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前言 PREFACE

The China International Supply Chain Expo (CISCE), hosted by the China Council for the Promotion of International 

Trade (CCPIT) and organized by the China International Exhibition Center Group Limited (CIEC), is the world's first 

national-level exhibition focused on supply chains cooperation. Since its launch in 2023, CISCE has been successfully 

held for three consecutive editions. It facilitates connections across upstream, midstream, and downstream sectors, 

collaboration between large and small enterprises, integration of industry, academia, research, and application, and 

interaction among businesses worldwide, bringing together stakeholders to foster stronger global industrial and supply 

chain partnerships. The Fourth CISCE is held in Beijing from June 22 to 26, 2026. It maintains its full-industry-chain 

perspective, featuring six major chains: Digital Technology, Advanced Manufacturing, Green Agriculture, Healthy Life, 

Smart Vehicle, and Clean Energy, along with the Supply Chain Service Exhibition Area. These sectors represent some of 

the world's most critical and dynamic fi elds.

中国国际供应链促进博览会（简称链博会），由中国贸促会主办，中国国际展览中心集团承办，是全球首

个以供应链合作为主题的国家级展会。自 2023 年创办以来，已成功举办三届，有力促进了相关产业上中下游

衔接、大中小企业融通、产学研用协同、中外企业互动，携手各方推动构建更加紧密的全球产业链供应链伙伴

关系。第四届链博会于 2026 年 6 月 22 日 -26 日在北京举办，继续以全产业链视角为核心，设置数智科技链、

先进制造链、绿色农业链、健康生活链、智能汽车链、清洁能源链等六大链条和一个供应链服务展区，覆盖当

今世界最受关注、对全球经济发展最为关键的重点领域。
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of International Trade (CCPIT)
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世界知识产权组织(WIPO)
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中国国际贸易促进委员会（简称：中国贸促会）成立于 1952 年，是党和政府联系工商界的重要纽带、

境内外工商界开展经贸交流合作的重要桥梁、服务高水平开放和对外工作大局的重要力量，在服务加快构

建新发展格局中肩负重要使命、发挥重要作用。

中国贸促会的主要职责是，落实国家有关重大发展战略，促进对外贸易、双向投资和经济技术合作；

推进与境外对口机构机制化合作；接待境外高层次经贸代表团来访，组织中国经贸代表团出访；管理全国

出国举办经贸展览会，负责中国参加国际展览局和世界博览会事务；举办和组织企业参加经贸展览会、论坛、

治谈会及有关国际会议在外经贸领域代言工商，参与经贸政策法规制定、对外经贸谈判和国际商事规则制定；

开展法律顾问、商事调解、经贸和海事仲裁等工作，签发和出具出口商品原产地证明书、对外贸易有关文

件和单证，提供专利申请、商标注册、诉讼维权等知识产权服务；组织产业和企业应对经贸摩擦；提供经

贸信息、经贸培训等服务。

中国国际展览中心集团有限公司（中展集团）是中国国际贸易促进委员会直属企业，成立于 1985 年。

作为我国会展行业的先行者和主力军，集团现已发展成为涵盖场馆运营、展会主办、境内外组展、展览设

计施工、展览物流、数字化服务、商旅会议保障等业务的全产业链会展企业。中展集团坚持国际化、专业化、

市场化、绿色化发展方向，是国际展览业协会（UFI）、国际展览与项目协会（IAEE）首家中国会员单位，

同时担任中国国际商会会展委员会主席单位、中国展览馆协会副理事长单位。

Founded in 1952, China Council for the Promotion of International Trade (CCPIT), as an important link 

between the Party and the government and the industrial and commercial circles, an important bridge 

for domestic and foreign industrial and commercial circles to carry out economic and trade exchanges 

and cooperation, and an important force to serve the overall pattern of high-level opening up and for-

eign-related work, CCPIT not only shoulders an important mission but also plays an important role in 

accelerating the formation of a new development pattern.

The major responsibilities of the CCPIT include: implement relevant major national development strate-

gies, and promote foreign trade, bilateral investment and economic & technological cooperation; carry 

forward cooperation with overseas trade promotion counterparts; receive overseas high-end trade and 

economic delegations; organize Chinese trade and economy delegations to visit foreign countries,man-

age overseas trade exhibitions organized by Chinese agencies Participate in affairs of Bureau Interational 

des Expositions(BIE) and World Expo on behalf of the Chinese government; hold or organize Chinese 

companies to attend trade and economic exhibitions, forums, fairs and other international conferences; 

represent domestic industry and commerce in the field of foreign trade, and involve into the formulation 

of trade and economic policies and rules, foreign trade negotiation and making of international com-

mercial rules; carry out legal counseling, commercial conciliation, trade and maritime arbitration; sign 

and issue certificates of origin for export products and other certificates and documents relatedto for-

eign trade, provide intellectual property services such as patent application,trademark registration, liti-

gation and rights safeguarding; organize industries and enterprises to cope with trade disputes; provide 

trade and economic information, training services, etc.

Established in 1985, China International Exhibition Center Group Limited (CIEC) operates under the 

direct administration of CCPIT. It has developed into a comprehensive enterprise covering the entire 

exhibition industry chain, with services ranging from venue management, domestic and overseas exhi-

bition organization, exhibition design and construction, logistics and transportation, advertising and 

information services, to accommodation and catering. CIEC serves as the Chairman of the Convention 

and Exhibition Committee of the China Chamber of International Commerce (CCOIC), and as a Vice 

Chairman of the China Association of Exhibition Centers (CAEC).
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Hi,我叫链氪,是中国国际供应链促进博览会的吉祥物。我是一块小小的拼图,由圆形、方形、三角形这三种

基本几何图形组成。在经济全球化的今天,供应链把整个世界链接在了一起,就好像一幅你中有我、我中有

你的拼图,构成了生活在同一个星球上的人类命运共同体。我的使命就是把世界链接起来,希望您同我一

起推动构建稳定和富有韧性的全球供应链,开创更加美好繁荣的未来世界!

Hello, everyone! I'm Linky, the mascot of the China lnternational Supply Chain Expo (CISCE). I am 

a small piece of a puzzle made up of three basic geometric shapes: circles, squares, and triangles 

In the era of economic globalization, supply chains link the entire world together, much like in a 

puzzle where different pieces are connected to form a community with a shared future for 

mankind on the same planet. My mission is to link up the world. I hope that you could join me in 

promoting the development of stable and resilient global supply chains and creating a better and 

more prosperous future world.

ABOUT LINKY

链氪简介
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02 交通导览  TRAFFIC GUIDE

15号线

OLYMPIC PARK

China Int’l
Exhibition Center Station

·轨道交通

您可选乘地铁15号线抵达（国展站）国展

顺义馆。

·地面公交

您可选乘公交车辆696路、850路、915路、

916路、郊81路（马连店公交站或地铁国展

站）抵达国展顺义馆。

Subway Route

Take Subway Line 15, get off at "China Inter-

national Exhibition Center" Station.

Bus Route

Take Bus 696, 850, 915, 916, or Suburban Bus 

81, get off at "Maliandian" or "Guozhan" 

Station.

顺义馆 Shunyi Venue

Route Instruction
交通路线

Advanced Manufacturing

大巴停车场
Bus Parking Space

公交站
Bus Station

持VIP车证车辆
Vehicles with VIP Parking Permit

持车证车辆
Vehicles with Parking Permit

无车证车辆
Public Vehicles

出租车、网约车上车点
Taxi & Ride-Hailing Pick-up Area

安    华    街 Anhua Rd

China Int’l
Exhibition Center Station

1

1 1
1号门

G1

2号门
G2

会议中心
Conference Centre

会议中心
Conference Centre
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顺义馆。

·地面公交

您可选乘公交车辆696路、850路、915路、

916路、郊81路（马连店公交站或地铁国展

站）抵达国展顺义馆。

Subway Route

Take Subway Line 15, get off at "China Inter-

national Exhibition Center" Station.

Bus Route

Take Bus 696, 850, 915, 916, or Suburban Bus 

81, get off at "Maliandian" or "Guozhan" 

Station.

顺义馆 Shunyi Venue

Advanced Manufacturing

大巴停车场
Bus Parking Space

公交站
Bus Station

持VIP车证车辆
Vehicles with VIP Parking Permit

持车证车辆
Vehicles with Parking Permit

无车证车辆
Public Vehicles

出租车、网约车上车点
Taxi & Ride-Hailing Pick-up Area

安    华    街 Anhua Rd

China Int’l
Exhibition Center Station

1

1 1
1号门

G1

2号门
G2

会议中心
Conference Centre

会议中心
Conference Centre

Exhibition Center Transportation

展馆交通
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Lost and Found
失物招领

Prayer Room
（Second Floor）

礼拜室(2层)

Information
咨询处

Clinic
（Second Floor）

医务室(2层)

Linky Lounge
（Second Floor, June 22）

链氪餐厅(2层，6月22日)

Linky Lounge
（Second Floor, June 23-26）

链氪餐厅(2层， 6月23-26日)

Clinic
医务室

Gift Shop
文创商店

Volunteer Home
志愿者之家

Washroom
卫生间

Police Station
警务室

Customs Clearance 
Service 

通关服务工作站

Cloakroom
行李寄存处

IPR and Legal Service 

知识产权法律服务站

Restaurant
餐厅

Convenience
Store

便利店

W2-B09

W2-B09

Service Center
客服中心

Badge Center
证件中心

Commercial Legal Service 

商事法律服务站
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Financial Service for 
Overseas Visitors

境外来宾金融服务

Media Center
（Second Floor）

媒体中心(2层) 
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机器人

西花园会议室
West Garden Meeting RoomWest Garden Meeting RoomWest Garden Meeting Room

中心花园
南庭院
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North Garden

South Garden

人工智能专区

AI Zone
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Green Agriculture
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Smart Vehicle

Clean Energy

Advanced Manufacturing

Supply Chain Service

Digital Technology
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第四届链博会活动列表
◎ 会议活动时间、场地可能有所调整，请以实际发生为准。

◎ 请扫描二维码获取活动最新信息。 

日期 时间 活动名称 主办单位 地点 Date Time Event Host Venue

主题活动 Thematic Events

2026/6/22 下午 
贸促智库交流活动暨全球供应

链报告与指数发布会
中国贸促会研究院 中国国际展览中心（顺义馆）W1-4 2026/6/22 PM

Think Tank Event and Releasing 
Conference of Global Supply 

Chain Report and Indices
Academy of CCPIT

China International Exhibition Centre 
(Shunyi Venue) W1-4

2026/6/23 上午 数智科技主题活动 中国国际商会 中国国际展览中心（顺义馆）W1-2 2026/6/23 AM
Thematic Event on Digital 

Technology
China Chamber of International 

Commerce
China International Exhibition Centre 

(Shunyi Venue) W1-2

2026/6/23 上午 清洁能源主题活动 中国国际商会 中国国际展览中心（顺义馆）W1-3 2026/6/23  AM Thematic Event on Clean Energy
China Chamber of International 

Commerce
China International Exhibition Centre 

(Shunyi Venue) W1-3

2026/6/23 上午 创新链专区主题活动 中国国际商会 中国国际展览中心（顺义馆）W1-4 2026/6/23 AM
Thematic Event on Innovation 

Chain Zone
China Chamber of International 

Commerce
China International Exhibition Centre 

(Shunyi Venue) W1-4

2026/6/23 下午 绿色农业主题活动 中国国际商会 中国国际展览中心（顺义馆）W1-2 2026/6/23 PM
Thematic Event on Green 

Agriculture
China Chamber of International 

Commerce
China International Exhibition Centre

 (Shunyi Venue) W1-2

2026/6/23 下午 供应链服务主题活动
中国国际商会、

中国报关协会
中国国际展览中心（顺义馆）W1-3 2026/6/23 PM

Thematic Event on Supply Chain 
Service

China Chamber of International 
Commerce, China Customs Brokers 

Association

China International Exhibition Centre
 (Shunyi Venue) W1-3

2026/6/24 上午 先进制造主题活动
中国国际商会、

中国机械工业联合会
中国国际展览中心（顺义馆）W1-3 2026/6/24 AM

Thematic Event on Advanced 
Manufacturing

China Chamber of International 
Commerce, China Machinery 

Industry Federation

China International Exhibition Centre 
(Shunyi Venue) W1-3

2026/6/24 上午 健康生活主题活动 中国国际商会 中国国际展览中心（顺义馆）W1-4 2026/6/24 AM Thematic Event on Healthy Life
China Chamber of International 

Commerce
China International Exhibition Centre 

(Shunyi Venue) W1-4

2026/6/24 下午 智能交通主题活动
中国国际商会、

中国贸促会机械行业分会
中国国际展览中心（顺义馆）W1-3 2026/6/24 PM

Thematic Event on Smart 
Transportation

China Chamber of International 
Commerce, CCPIT Machinery Sub-

Council

China International Exhibition Centre 
(Shunyi Venue) W1-3

主宾国 Guest-of-Honor Events

2026/6/22 下午 
安徽省主题推介会暨全球供应

链合作洽谈会
安徽省人民政府 中国国际展览中心（顺义馆）W1-2 2026/6/22 PM

Anhui Promotion and Global 
Supply Chain Cooperation 

Conference

The People's Government of Anhui 
Province

China International 
Exhibition Centre 

(Shunyi Venue) W1-2

2026/6/22 下午 
中澳可再生能源产业合作对接

会
澳大利亚驻华使馆商务处、

亚太可再生能源理事会
中国国际展览中心（顺义馆）东花园 2026/6/22 PM

China-Australia Renewable 
Energy Business 

Matchmaking Session

Austrade, Renewable Energy 
Council Asia Pacifi c (RECAP)

China International Exhibition Centre 
(Shunyi Venue) 

East Garden

2026/6/23 上午 
海南自贸港（北京）招商推介

会
海南省人民政府 中国国际展览中心（顺义馆）W1-1 2026/6/23 AM

Hainan Free Trade Port 
(Beijing) Investment 

Promotion Conference

People's Government of Hainan 
Province

China International Exhibition Centre
(Shunyi Venue) W1-1

链博首发站 CISCE Launchpad

2026/6/22
-

2026/6/25
全天 

链博首发站
（22 日仅下午）

中国国际商会
中国国际展览中心（顺义馆）

北登录厅 

2026/6/22
-

2026/6/25
Full Day

CISCE Launchpad 
(22nd, PM Only)

China Chamber of International 
Commerce

China International Exhibition Centre 
(Shunyi Venue) 
North Entrance 
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Event Schedule of the Fourth CISCE
◎ The time and venue of the events are subject to change, please refer to the actual occurrence.

◎ Please scan the QR code for updated information.

日期 时间 活动名称 主办单位 地点 Date Time Event Host Venue

主题活动 Thematic Events

2026/6/22 下午 
贸促智库交流活动暨全球供应
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参展商名录
EXHIBITOR DIRECTORY

展位全览 FLOOR PLAN

数智科技链 DIGITAL TECHNOLOGY

先进智造链 ADVANCED MANUFACTURING

绿色农业链 GREEN AGRICULTURE

健康生活链 HEALTHY LIFE

智能汽车链 SMART VEHICLE

清洁能源链 CLEAN ENERGY

供应链服务展区  SUPPLY CHAIN SERVICE 
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04 展位全览  FLOOR PLAN

W4 馆
供应链服务展区

E3 馆
健康生活链

E4 馆
绿色农业链

Green 
Agriculture

Supply Chain
Service
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先进制造链
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Conference Centre

Healthy Life
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智能汽车链
Smart Vehicle
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西登录厅
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北登录厅
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中心花园南庭院 
South Garden

中心花园北庭院 
North Garden

肯尼亚
工商

联合会

KNCCI

科特
迪瓦
Côte

d'Ivoir

加纳商会
ICC Ghana

塞内加尔
Senegal

W4-C27

蒙古
Mongolia

W4-D21

尼泊尔
Nepal

W4-D22

孟加拉
Bangladesh

W4-D19

斯里兰卡
Sri Lanka

W4-D20

越南
Vietnam

W4-D17

缅甸
Myanmar

W4-D18

中国马来
西亚商会

MCCC

W4-D15

老挝国家
工商会

LNCCI

W4-D16

列支敦士登
国家邮政

Liechtenstei
nische Post

W4-D13

格鲁吉亚
工商会

Georgian
CCI

W4-D14

希腊
Greece

W4-D11

摩尔多瓦
Moldova

W4-D12

捷克贸易
投资局

Czech
Trad

W4-D10

突尼斯
Tunis

W4-C31

埃及
Egypt

W4-C29

津巴布韦
Zimbabwe

安哥拉
Angola

W4-C25

阿拉伯
国家联盟

LAS

W4-C30

Kazakhstan Qianhai
Yueshi

昕恒
泵业

Xinheng
Pump

W3-D13

美卓伦

Mezolen

W3-D11

富乐德
FerroTec

金川
集团

Jinchuan
Group W3-B08

W3-B10

航天电工
集团

Aerospace
Electric
Group

W3-C02

大金
氟化工

Daikin
Fluorochemicals

W3-B05

聚链成体，智联共生
（梁溪具身智能产业链）

Embodied Robot Chain
(Jiangsu)

W2-B10

蓝思
Lens

W2-B12

金融赋能
数链未来

（北京西城）

Financial Empowerment
Data-Driven Future

(Beijing Xicheng)

W2-B16

陕耀物联
智引未来
（物联网
产业链）

优必选充电站

IoT Industry 
Chain

(Shaanxi)

W2-C32

面向东盟

国家AI

应用合作

（广西）

Cooperation 
with ASEAN 
Countries in 

AI Applications
(Guangxi)

W2-C36

莲偶
TOALL

W2-C55

央视直播间
CCTV Live

W2-C59

达人探馆
KOL Studio

W2-C35

宁波
银行
Bank of
Ningbo

W2-C31

世贸通
Shimaotong

W2-C21

新蛋
Newegg

W2-C11

九号
Segway-Ninebot

W2-C01

工业机器人

产业链

（江苏）
Industrial

Robot Chain
(Jiangsu)

W2-B11

苏算引擎

智赋未来

（算力产业链）

Computing Power
Chain(Jiangsu)

W1-F06

普华永道

PwC

W1-F02

科技产业链
（塞尔维亚）
Digital Industry Chain

(Serbia)

W1-F01

New-Quality
Imaging Industry

(Shenzhen)

新质影像

产业链

（深圳）

W1-F05

科大讯飞
iFLYTEK

W1-B06
立讯技术

Luxshare-TECH

W1-B08
楷登

Cadence

W1-C10

沃尔玛
Walmart

W1-C06

捷迅光电
ANYSORT

W1-C11

思爱普
SAP

W1-C15

美敦力
Medtronic

W1-C02

施耐德电气
Schneider

Electric

W1-B02

杰创
智能
NEXWISE

W2-C02
神玥
软件

Shineyue

W2-C12

艾杰旭
AGC

W3-B06

万航模锻

WANHANG
DIE FORGING

JLFIBER

W3-D15

Nissin-
Sinotrans

YTO

NXC&D Inc.
SCCI

津企
服务集群

Tianjin
Cluster

W4-A25

COSMOS
APSC 

Easybiz
Service-
oriented 

from 
Changsha

联合国组织
United Nations

W4-D23
契约组织 UNGC

W4-D24
国际贸易中心 ITC

W4-D25 
难民署 UNHCR

W4-D26
粮农组织 FAO

W4-D27
儿童基金会 UNICEF

妇女署 UN Women

W4-D28

FedEx

Maersk

MSC

卢旺达
Rwanda

埃塞
Ethiopia

W4-C22

哥伦比亚
Colombia

厄瓜多尔
Ecuador

W4-C19

秘鲁
Peru

圭亚那
Guyana 

W4-C17

智利
ProChile

萨尔瓦多
El 

Salvador

W4-C15

乌拉圭
Uruguay

尼加拉瓜
Nicaragua

W4-C13

多米尼克
Dominica

多米尼加
Dominican 

Republic

W4-C11

玻利维亚
Bolivia

海地
BDCH

W4-C09

巴基斯坦
Pakistan

伊朗中国
工商会

ICCCI

W4-C07

塞浦路斯
Cyprus

阿塞拜疆
Azerbaijan

W4-C05

斯洛伐克
Slovakia

W4-C04
YWCBZ

蚌埠综合
保税区
&昊方
机电

义乌综合
保税区

MEDLOG

地中海
捷运

Today
Shipping

天运
跨境

Gansu
Logistics

Group

甘肃物
流集团

BCECC

比中经贸
委员会

CCILC

葡中
工商会

BBCBZ&
HOFO

CRC

W4-A23

移民
事务
服务
中心

中碳登

ISC

W4-A24

NRW

W4-A21

宸玖
新技术

实业

北威州产
业服务

展区

Chenjiu 
Tech

W4-A22

Guoxin
Technology

W4-A19

京巴宝
国信
科技

TIMBRO

W4-A20

CLK
Worldwide

W4-A17

卓志
集团

上海
超力可

BOA 

W4-A26
非洲银行

Comexport

W4-A27
昆施伯

IEST

W4-A28
祎思集团

SDJ

W4-A29
昭和电气

BFTZ

W4-A30
大兴机场综保公司

SINOMACHBEL LLC.

W4-A31
国机白俄

TOP
IDEAL

W4-A18

HKTDC

W4-D07

澳门
招商局

香港
贸发局

Philippines

W4-D06
菲律宾

Green Circular Industrial Chain of 
Calcium Carbonate (Guangxi)

W3-D05 碳酸钙绿色循环产业链（广西）

Austria

W3-E01 奥地利

Chang Long

W3-C04 昌龙科技

UBTECH Charging Station

Phenix Optical

W3-B02 凤凰光学

Liming Heavy
Industry

W3-D12 黎明重工

PAIH

W4-D04

波兰投资
贸易局

MIPA

W4-D08

MIZUHO
BANK

W4-A14

万事达卡
瑞穗
银行

CCBC

W4-D02
加中贸易

理事会

CMA CGM GROUP

W4-A32
达飞集团

Guest of Honor Pavilion 
Auvergne-Rhône-Alpes

France

W4-D03
法国奥弗涅-罗纳

-阿尔卑斯大区

主宾馆

Mexico

W4-D01

墨西哥

Wuliangye Group
 (Advanced Manufacturing)

W3-A01

五粮液集团
(先进制造)

Mastercard

W4-A15

北仑区
商贸物流
投资集团

Beilun
Commerce
Logistics&

Investment
Group

W4-C20W4-C21W4-C26 W4-C24 W4-C23 W4-C18 W4-C16 W4-C14 W4-C12 W4-C10 W4-C08 W4-C06 W4-C03 W4-B17 W4-B16 W4-B14 W4-B13 W4-C02 W4-C01W4-B18 W4-B15

VISA 

ZTT

Jinneng
Holding Group

Nanxing
Machinery

西门子

W3-D07

Siemens

康宁

W3-B04

Corning

润泽科技

W2-B02

Range

思佳讯

W2-A08

Skyworks

吉林化纤 晋能控股

南兴装备

中国中车中国铁建

航空产业链中国中化中铝集团

霍尼韦尔润环生态金光集团
APP

格力

低空经济产业链 中国交建

凌翔磁浮

住友电工

中天科技

低空经济
产业链

（浙江）

中信集团

W3-C05

W3-C06W3-B09

W3-C08 W3-C01

W3-D02W3-D03

W3-D01W3-B01W3-B03

W3-D08W3-D09W3-D10

W3-D14

W3-D16 W3-D04
W3-D06

W3-C03W3-D17 W3-B07

CRRC

Aviation Supply ChainSinochem
Holdings

CHINALCO

CRCC
HoneywellRunhuan 

Ecological
Technology

Sinar Mas
Group

APP

GREE

Low-altitude Economy
Supply Chain

CCCC 

LING XIANG
MAGLEV

Sumitomo
Electric

Low-altitude
Economy

Supply Chain
(Zhejiang)

CITIC Group

中铁联集
CRIntermodal

Guest of Honor Pavilion 
Regione Liguria 

Italy

正大集团
CP Group

国机集团
Sinomach

北大荒智慧

农业产业链

（黑龙江）
Beidahuang Smart

Agriculture Industry
Chain (Heilongjiang)

百胜中国
Yum China

中粮集团

链博首发站

CISCE
Lauchpad

COFCO

麦当劳中国
麦链生态链展区

McDonald's China
(M Chain Cluster)

海南省
主题展区

Hainan
Pavilion

GE医疗
GE HealthCare

力拓集团
Rio Tinto

E2-C03

博世
BOSCH

E2-C04

Momenta

E2-C05

西门子医疗
Siemens

Healthineers

华大集团
BGI Group

松下
集团

Panasonic

宝洁
公司

P&G

太古
集团
Swire

天丝
集团

TCP Group
稳健医疗&
全棉时代

Winner Medical&
Purcotton

诺和诺德
Novo Nordisk

通用技术
集团

GENERTEC

阿斯利康
AstraZeneca

赛诺菲
Sanofi

华熙生物
BLOOMAGE

BIOTECH

CHINA
MERCHANTS

GROUP

SPG

PICC
China

Eximbank

Bank of
Beijing

China
UnionPay BOCOM

SBF

Ningxia Open Hub
CHAG

招商局山东港口

中国人保进出口银行
北京银行中国银联

交通银行

新加坡

工商联合

总会

宁夏开放型

经济载体
中豫航空

W4-B02

W4-A02W4-A03W4-A04W4-A05 W4-A01

W4-A33

W4-B01

W4-B12 W4-B11

HEBL

哈萨克
斯坦

前海
粤十

中外运
-日新

圆通

日通建发股份四川
商投集团

德航集团亚太区域数智
供应链中心

易运盈
长沙出海

服务

联邦
快递

马士基 地中海
航运

意大利利古里亚

大区主宾馆

河北物流

W4-C28

W4-A12

W4-B10 W4-B08 W4-B07

W4-A06W4-A07W4-A08W4-A09W4-A10W4-A11

W4-B06 W4-B05 W4-B03

W4-A13

W4-B04

W4-D05

W4-B09

美光科技

W2-A02

Micron

数字产业链
（雄安）

W2-B06

Digital Technology
Chain

(Xiong'an)

具身智能产业链
（湖北）

W2-B08

Embodied Intelligence
Industry Chain

(Hubei）

创新链专区

W2-B09

Innovation
Chain Zone

AI浙里 智创未来

W2-B05

AI Smart Future
(Zhejiang)

国家大数据
综合试验区

（贵州）

W2-B01

National
Big Data

(Guizhou)
Pilot Zone

SK

W2-A05

苹果公司
Apple

瑞声科技AAC
舜宇光学Sunny
科瑞恩Cowain

W2-A01

Homelink

W2-C41
宁波家联

Zhongjian
yunzhi

W2-C45
中健云智

Huaxun
High - Tech

W2-C49
华讯高科

Fortucky

W2-C06

福莱瑞达

Electronic Information
Industry Chain
(Ji'an, Jiangxi)

W2-C61
电子信息产业

智能制造集群

（江西吉安）

Kuaizi

W2-C10
筷子

Pangao Leader

W2-C18

番高
领航

China-Italy Chamber

of Commerce

W2-C28
中国

意大利商会

YQ Bionics

W2-C26
月泉仿生

Xiaoma IOT

W2-C22
小马

物联网

Tungee

W2-C09

探迹
Airwallex

W2-C05

空中云汇

W2-A10
沃格光电 WG

机器人驿站

环天智慧
Huantian
Wisdom

W2-C16
芸芸物联
HIKERBOY

W2-C16

英特尔

W1-A06

Intel

W1-A02

TCL

英伟达

W1-A01

NVIDIA

阿里巴巴

W1-A03

Alibaba

高通公司

W1-A05

Qualcomm

中兴通讯

W1-B05

ZTE

嘉吉
Cargill

E4-A02

农业银行
ABC

博鳌乐城
Boao Hope City

欧莱雅
L'Oréal
China

E3-B06

广药
集团
GPHL

E3-B11

咖啡产业链 (云南)
Coffee Industry Chain (Yunnan)

E3-B19

湖北
省茶

Hubei Tea
Group

E3-B12

新宝堂
XinBao

Tang

E3-A11

纳米
维景

Nanovision

E3-A09

长木谷
Longwood Valley

MedTech

E3-C01

E3-A01

E3-A02 E3-A06

E3-B08E3-B05 E3-B07 E3-B09E3-B01&B02 E3-B03 E3-B04

E3-A03

E3-A04 E3-A05

E3-C02

E3-A12

路易达孚
LDC

雅苒国际
Yara Intl

先正达集团
Sygenta
Group

金马衡器
JinMa Weighing

美国大豆
USSEC

伊利
Yili Group

基硕
科技
Jishuo

天津
食品

TJ Food

E4-C05

飞鹤
Feihe

海南
农垦

Haiken 
Group

优合
集团

Optimize
Integration

伊泰
Yitai

高原绿色
有机产业链

（青海）
Plateau

Green Organic
Industrial Chain

(Qinghai)

青稞种植
产业链

（西藏）
Highland 

Barley Planting
Industrial

Chain (Xizang)

艾佳
Aijia

君乐宝
Junlebao

青岛
啤酒

Tsingtao
Brewery

E4-A01 E4-B03 E4-C03

E4-C04E4-A04

E4-C02 E4-D02

E4-A03

E4-B02E4-B01 E4-B05

E4-B04 E4-C06

E4-C01

E4-C08 E4-C09 E4-D04 E4-D06 E4-D03

E4-D08E4-D01E4-C07 E4-C10

安琪酵母
Angel Yeast

E4-B07

吉尔利
G&E

E4-B09

硅谷肥业
HSVF

E4-B11

博龙
Bolong

E4-B14
承德亚欧

Chengde YAOU

E4-C15

沁州黄
Qinzhouhuang

E4-C20玉锋集团
Yufeng Group

E4-C11

三得利
Suntory

E4-C17

尚好科技
Shanghao Tech

E4-C18

绿色农产品产业链
（大庆林甸）

Green Agricultural Products
Chain (Lindian, Daqing)

E4-D14

四川供销
SC CO-OP

E4-D13

石花酒业
Shihua Liquor

E4-D12

糖业生态产业链（广西）
Sugar Eco-Industrial Chain (Guangxi)

E4-C16

小胡鸭
Xiao Hu Duck

E4-C14

黄袍山
Huangpaoshan

E4-C12

金河生物
Jinhe

E4-B13

香艺坊
New

Flavours

E4-D15

大禹节水

DAYU
Irrigation

E4-B12

敦煌种业

Dunhuang
Seed

E4-B10

美国谷物

USGBC

E4-B06

实荣筒仓

SRON

E4-B08

优斯塔
Usta Donerci & ATA

E4-B15

诺华
Novartis

E3-C03

中国英国商会
BritCham China

E3-A26

高博医疗集团
GoBroad Healthcare Group

E3-A13
洛斯特制药

LUSTRE

E3-A14
纳安生物
Nanolattix

Group

康宝
Kangbao

E3-A15

库柏特
股份

COBOT

E3-A17

三诺
生物

Sinocare lnc.

E3-A18

怀山堂
Huaishantang

E3-A19

康盟
中药

Kangmeng

E3-A20
高原康养生活

   产业链（青海）
Plateau Health & 
Wellness Lifestyle 

Chain (Qinghai)

E3-A21

药械
产业链
(甘肃)

Pharma &
MedTech
Industry

Chain
(Gansu)

E3-A10

生物医药及
医疗器械

产业链
（湖南）
Biopharm &

Medical
Device

Industry
Chain

(Hunan) 

E3-A08

朗逸
生物
Langyi

Biotechnology

E3-B24

链接贵州从江 传承千年瑶浴
Yao herbal bath

chain to the worldYisige

E3-B27

片仔癀

PIEN TZE
HUANG

E3-B23

星巴克中国
Starbucks

China

E3-B10

阿玛菲
Amalfi

E3-B20

亚宝药业
Yabao

Pharmaceutical
Group

E3-B22

振东健康
ZHENDONG

HEALTH

E3-B21

圣元生物
科技

Shengyuan
Biotechnol

E3-B18
中日健康产业协同链

(JETRO) 
China-Japan Health

Industry Collaboration Chain

E3-B17
韩国美好生活

智造链
（KOTRA）

Better Life Smart
Manufacturing
Chain of South

Korea

E3-B16

洛东生物
Luodong

E3-B15

适老产品供应链
Age-Friendly Classification

(AFC) Supply Chain

E3-B14
挚听

Eartech

E3-B13

飞利浦
PHILIPS

E3-A07

E3-A27

日中农业
JCABPA

E4-B16

中国美国商会
AmCham China

E4-D10

呼伦贝尔农垦
Hulun Buir
State Farm

E4-C19
生态竹笋•天

麻产业链
（四川峨边）

Ecological Bamboo Shoots and
Gastrodia Industry Chain

（ Sichuan • Ebian）

E4-D07

广东供销
GBA Base

E4-D09
特色农业产业链

（新疆生产建设兵团）
Characteristic Agriculture Industry

Chain (Xinjiang Production and
Construction Corps)

E4-D11

运城制版
YUNCHENG

PLATE MAKING 

E4-D05
南沙农业

集团
Nansha Agriculture

Corporation

E4-C13

E3-B26 伊澌格

Yuan
An

E3-A22

元安

Shu
miao

E3-A23

蜀妙

Cuba

E3-A25

古巴
Tianzhong
Kangyuan
Pharma-
ceutical

E3-A16
天中
康元

Kuailu

E3-B28
快鹿织造

Yunzhen

E3-A24
云诊科技

吉利
控股集团

GEELY

E2-A01

沃尔沃
汽车

Volvo Cars

E2-A02

东风
汽车

Dongfeng Motor

E2-A03

小鹏
集团
Xpeng

E2-A04

中汽
摩联
CAMF

E2-A05

江铃集团新能源
JMEV

E2-A06

特斯拉
TESLA

E2-B01

智能网联
展区

（重庆）

Intelligent
Connected

Exhibition Zone
(Chongqing)

E2-A14

新能源
汽车产业链

（金华）

NEV
Industry

Chain
(Jinhua)

E2-C11

宁德时代

CATL

E2-C06

国轩高科

Gotion
High-Tech

E2-C02

赛力斯

SERES

E2-C01

安徽省主题形象展区

ANHUI

E1-A02

澳大利亚
国家馆

National
Pavilion of
Australia

E1-A01

中国石油

CNPC

E1-B01

国家电网

State Grid

E1-B04
中国银行

BOC

E1-B03

埃克森美孚
ExxonMobil

E1-B02

中国石化

SINOPEC

E1-D01

中国海油

CNOOC

E1-D02

国家能源集团

CHN ENERGY

E1-D03

中国节能
CECEP

E1-D04

华润集团

China Resources Group

E1-D05a

华润集团

China Resources Group

E1-D05b
高原清洁绿能

产业链
Plateau Clean Green

Energy Industrial Chain

E1-D06

专题会议区

Conference
Activity Area

E1-D07

中国大唐
China Datang

E1-B05

锂电新能源
产业链

（江西宜春）
Lithium Battery New

Energy (Yichun)

赣锋
锂业

Ganfeng
Lithium

中钢
天源

Sinosteel

铁辰
智能
TIECH

魁北克
政府

Quebec
Government

可持续
市场倡议

SMI

吉星
汽车
Jixing

Automobile

兰州
广通

Lanzhou
Guangtong

成功
汽车

Victory Auto

广东伟艺
Guangdong Weiyi

半导体集成
电路标杆园

（广州南沙）
IC Park (Nansha,

Guangzhou) 

湖南宏旺
HWHG

E2-C08
合肥
一通

ONE LINK

E2-C09

铜一时代
Tongyi Era

E2-C10

宜安
科技
Eontec

永联
科技

Winline

中科
潞安
AUO

冰山集团
Bingshan

Group

西班牙
纳瓦拉

SPAIN-
NAVARRE

阿法拉伐
Alfa Laval

通威集团
Tongwei

E1-E01

S-01

工商银行
ICBC

链博首发站

CISCE
Lauchpad

工商银行
ICBC

S-02

杭电制造
Hangzhou Power

Equipment

国翔

电力

GUOXIANG
Electirc
Power

华鑫

电气

Huaxin
Electric

输变电
产业链

（江西崇仁）

Chongren
T&D

杭氧

集团

Hang
yang

阳泉

阀门

Yang
quan
Valve

鹏飞

集团

Pengfei
Group

沙特优耐德
Saudi United

国盛利华
Goldshine Lever

山西

建投

Shanxi
CIG

兰高

阀门

LZHPV

笃舜

智能

Dushun
Equipment

零碳

校园

Zerocarbon
Campus

蓝海

博达

COSL

投实

晶铠

Toushi
Jingkai

E2-A07 E2-A08 E2-A09 E2-A12 E2-A13 E2-A15

E2-D09E2-D08E2-D07

E2-E03

E2-D06E2-D05E2-D03E2-D02

E1-A03

E1-A05

E1-A06 E1-A07

E1-C01 E1-C02 E1-C03 E1-C04 E1-C05 E1-C06

E1-A08 E1-A10

E1-C07 E1-C08 E1-C09 E1-C10 E1-C11 E1-C12

丝绸之路

清洁能源产业链

(中国新疆-中亚)

Silk Road Clean Energy
Industrial Chain (Xinjiang,

China ‒ Central Asia)

E1-B12

长江
电工
Chang
jiang

Electric

E1-B11

中环
低碳

CHG
EnSOL

E1-B10

新质汽车展区

（沈阳）
New Quality

Auto Exhibition
Zone (Shenyang)

E2-B02

广东高域
GOVY

E2-B03
新能源装备

（江西赣州）
New Energy
Equipment
(Ganzhou)

E2-B05

银河证券
CGS

E2-D01

科天
新材料

Ketian
New

Material

E2-C07

中国能建
ENERGY
CHINA

E1-A04

盛隆电气
Shenglong

Electric

E1-B06

晶澳
JA

E1-B07

明阳智能
Ming Yang

E1-B08

兰石集团
LS GROUP

E1-B09

中国建筑
CSCEC

中国建筑
CSCEC

W1-5 W1-3

W1-2

W1-1
W1-4W1-6

S03 S03

人工智能专区
AI Zone

五金制造
产业链

（高要）

S04
Hardware

Manufacturing 
Chain

(Gaoyao)

S04

W4-C32
刚果金国家商会

CCNRDC

TNMG
铜陵有色

UBTECH Charging
Station

优必选
机器人驿站

W1 馆



展会会刊｜ EXPO DIRECTORY 39

W4 馆
供应链服务展区

E3 馆
健康生活链

E4 馆
绿色农业链

Green 
Agriculture

Supply Chain
Service

W3 馆
先进制造链

Advanced
 Manufacturing

W2 馆
数智科技链

Digital Technology

会议中心
Conference Centre

Healthy Life

E2 馆
智能汽车链
Smart Vehicle

E1 馆
清洁能源链
Clean Energy

东登录厅
East EntranceWest Entrance  

西登录厅

南登录厅
South Entrance

北登录厅
North Entrance

竹林 Bamboo Garden 竹林 Bamboo Garden

中心花园南庭院 
South Garden

中心花园北庭院 
North Garden

南登录厅
South Entrance

北登录厅
North Entrance

中心花园南庭院 
South Garden

中心花园北庭院 
North Garden

肯尼亚
工商

联合会

KNCCI

科特
迪瓦
Côte

d'Ivoir

加纳商会
ICC Ghana

塞内加尔
Senegal

W4-C27

蒙古
Mongolia

W4-D21

尼泊尔
Nepal

W4-D22

孟加拉
Bangladesh

W4-D19

斯里兰卡
Sri Lanka

W4-D20

越南
Vietnam

W4-D17

缅甸
Myanmar

W4-D18

中国马来
西亚商会

MCCC

W4-D15

老挝国家
工商会

LNCCI

W4-D16

列支敦士登
国家邮政

Liechtenstei
nische Post

W4-D13

格鲁吉亚
工商会

Georgian
CCI

W4-D14

希腊
Greece

W4-D11

摩尔多瓦
Moldova

W4-D12

捷克贸易
投资局

Czech
Trad

W4-D10

突尼斯
Tunis

W4-C31

埃及
Egypt

W4-C29

津巴布韦
Zimbabwe

安哥拉
Angola

W4-C25

阿拉伯
国家联盟

LAS

W4-C30

Kazakhstan Qianhai
Yueshi

昕恒
泵业

Xinheng
Pump

W3-D13

美卓伦

Mezolen

W3-D11

富乐德
FerroTec

金川
集团

Jinchuan
Group W3-B08

W3-B10

航天电工
集团

Aerospace
Electric
Group

W3-C02

大金
氟化工

Daikin
Fluorochemicals

W3-B05

聚链成体，智联共生
（梁溪具身智能产业链）

Embodied Robot Chain
(Jiangsu)

W2-B10

蓝思
Lens

W2-B12

金融赋能
数链未来

（北京西城）

Financial Empowerment
Data-Driven Future

(Beijing Xicheng)

W2-B16

陕耀物联
智引未来
（物联网
产业链）

优必选充电站

IoT Industry 
Chain

(Shaanxi)

W2-C32

面向东盟

国家AI

应用合作

（广西）

Cooperation 
with ASEAN 
Countries in 

AI Applications
(Guangxi)

W2-C36

莲偶
TOALL

W2-C55

央视直播间
CCTV Live

W2-C59

达人探馆
KOL Studio

W2-C35

宁波
银行
Bank of
Ningbo

W2-C31

世贸通
Shimaotong

W2-C21

新蛋
Newegg

W2-C11

九号
Segway-Ninebot

W2-C01

工业机器人

产业链

（江苏）
Industrial

Robot Chain
(Jiangsu)

W2-B11

苏算引擎

智赋未来

（算力产业链）

Computing Power
Chain(Jiangsu)

W1-F06

普华永道

PwC

W1-F02

科技产业链
（塞尔维亚）
Digital Industry Chain

(Serbia)

W1-F01

New-Quality
Imaging Industry

(Shenzhen)

新质影像

产业链

（深圳）

W1-F05

科大讯飞
iFLYTEK

W1-B06
立讯技术

Luxshare-TECH

W1-B08
楷登

Cadence

W1-C10

沃尔玛
Walmart

W1-C06

捷迅光电
ANYSORT

W1-C11

思爱普
SAP

W1-C15

美敦力
Medtronic

W1-C02

施耐德电气
Schneider

Electric

W1-B02

杰创
智能
NEXWISE

W2-C02
神玥
软件

Shineyue

W2-C12

艾杰旭
AGC

W3-B06

万航模锻

WANHANG
DIE FORGING

JLFIBER

W3-D15

Nissin-
Sinotrans

YTO

NXC&D Inc.
SCCI

津企
服务集群

Tianjin
Cluster

W4-A25

COSMOS
APSC 

Easybiz
Service-
oriented 

from 
Changsha

联合国组织
United Nations

W4-D23
契约组织 UNGC

W4-D24
国际贸易中心 ITC

W4-D25 
难民署 UNHCR

W4-D26
粮农组织 FAO

W4-D27
儿童基金会 UNICEF

妇女署 UN Women

W4-D28

FedEx

Maersk

MSC

卢旺达
Rwanda

埃塞
Ethiopia

W4-C22

哥伦比亚
Colombia

厄瓜多尔
Ecuador

W4-C19

秘鲁
Peru

圭亚那
Guyana 

W4-C17

智利
ProChile

萨尔瓦多
El 

Salvador

W4-C15

乌拉圭
Uruguay

尼加拉瓜
Nicaragua

W4-C13

多米尼克
Dominica

多米尼加
Dominican 

Republic

W4-C11

玻利维亚
Bolivia

海地
BDCH

W4-C09

巴基斯坦
Pakistan

伊朗中国
工商会

ICCCI

W4-C07

塞浦路斯
Cyprus

阿塞拜疆
Azerbaijan

W4-C05

斯洛伐克
Slovakia

W4-C04
YWCBZ

蚌埠综合
保税区
&昊方
机电

义乌综合
保税区

MEDLOG

地中海
捷运

Today
Shipping

天运
跨境

Gansu
Logistics

Group

甘肃物
流集团

BCECC

比中经贸
委员会

CCILC

葡中
工商会

BBCBZ&
HOFO

CRC

W4-A23

移民
事务
服务
中心

中碳登

ISC

W4-A24

NRW

W4-A21

宸玖
新技术

实业

北威州产
业服务

展区

Chenjiu 
Tech

W4-A22

Guoxin
Technology

W4-A19

京巴宝
国信
科技

TIMBRO

W4-A20

CLK
Worldwide

W4-A17

卓志
集团

上海
超力可

BOA 

W4-A26
非洲银行

Comexport

W4-A27
昆施伯

IEST

W4-A28
祎思集团

SDJ

W4-A29
昭和电气

BFTZ

W4-A30
大兴机场综保公司

SINOMACHBEL LLC.

W4-A31
国机白俄

TOP
IDEAL

W4-A18

HKTDC

W4-D07

澳门
招商局

香港
贸发局

Philippines

W4-D06
菲律宾

Green Circular Industrial Chain of 
Calcium Carbonate (Guangxi)

W3-D05 碳酸钙绿色循环产业链（广西）

Austria

W3-E01 奥地利

Chang Long

W3-C04 昌龙科技

UBTECH Charging Station

Phenix Optical

W3-B02 凤凰光学

Liming Heavy
Industry

W3-D12 黎明重工

PAIH

W4-D04

波兰投资
贸易局

MIPA

W4-D08

MIZUHO
BANK

W4-A14

万事达卡
瑞穗
银行

CCBC

W4-D02
加中贸易

理事会

CMA CGM GROUP

W4-A32
达飞集团

Guest of Honor Pavilion 
Auvergne-Rhône-Alpes

France

W4-D03
法国奥弗涅-罗纳

-阿尔卑斯大区

主宾馆

Mexico

W4-D01

墨西哥

Wuliangye Group
 (Advanced Manufacturing)

W3-A01

五粮液集团
(先进制造)

Mastercard

W4-A15

北仑区
商贸物流
投资集团

Beilun
Commerce
Logistics&

Investment
Group

W4-C20W4-C21W4-C26 W4-C24 W4-C23 W4-C18 W4-C16 W4-C14 W4-C12 W4-C10 W4-C08 W4-C06 W4-C03 W4-B17 W4-B16 W4-B14 W4-B13 W4-C02 W4-C01W4-B18 W4-B15

VISA 

ZTT

Jinneng
Holding Group

Nanxing
Machinery

西门子

W3-D07

Siemens

康宁

W3-B04

Corning

润泽科技

W2-B02

Range

思佳讯

W2-A08

Skyworks

吉林化纤 晋能控股

南兴装备

中国中车中国铁建

航空产业链中国中化中铝集团

霍尼韦尔润环生态金光集团
APP

格力

低空经济产业链 中国交建

凌翔磁浮

住友电工

中天科技

低空经济
产业链

（浙江）

中信集团

W3-C05

W3-C06W3-B09

W3-C08 W3-C01

W3-D02W3-D03

W3-D01W3-B01W3-B03

W3-D08W3-D09W3-D10

W3-D14

W3-D16 W3-D04
W3-D06

W3-C03W3-D17 W3-B07

CRRC

Aviation Supply ChainSinochem
Holdings

CHINALCO

CRCC
HoneywellRunhuan 

Ecological
Technology

Sinar Mas
Group

APP

GREE

Low-altitude Economy
Supply Chain

CCCC 

LING XIANG
MAGLEV

Sumitomo
Electric

Low-altitude
Economy

Supply Chain
(Zhejiang)

CITIC Group

中铁联集
CRIntermodal

Guest of Honor Pavilion 
Regione Liguria 

Italy

正大集团
CP Group

国机集团
Sinomach

北大荒智慧

农业产业链

（黑龙江）
Beidahuang Smart

Agriculture Industry
Chain (Heilongjiang)

百胜中国
Yum China

中粮集团

链博首发站

CISCE
Lauchpad

COFCO

麦当劳中国
麦链生态链展区

McDonald's China
(M Chain Cluster)

海南省
主题展区

Hainan
Pavilion

GE医疗
GE HealthCare

力拓集团
Rio Tinto

E2-C03

博世
BOSCH

E2-C04

Momenta

E2-C05

西门子医疗
Siemens

Healthineers

华大集团
BGI Group

松下
集团

Panasonic

宝洁
公司

P&G

太古
集团
Swire

天丝
集团

TCP Group
稳健医疗&
全棉时代

Winner Medical&
Purcotton

诺和诺德
Novo Nordisk

通用技术
集团

GENERTEC

阿斯利康
AstraZeneca

赛诺菲
Sanofi

华熙生物
BLOOMAGE

BIOTECH

CHINA
MERCHANTS

GROUP

SPG

PICC
China

Eximbank

Bank of
Beijing

China
UnionPay BOCOM

SBF

Ningxia Open Hub
CHAG

招商局山东港口

中国人保进出口银行
北京银行中国银联

交通银行

新加坡

工商联合

总会

宁夏开放型

经济载体
中豫航空

W4-B02

W4-A02W4-A03W4-A04W4-A05 W4-A01

W4-A33

W4-B01

W4-B12 W4-B11

HEBL

哈萨克
斯坦

前海
粤十

中外运
-日新

圆通

日通建发股份四川
商投集团

德航集团亚太区域数智
供应链中心

易运盈
长沙出海

服务

联邦
快递

马士基 地中海
航运

意大利利古里亚

大区主宾馆

河北物流

W4-C28

W4-A12

W4-B10 W4-B08 W4-B07

W4-A06W4-A07W4-A08W4-A09W4-A10W4-A11

W4-B06 W4-B05 W4-B03

W4-A13

W4-B04

W4-D05

W4-B09

美光科技

W2-A02

Micron

数字产业链
（雄安）

W2-B06

Digital Technology
Chain

(Xiong'an)

具身智能产业链
（湖北）

W2-B08

Embodied Intelligence
Industry Chain

(Hubei）

创新链专区

W2-B09

Innovation
Chain Zone

AI浙里 智创未来

W2-B05

AI Smart Future
(Zhejiang)

国家大数据
综合试验区

（贵州）

W2-B01

National
Big Data

(Guizhou)
Pilot Zone

SK

W2-A05

苹果公司
Apple

瑞声科技AAC
舜宇光学Sunny
科瑞恩Cowain

W2-A01

Homelink

W2-C41
宁波家联

Zhongjian
yunzhi

W2-C45
中健云智

Huaxun
High - Tech

W2-C49
华讯高科

Fortucky

W2-C06

福莱瑞达

Electronic Information
Industry Chain
(Ji'an, Jiangxi)

W2-C61
电子信息产业

智能制造集群

（江西吉安）

Kuaizi

W2-C10
筷子

Pangao Leader

W2-C18

番高
领航

China-Italy Chamber

of Commerce

W2-C28
中国

意大利商会

YQ Bionics

W2-C26
月泉仿生

Xiaoma IOT

W2-C22
小马

物联网

Tungee

W2-C09

探迹
Airwallex

W2-C05

空中云汇

W2-A10
沃格光电 WG

机器人驿站

环天智慧
Huantian
Wisdom

W2-C16
芸芸物联
HIKERBOY

W2-C16

英特尔

W1-A06

Intel

W1-A02

TCL

英伟达

W1-A01

NVIDIA

阿里巴巴

W1-A03

Alibaba

高通公司

W1-A05

Qualcomm

中兴通讯

W1-B05

ZTE

嘉吉
Cargill

E4-A02

农业银行
ABC

博鳌乐城
Boao Hope City

欧莱雅
L'Oréal
China

E3-B06

广药
集团
GPHL

E3-B11

咖啡产业链 (云南)
Coffee Industry Chain (Yunnan)

E3-B19

湖北
省茶

Hubei Tea
Group

E3-B12

新宝堂
XinBao

Tang

E3-A11

纳米
维景

Nanovision

E3-A09

长木谷
Longwood Valley

MedTech

E3-C01

E3-A01

E3-A02 E3-A06

E3-B08E3-B05 E3-B07 E3-B09E3-B01&B02 E3-B03 E3-B04

E3-A03

E3-A04 E3-A05

E3-C02

E3-A12

路易达孚
LDC

雅苒国际
Yara Intl

先正达集团
Sygenta
Group

金马衡器
JinMa Weighing

美国大豆
USSEC

伊利
Yili Group

基硕
科技
Jishuo

天津
食品

TJ Food

E4-C05

飞鹤
Feihe

海南
农垦

Haiken 
Group

优合
集团

Optimize
Integration

伊泰
Yitai

高原绿色
有机产业链

（青海）
Plateau

Green Organic
Industrial Chain

(Qinghai)

青稞种植
产业链

（西藏）
Highland 

Barley Planting
Industrial

Chain (Xizang)

艾佳
Aijia

君乐宝
Junlebao

青岛
啤酒

Tsingtao
Brewery
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E4-C01

E4-C08 E4-C09 E4-D04 E4-D06 E4-D03

E4-D08E4-D01E4-C07 E4-C10

安琪酵母
Angel Yeast

E4-B07

吉尔利
G&E

E4-B09

硅谷肥业
HSVF

E4-B11

博龙
Bolong

E4-B14
承德亚欧

Chengde YAOU

E4-C15

沁州黄
Qinzhouhuang

E4-C20玉锋集团
Yufeng Group

E4-C11

三得利
Suntory

E4-C17

尚好科技
Shanghao Tech

E4-C18

绿色农产品产业链
（大庆林甸）

Green Agricultural Products
Chain (Lindian, Daqing)

E4-D14

四川供销
SC CO-OP

E4-D13

石花酒业
Shihua Liquor

E4-D12

糖业生态产业链（广西）
Sugar Eco-Industrial Chain (Guangxi)

E4-C16

小胡鸭
Xiao Hu Duck

E4-C14

黄袍山
Huangpaoshan

E4-C12

金河生物
Jinhe

E4-B13

香艺坊
New

Flavours

E4-D15

大禹节水

DAYU
Irrigation

E4-B12

敦煌种业

Dunhuang
Seed

E4-B10

美国谷物

USGBC

E4-B06

实荣筒仓

SRON

E4-B08

优斯塔
Usta Donerci & ATA

E4-B15

诺华
Novartis

E3-C03

中国英国商会
BritCham China

E3-A26

高博医疗集团
GoBroad Healthcare Group

E3-A13
洛斯特制药

LUSTRE

E3-A14
纳安生物
Nanolattix

Group

康宝
Kangbao

E3-A15

库柏特
股份

COBOT

E3-A17

三诺
生物

Sinocare lnc.

E3-A18

怀山堂
Huaishantang

E3-A19

康盟
中药

Kangmeng

E3-A20
高原康养生活

   产业链（青海）
Plateau Health & 
Wellness Lifestyle 

Chain (Qinghai)

E3-A21

药械
产业链
(甘肃)

Pharma &
MedTech
Industry

Chain
(Gansu)

E3-A10

生物医药及
医疗器械

产业链
（湖南）
Biopharm &

Medical
Device

Industry
Chain

(Hunan) 

E3-A08

朗逸
生物
Langyi

Biotechnology

E3-B24

链接贵州从江 传承千年瑶浴
Yao herbal bath

chain to the worldYisige

E3-B27

片仔癀

PIEN TZE
HUANG

E3-B23

星巴克中国
Starbucks

China

E3-B10

阿玛菲
Amalfi

E3-B20

亚宝药业
Yabao

Pharmaceutical
Group

E3-B22

振东健康
ZHENDONG

HEALTH

E3-B21

圣元生物
科技

Shengyuan
Biotechnol

E3-B18
中日健康产业协同链

(JETRO) 
China-Japan Health

Industry Collaboration Chain

E3-B17
韩国美好生活

智造链
（KOTRA）

Better Life Smart
Manufacturing
Chain of South

Korea

E3-B16

洛东生物
Luodong

E3-B15

适老产品供应链
Age-Friendly Classification

(AFC) Supply Chain

E3-B14
挚听

Eartech

E3-B13

飞利浦
PHILIPS

E3-A07

E3-A27

日中农业
JCABPA

E4-B16

中国美国商会
AmCham China

E4-D10

呼伦贝尔农垦
Hulun Buir
State Farm

E4-C19
生态竹笋•天

麻产业链
（四川峨边）

Ecological Bamboo Shoots and
Gastrodia Industry Chain

（ Sichuan • Ebian）

E4-D07

广东供销
GBA Base

E4-D09
特色农业产业链

（新疆生产建设兵团）
Characteristic Agriculture Industry

Chain (Xinjiang Production and
Construction Corps)

E4-D11

运城制版
YUNCHENG

PLATE MAKING 

E4-D05
南沙农业

集团
Nansha Agriculture

Corporation

E4-C13

E3-B26 伊澌格

Yuan
An

E3-A22

元安

Shu
miao

E3-A23

蜀妙

Cuba

E3-A25

古巴
Tianzhong
Kangyuan
Pharma-
ceutical

E3-A16
天中
康元

Kuailu

E3-B28
快鹿织造

Yunzhen

E3-A24
云诊科技

吉利
控股集团

GEELY

E2-A01

沃尔沃
汽车

Volvo Cars

E2-A02

东风
汽车

Dongfeng Motor

E2-A03

小鹏
集团
Xpeng

E2-A04

中汽
摩联
CAMF

E2-A05

江铃集团新能源
JMEV

E2-A06

特斯拉
TESLA

E2-B01

智能网联
展区

（重庆）

Intelligent
Connected

Exhibition Zone
(Chongqing)

E2-A14

新能源
汽车产业链

（金华）

NEV
Industry

Chain
(Jinhua)

E2-C11

宁德时代

CATL

E2-C06

国轩高科

Gotion
High-Tech

E2-C02

赛力斯

SERES

E2-C01

安徽省主题形象展区

ANHUI

E1-A02

澳大利亚
国家馆

National
Pavilion of
Australia

E1-A01

中国石油

CNPC

E1-B01

国家电网

State Grid

E1-B04
中国银行

BOC

E1-B03

埃克森美孚
ExxonMobil

E1-B02

中国石化

SINOPEC

E1-D01

中国海油

CNOOC

E1-D02

国家能源集团

CHN ENERGY

E1-D03

中国节能
CECEP

E1-D04

华润集团

China Resources Group

E1-D05a

华润集团

China Resources Group

E1-D05b
高原清洁绿能

产业链
Plateau Clean Green

Energy Industrial Chain

E1-D06

专题会议区

Conference
Activity Area

E1-D07

中国大唐
China Datang

E1-B05

锂电新能源
产业链

（江西宜春）
Lithium Battery New

Energy (Yichun)

赣锋
锂业

Ganfeng
Lithium

中钢
天源

Sinosteel

铁辰
智能
TIECH

魁北克
政府

Quebec
Government

可持续
市场倡议

SMI

吉星
汽车
Jixing

Automobile

兰州
广通

Lanzhou
Guangtong

成功
汽车

Victory Auto

广东伟艺
Guangdong Weiyi

半导体集成
电路标杆园

（广州南沙）
IC Park (Nansha,

Guangzhou) 

湖南宏旺
HWHG

E2-C08
合肥
一通

ONE LINK

E2-C09

铜一时代
Tongyi Era

E2-C10

宜安
科技
Eontec

永联
科技

Winline

中科
潞安
AUO

冰山集团
Bingshan

Group

西班牙
纳瓦拉

SPAIN-
NAVARRE

阿法拉伐
Alfa Laval

通威集团
Tongwei

E1-E01

S-01

工商银行
ICBC

链博首发站

CISCE
Lauchpad

工商银行
ICBC

S-02

杭电制造
Hangzhou Power

Equipment

国翔

电力

GUOXIANG
Electirc
Power

华鑫

电气

Huaxin
Electric

输变电
产业链

（江西崇仁）

Chongren
T&D

杭氧

集团

Hang
yang

阳泉

阀门

Yang
quan
Valve

鹏飞

集团

Pengfei
Group

沙特优耐德
Saudi United

国盛利华
Goldshine Lever

山西

建投

Shanxi
CIG

兰高

阀门

LZHPV

笃舜

智能

Dushun
Equipment

零碳

校园

Zerocarbon
Campus

蓝海

博达

COSL

投实

晶铠

Toushi
Jingkai

E2-A07 E2-A08 E2-A09 E2-A12 E2-A13 E2-A15

E2-D09E2-D08E2-D07

E2-E03

E2-D06E2-D05E2-D03E2-D02

E1-A03

E1-A05

E1-A06 E1-A07

E1-C01 E1-C02 E1-C03 E1-C04 E1-C05 E1-C06

E1-A08 E1-A10

E1-C07 E1-C08 E1-C09 E1-C10 E1-C11 E1-C12

丝绸之路

清洁能源产业链

(中国新疆-中亚)

Silk Road Clean Energy
Industrial Chain (Xinjiang,

China ‒ Central Asia)

E1-B12

长江
电工
Chang
jiang

Electric

E1-B11

中环
低碳

CHG
EnSOL

E1-B10

新质汽车展区

（沈阳）
New Quality

Auto Exhibition
Zone (Shenyang)

E2-B02

广东高域
GOVY

E2-B03
新能源装备

（江西赣州）
New Energy
Equipment
(Ganzhou)

E2-B05

银河证券
CGS

E2-D01

科天
新材料

Ketian
New

Material

E2-C07

中国能建
ENERGY
CHINA

E1-A04

盛隆电气
Shenglong

Electric

E1-B06

晶澳
JA

E1-B07

明阳智能
Ming Yang

E1-B08

兰石集团
LS GROUP

E1-B09

中国建筑
CSCEC

中国建筑
CSCEC

W1-5 W1-3

W1-2

W1-1
W1-4W1-6

S03 S03

人工智能专区
AI Zone

五金制造
产业链

（高要）

S04
Hardware

Manufacturing 
Chain

(Gaoyao)

S04

W4-C32
刚果金国家商会

CCNRDC

TNMG
铜陵有色

UBTECH Charging
Station

优必选
机器人驿站

W1 馆
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数智科技链  Digital Technology

展示数字科技前沿技术、新兴产业及科技赋能不同行业的解决方案与应用

产品 , 以底层技术变革、中层产业孵化、上层应用场景为主线 , 连接起创新端、

产业端和应用端 , 全链条呈现数字经济的关键环节与重点内容 , 促进数字经济

与实体经济深度融合升级。

Showcase cutting-edge digital technologies, emerging industries, 

and technological solutions and applications that empower various 

sectors, comprehensively presenting key aspects of the digital economy 

by connecting innovation, industry and application with underlying 

technological transformation, mid-level industrial incubation and upper-

level application scenarios.

E4
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W1-A01 NVIDIA	英伟达	
NVIDIA

Website: www.nvidia.cn

自 1993 年成立以来，NVIDIA 一直是加速计算领域的先驱。NVIDIA 1999 年发明的 GPU 驱动了 PC 游戏市场的增长，并重新定

义了现代计算机图形，开启了现代 AI 时代，正在推动跨市场的工业数字化。NVIDIA 现在是一家全栈计算公司，其数据中心规

模的解决方案正在重塑整个行业。

Since its founding in 1993, NVIDIA has been a pioneer in accelerated computing. The company's invention of the GPU in 
1999 sparked the growth of the PC gaming market, redefi ned computer graphics, ignited the era of modern AI and is fueling 
industrial digitalization across markets. NVIDIA is now a full-stack computing company with data-center-scale off erings that 
are reshaping industry.

W1-A02 TCL 科技集团股份有限公司	
TCL	Technology	Group	Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tcltech.com 

+86-13717252351 

hongbin.feng@tcl.com

TCL 致力于为用户带来前瞻性的科技体验和智慧健康生活，已形成 TCL 实业与 TCL 科技两大主体，布局智能终端、半导体显示、

新能源光伏三大核心产业。作为科技制造业“链主”企业之一，TCL 通过全球多个制造基地带动当地产业集群积聚形成。TCL

已成为具有全球竞争力的科技产业集团，部分产品领域实现全球领先。

TCL is dedicated to delivering users with a forward-looking technology experience and an intelligent and healthy lifestyle, 
evolving into two major entities-TCL Industries and TCL Technology-with a primary focus on three core industries of 
intelligent terminal, semiconductor display, and renewable energy photovoltaic. As one of the leading companies in the 
technology manufacturing sector, TCL has played a key role in establishing local industry clusters through numerous global 
manufacturing bases. TCL has become a globally competitive player in the smart technology industry.

W1-A03 阿里巴巴（中国）有限公司	
Alibaba	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.alibabagroup.com 

+86-0571-85022088 

guanru.qgr@alibaba_inc.com

阿里巴巴集团是一家聚焦 AI+ 云及消费的全球科技公司。我们为商家、品牌、零售商及其他企业提供技术基础设施及营销触

达能力，助力其连接用户及客户，并高效运营。

我们依托全栈 AI 能力及服务，为消费者及企业提供支持。阿里巴巴 AI 科技以千问大模型及多模态模型系列为基石，为企业级

解决方案、电商及其他互联网平台等各项服务提供智能驱动力。

Alibaba Group is a global technology company focused on AI + Cloud and consumption.

We provide the technolog y infrastructure and marketing reach to help merchants,  brands,  retailers and 
other businesses to engage with their users and customers and operate efficiently. We empower consumers 
and enterprises with our full-stack AI capabilities and ser vices. Our AI technology based on Qwen (Chinese: 
Qianwen), a family of large language and multimodal models, powers the intelligence behind our ser vices
across enterprise solutions, e-commerce and other Internet platforms.

数智科技链  Digital Technology
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W1-A05 高通公司	
Qualcomm

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qualcomm.cn

+86-10-57760693 

libing@qti.qualcomm.com

高通公司坚持不懈创新，让智能计算无处不在，助力全球解决一系列重大挑战。依托公司 40 年来持续打造突破性技术的领导力，

高通提供一系列由领先的 AI、高性能低功耗计算和连接所支持的丰富解决方案组合。我们的骁龙平台赋能非凡的消费者体验，

而我们的高通跃龙产品助力企业和行业跃上新高度。高通携手生态系统合作伙伴赋能下一代数字化转型，丰富人们的生活、

改善企业业务并推动社会进步。在高通，我们致力于用科技成就人人向前。

Qualcomm relentlessly innovates to deliver intelligent computing everywhere, helping the world tackle some of its most 
important challenges. Building on our 40 years of technology leadership in creating era-defi ning breakthroughs, we deliver 
a broad portfolio of solutions built with our leading-edge AI, high-performance, low-power computing, and unrivaled 
connectivity. Our Snapdragon platforms power extraordinary consumer experiences, and our Qualcomm Dragonwing 
products empower businesses and industries to scale to new heights. Together with our ecosystem partners, we enable 
next-generation digital transformation to enrich lives, improve businesses, and advance societies. At Qualcomm, we are 
engineering human progress.

W1-A06 英特尔（中国）有限公司	
Intel	China	Ltd.

Website: www.intel.com

英特尔专注于先进半导体的设计与制造，连接并驱动现代世界。每天，我们的工程师都在不断创造新技术，塑造计算的未来，

为我们服务的客户创造更多可能。

Intel designs and manufactures advanced semiconductors that connect and power the modern world. Every day, our 
engineers create new technologies that enhance and shape the future of computing to enable new possibilities for every 
customer we serve.

W1-B02 施耐德电气（中国）有限公司	
Schneider	Electric	(China)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.schneider-electric.cn/zh/ 

+86-10-84346699 

PrivacyChina@se.com

作为能源科技的全球引领者，施耐德电气通过电气化、自动化和数智化解决方案，驱动每个行业、企业以及家庭实现高效和

可持续发展。

施耐德电气的技术涵盖智能设备、软件定义的架构、AI 赋能的系统、数字化服务以及专家咨询，确保楼宇、数据中心、工厂、

基础设施以及电网能够在开放的、交互式的生态系统中稳定运行，并助其提升绩效、韧性及可持续性。

Schneider Electric is a global energy technology leader, driving effi  ciency and sustainability by electrifying, automating, and 
digitalizing industries, businesses, and homes.

Its technologies enable buildings, data centers, factories, infrastructure, and grids to operate as open, interconnected 
ecosystems, enhancing performance, resilience, and sustainability. The portfolio includes intelligent devices, software-
defi ned architectures, AI-powered systems, digital services, and expert advisory.
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W1-B05 中兴通讯股份有限公司	
ZTE Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.zte.com.cn	

+86-0755-26770000	

csr@zte.com.cn

全球领先的综合信息与通信技术解决方案提供商，以 “连接 + 算力”的创新技术服务全球电信运营商、政企客户和消费者。 

公司业务覆盖 160 多个国家和地区，服务全球超过 20 亿用户，致力于实现“让沟通与信任无处不在”的美好未来。

Global Leading Provider of Integrated Information and Communication Technology SolutionsWith innovative technologies 
and product solutions, ZTE serves global telecom operators, government and enterprise customers, and consumers. Covering 
more than 160 countries and regions, ZTE serving more than 2 billion users worldwide, and is committed to achieving a bright 
future of connectivity and trust everywhere.

W1-B06 科大讯飞股份有限公司	
iFLYTEK Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.iflytek.com	

+86-0551-65331801

gnliu@iflytek.com

科大讯飞股份有限公司成立于 1999 年，是亚太地区知名的智能语音和人工智能上市企业。自成立以来，一直从事智能语音、

计算机视觉、自然语言处理、认知智能等人工智能核心技术研究并保持国际前沿水平。科大讯飞积极推动人工智能源头核心

技术研发和产业化落地，致力于“让机器能听会说，能理解会思考，用人工智能建设美好世界”。2008 年公司在深圳证券交

易所挂牌上市（股票代码：002230）。

iFLYTEK Co., Ltd., a publicly traded company established in 1999, is a leading intelligent speech and artificial intelligence 
company highly reputed in Asia Pacific. Since its inauguration, iFLYTEK has been exploring the frontiers of artificial intelligence, 
focusing on the research and development of foundational AI technologies including intelligent speech, natural language 
processing, and computer vision. The company has consistently held a position of global leadership in technological 
advancements. It is dedicated to the industrialization of AI, with a vision to enable machines to hear, speak, understand, and 
think, thereby shaping a brighter future with artificial intelligence. The company went public on the Shenzhen Stock Exchange 
in 2008 (stock code: 002230).

W1-B08 东莞立讯技术股份有限公司	
Dongguan Luxshare Technology Co., Ltd.‌

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.luxshare-tech.com/	

+86-0769-89089000	

info@luxshare-tech.com

立讯技术是全球领先的 ICT 解决方案商，深耕智算中心、云计算、高性能计算与存储等前沿领域，构建了“核心零部件 + 系

统级设计制造”双轮驱动的业务引擎，为全球客户提供一站式、端到端的产品与服务。

AI 与大模型正推动行业进入全新范式，单一部件的卓越已难以承载系统级的极致需求。立讯技术前瞻性地推出 “AI 机柜基础

环境解决方案” ，从高速互连、热管理和电源管理，为高密度算力集群构筑稳定、高效、可靠的承载基石。

Luxshare Technology, as a globally leading provider of ICT solutions, focuses on cutting-edge fields such as AIDC, cloud 
computing, high-performance computing and storage. The company has built a dual-engine business model driven by 'Core 
Components' and 'System-Level Design and Manufacturing', delivering one-stop, end-to-end products and services to global 
customers.

AI and large model are driving the computing infrastructure into a entirely new paradigm, where the excellence of individual 
components alone can no longer meet the extreme demands at the system-level. With foresight, Luxshare Technology 
has launched the 'AI Rack Infrastructure Environment Solution', building a stable, efficient, and reliable foundation for 
high-density computing clusters from three dimensions: high-speed interconnection, thermal management, and power 
management.
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W1-C02 美敦力（上海）管理有限公司	
Medtronic	(Shanghai)	Management	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.medtronic.com/cn-zh/index.html 

+86-21-20325851

nicole.zhao@medtronic.com

作为全球前沿的医疗科技企业，美敦力大胆行动，积极应对人类所面临的严峻健康挑战。秉承“减轻病痛、恢复健康、延长寿命”

的企业使命，美敦力全球 9 万 5 千多名员工凝聚力量，凭借在医疗与科技领域的专长，以及帮助他人的初衷，提供创新医疗科技，

以洞察驱动医疗服务，提供以人为本的体验，改善人们的健康与生活，带来更好的普惠成果。美敦力，生命因科技不凡。

We lead global healthcare technology. Our Mission - to alleviate pain, restore health, and extend life - unites a global team 
of 95,000+ people. Transforming the lives of two people every second, every hour, every day. Medtronic. Engineering the 
extraordinary.

W1-C06 沃尔玛（中国）投资有限公司	
Walmart	(China)	Investment	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.walmart.cn/ 

+86-755-0755-21512288

Kristy.Pang@Walmart.com

沃尔玛于 1996 年进入中国，目前在中国经营不同业态和品牌，包括沃尔玛门店和山姆会员商店。沃尔玛目前已经在全国百余

个城市开设了数百家门店、以及 20 多家配送中心。作为优秀的企业公民，沃尔玛中国一直致力于负责任经营，通过在社区和

环境可持续发展方面的努力，为顾客、员工、合作伙伴和所在社区创造共享价值，努力成为中国最受信任的全渠道零售商。

In 1996, Walmart entered the Chinese market. Currently, Walmart operates diff erent formats and banners in China including 
Walmart store and Sam's Club. Walmart now has been operating several hundred stores in more than a hundred cities 
nationwide, along with more than 20 distribution centers. As an exemplary corporate citizen, Walmart China is dedicated 
to operating responsibly, creating shared value for customers, employees, partners, and communities through sustainable 
eff orts in community and environmental development, aiming to be the most trusted omnichannel retailer in China.

W1-C10 楷登电子	
Cadence

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cadence.com/cn 

+86-10-5681 2288 

Cadence_China_Marketing@cadence.com

Cadence 是 AI 和数字孪生领域的市场领导者，率先使用计算软件加速从硅片到系统的工程设计创新。我们的设计解决方案基

于 Cadence 的 Intelligent System Design ™ 战略，可帮助全球领先的半导体和系统公司构建下一代产品（从芯片到全机电系统），

服务超大规模计算、移动通信、汽车、航空航天、工业、生命科学和机器人等领域。

Cadence is a market leader in AI and digital twins, pioneering the application of computational software to accelerate 
innovation in the engineering design of silicon to systems. Our design solutions, based on Cadence's Intelligent System 
Design strategy, are essential for the world's leading semiconductor and systems companies to build their next-generation 
products from chips to full electromechanical systems that serve a wide range of markets, including hyperscale computing, 
mobile communications, automotive, aerospace, industrial, life sciences and robotics.
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W1-C11
安徽捷迅光电技术有限公司	
Anhui Jiexun Optoelectronic Technology Co., 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hfjiexun.com/	

+86-400-105-5199	

jiexun@hfjiexun.com

安徽捷迅光电技术有限公司是全球领先的全场景智能分选解决方案提供商，在食品安全、工业制造及再生资源等领域拥有成

熟且专业的解决方案，产品遍及全球 100 多个国家和地区。捷迅首创智能分选智慧可控全场景解决方案——捷迅云控，被中

国工程院孙宝国院士、金征宇院士及多位专家一致评定为“国际领先水平”，捷迅先后与益海嘉里、中粮、中储粮、鲁花以

及越南腰果、印度尼西亚咖啡豆、日本脱水蔬菜等领域的全球知名品牌开展合作。

ANYSORT is a global leading provider of full-scenario intelligent sorting solutions. Jiexun providing sophisticated and 
specialized solutions in food safety, industrial manufacturing, and renewable resources, with products distributed across 
over 100 countries and regions worldwide. Jiexun introduced the innovative intelligent sorting and controllable full-scenario 
solution, Jiexun Cloud Control. This initiative received unanimous recognition as "internationally leading" by Sun Baoguo 
and Jin Zhengyu, Members of the Chinese Academy of Engineering, alongside other experts. Jiexun collaborates with global 
brands such as Yihai Kerry, COFCO, Sinograin, Luhua, and those in sectors including Vietnamese cashew nuts, Indonesian 
coffee beans, and Japanese dehydrated vegetables, providing cutting-edge solutions to the food processing industry 
continuously.

W1-C15 思爱普（中国）有限公司	
SAP (China) Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sap.cn	

+86-400-619-0727	

info.china@sap.com

作为企业应用和商业 AI 的全球领导者，SAP 位于商业和技术的交汇点。50 多年来，企业一直信赖 SAP 通过整合财务、采购、

人力资源、供应链和客户体验等核心业务运营，来发挥其最佳表现。

As a global leader in enterprise applications and business AI, SAP (NYSE:SAP) stands at the nexus of business and technology. 
For over 50 years, organizations have trusted SAP to bring out their best by uniting business-critical operations spanning 
finance, procurement, HR, supply chain, and customer experience.

W1-F02 普华永道	
PwC

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.pwccn.com/	

+86-01-6533 8888	

ryan.za.wang@cn.pwc.com

普华永道是全球领先的专业服务组织，其成员机构组成的网络遍及 136 个国家和地区，拥有超过 36 万名员工，致力于在审计、

咨询、税务及交易服务等领域提供高质量的服务。2025 财年，普华永道为财富杂志全球 500 强中 82% 的企业提供专业服务，

收入达到 569 亿美元。秉承“解决重要问题，营造社会诚信”的企业使命，普华永道以“科技驱动、人才赋能”为核心战略，

帮助客户在市场变革中循变演进、破壁生长、增强发展新动能。

PwC (PricewaterhouseCoopers) is a global leader in professional services, with a network of member firms spanning 136 
countries and regions, and with over 364,000 people dedicated to delivering quality assurance, advisory, tax, and deals 
services. In FY2025, PwC served 82% of the Fortune Global 500 companies, with a gross revenue of US$56.9 billion. PwC 
remains committed to its purpose of "building trust in society and solving important problems," guided by its " tech-forward, 
people-empowered " strategy to help clients navigate transformation, break through barriers, and sustain growth momentum.
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W1-F05 影石创新科技股份有限公司	
Insta360

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.insta360.com 

+86-755-23312934 

marketing.cn@insta360.com

影石创新科技股份有限公司（Insta360）成立于 2015 年，在广东省深圳市成立，是一家以影像技术为核心驱动力、面向全球

市场的智能影像企业。公司自创立之初便深耕影像科技，以“帮助人们更好地记录与分享生活”为使命，通过持续的技术突破、

产品创新和全球化业务布局，逐步成长为全景相机全球龙头企业和中国智能影像产业的重要代表力量。

Insta360 is a leading company specializing in 360-degree cameras, action cameras, and innovative imaging solutions. Founded 
in 2015, with the mission to help people better capture and share their lives, Insta360 quickly expanded its reach worldwide. 
Insta360's  products ,  which are popular  among adventure enthusiasts ,  v loggers ,  and content  creators , 
r e v o l u t i o n i z e d  t h e  w a y  p e o p l e  c a p t u r e  i m m e r s i v e  v i d e o s  a n d  p h o t o s  b y  p r o v i d i n g  p o r ta b l e ,  h i g h -
q u a l i t y  ca m e ra s  w i t h  c u tt i n g - e d ge  sta b i l i zat i o n  te c h n o l o g y.  W i t h  a d va n ce d  feat u re s  l i ke  A I - p o w e re d 
editing, Insta360 continues to push the boundaries of visual stor ytelling and creative content production.
Insta360 is selected as one of the top 3 Most Innovative Company worldwide by Fast Company.

W1-F05 深圳市洲明科技股份有限公司	
Unilumin	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

cn.unilumin.com 

+86-755-29918999 

sales@unilumin.com

深 圳 市 洲 明 科 技 股 份 有 限 公 司， 成 立 于 2004 年，2011 年 于 深 圳 上 市（ 股 票 代 码 300232）， 全 球 领 军

的 LED 显 示 与 照 明 产 品 及 光 显 解 决 方 案 提 供 商， 国 家 科 技 进 步 一 等 奖、 工 信 部 制 造 业 单 项 冠 军 获 奖 企 业。

2025 年，公司实现营业收入 80.93 亿元，稳居全球 LED 显示上市公司营收榜首。公司 LED 显示屏销售额及出货面积连续多年

世界第一，在舞台显示和 XR 虚拟拍摄领域技术与市占率稳居世界第一。

Shenzhen Unilumin Technology Co., Ltd. was founded in 2004 and listed in Shenzhen in 2011 (stock code: 300232). As a global 
leader in LED display and lighting products as well as optical display solutions, the company has been honored with the First 
Class Prize of the National Science and Technology Progress Award and recognized as a Manufacturing Single Champion by 
the Ministry of Industry and Information Technology.

In 2025, the company achieved operating revenue of RMB 8.093 billion, ranking fi rst among listed LED display companies 
worldwide in terms of revenue. Its LED display sales and shipment area have ranked fi rst in the world for consecutive years. 
In the fi elds of stage display and XR virtual production, the company also leads globally in both technological strength and 
market share.

W1-F05 深圳市神牛摄影器材有限公司	
GODOX	Photo	Equipment	Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.godox.com.cn

+86-15989498433 

739646396@qq.com

深圳市神牛摄影器材有限公司成立于 1993 年，是一家集研发、设计、制造、销售于一体的高新技术企业，主要为摄影摄像行

业从业者提供优质的灯光和影音设备。我们始终秉持创新、诚信、严谨、务实、包容的企业信念，旨在提供卓越的影像、影

视灯光和音频解决方案，在技术上不断突破，成为行业领先者。

Founded in 1993 as a high-tech manufacturing facility specializing in lighting and audio equipment, Godox has now become 
a lighting equipment expert and innovator of gears for photographers, videographers, fi lmmakers and more. Driven by the 
mission of off ering great lighting and audio solutions, Godox has been always pushing the boundaries of technology, and 
constantly bringing professional products to the industries.
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W1-F05 深圳软牛科技集团股份有限公司	
Shenzhen Afirstsoft Technology Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.afirstsoft.cn	

+86-15914026402	

bj-business@tenorshare.cn

深圳软牛科技集团股份有限公司成立于 2014 年，是一家以人工智能为核心驱动的国家级专精特新“小巨人”企业。软牛科技

以“让创意成为现实”为使命，深度聚焦 AI 图像创意、AI 视频创意、AI 智慧办公以及 AI 数据安全等软件领域，旗下产品包

括牛小影、影像之匠等数字创意软件，Tenorshare 系列数据安全管理软件，以及软牛 PDF 等智慧办公软件等，业务已覆盖全

球 200 多个国家和地区，获得数亿用户的信赖和支持。

Shenzhen Afirstsoft Technology Group Co,.Ltd. was founded in 2014.It is a national-level "Little Giant" enterprise specializing 
in artificial intelligence technology. With the mission of "Make Creativity Reality", AFS Group focuses intensively on software 
sectors including AI image creation, AI video creation, AI smart office and AI data security. Its products include digital creative 
software such as Niuxiaoying and Pixpretty, Tenorshare series data security management software, and AFS PDF smart office 
software. The company's services have been adopted in over 200 countries and regions worldwide, earning the trust and 
support of hundreds of millions of users.

W1-F05 深圳绘王趋势科技股份有限公司	
Shenzhen Huion Trend Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.huion.cn/	

+86-13246898888	

wengchx@huion.cn

绘王趋势成立于 2011 年，多年来深耕电磁式原笔迹手写输入技术，凭借技术突破与多元布局，稳居行业前列。产品涵盖数位

屏、数位板、智能手写本等，适配数字美术教育、电子签批及智慧教育领域等多领域需求，兼具专业性与实用性。近年来先

后斩获国家制造业单项冠军企业、国家知识产权优势企业、国家文化出口重点企业等荣誉。海外业务覆盖北美、欧洲、日韩

及东南亚等 100 多个国家和地区，服务网络成熟，总用户超 1000 万。

Founded in 2011, Huion is an innovative technology company that takes electromagnetic original handwriting input 
technology as its core and seeks to reshape the way people live and work by offering professional original handwriting input 
solutions. 

With years of scientific research as the foundation, Huion is leading the world in researching, developing, and promoting 
electromagnetic original handwriting input technology and products. Integrating the arts, and life with technology, Huion 
persists in exploring new application scenarios of digital intelligence, developing new product lines and expanding new 
areas of business, providing convenient, efficient, and environmentally friendly original handwriting input solutions for the 
government and enterprises in the fields of digital painting,education, finance, insurance, medical care, telecommunications, 
hospitality, etc.

W1-F05 深圳市开普勒星人科技有限公司	
Shenzhen Kepler Starling Technology Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18708152070	

17722405277@qq.com

深圳市开普勒星人科技有限公司主营 3D 动画 ip 孵化，依托短视频赛道，目前打造“开普勒星人”3D 动画 IP，通过 UE5 实时渲染、

亚毫米级动作捕捉、Al 效果等技术，打造以独居月球的“开普勒星人”为主角的科幻短视频内容。多次与人民日报、新华社、

中央广播电视总台、共青团中央、最高人民检察院等官媒合作。公司合作品牌横跨汽车、3c 数码、奢修品、美妆、潮玩、日

用品等领域。

Shenzhen Kepler Alien Technology Co., Ltd. mainly focuses on the incubation of 3D animation IP. Rooted in the short video 
sector, it has created the original 3D animation IP "Kepler Alien". Leveraging technologies such as UE5 real-time rendering, 
sub-millimeter motion capture and AI visual effects, the company produces sci-fi short videos centered on the protagonist 
who lives alone on the Moon- the Kepler Alien.

It has established multiple collaborations with official media outlets including People's Daily,Xinhua News Agency, China 
Media Group, the Central Committee of the Communist Youth League of China and the Supreme People's Procuratorate. 
The company has also partnered with brands across various sectors, including automobiles, 3C digital products, luxury 
goods,cosmetics, trendy toys and daily necessities.
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W1-F05
深圳市形意智能科技有限公司	
Shenzhen	Xingyi	Intelligent	Technology	Co.,	
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.smartxy.com.cn/ 

+86-755-23006866 

lindanhua@smartxy.com.cn

深圳市形意智能科技有限公司创立于 2019 年 10 月，是一家深耕人工智能与智能可穿戴领域，集研发、生产、销售于一体的

全球化科创企业。企业以打造国际领先的 AR+AI 一站式解决方案为核心愿景，提供 B+C 双轮驱动商业模式，持续为全球客户

输出高端智能硬件与数字化技术服务。

Shenzhen Xingyi Intelligent Technology Co., Ltd. was founded in October 2019. As a global tech innovation 
enterprise, we focus on artificial intelligence and smart wearables, integrating R&D, production and sales.
Committed to building world-leading one-stop AR+AI solutions, we adopt a dual B2B and B2C business model, and keep 
delivering high-end smart hardware and digital technical services to clients worldwide.

W1-F05
深圳市荣光者电科技发展有限公司
Shenzhen	Ronger	Optics	&	Electronic	
Technology	Development	Co.,	LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.roevision.com 

+86-15815559166 

info5@roevision.com

深圳市荣者光电科技发展有限公司，成立于 2008 年，位于深圳宝安西乡街道，是一家专业致力于微光夜视仪、热成像仪、数

码夜视仪、车辆辅助驾驶仪和像增强器等相关光电产品的研发、生产、销售为一体的高科技企业。

Shenzhen Ronger Optics & Electronic Technology Development Co., LTD, established in 2008 and located in, Shenzhen, China, 
is a high-tech enterprise specializing in the research, development, production, and sales of optoelectronic products such 
as low-light night vision devices, thermal imagers, digital night vision devices, vehicle driver assistance systems, and image 
intensifi ers.

W1-F05 深圳市易天科技有限公司	
Shenzhen	Trueasy	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.trueasy.com.cn 

+86-755-86140588 

sales-12@worldchip.cn

深 圳 市 易 天 科 技 筹 建 于 2015 年， 专 注 于 VR AR  AIGlass 及 相 关 产 品 技 术 开 发 及 硬 件 量 产 服 务 已 经 实 现 在 Rockchip、

Qualcomm、Allwinner 平台等多个平台的开发和批量生产；服务国内的客户有华为，传音，日本软银，BOE，大朋，nolo，小宅，

千幻魔镜，雅士，恒必达；海外客户有 Classvr，SOD 等知名品牌及国内外运营商。

Shenzhen Trueasy Technology was established in 2015, focusing on the development of technologies and mass production 
services for VR, AR, AI Glass, and related products.The company has successfully developed and mass-produced products on 
multiple platforms such as Rockchip, Qualcomm, and Allwinner.Cumulative shipments:XR1: over 100K units;VR9: over 500K 
units; H8 and RK3288: over 400K units.
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W1-F05
盖亚帕拉卡人工智能科技（深圳）有限公司	
Gaia Paracraft Artificial Intelligence Technology 
(Shenzhen) Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18098165064	

angela.yi@mail.knowledgedp.com

盖亚帕拉卡人工智能科技（深圳）有限公司是一家以 AI 驱动的智能穿戴设备与解决方案提供商，聚焦跨语言沟通与智能交互。 

公司具备强劲的自主研发实力，以美国硅谷、加拿大研发中心为核心支点，在北京、成都、香港、深圳等多地布局分支机构，

构建全球协同化创新研发体系。

Gaia paracraft Artificial Intelligence Technology (Shenzhen) Co., Ltd. is an AI-driven provider of smart wearable devices and 
solutions, focusing on cross-language communication and intelligent interaction.

We always uphold the philosophy of"Technology changes life, intelligence leads the future," insisting on a user-centric 
approach, and striving to deeply integrate artificial intelligence with cutting-edge voice interaction technology to create 
transformative smart wearable devices and solutions.

Our company possesses robust independent research and development capabilities,with its core support coming from 
Silicon Valley in the United States and research and development centers in Canada. It has established branches in Beijing, 
Chengdu, Hong Kong, Shenzhen, and other locations, forming a globally collaborative innovative research and development 
system.

W1-F05
深圳前海无形半导体科技有限公司	
Shenzhen Qianhai WuXing Semiconductor 
Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

cn.wuxingteck.com/	

+86-18123649135	

zhou@wuxingteck.com

深圳前海无形半导体科技有限公司成立于 2015 年，长期专注于智能眼镜的研发，已成为全球 AI 智能眼镜生态平台的核心组成，

拥有以芯片、电声研发顶尖专家为骨干的人才队伍并独立自主开发出当今世界居领先水平的电声专用芯片，以打造好声音为

目标，自行研发智造，将新型的开放式穿戴式眼镜替代传统的入耳式耳机，让新质生产力服务美好运动生活，更加健康、更

加时尚与精致。

Shenzhen Qianhai WuXing Semiconductor Technology Co.,Ltd.,established in 2015,has consistently focused on the 
research and development of smart glasses.With a team of top-tier experts specializing in chip development and 
electroacoustical technology as its core strength,the company has independently developed world-leading specialized 
acoustic chips.Committed to delivering high-quality audio experiences,WuXing manages the entire process from in-house 
R&D to production,aiming to replace traditional in-ear earphones with innovative open-ear wearable glasses-offering a 
healthier,more fashionable,and refined auditory experience.

W1-F05 深圳云豹智能股份有限公司	
Shenzhen Jaguar Microsystems Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jaguarmicro.com/	

+86-755-83519759	

info@jaguarmicro.com

深圳云豹智能股份有限公司成立于 2020 年 8 月，是国内 DPU 芯片行业龙头、独角兽企业，第一款全功能 DPU 为国内首颗达

到 400Gbps 网络带宽的国产 DPU SoC 芯片，凭借高性能与大规模量产，领跑 AI 智算及云计算等战略赛道。

Shenzhen Jaguar Microsystems Co., Ltd., founded in August 2020, is a leading enterprise and unicorn in China's DPU (Data 
Processing Unit) industry. Its debut full-featured DPU is the first domestically developed DPU SoC in China to achieve 400 
Gbps network bandwidth. Leveraging industry-leading performance and large-scale mass production capabilities, it leads the 
race in strategic sectors spanning AI intelligent computing and cloud computing.
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W1-F05 深圳看到科技有限公司	
Kandao	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.kandaovr.com/zh 

+86-400 832 1900 

marketing@kandaovr.com

深圳看到科技成立于 2016 年，专注于 VR 超高清影像和 AI 视频会议的研发与生产，产品与技术居于国际前列，被评选为国家

高新技术企业和国家专精特新重点“小巨人”企业。其是中国第一家荣获 CES 数码影像类最佳创新奖的公司，是日本优良设

计奖项设立以来第一家在相机品类获得 BEST 100 的中国企业，并多次获得 CES 创新奖、iF 奖、红点奖、IDEA 奖、日本优良

设计奖、德国联邦设计奖等国际权威奖项。

Shenzhen Kandao Technology Co., Ltd. founded on January 6, 2016 is a national high-tech enterprise, and is selected as 
one of the "little giant" enterprises by the Ministry of Industry and Information Technology. Kandao is a pioneer in the fi eld 
of VR technology, Ultra-HD video cameras and video conferencing cameras. We set a new record for being the fi rst Chinese 
company honored by the CES Best of Innovation Award in the digital imaging category, and the fi rst Chinese company that 
won Japan Good Design Best 100 in the camera category. Over the years, we've earned many international authoritative 
awards such as CES Innovation Awards, iF Design Awards, iF Design Awards, Red Dot Design Award, IDEA Design Award, Japan 
Good Design Award, German Design Award.

W1-F06 是石科技（江苏）有限公司	
Meta-stone	Technology	(Jiangsu)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.meta-stone.com/ 

+86-4006882032 

xux@meta-stone.com

是石科技成立于 2021 年，技术团队出身清华大学，依托国家级超算中心软硬件工程经验，以高性能计算为基础、并行优化技

术为内核，率先推出超智融合的计算服务平台，围绕“HPC+AI”基础设施，打造全国最大的国产 Token 调优工厂。公司团队

超百人，研发占比超 70%。依托超智融合、并行优化、软硬协同技术打造软硬件服务新模式，业务落地高端制造、航空航天、

生物医药、人工智能等二十余个行业。

Founded in 2021, Metastone boasts a core R&D team from Tsinghua University. Drawing on engineering expertise from 
national supercomputing centers, it builds an HPC+AI integrated computing platform centered on high-performance 
computing and parallel optimization, developing China's leading domestic Token tuning factory. With over 100 staff and 
R&D personnel accounting for more than 70%, the firm pioneers an innovative software-hardware service model via 
intelligent convergence, parallel optimization and software-hardware synergy, serving over 20 sectors including advanced 
manufacturing, aerospace, biomedicine and artifi cial intelligence.

W1-F06 安世腾科技（苏州）有限公司
Anshtern	Technology	(Suzhou)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

anshtern.net 

+86-13115109496 

contact@ascenton.cn

安世腾主营 AI 算力、智算中心、具身智能数据采训中心三大核心产品，整合云边端全场景算力、硬核算力产品与 AI 原生架构，

提供软硬件一体的全栈式服务，覆盖智算中心、金融、政府、医疗、教育、机器人研发等多元行业场景。支撑大模型训练与推理、

具身智能、产业 AI 等核心应用，加速 AI 规模化落地。

Anshtern focuses on AI Computing Power, Artificial Intelligence Data Center, and Embodied Intelligence Data Collection 
& Training Center. By integrating full-scenario cloud-edge-end computing power, hardware-based computing products, 
and an AI-native architecture, it provides full-stack, software-hardware integrated services covering diverse industry 
scenarios including intelligent computing, fi nance, government, healthcare, education, and robotics R&D. It supports core 
applications such as large model training and inference, embodied intelligence, and industrial AI, accelerating the large-scale 
implementation of AI.
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W1-F06 江苏俊知技术有限公司	
Jiangsu Trigiant Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.trigiant.com.cn

+86-510-80711150	

yuh@trigiant.com.cn

江 苏 俊 知 技 术 有 限 公 司 是 江 苏 省 优 秀 民 营 企 业、 中 国 通 信 设 备 技 术 供 应 商 十 强 企 业。 公 司 专 注 研 发 通 信 领 域 核 心

技 术， 产 品 被 广 泛 应 用 于 5G 基 站、 算 力 网 络、 铁 路、 卫 星 通 信 等 领 域， 主 要 客 户 是 四 大 运 营 商 及 华 为、 中 兴 等。 

公司主持、参与了 75% 以上的通信天馈系统国家及行业标准，取得专利 200 多项，并作为组长单位，主持国家“十五五”发

展规划纲要中射频馈线部分的编写，2016 年被国家五部委联合认定为“国家企业技术中心”。

Jiangsu Trigiant Technology Co., Ltd. is an outstanding private enterprise in Jiangsu Province and Top 10 Suppliers 
of Communications Equipment & Technologies in China. The company focuses on R&D of core technologies in the 
communications sector. Its products are widely applied in 5G base stations, computing networks, railway systems, satellite 
communications and other fields, with major clients including the four major domestic telecom operators, Huawei, ZTE and 
other renowned enterprises.

The company has led and participated in the formulation of over 75% of national and industrial standards for communication 
antenna and feeder systems, and holds more than 200 patents. As the lead organization, it undertakes the compilation of 
the radio frequency feeder section in the national 15th Five-Year Plan for Economic and Social Development. In 2016, it was 
accredited as a National Enterprise Technology Center jointly by five national ministries and commissions.

W1-F06 江苏悟空数字产业集团有限公司	
Jiangsu Wukong Digital Industry Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

wkzsai.com	

+86-13645136454	

jswkszcyjt@163.com

江苏悟空数字产业集团聚焦于数字政府建设、数字资产运营以及数字产业经济发展三大领域，并着力打造“悟空智算”品牌

项目，运营算力规模达 10607P，是国内首个获得工业智算节点认证的算力中心，也是中国工业大数据创新发展联盟工业高质

量数据集专委会副主任单位，成功入围国家算力强基揭榜行动，目前在连云港、青海、宁夏、广东等八个地市布局算力飞地，

并在连云港成功打造了 L4 高保密等级的人工智能标注基地。

Focusing on three core business segments including digital government development, digital asset operation and digital 
industrial economy advancement, Jiangsu Wukong Digital Industry Group builds its flagship brand project under the name of 
"Wukong Intelligent Computing".

W1-F06 燚智（盐城）云计算科技有限公司	
TitanAl Cloud Computing Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.titanai.cc/	

+86-18106129138

tanglulu1@aigate.cc

燚智云计算是由上市公司艾可蓝（300816）投资的云计算科技公司。由博士、硕士带队，核心成员均拥有多年云计算、人工

智能技术经验。公司专注于 GPU 云计算和 AIGC 领域的高端市场，提供智算云服务与 AIGC 软硬件解决方案。

TitanAl Cloud Computing is an enterprise invested by Aikeblue (Stock Code: 300816), a publicly listed company. Led by a 
team of doctors and masters, its core staff boast years of proven expertise in cloud computing and artificial intelligence. 
Focused on the high-end market of GPU cloud computing and AIGC, the company delivers intelligent computing cloud 
services alongside integrated hardware and software solutions for AIGC scenarios.
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W1-F06
盐城中科高通量计算研究院有限公司	
Yancheng	Zhongke	High-Throughput	
Computing	Research	Institute	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

hitc.org.cn 

+86-15851448795 

zhouguanwang@smart-core.cn

盐城中科高通量计算研究院有限公司是江苏省产业技术研究院与盐城市政府共建的新型研发机构，专注高通量算力技术研发

与产业化应用。以自研主控芯片与异构计算架构为算力底座，深耕物理 AI 技术前沿，建成集高通量算力服务、智能驾驶系统

及成套装备于一体的产业体系。公司配备研发中心、1200 节点算力中心及万平产业化厂房，产品落地遍及国内百余座城市，

立足智能驾驶核心场景，推动算力技术赋能实体产业转型升级。

Yancheng Zhongke High-Throughput Computing Research Institute Co., Ltd. is a new-type R&D institution jointly established 
by Jiangsu Industrial Technology Research Institute and Yancheng Municipal Government, dedicated to the R&D and 
industrialization of high-throughput computing technologies.

Leveraging self-developed main control chips and heterogeneous computing architectures, the company advances physical 
AI technologies and has built an integrated industrial system covering high-throughput computing services, intelligent driving 
systems, and complete equipment solutions.

Equipped with an R&D center, a 1,200-node computing center, and a 10,000-square-meter industrial plant, its products are 
deployed in more than 100 cities across China. Centered on intelligent driving as a core application scenario, the company 
empowers the transformation and upgrading of the real economy with advanced computing technologies.

W2-A01 瑞声科技控股有限公司	
AAC	Technologies

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.aactechnologies.com 

+852-3470 0060 

marketing@aactechnologies.com

瑞声科技坚持技术创新，注重全球布局，经过数十年的行业深耕，我们与国内外终端客户建立紧密、长期、稳定的战略合作关系，

在声学、光学、触感、传感器及半导体、精密制造等领域拥有强大的综合竞争力。在感知科学上，瑞声科技不断创新，打造

各类全新的交互体验，为行业注入新的活力。目前，瑞声科技已经在智能手机、智能汽车、具身智能、AI 基础设施、虚拟现实、

现实增强、智能家居等多行业持续发力，不断开创感知体验新纪元。

AAC Technologies (AAC) is committed to continuous tech innovation while expanding our global presence. We have forged 
long-term strategic partnerships with global intelligent device clients in China and around the world, based on decades of 
industry experience. With our dedication to innovation, we have strong capabilities in acoustics, optics, haptics, sensors 
and semiconductors, and precision manufacturing. We keep innovating sensory technologies to create new interactive 
experiences, focusing efforts on smartphones, intelligent vehicles, humanoid robots, AI infrastructure, virtual reality, 
augmented reality and smart homes to help create a new era of sensory experience.

W2-A01 舜宇光学科技（集团）有限公司	
Sunny	Optical	Technology	(Group)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sunnyoptical.com 

+86-574-62538080 

offi  ce@sunnyoptical.com

舜宇光学科技（1984 年创立，2007 年香港上市，2382.HK）是全球领先的光学产品制造商，主营手机镜头及摄像模组、车载

镜头及模组、XR 光学器件、泛 IOT 光电产品、精密光学元件等。车载镜头、手机镜头及摄像模组市占率全球第一。公司正从

产品制造商向智能光学系统方案解决商转型，致力成为百年企业。

Sunny Optical Technology (founded in 1984, listed in Hong Kong in 2007, stock code: 2382.HK) is a globally leading 
manufacturer of optical products. Its main businesses include mobile phone lenses and camera modules, automotive lenses 
and modules, XR optical devices, pan-IOT optoelectronic products, and precision optical components. It ranks fi rst globally in 
market share for automotive lenses, mobile phone lenses, and mobile phone camera modules. The company is transitioning 
from a product manufacturer to a provider of intelligent optical system solutions, striving to become a century-old enterprise.
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W2-A01 江苏科瑞恩科技股份有限公司	
Jiangsu Cowain Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cowain.com.cn/welcome	

+86-0512-36862381	

zhangping.wang@cowain.com.cn

科瑞恩成立于 2010 年，是以技术整合与工程化落地见长的科技型制造服务企业。深耕消费电子、新能源三电、工业电子、锂

电池及半导体装备领域，提供工装夹治具、自动化设备及精密装备代工全链条服务。凭借垂直整合能力，实现从核心部件到

整线方案的自主可控。拥有昆山、南通双总部 4000+ 名专业人才，服务网络辐射全球 20+ 地区，具备全链条覆盖能力，助力

客户将前沿技术转化为现实生产力。

Founded in 2010, Cowain focuses on engineering and integrating technology into various manufacturing solutions.  Servicing 
the Technology, Electronics and Energy markets, Cowain designs, manufactures and commissions equipment across the 
entire value stream - from simple fixtures to automation equipment to the entire production line.  Moreover, with 4000 
professionals located across 20+ locations around the globe, Cowain services our customers wherever, whatever their needs 
may be.

W2-A02 美光科技（上海）有限责任公司	
Micron Technology

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.micron.cn	

+86-13816802104	

philfei@micron.com

美光科技是创新内存和存储解决方案的业界领导厂商，致力于通过改变世界使用信息的方式来丰富全人类生活。凭借旗下

全球性品牌 Micron®（美光）和 Crucial®（英睿达），向客户交付一系列丰富的高性能内存和存储产品组合—包括 DRAM、

NAND 及 NOR。美光优秀人才打造的创新产品，每一天都助力数据经济的发展，促进人工智能（AI）和计算密集型应用的进步。

Micron Technology is an industry leader in innovative memory and storage solutions transforming how the world uses 
information to enrich life for all. With a relentless focus on our customers, technology leadership, and manufacturing and 
operational excellence, Micron delivers a rich portfolio of high-performance DRAM, NAND and NOR memory and storage 
products through our Micron and Crucial brands. Every day, the innovations that our people create fuel the data economy, 
enabling advances in artificial intelligence and 5G applications that unleash opportunities.

W2-A05 SK	
SK

Website: 

Email: 

www.sk.com	

skchina@sk.com

SK 集团创立于 1953 年，是韩国第二大企业集团。七十余年来，SK 从纤维产业起步，成功将事业版图拓展至能源、化工、信

息通讯、半导体及生物等前沿领域，始终引领行业发展浪潮。置身人工智能全面变革时代，SK 依托长期沉淀的核心竞争力，

打造覆盖产业基础设施至个人智能服务的全栈 AI 解决方案，在全域 AI 生态中展现卓越综合能力。尤其在 AI 半导体、AI 数据

中心、能源价值链、AI 智能体服务等领域成果斐然，备受全球瞩目。

SK Group was established in 1953 and now stands as the second - largest conglomerate in South Korea. Over the past seven 
decades, SK has evolved from its origins in the textile industry to successfully expand its business portfolio into cutting-edge 
sectors - including energy, chemicals, ICT, semiconductors, and biotechnology - consistently driving industry innovation. 
Now, at the forefront of AI transformation, SK is leveraging its accumulated fundamental competitiveness to deliver full-stack 
AI solutions spanning from industrial infrastructure to consumer services, demonstrating differentiated capabilities across 
the entire AI ecosystem. In particular, SK is gaining global recognition for its leadership in AI semiconductors, AI data centers, 
energy value chains, and AI agent services.
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W2-A08 思佳讯公司	
Skyworks	Solutions,	Inc.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.skyworksinc.com 

+1-949-231-3000 

press.relations@skyworksinc.com

思佳讯是一家全球模拟与射频半导体供应商，业务覆盖移动终端、汽车电子、工业设备及物联网等多元终端市场。公司拥有

全球化布局的供应链体系，整合自有生产产能与遍布各地的第三方合作资源。作为思佳讯全球业务布局的重要一环，公司长

期携手中国供应链合作伙伴，在华开展芯片生产、封装测试及配套支持等相关业务。思佳讯依托跨区域供应链统筹管理模式，

保障量产规模、品质标准与客户交付时效。

Skyworks Solutions is a global supplier of analog and RF semiconductors serving a range of end markets, including 
mobile, automotive, industrial, and IoT. The company operates a globally distributed supply chain that includes internal 
manufacturing capabilities and third-party partners across multiple regions. As an important part of Skyworks' global 
footprint, the company has long-standing partnerships with supply chain partners in China that support manufacturing, 
assembly, test, and other related support activities. Skyworks manages its supply chain across geographies to support 
production scale, quality requirements, and customer delivery.

W2-A10 江西沃格光电集团股份有限公司	
WG	Tech	(JiangXi)	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.wgtechjx.com 

+86-15218726259 

zenghz@wgtechjx.com

江西沃格光电集团股份有限公司成立于 2009 年 12 月，于 2018 年 4 月在上交所主板上市（证券代码：603773），现有注册资本 2.22

亿元。公司注册地位于江西省新余市，截至目前公司拥有 10 余家分子公司，分别位于江西、深圳、东莞、北京、湖北、成都、

香港等地。目前，沃格公司主营业务围绕显示和半导体两大业务板块，具体包括平板显示器件精加工、光电子器件产品、新

型半导体显示以及半导体先进封装等细分业务领域。

WG Tech (JiangXi) Group Co., Ltd. was founded in December 2009 and listed on the main board of the Shanghai Stock 
Exchange in April 2018 (securities code: 603773), with a current registered capital of 222 million yuan. The company is 
registered in Xinyu City, Jiangxi Province. Up to now, the company has more than 10 subsidiaries and branches located in 
Jiangxi, Shenzhen, Dongguan, Beijing, Hubei, Chengdu, Hong Kong and other places. At present, WG TECH's main business 
focuses on two major business segments: display and semiconductor, specifically including fine processing of flat panel 
display devices, optoelectronic device products, new semiconductor display, and advanced semiconductor packaging and 
other subdivided business areas.

W2-B01 国家大数据（贵州）综合试验区	
National	Big	Data	(Guizhou)	Pilot	Zone

Website: 

Telephone: 

Email: 

gz.zhaoshang.net

+86-851-88949538 

wsr@ccpitguizhou.org.cn

作为全国首个国家级大数据综合试验区，近年来，贵州奋力在实施数字经济战略上抢新机，坚持以数据要素市场化配置改

革为主线，围绕算力、赋能、产业三个关键，抢占智算、行业大模型培育、数据训练三个制高点，数字生产力蓬勃发展。

2024 年，全省软件和信息技术服务业收入突破 1000 亿元、同比增长 18%，全省重点数据中心累计达到 48 个，算力规模超过

55Efl ops，成为全国智算资源最多、能力最强的地区之一。

As China's fi rst national pilot zone for big data comprehensive experimentation, Guizhou has strived in recent years to seize 
new opportunities in implementing its digital economy strategy. Adhering to the reform of market-oriented allocation of 
data elements as the main thread, the province has focused on three key areas-computing power, enabling applications, 
and industrial development, aiming to capture three strategic high grounds: intelligent computing, cultivation of industry-
specifi c large models, and data training. Consequently, its digital productive forces have fl ourished, the computing power 
infrastructure has been continuously strengthened, and data vitality has accelerated, with multiple indicators leading 
nationally. In 2024, the province's software and information technology service sector revenue exceeded 100 billion yuan, 
marking an 18% year-on-year increase. Guizhou now hosts 48 key data centers with a total computing power scale exceeding 
55 exafl ops (EFLOPS).
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W2-B01
华为云计算技术有限公司	
Huawei Cloud Computing Technologies Co., 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.huaweicloud.com/	

+86-950808	

zhouyating3@h-partners.com

华为云是全球增速最快的主流云厂商之一，坚持“一切皆服务”战略，将华为 30 多年来在 ICT 领域的技术积累和产品解决方

案开放，为客户、伙伴和开发者提供稳定可靠、安全可信、可持续发展的基础设施即服务、技术即服务和经验即服务。面向

智能世界，华为云致力于成为行业 AI 先锋，做厚行业数字化和智能化的“黑土地”，加速 AI 重塑千行万业。

Huawei Cloud has become one of the world's fastest-growing cloud providers. It shares Huawei's more than 30 years of 
ICT expertise, products, and solutions via Infrastructure as a Service, Technology as a Service, and Expertise as a Service, a 
commitment to providing reliable, secure, trustworthy, and sustainable Everything as a Service for customers, partners, and 
developers. In the pursuit of enabling an intelligent world, Huawei Cloud is poised to become an industry AI pioneer and the 
fertile soil for digital and intelligent transformation, reshaping industries with cutting-edge AI.

W2-B01 贵州白山云科技股份有限公司	
Guizhou Baishan Cloud Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.baishan.com	

+86-851-88548201	

peng.yang@baishan.com

白山云是中国领先的独立边缘云服务提供商。为客户提供全套边缘云服务，包括网络服务、安全和智算服务。目前，白山云

已建立覆盖全球的边缘网络，超 1500+ 边缘节点，遍布海内外城市 290+，为 1000+ 家企业提供安全可靠的高性能服务。

BaishanCloud is a leading independent edge cloud service provider in China. We offer a comprehensive suite of edge cloud 
services, including networking, security, and intelligent computing solutions. Currently, BaishanCloud has established a 
globally distributed edge network with over 1,500 edge nodes across more than 290 cities worldwide, delivering secure, 
reliable, and high-performance services to over 1,000 enterprises.

W2-B01 贵州大数据产业集团有限公司	
Guizhou Big Data Industry Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gzbdgc.com.cn/	

+86-84757292	

gbdimarketing@gzdata.com.cn

贵州大数据产业集团有限公司（简称“贵州大数据集团”）是贵州省数字经济领域的大型企业，定位为数字基础设施、共性

及公共服务平台的建设运营主体，以及政务数据开发、数据要素市场培育和数字技术创新的核心市场主体。

Guizhou Big Data Industry Group Co., Ltd. (referred to as "Guizhou Big Data Group") is a major enterprise in Guizhou Province's 
digital economy sector. It is positioned as the entity responsible for the construction and operation of digital infrastructure, 
common and public service platforms, as well as the core market player in government data development, data element 
market cultivation, and digital technology innovation.
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W2-B01 贵阳智航无人机有限公司	
Guiyang	Zhihang	UAV	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.smd-uav.cn/ 

+86-13052301615 

109888618@qq.com

贵阳智航无人机有限公司成立于 2025 年 5 月，是深圳智航无人机有限公司全资子公司，是中国工业级无人机解决方案领航者，

核心产品为垂直起降固定翼无人机，产品在物流运输、应急救援、智慧巡检、环境保护、公共安全、森林防护等应用场景具

有成熟全方位智慧解决方案。公司总部位于素有“中国无人机之都”盛名的深圳，拥有现代化研发及生产基地飞行学院和 2

万平方米飞行试验场地。

Guiyang Smart Drone UAV Co., Ltd. was established in May 2025. It is a wholly-owned subsidiary of Shenzhen Smart Drone 
UAV Co., Ltd. and a leading provider of industrial-grade UAV solutions in China. Its core products are vertical take-off and 
landing fixed-wing UAVs. The company offers mature and comprehensive intelligent solutions for multiple application 
scenarios including logistics and transportation, emergency rescue, intelligent inspection, environmental protection, public 
security and forest protection. Headquartered in Shenzhen, known as the "UAV Capital of China", the company owns modern 
R&D and production bases, a fl ight academy, as well as a 20,000-square-meter fl ight test site.

W2-B01
贵州山久长青科技集团有限公司	
Guizhou	Shanjiu	Changqing	Technology	Group	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sjcqcs.com/

+86-856-5218882 

sjcq@sjcqcs.com

贵州山久长青科技集团有限公司成立于 2015 年，注册资本 5000 万元，总投资 1.2 亿元，是铜仁市重点高新科技招商引资企业。

公司专注大数据平台研发建设与农业全产业链运营，拥有专利、软件著作权等自主知识产权 90 余项；在贵阳大数据交易所完

成 66 款数据要素登记挂牌，获评 17 项数据知识产权。

Founded in 2015, Guizhou Shanjiu Changqing Technology Group Co., Ltd. has a registered capital of 50 million RMB and a 
total investment of 120 million RMB. It is a key high-tech investment enterprise in Tongren City.

The company focuses on big data platform development and the whole industrial chain of agriculture. It holds more than 90 
independent intellectual property rights. Meanwhile, 66 data elements have been listed on the Guiyang Big Data Exchange, 
and 17 data intellectual property rights have been obtained.

W2-B01 贵州工匠行科技有限公司	
Guizhou	Gongjianghang	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

http://zggjx.com.cn:700/home/index 

+86-16685593666

luchen@zggjx.cn

贵州工匠行科技有限公司（以下简称“工匠行科技”），成立于 2018 年，以深圳为研发核心，深耕大数据、人工智能、大模

型与机器人领域八年，已成长为国家级高新技术企业、规上企业、专精特新中小企业与科技型中小企业，始终坚持“技术驱

动场景，智能服务社会”的发展理念，致力于让 AI 真正走进现实世界、服务千行百业。

Guizhou GongJiangHang Technology Co., Ltd. (hereinafter referred to as "GongJiangHang Technology") was founded in 2018. 
With Shenzhen as its core R&D base, the company has been deeply engaged in big data, artifi cial intelligence, large language 
models and robotics for eight years. It has grown into a national high-tech enterprise, industrial-scale enterprise, specialized, 
refi ned, distinctive and innovative SME, and technology-based SME. Adhering to the development philosophy of "Technology 
Empowers Scenarios, Intelligence Serves Society", it is committed to enabling AI to truly integrate into the real world and 
serve thousands of industries.



展会会刊｜ EXPO DIRECTORY 57

W2-B01 贵州中南交通科技有限公司
Guizhou Zhongnan Transport Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gzznjk.com	

+86-851-85992267	

215642556@qq.com

贵州中南交通科技有限公司（简称“中南交科”）贵州中南交科为国有控股交通科技企业，聚焦智慧交通、智慧能源等核心产业，

具备研发、建设、运维等全链条能力，是交通行业数字化解决方案核心提供商，在交通产业链供应链中承担关键数字化支撑

与价值赋能作用。

Guizhou Zhongnan Transportat ion Technolog y Co. ,  Ltd.  (Abbre viat ion:  ZN Transportat ion Technolog y) 
As a state-controlled transportation technology enterprise, Guizhou Zhongnan Transportation Technology focuses on 
core industries including smart transportation and smart energy. It boasts full-industry chain capabilities covering R&D, 
construction, operation and maintenance. Serving as a core provider of digital solutions in the transportation industry, 
it undertakes a pivotal role in digital support and value empowerment within the industrial and supply chains of the 
transportation sector.

W2-B01
国家精密微特电机工程技术研究中心（贵州航天林
泉电机有限公司）	
Guizhou Aerospace Linquan Motor Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

gzhtlrdjyx.dayinmao.com/	

+86-18685001306	

1005518725@qq.com

贵州航天林泉电机有限公司隶属于中国航天科工集团公司第十研究院，是专业从事精密微特电机、二次电源、伺服控制、测

控通讯产品科研生产的“厂所合一”高新技术企业，公司拥有国家精密微特电机工程技术研究中心、国家微特精密电机检测

中心，是国家技术创新示范企业、首批国家创新型企业、国家高新技术企业、国家知识产权优势企业。

Guizhou Aerospace Linquan Motor Co., Ltd. is affiliated to the 10th Research Institute of China Aerospace Science and Industry 
Corporation. It is a "factory and institute integration" high-tech enterprise specializing in the research and production of 
precision micro and special motors, secondary power supplies, servo control, and measurement and control communication 
products. The company has the National Engineering Research Center for Precision Micro and Special Motors and the 
National Testing Center for Micro and Special Precision Motors. It is a national demonstration enterprise for technological 
innovation, one of the first batch of national innovative enterprises, a national high-tech enterprise, and a national intellectual 
property advantage enterprise.

W2-B01 贵阳中安科技集团有限公司	
Guiyang Zhongan Technology Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.zakjjt.com/	

+86-13885189305	

coco-huang@gz-gzatg.com

贵阳中安科技集团有限公司位于贵州省贵阳市观山湖区数谷大道 77 号，建筑面积 53 万平方米，设计年产值 500 亿元，是一

家集研发、制造、检测、销售、服务于一体的现代化制造企业。公司先后荣获中国品牌 500 强、国家级专精特新重点“小巨人”

企业、国家高新技术企业、工信部全国质量标杆企业、国家绿色供应链管理企业、国家级“绿色工厂”、国家知识产权示范企业、

贵州民营企业制造业 10 强、贵州省工业龙头企业等荣誉。

Guiyang Zhongan Technology Group Co., Ltd., located at No. 77 Shugu Avenue, Guanshanhu District, Guiyang City, Guizhou 
Province. Covering a construction area of 530,000 square meters and designed for an annual output value of RMB 50 billion, 
we are a modern manufacturing enterprise integrating R&D, manufacturing, testing, sales, and service. Our company has 
been recognized as one of China's Top 500 Brands, a National Key "Little Giant" Enterprise specializing in high-quality and 
innovative technologies, a National High-Tech Enterprise, a National Quality Benchmark Enterprise designated by the Ministry 
of Industry and Information Technology, a National Green Supply Chain Management Enterprise, a National "Green Factory", 
a National Intellectual Property Demonstration Enterprise, one of Guizhou's Top 10 Private Manufacturing Enterprises, and a 
Leading Industrial Enterprise in Guizhou Province.
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W2-B01
贵州翰凯斯智能技术有限公司	
Guizhou	Hankais	Intelligent	Technology	Co.,	
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.pixmoving.com 

+86-13162930107 

sunting@pixmoving.net

PIX Moving 是一家基于物理 AI 的城市机器人公司，通过 RaaS（Robot as a Service，机器人即服务）订阅模式，为城市提供以“移

动空间”为核心的配套服务。不同于以点对点载人出行为核心的 Robotaxi 模式，PIX 率先定义了“自动驾驶移动空间”这一

全新城市机器人品类。即在满足日常出行需求的同时，提供移动空间的服务，不只是一个交通工具。

PIX Moving is a city robotics company powered by Physical AI. Through a RaaS (Robot as a Service) subscription model, it 
provides cities with services centered around "mobile spaces". Unlike traditional autonomous driving business models, PIX 
approaches autonomy from its end-state vision. It pioneered the defi nition of a new category of city robots - "Autonomous 
Mobile Spaces", which not only address daily mobility needs but also provide dynamic space services, making autonomous 
mobility more than just means of transportation.

W2-B01 贵安新区数字科技有限公司	
Gui'an	New	Area	Digital	Technology	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18934411676 

guianyz@163.com

贵安新区数字科技有限公司成立于 2024 年 3 月 25 日，是贵安发展集团全资国企，为新区数字经济核心运营服务商。

公司依托本地算力枢纽、集群及网络资源，深度服务 “东数西算” 战略，承接两大国家级算力基建项目，贵州省人工智能数

据工厂是其重要产业载体。业务涵盖大数据、人工智能、云计算、数据安全、系统集成、产业孵化等领域。

Gui'an New Area Digital Technology Co., Ltd. was established on March 25, 2024. As a wholly state-owned subsidiary of 
Gui'an Development Group, it serves as the core digital economy operator and service provider for Gui'an New Area. 
Leveraging local computing hubs, clusters, and network resources, the company actively serves China's national "East 
Data West Computing" strategy. It undertakes two major national-level computing infrastructure projects, with the Guizhou 
Provincial Artificial Intelligence Data Factory serving as a key industrial platform. Its business spans big data, artificial 
intelligence, cloud computing, data security, system integration, and industrial incubation.

W2-B01 云岩数字特色产业园	
Yunyan	Featured	Digital	Industrial	Park

Telephone: 

Email: 

+86-13708521382

627063640@qq.com

云岩数字特色产业园位于贵州省贵阳市主城核心，是省级开发区的“数智特色·园中园”项目，聚焦数据标注细分赛道，致力

于打造集办公、实训、配套于一体的专业化产业集聚平台。园区以数据标注为核心引擎，构建“采集一清洗一标注一质检一交付”

全流程闭环数据产业链，全力打造服务全省、辐射全国的专业化数据标注产业基地。

The Yunyan Featured Digital Industrial Park is located in the core area of downtown Guiyang, Guizhou. As a "digital and 
intelligent featured sub-park" within the provincial-level development zone, it focuses on the niche sector of data annotation 
and strives to build a professional industrial cluster platform integrating office spaces, training facilities and supporting 
services.Centering on data annotation as its core driving force, the park has formed a full-cycle closed-loop industrial chain 
covering data collection, cleansing, annotation, quality inspection and delivery. It is committed to building a professional 
data annotation industrial base serving the whole province and radiating across the country.



展会会刊｜ EXPO DIRECTORY 59

W2-B05 宇树科技股份有限公司	
YuShu Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.unitree.com/	

+86-4006266518	

sales_global@unitree.cc

宇树科技是一家世界知名的民用机器人公司，专注于消费级、行业级高性能通用足式 / 人形机器人及灵巧机械臂的自主研发、

生产和销售，曾受邀参加 2021 牛年央视春晚、2022 年冬奥会开幕式、2023 Super Bowl 赛前表演、2023 年杭州亚运会和亚残运会、

2025 蛇年央视春晚及 2026 马年央视春晚等，并多次受到央视新闻联播等权威媒体报道，深耕机器人核心零部件、运动控制、

机器人感知决策、机器人 AI 等领域。

Unitree Robotics is a world-renowned robotics company specializing in the independent R&D, production, and sales of high-
performance general-purpose consumer and industrial legged/humanoid robots and dexterous robotic arms. The company 
has been invited to participate in prestigious events including the 2021 CCTV Spring Festival Gala (Year of the Ox), 2022 Winter 
Olympics opening ceremony, 2023 Super Bowl pre-show performance, 2023 Hangzhou Asian Games and Asian Para Games, 
and 2025 CCTV Spring Festival Gala (Year of the Snake). It has been frequently featured on authoritative media like CCTV News 
Broadcast. Unitree continues to make breakthroughs in core robotic components, motion control, robotic perception and 
decision-making, and AI integration, maintaining its leadership in the industry.

W2-B05 浙江强脑科技有限公司	
Zhejiang Qiangnao Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.brainco.cn	

+86-571-86167660	

siyu.pan@brainco.cn

BrainCo 强脑科技创立于 2015 年，是首家入选哈佛大学创新实验室的中国团队，也是全球非侵入式脑机接口技术领军企业。

目前，强脑科技已完成 5 亿美元融资并投入研发。强脑科技也是国内首家脑机接口领域“独角兽”，承担、参与多项脑机接

口领域国家级重点项目，并入选工信部人工智能医疗器械创新任务揭榜优胜单位。

Founded in 2015, BrainCo is the first Chinese team incubated by Harvard Innovation Lab and has emerged as a global leader 
in non-invasive brain-computer interface (BCI) technology. BrainCo has now raised over $500 million in funding. BrainCo is 
also the first unicorn in China's BCI sector. The company has played a pivotal role in several national-level projects in the BCI 
domain and has been selected as a winning unit in the "Artificial Intelligence Medical Devices" initiative by the Ministry of 
Industry and Information.

W2-B05 杭州海康威视数字技术股份有限公司	
Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hikvision.com	

+86-571-88075998	

market@hikvision.com

海康威视成立于 2001 年，是一家专注技术创新的科技公司。 海康威视致力于将物联感知、人工智能、大数据技术服务于千

行百业，引领智能物联新未来：以全面的感知技术，帮助人、物更好地链接，构筑智能世界的基础；以丰富的智能产品，洞

察和满足多样化需求，让智能触手可及；以创新的智能物联应用，建设便捷、高效、安心的智能世界，助力人人享有美好未来。

Founded in 2001, Hikvision focuses on integrated security and scenario-based digitalization. Propelled by the AI-powered 
Internet of Things (AIoT), the Company remains committed to serving various industries with its machine perception and 
artificial intelligence technologies. Guided by the core values of 'Professionalism, Reliability, and Integrity', Hikvision explores 
innovative ways to better perceive and understand the world. It empowers visionary decision-makers and practitioners to 
work together to enhance safety and advance sustainable development around the world. The Company's business grows 
through technologies that are deeply rooted in innovation and an increasingly diverse range of AIoT products and solutions. 
With an open ecosystem, Hikvision is empowering the industry and advancing with its partners. The Company currently 
provides products and services to over 180 countries and regions. In 2024, Hikvision's revenue was RMB 92.50 billion (USD 
12.87 billion).
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W2-B05 浙江中控信息产业股份有限公司	
Zhejiang	SUPCON	Information	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.https://www.supconit.com/ 

+86-571-86667999 

supconit@supconit.com

浙江中控信息产业股份有限公司，简称中控信息。始创于 1999 年，秉持 e 城市易生活的智慧城市建设理念，公司核心业务聚

焦基础设施的自动化、信息化、数智化建设和服务，涵盖城市交通、公路交通、轨道交通、水环境、建筑智能体等众多领域，

同时积极拓展智能控制系统、具身智能、人工智能、低空经济等新兴业务，建设项目遍及全球，服务客户 4000 多家，为智慧

城市建设作出重要贡献。

Zhejiang SUPCON Information Technology Co., Ltd. hereinafter referred to as SUPCON Information,founded in 1999, is 
committed to the vision of eCity Easy Life in smart city development.The company is core business centers on the automation, 
informatization, and digital intelligence construction and services of infrastructure.Its areas of expertise 

include urban transportation,highway transportation,rail transit,water environment,building intelligence,and many others.At 
the same time,SUPCON Information is actively expanding into emerging businesses such as intelligent control systems, 

embodied AI+,and low-altitude economy.With projects spanning the globe and over 4,000 clients served, the company has 
made signifi cant contributions to the development of smart cities.

W2-B05
地卫二空间技术（杭州）有限公司	
STAR.VISION	Aerospace	Group	Limited/	STAR.
AI	Spatio-temporal	Intelligence	Technology	Co.,	
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

starvision.cn/ 

+86-0571-86227683 

sv@star.vision

东方星链集团是中国具备“星链 + AI 全栈能力”的国际化领先企业。

地卫二空间技术（杭州）有限公司作为浙江省目前唯一商业航天准独角兽企业，专注于 AI 航天器研制与时空智能大模型研发，

有望成为国内率先实现盈利的深耕商业航天领域的 AI 龙头企业。

StarAI Group is a leading international Chinese enterprise with full-stack "Starlink+AI"capabilities.

As Zhejiang Province's only current quasi-unicorn enterprise in commercial aerospace, STAT.VISION focuses on the 
development of AI spacecraft and spatiotemporal intelligence large models, and is well positioned to become one of China's 
fi rst profi table AI leaders deeply engaged in the commercial aerospace sector.

W2-B05 杭州八脉科技有限公司	
Hangzhou	BAMAI	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qiaolz.com 

+86-571-15967108001 

zbb@qiaolz.com

杭州八脉科技长达 16 年深入中医现代化研究与实践，融合大数据、大模型、智能体等人工智能技术，为中医现代化提供了新

路径。通过深度学习、知识图谱、多模态数据分析等技术，研发软硬件结合的“AI 中医智能体”，深度融合中医经典理论与

现代 AI 技术，打造覆盖“体征数据采集 - 智能问诊—辅助决策—健康管理”全流程的中医智慧诊疗平台，推动中医诊断智能化、

中医诊疗精准化、中医经验标准化、中医服务普惠化、中医传承高效化。

Hangzhou Bamai Technology has been deeply researching and practicing the modernization of traditional Chinese medicine 
for 16 years, integrating artifi cial intelligence technologies such as big data, big models, and intelligent agents to provide a 
new path for the modernization of traditional Chinese medicine. By utilizing technologies such as deep learning, knowledge 
graphs, and multimodal data analysis, we aim to develop an "AI Traditional Chinese Medicine Intelligent Agent" that combines 
software and hardware, deeply integrating classic theories of traditional Chinese medicine with modern AI technology. 
Promote the intelligence of traditional Chinese medicine diagnosis, precision diagnosis and treatment, standardization of 
traditional Chinese medicine experience, universal access to traditional Chinese medicine services, and effi  cient inheritance 
of traditional Chinese medicine.
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W2-B05 杭州秋果计划科技有限公司
Hangzhou Qiuguo Plan Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qiuguojihua.com	

+86-4009009066

keven@wigain.com

杭州秋果计划科技有限公司成立于 2021 年，位于杭州滨江区。企业已推出其首款深度融合人工智能（AI）的 Wigain 

Omnision XR（扩展现实）智能眼镜，将先进的 AI 和 XR 技术与行业应用相结合。

公司致力于研发、技术创新、市场推广及商业化。业务重点涵盖人工智能（AI）、大模型、数字孪生和区块链解决方案等关键领域。

Hangzhou Qiuguo Plan Technology Co., Ltd., established in 2021, is located in Binjiang District, Hangzhou. The company 
specializes in developing innovative technologies and has launched its flagship product, the Wigain Omnision Extended Reality 
(XR) Glasses. This pair of glasses integrates advanced artificial intelligence (AI) and XR technologies with industrial applications. 
The company is committed to research and development, technological innovation, market promotion, and 
commercialization. Its focus spans key domains such as artificial intelligence (AI), large language models, digital twins, and 
blockchain solutions.

W2-B05 杭州千景千味科技有限公司
Hangzhou ScentGen Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://mp.weixin.qq.com/s/SZkz-

JY0LC_UBWUY4F1zJAg	

+86-15802119785

qinyong@smarital.com

千景千味是国内首个生成式气味大模型研发与应用的人工智能企业，我们立足于打造 AI 气味智慧云开放平台生态，以嗅觉受

体分子识别机制与气味组合编码理论为基础，结合自主研发的千景千味气味大模型与气味生成的时序控制技术，通过数据 -

模型 - 硬件 - 感知四维协同架构，实现气味数字化配方的全链路生成、跨模态交互与嗅觉终端复现。

 ScentGen is the first artificial intelligence enterprise in China engaged in the research and development and application of 
the generative scent large model (ScentGen). We are committed to building an open ecological platform of AI Scent Intelligent 
Cloud. Based on the olfactory receptor molecular recognition mechanism and the scent combination coding theory, 
combined with the independently developed Qianjing Qianwei Scent Large Model (ScentGen) and the time-series control 
technology for scent generation, we realize the full-link generation of digital scent formulas, cross-modal interaction and 
olfactory terminal reproduction through a four-dimensional collaborative architecture of data-model-hardware-perception.

W2-B05
杭州太希智能科技有限公司
Hangzhou TransitX Intelligent Technology Co., 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.taixirobot.com

+86-571-18348666998	

liumo12@126.com

杭州太希智能科技有限公司（简称“太希智能”），是一家专注于外骨骼机器人研发、生产与销售的国家级高新技术企业，

同时入选长三角 G60 科创走廊 U30 青年创业企业。公司聚焦双足行走技术与全模型动态平衡算法两大核心方向，构建了覆盖

消费运动、工业搬运、消防救援、医疗康复等多场景的产品体系，凭借自主可控的核心技术与成熟的产业化能力，成为国内

外骨骼机器人领域极具竞争力的硬科技标杆企业。

Hangzhou TransitX Intelligent Technology Co. Ltd  is a national high-tech enterprise focusing on the R&D, production and 
sales of exoskeleton robots, and is also listed as one of the U30 Youth Start-up Enterprises in the Yangtze River Delta G60 
Science and Innovation Corridor. Centering on two core research directions- bipedal walking technology and full-model 
dynamic balance algorithm, the company has built a full-scenario product system covering consumer sports, industrial 
handling, fire rescue, medical rehabilitation and other fields. With independently controllable core technologies and mature 
industrialization capabilities, it has emerged as a benchmark hard-tech enterprise with strong competitiveness in the 
domestic and global exoskeleton robot industry.
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W2-B05
杭州易启未来智能科技有限公司	
Hangzhou	EaseFuture	Intelligent	Technology	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.easefuture.com/ 

+86-400-007-0163 

yan.liu@easefuture.com

易启未来是按摩机器人领域的先锋科技企业，致力于 AI 与机器人技术的深度融合，核心团队来自网易、北大等顶尖机构，具

备深厚的产品研发与商业化经验。

公司自研的按摩机器人，通过 3D 视觉与首创穴位算法，仅需 3 秒即可精准识别身体穴位。通过 AI 模仿学习技术，能够精准

复现名家按摩手法，结合 6 款末端、AI 问询等，为用户提供更丰富、更个性化的体验。目前，公司业务已覆盖全国 86% 的省

市，累计服务超 35 万人次。

EaseFuture is a pioneer in massage robotics, dedicated to advancing the deep integration of AI and robotics. Our team hails 
from top institutions such as NetEase and Peking University, bringing extensive experience in R&D and commercialization. 
Our self-developed massage robot can accurately identify body acupoints in just 3 seconds through 3D vision and an 
acupoint recognition algorithm. Powered by AI imitation learning, it precisely replicates master massage techniques. With 6 
end eff ectors and AI-powered consultations, it delivers richer, more personalized user experiences. To date, our business has 
expanded to cover 86% of provinces and cities across China, with over 350,000 service sessions completed.

W2-B05 逻腾（杭州）科技有限公司	
Luoteng	(Hangzhou)	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.rotunbot.com.cn 

+86-13851852345 

ivan@rotunbot.com

逻腾（杭州）科技有限公司成立于 2017 年，位于浙江省杭州市钱塘区，是一家专注于高端装备制造领域的高科技企业，核心

产品为两栖智能球形机器人。目前，产品已在国内多个机场、公安、部队、油田及地下管廊实现落地应用。公司已荣获国家

科技型中小企业，浙江省科技型中小企业，浙江省创新型中小企业，杭州市首台套，杭州市准独角兽等荣誉，拥有国内外专

利 40 余项，发明专利占比 40%。

Luoteng (Hangzhou) Technology Co., Ltd. was established in 2017 and is located in Qiantang District, Hangzhou, Zhejiang 
Province. As a high-tech enterprise focusing on the manufacturing of high-end equipment, its core product is the amphibious 
intelligent spherical robot.

Currently, the products have been put into practical use at numerous domestic airports, public security organs, military units, 
oilfi elds and underground pipe galleries.

The company has been awarded titles including National Technology-based Small and Medium-sized Enterprise, Zhejiang 
Provincial Technology-based Small and Medium-sized Enterprise, Zhejiang Provincial Innovative Small and Medium-sized 
Enterprise, Hangzhou First-set Equipment Enterprise and Hangzhou Unicorn Candidate Enterprise. It holds more than 40 
patents at home and abroad, among which invention patents account for 40%.

W2-B05 杭州鲁尔物联科技有限公司	
Hangzhou	RUHR	IoT	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ruhrtec.com/ 

+86-400-119-1899 

overseas@ruhrtec.cn

鲁尔物联是智能硬件驱动的安全物联网 AI 服务商，2013 年创立于杭州，是工信部专精特新重点“小巨人”及省级首台（套）企业。

公司拥有多项专利与标准，创新成果获国家部委推广。其构建的“智能硬件 -SME 引擎 -SSD 工具”产品体系，为自然环境、

基础设施（交通、水利等）及工农业领域提供安全 AI 服务，秉持“动机至善，行动至臻”的核心价值观，助力平安中国建设。

RUHR IoT is a smart hardware-driven safety IoT and AI service provider founded in Hangzhou in 2013. Recognized as a 
National Key "Little Giant" Enterprise and a Zhejiang Province First-set Equipment Enterprise, it is also honored as a Future 
Unicorn. The company employs national-level leading talents, has won a provincial scientific progress award, holds 
numerous patents, participates in industry standard-setting, and has its innovations promoted by various national ministries. 
Its integrated product system of "Smart Hardware, High-Quality Datasets, and Intelligent Agents" delivers safety solutions for 
the natural environment, critical infrastructure, and industrial safety. Guided by the core values of "Pure in Motive, Refi ned in 
Action," the company has successfully issued early warnings for numerous risk incidents, safeguarded lives, and prevented 
signifi cant economic losses, contributing to the building of a safer China.
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W2-B05 杭州魔点科技有限公司	
Hangzhou Moredian Technology Co. Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.moredian.com	

+86-400-033-7675	

Marketing@moredian.com

杭州魔点科技有限公司成立于 2016 年，总部位于浙江杭州，是国内大模型办公智能硬件领航者。公司以自研多模态大模型为

核心技术引擎，深度融合“感知、计算、服务”能力，构筑覆盖人脸门禁、云考勤、智能会议、访客管理等场景的全栈式智

能硬件矩阵，让每一台终端都成为组织空间中具备环境感知、自然交互与自主决策能力的“智能神经末梢”。

Moredian Technology was founded in December 2016, and it is an innovativetechnology company focusing on the intelligent 
space. Based on the artificialintelligence technology of collaborative perception, Moredian Technology cre-ates the world's 
leading "intelligent terminals" and "intelligent product system",providing end-to-end scenario-based solutions integrating 
software and hard-ware for industries such as office spaces, education spaces, business parks,hotels, and residential 
communities.

It has served more than 500,000enterprises and 50,000 campuses,with a daily service volume of morethan 100 million times 
and more than45 million registered users.

W2-B05 宁波圆芯电子有限公司	
Ningbo Origin-chip Electronics Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.origin-chip.com	

+86-0574-18206226172	

zhangguangqiao@risngdl.cn

宁波圆芯电子是专注柔性电子领域的硬科技企业，以 “智圆行方，聚才铸芯” 为理念，构建了从电子浆料、柔性印刷设备到

薄膜工艺的完整技术闭环。公司依托团队技术积累，实现关键材料与设备国产化，打破国际垄断，可规模化、定制化生产柔

性材料，产品灵敏度高、抗干扰性强。目前已快速布局机器人、汽车电子、6G 通信、智能家居等高增长领域，产业化落地与

商业价值突出。

Ningbo Origin-chip Electronics Co.,Ltd. is a hard-tech enterprise specializing in flexible electronics. Upholding the 
philosophy of "Wisdom in Circulation, Integrity in Conduct; Gathering Talents to Forge Cores", the company has established 
a complete technological closed loop covering electronic pastes, flexible printing equipment and thin-film processes. 
R e l y i n g  o n  i t s  t e a m ' s  t e c h n o l o g i c a l  e x p e r t i s e ,  t h e  c o m p a n y  h a s  a c h i e v e d  d o m e s t i c  s u b s t i t u t i o n 
o f  k e y  m a t e r i a l s  a n d  e q u i p m e n t ,  b r o k e n  i n t e r n a t i o n a l  m o n o p o l i e s ,  a n d  e n a b l e d  l a r g e - s c a l e  a n d 
customized production of f lexible materials with high sensitivity and strong anti-interference capability. 
ZIt has rapidly expanded into high-growth fields including robotics, automotive electronics, 6G communications and smart 
homes, with outstanding industrialization potential and commercial value.

W2-B05
浙江人形机器人创新中心有限公司	
Zhejiang Humanoid Robot Innovation Center 
Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-87288755	

sales@zj-humanoid.com

浙江人形机器人创新中心有限公司成立于 2023 年 12 月，由熊蓉教授团队携手多家知名产业伙伴创立，是一家专注于具身智

能人形机器人关键技术攻关、产品研发与行业应用推广的高科技企业，致力于研发能够真正落地、服务多场景的人形机器人

产品。

公司技术已实现了软硬件的全栈自主可控，构建了以双臂手作业能力为核心、双足前沿探索与轮式方案并行的立体布局，形

成了软硬件深度融合，覆盖多行业、多场景的产品矩阵。

Founded in December 2023,  the company was joint ly  establ ished by Professor  Xiong Rong's  team and 
several renowned industry partners. It is a high-tech enterprise dedicated to key technology breakthroughs, 
product development, and industry application promotion of embodied intelligent humanoid robots,striving 
to de velop humanoid robot products  that  can be truly  deployed and ser ve a wide range of  scenarios. 
The company has achieved full-stack independence and controllability across hardware and software.Meanwhile, the 
company has built a three-dimensional portfolio centered on dual-arm dexterous manipulation, with parallel frontier 
exploration in bipedal systems and wheeled solutions.This deep software-hardware integration forms a versatile product 
matrix spanning multiple industries and scenarios.
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W2-B05 万有引力（宁波）电子科技有限公司	
GravityXR	Electronics	and	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gravityxr.cn/zh/ 

+86-21-021-32501385

Sales@gravityxr.cn

万有引力（GravityXR）是国内 XR（VR/AR/MR）空间计算芯片研发领军企业，专注于下一代空间计算芯片的研发。依托核心芯片、

硬件技术与算法的协同支撑，公司聚焦空间计算领域，为终端设备厂商提供“芯片平台 + 硬件解决方案 + 配套软件与技术套件”

的整套技术服务，覆盖研发、生产到应用的全链条需求。

GravityXR is a leading innovator in XR (VR/AR/MR) spatial computing chip industry, dedicated to advancing next-generation 
spatial computing technologies. Powered by the seamless integration of proprietary chips, advanced hardware, and 
intelligent algorithms, the company delivers end-to-end solutions for the spatial computing ecosystem. GravityXR empowers 
device manufacturers with a unifi ed off ering that includes chip platforms, hardware reference designs, and comprehensive 
software and development toolkitscenabling faster innovation and scaling across the entire lifecycle from R&D to mass 
production and real-world applications.

W2-B05 中国数安港	
China	Data	Security	Hub

Telephone: 

Email: 

+86-13353391007

862730932@qq.com

中国数安港坐落于温州市瓯海区，是温州培育新赛道、新动能的核心产业平台、国家数据要素综合试验区示范园区。自 2022

年 5 月开园以来，园区率先构建数据安全合规体系和“五位一体”数据司法保障体系，打通数据全流程，形成“数基、数服、

数源、数创、数商”产业生态。当前已集聚 17 个国家级试点、1000 多家企业，发布数据产品 500 余个，正加快打造数字经

济产业高地。

Located In Ou Hai District, Wenzhou, The China Data Security Hub Is A Core Industrial Platform For Developing 
New Sectors And Growth Drivers, And A Demonstration Park For China's National Pilot Program On Data Element 
Market Development. Since Opening In May 2022, The Hub Has Built A Government-Led Data Security And 
Compliance System And A Five-In-One Judicial Protection Framework For Data. It Has Also Connected Key Links 
In The Data Value Chain, Including Collection, Processing, Compliance, Registration, Balance-Sheet Recognition 
And Trading, Forming An Ecosystem Covering Data Infrastructure, Services, Resources, Innovation And Commerce.
Today, The Hub Hosts 17 National-Level Pilot Programs And Over 1,000 Enterprises, With More Than 500 Data Products 
Launched In Transportation, Finance, Healthcare And Urban Governance. It Is Now Accelerating Secondary Development 
Clustering And Ai Demonstration Scenarios To Support Wenzhou's Digital Economy.

W2-B05
浙江环动机器人关节科技股份有限公司	
Zhejiang	Fine	Motion	Robot	Joint	Technology	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.fi nemotion.com.cn/ 

+86-15880262870

jingyuelin@fi nemotion.com.cn

浙江环动机器人关节科技股份有限公司（环动科技）是国家级专精特新“重点小巨人”企业，深耕机器人关节高精密减速器

及执行器的研发制造。产品覆盖 RV、行星、谐波、摆线等全系列精密传动部件，型谱超 100 款，可适配 3kg 至 1000kg 负载

的工业机器人，及人形机器人各类定制化需求。累计市场应用超 40 万套，年产 20 万套，在建 50 万套产能，总产能将达 70

万套。环动科技致力于成为全球机器人精密传动领域的核心力量。

Zhejiang Fine Motion Robot Joint Technology Co., Ltd.(Fine Motion) is a national "Key Little Giant" enterprise specializing 
in niche sectors. The company focuses on the R&D and manufacturing of high-precision reducers and actuators for robotic 
joints. Its product portfolio covers RV, planetary, harmonic, cycloidal, and other precision transmission components, with 
over 100 models available. These products support industrial robots with payloads from 3kg to 1,000kg, as well as various 
customized requirements for humanoid robots.

To date, more than 400,000 units have been deployed in the market. The current annual production capacity is 200,000 units, 
and a new plant with an additional 500,000-unit capacity is under construction. Once completed, total annual capacity will 
exceed 700,000 units.

Fine Motion is committed to becoming a core force in the global precision transmission sector for robotics.
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W2-B05 浙江翼菲智能科技股份有限公司	
Robotphoenix Intelligent Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

robopthoenix.com	

+86-4001160626	

marketing@robotphoenix.com

翼菲科技是中国领先的综合性工业机器人企业，是国家级专精特新小巨人企业，专注于工业机器人的设计、研发、制造及商业化，

并提供综合机器人解决方案，深耕轻工行业。凭借自主研发的机器人本体、控制及视觉系统和制造工艺，我们已建立强大的

全覆盖技术生态体系，实现规模化智能决策、环境感知、精确操控及自主移动。是中国少数具备规模化工业机器人及相关机

器人解决方案全面覆盖能力的机器人企业之一。

ROBOTPHOENIX is a leading comprehensive industrial robot enterprise in China. It is a national-level Specialized, Refined, 
Distinctive, and Innovative (SRDI)' Little Giant' enterprise. It focuses on the design, R&D, manufacturing and commercialization 
of industrial robots, and provides turnkey robot solutions to deeply develop the light industry. With self-developed robots, 
control and vision systems and manufacturing processes, we have established a powerful full-coverage technology ecosystem 
to achieve large-scale intelligent decision-making, environmental perception, precise control and autonomous movement. 
It is one of the few robot companies in China that has comprehensive coverage of large-scale industrial robots and related 
robot solutions.

W2-B05 浙江连信数字有限公司	
Zhejiang Lianxin Digital Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lianxinyun.com	

+86-13777846277	

heyan@lx-tech.com

连信数字是全球领先的心理大数据与智能应用创新企业，致力于为政府、社会、企业及个人构建 AI 基础设施，实现对人类心

理与行为的感知、分析、预测及辅助决策。连信依托自研“洞见人和”人本世界模型，构建起涵盖业务智能体、数据智能体

及云能力开放平台的多元产品矩阵，深度服务国家安全、社会维稳、企业发展与民生健康。业务覆盖全国 30 多省区市，服务

超 400 家客户及数千万用户。

Lianxin Digital is a globally leading innovator in psychological big data and intelligent applications, dedicated to building 
AI infrastructure for governments, society, enterprises, and individuals. The company enables the perception, analysis, 
prediction, and assisted decision-making of human psychology and behavior. Powered by its self-developed "Insight Human" 
human-oriented world model, Lianxin Digital has established a diversified product ecosystem covering business agents, 
data agents, and an open cloud capability platform. Its solutions deeply serve national security, social stability, enterprise 
development, and public well-being. The company's business spans more than 30 provinces and cities across China, serving 
over 400 clients and tens of millions of users."

W2-B06 数字产业链（雄安）	
Digital Technology Chain (Xiong'an)

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xiongan.gov.cn/	

+86-133100-18810995158	

tczxxa@163.com

设立数字产业链（雄安）是以习近平同志为核心的党中央作出的重大历史性战略选择，是习近平总书记亲自谋划、亲自部署、

亲自推动的千年大计、国家大事。历经九年建设取得重大阶段性成果，中国中化、中国华能、中国星网三家央企总部落地投

用，多批次疏解项目接续落地，大批央企分支机构与高新技术企业加速集聚。数字产业链（雄安）聚焦空天信息、人工智能、

低空经济等创新产业链，全力打造新时代创新高地和高质量发展样板。

The establishment of Digital Technology Chain (Xiong'an) is a major historic strategic decision made by the CPC Central 
Committee with Comrade Xi Jinping at its core, a national project of millennial significance personally conceived, deployed 
and advanced by General Secretary Xi Jinping.

Remarkable phased achievements have been attained over nine years of construction. Headquarters of Sinochem Group, 
China Huaneng Group and China Star Network have been put into operation. Multiple batches of relocated projects have 
been implemented successively, and numerous branches of central SOEs and high-tech enterprises have gathered rapidly. 
Focusing on innovative industrial chains covering space-air information, artificial intelligence and low-altitude economy, 
Xiongan is striving to build an innovation hub and benchmark for high-quality development in the new era.
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W2-B08 武汉维力传感科技有限公司	
Wuhan		WeiLiSense	Technology	Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

weilisense.com 

+86-15705918840 

juzi@wlsense.cn

武汉维力传感成立于 2024 年 12 月 5 日，地处武汉市江夏区大学园路 25 号武汉理工大学科技园 5 栋。核心团队深耕多维力传

感器与力控技术领域十余年，2024 年底全面启动产业化布局。公司专注于高性能多维力传感器及力控系统解决方案，产品广

泛应用于人形、医疗、工业机器人及智能装备等领域。依托华中科技大学院士团队与深度产学研融合优势，入选 2025 年度武

汉市人形机器人专项重点研发计划。

Wuhan Weili Sensing was founded on December 5, 2024, located at Building 5, Wuhan University of Technology Science and 
Technology Park, No. 25 Daxueyuan Road, Jiangxia District, Wuhan. The core team has dedicated itself to multi-dimensional 
force sensors and force control technologies for more than a decade, and rolled out comprehensive industrial layout at the 
end of 2024. The company focuses on high-performance multi-dimensional force sensors and force control system solutions. 
Its products are widely used in humanoid robots, medical robots, industrial robots, intelligent equipment and other fi elds. 
Supported by the academician team of Huazhong University of Science and Technology and the in-depth integration 
of industry, university and research, the company has been selected into the 2025 Wuhan Key Special R&D Program for 
Humanoid Robots.

W2-B09 世界知识产权组织	
World	Intellectual	Property	Organization

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.wipo.int/portal/zh/index.html 

+41-41-22 338 9111 

wipo.mail@wipo.int

世界知识产权组织是一个联合国专门机构，拥有 194 个成员国，旨在为全世界创新者和创作者服务，确保其创意安全进入市

场并改善世界各地的生活。 

我们提供各种使创作者、创新者和企业家能够跨国界保护和促进其知识产权的服务，并充当解决前沿知识产权问题的论坛。

我们的知识产权数据和信息为全世界的决策者提供指导。我们以影响为导向的项目和技术援助确保知识产权惠及世界各地的

每个人。 

The World Intellectual Property Organization (WIPO), a specialized United Nations agency with 194 Member States that serves 
the world's innovators and creators, ensuring that their ideas travel safely to the market and improve lives everywhere.

We do so by providing services that enable creators, innovators and entrepreneurs to protect and promote their intellectual 
property (IP) across borders and acting as a forum for addressing cutting-edge IP issues. Our IP data and information guide 
decisionmakers the world over. And our impact-driven projects and technical assistance ensure IP benefits everyone, 
everywhere.

W2-B09 国际许可贸易工作者协会	
Licensing	Executives	Society	International	

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lesi.org 

+1-202-841-0276 

admin@lesi.org

国际许可贸易工作者协会（LESI）是一个促进知识产权许可、运营、保护和技术转让的国际性专业性非政府组织，成立于 1973 年，

包括 33 个国家和地区分会，拥有来自 90 多个国家的超过 6000 名个人会员。经国务院批准，中国许可贸易工作者协会（LES

中国分会）于 1986 年成立，秘书处设在中国贸促会，是 LESI 重要的国家分会之一。

The Licensing Executives Society International (LESI) is a global association, established in 1973, of 33 national and regional 
Member Societies, in more than 90 countries, serving more than 6,000 individuals. With the approval of the State Council, 
LES China was founded in 1986 and its secretariat is affi  liated with the China Council for the Promotion of International Trade 
(CCPIT). It is also one of the important national societies of LESI.
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W2-B09 知识产权出版社有限责任公司	
Intellectual Property Publishing House Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ipph.cn/	

+86-10-82000860	

4001880860@cnipr.com

知识产权出版社系国家知识产权局直属单位，中国知识产权公共数据授权运营机构，世界知识产权组织技术与创新支持中心，

国家数据局首批高质量数据集建设先行先试机构、可信数据空间创新发展试点机构（知识产权方向），中国知识产权服务的

引领者，通过整合全域知识产权与泛科技数据，深化多元化应用场景，赋能产业发展全链条。

The Intellectual Property Publishing House (IPPH) is a direct subordinate entity of the China National Intellectual Property 
Administration (CNIPA), a designated authorized operator for public data regarding intellectual property rights in China, a 
Technology and Innovation Support Center (TISC) recognized by WIPO and CNIPA, one of the first batch of pilot institutions for 
the high-quality dataset construction projects initiated by the National Data Administration, a pilot innovation development 
institution for trusted data space (with a focus on intellectual property), and a leader in China's intellectual property services. 
By integrating comprehensive intellectual property and pan-technology data, IPPH aims to deepen diversified application 
scenarios and empower the entire industrial chain.

W2-B09
国家工业信息安全发展研究中心	
China Industrial Control Systems Cyber 
Emergency Response Team

Website: 

Telephone: 

https://www.cics-cert.org.cn/web_root/

webpage/main_index.html	  

+86-10-68645450

国家工业信息安全发展研究中心成立于 1959 年，是工业和信息化部直属事业单位，是我国工业信息安全领域重要的服务保障

机构。

China Industrial Control Systems Cyber Emergency Response Team (CICS-CERT) was founded in 1959. As an institution 
directly affiliated to the Ministry of Industry and Information Technology (MIIT), it serves as a key service and support 
organization for China’s industrial information security sector.

W2-B09
中国科学院理化技术研究所	
Technical Institute of Physics and 
Chemistry,CAS

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ipc.ac.cn	

+86-10-82543662	

zjhu@mail.ipc.ac.cn

中国科学院理化技术研究所以物理、化学和工程技术为学科背景，以高科技创新和成果转移转化研究为职责使命的研究机构。

主要研究领域为光化学转换与功能材料、低温科学与工程、功能晶体与激光技术、仿生智能界面材料、特种功能材料与生物

医用技术。全所现有 1 个国家级工程研究中心，1 个国家级重点实验室，若干研究中心和研究组。

Technical Institute of Physics and Chemistry of the Chinese Academy of Sciences is a research institution with the disciplinary 
background of physics, chemistry, and engineering technology, taking high-tech innovation and the research on achievement 
transformation and transfer as its responsibility and mission. Its main research fields include photochemical conversion 
and functional materials, cryogenic science and engineering, functional crystals and laser technology, bionic intelligent 
interface materials, as well as special functional materials and biomedical technology. At present, the institute has 1 national 
engineering research center, 1 national key laboratory, and a number of research centers and research groups.
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W2-B09
中国科学院理化技术研究所	
Technical	Institute	of	Physics	and	
Chemistry,CAS

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ipc.ac.cn 

+86-10-82543662 

zjhu@mail.ipc.ac.cn

中国科学院理化技术研究所以物理、化学和工程技术为学科背景，以高科技创新和成果转移转化研究为职责使命的研究机构。

主要研究领域为光化学转换与功能材料、低温科学与工程、功能晶体与激光技术、仿生智能界面材料、特种功能材料与生物

医用技术。全所现有 1 个国家级工程研究中心，1 个国家级重点实验室，若干研究中心和研究组。

Technical Institute of Physics and Chemistry of the Chinese Academy of Sciences is a research institution with the disciplinary 
background of physics, chemistry, and engineering technology, taking high-tech innovation and the research on achievement 
transformation and transfer as its responsibility and mission. Its main research fields include photochemical conversion 
and functional materials, cryogenic science and engineering, functional crystals and laser technology, bionic intelligent 
interface materials, as well as special functional materials and biomedical technology. At present, the institute has 1 national 
engineering research center, 1 national key laboratory, and a number of research centers and research groups.

W2-B09 中国科学院金属研究所	
The	Institute	of	Metal	Research	(IMR)

Website: 

Telephone: 

Email: 

ima.cas.cn 

+86-024-83978277 

jfma@imr.ac.cn

中国科学院金属研究所是材料科学与工程领域国内一流并具有重要国际影响的研究机构，是我国高性能材料研究与发展的重

要基地。在高温合金、钛合金、特种合金、钢铁、铝合金、镁合金、金属基复合材料、陶瓷等先进结构材料领域和纳米材料、

碳材料、磁性材料、生物材料、能源材料等领域，开展材料的成分设计、结构表征、制备加工、性能测试和使役行为研究。

金属研究所始终坚持用创新成果服务国民经济发展，并有一批成果转化为生产力。

The Institute of Metal Research (IMR), Chinese Academy of Sciences (CAS) was founded in 1953 as one of the fi rst research 
institutes established by CAS after the founding of the People's Republic of China. Since then, IMR has fi rmly established itself 
as an indispensable base for the research and development of materials science and engineering in China.IMR has conducted 
comprehensive research covering advanced structural materials-such as superalloys,titanium alloys, special alloys, high 
performance steels, aluminum alloys, magnesium alloys, metal matrix composites, and ceramics-as well as novel functional 
materials including nanomaterials, carbon materials, magnetic materials, biomaterials, and energy materials. Its research 
encompasses material composition design, structural characterization, processing and fabrication, performance testing, and 
service behavior studies.

W2-B09
中国科学院大连化学物理研究所	
DALIAN	INSTITUTE	OF	CHEMICAL	PHYSICS.	
CHINESE	ACADEMY	OF	SCIENCES

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dicp.cas.cn/ 

+86-86-411-84379198 

zywen@dicp.ac.cn

大连化学物理研究所坐落于中国港口城市大连。半个世纪以来，研究所的科研工作始终紧扣我国经济建设与科技发展需求，

在催化、化学工程、化学激光、化学动力学、有机合成，以及现代分析化学与生物技术色谱等领域硕果累累，一系列科研成

果为我国经济与科技进步作出了重要贡献。自建所以来，大连化物所培育出大批享誉海内外的顶尖科学家与工程技术人才。

The Dalian Institute of Chemical Physics (DICP) is located in the port city of Dalian, China. In the past half century, research 
at DICP has closely refl ected the economic and scientifi c needs of China. The Institute has built up an impressive portfolio 
of achievements, principally in the fields of catalysis, chemical engineering, chemical lasers, chemical dynamics, organic 
synthesis, and chromatography for modern analytic chemistry and biotechnology. These achievements have greatly 
contributed to the China's economic and technological development.Since its founding, DICP has produced numerous 
outstanding scientists and high-quality engineers who have developed both strong domestic and international reputations. 
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W2-B09
中国科学院近代物理研究所	
Institute of Modern Physics, Chinese Academy 
of Sciences (IMP)

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.impcas.ac.cn/	

+86-0931-4969623	

wangk@impcas.ac.cn

中国科学院近代物理研究所先后建成了四代大科学装置，引领我国重离子科学与技术、加速器驱动核能技术发展。基础前沿

研究方面，合成了铀最轻的同位素 214U 等 40 个新核素；首次测量 35 个短寿命原子核的质量，同类技术测量精度保持国际最高。

关键核心技术自主可控方面，原创提出解决核电可持续发展的“中国思路”——加速器驱动先进核能系统。科技赋能生产力方面，

转化了医用重离子加速器、辐照育种等多项核技术应用研究成果。

Founded in 1957, the Institute of Modern Physics (IMP) of the Chinese Academy of Sciences, with more than 900 staff 
members and over 400 students, has become the most important research center for heavy-ion science and technology in 
China.

We have successfully built the Heavy Ion Research Facility in Lanzhou (HIRFL), including the Sector Focusing Cyclotron (SFC), 
the Separated Sector Cyclotron (SSC), and the Cooling Storage Ring (CSR).                                  

At present, IMP is constructing two large-scale scientific facilities in Guangdong Province of southeast China, High Intensity 
Heavy-ion Accelerator Facility (HIAF) and China initiative Accelerator Driven System (CiADS). The new facilities will enable 
scientists to continue to push the frontiers of science and technology, for the benefit of all. 

W2-B09
中国技术交易所有限公司（北京知识产权交易中心）
CHINA TECHNOLOGY EXCHANGE (BEIJING 
INTELLECTUAL EXCHANGE)

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://us.ctex.cn/xinban/	

+86-10-4006507683	

service@ctex.cn

中国技术交易所（简称“中技所”）成立于 2009 年 8 月，是经国务院批准，由北京市人民政府、科技部、国家知识产权局等

共建的技术交易服务机构。2020 年 9 月，为落实中共中央、国务院相关工作要求，北京市委、市政府依托中技所设立北京知

识产权交易中心。中技所致力于建设立足北京、服务全国、具有国际影响力的技术交易中心市场，提供价值评估、交易对接、

公开竞价、项目孵化、科技金融、政策研究等专业化服务。

The China Technology Exchange (CTEX for short), established in August 2009, is a technology trading service institution 
approved by the State Council and co-founded by the People's Government of Beijing Municipality, the Ministry of Science 
and Technology, the National Intellectual Property Administration, etc. In September 2020, to implement the relevant work 
requirements of the Central Committee of the Communist Party of China and the State Council, the Beijing Municipal Party 
Committee and the Municipal Government established the Beijing Intellectual Property Exchange Center relying on CTEX. 
Committed to building a technology trading central market based in Beijing, serving the whole country and with international 
influence, CTEX provides professional services such as value assessment, transaction matching, open bidding, project 
incubation, science and technology finance, policy research, etc.

W2-B09
深交所科技成果与知识产权交易中心	
SZSE Technology and Intellectual Property 
Exchange

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.szte.com	

+86-0755-88668989 	

kjzx@szse.cn

为贯彻落实党中央国务院《关于支持深圳建设中国特色社会主义先行示范区的意见》《建设高标准市场体系行动方案》决策部署，

根据《深圳建设中国特色社会主义先行示范区综合改革试点实施方案（2020-2025 年）》具体要求，经中国证监会批复同意，

深交所于 2022 年 7 月 19 日在深圳设立深交所科技成果与知识产权交易中心有限责任公司，为科技成果交易、转移转化提供

一站式服务，服务国家创新驱动发展战略。

To implement the Opinions of the CPC Central Committee and the State Council on Supporting Shenzhen in Building a Pilot 
Demonstration Area of Socialism with Chinese Characteristics and Action Plan on Building a High-standard Market System, 
according to the Implementation Plan for  Comprehensive Reform Pilot Projects in Shenzhen to Build a Pilot Demonstration 
Area of Socialism with Chinese Characteristics (2020-2025), and upon the approval of the China Securities Regulatory 
Commission (CSRC), SZSE Technology and IP Exchange Co., Ltd. was set up in Shenzhen on July 19, 2022 to provide one-stop 
services for the transaction, transfer and transformation of scientific and technological achievements, and serve the national 
strategy of innovation-driven development.
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W2-B09
北京中关村东升科技园有限责任公司	
Beijing	Zhongguancun	Dongsheng	Tchnology	
Park	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

http://www.innoecos.cn/ 

+86-4000-1000-33 

hejin@dsbz.com

中关村东升科技园作为全国首个以“中关村”命名的乡镇工业园转型典范，以“创新沃土”为定位，通过“全链条”赋能科

技成果转化，构建覆盖企业全生命周期的创新生态圈，为科技创新注入持久动力。

As the fi rst transformation model of township industrial park named "Zhongguancun" in China, Zhongguancun Dongsheng 
Science and Technology Park takes the position of "fertile soil for innovation", empowers the transformation of scientific 
and technological achievements through the "whole chain", builds an innovation ecosystem covering the whole life cycle of 
enterprises, and infuses lasting impetus for scientifi c and technological innovation.

W2-B09 启迪控股股份有限公司	
Tus-Holdings	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tusholdings.com 

+86-10-62785888 

tus@tusholdings.com

启迪控股是中国科技创新事业发展的见证者，经过近三十年的探索与实践，启迪控股坚守“科技成果转化、创业企业孵化、

创新人才培育”的初心和使命，以“成为国家战略新兴产业发动机”、“打造科技创新生态系统”为发展目标，形成了独树

一帜的“政府、企业、大学”、“园区、实业、基金”、“科技、产业、金融”立体三螺旋和集群式创新发展模式，构建了

独一无二的全球创新网络、垂直孵化体系

Tus-Holdings Co., Ltd. (hereinafter referred to as TusHoldings) was established in July 2000, with its predecessor being 
the TusPark Development Center formed in August 1994. After 29 years of exploration and practice, TusHoldings has 
formed a unique multi-dimensional spiral clustering innovation development model of "technology+industry+finance", 
"park+industry+fund"and "government+enterprise+university" and constructed three major innovation service systems 
consisting of a full-chain technology enterprise incubation and investment system, a global innovation ecological network 
and a technology industry cluster, gradually growing into a technology innovation platform-based company focusing on 
nurturing specialized and innovative small and medium-sized enterprises.

W2-B09
	科大讯飞股份有限公司（智能语音国家制造业创新
中心）	
National	Manufacturing	Innovation	Center	for	
Intelligent	Voice

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nivic.cn 

0551-65309325 

bcchen@nivic.cn

中心由科大讯飞牵头，联合寒武纪、海尔等 10 家企业组建，依托合肥智能语音创新发展有限公司实体化运行，注册资本 1 亿元。面向制

造业创新需求，打造集共性技术攻关、公共服务与成果转化于一体的高水平平台。核心技术国际领先，获 PHM、DCASE 等 9 项国际赛事

冠军。构建了涵盖检验检测、测试认证、标准制定的一站式公共检测平台，及中试语音云平台，打通技术到应用全链条。现已形成覆盖工

业生产、设备运维、智能实验室、AI 检验检测及云服务的多元化产品方案，落地家电、汽车、轨道交通等核心场景，全面赋能智能制造全

链条。

The center is led by iFLYTEK, jointly established with 10 enterprises including Cambricon and Haier, operates as a legal entity under Hefei 
Intelligent Speech Innovation Development Co., Ltd., with a registered capital of 100 million yuan. Targeting the innovation demands of the 
manufacturing sector, it aims to build a high-level platform integrating generic technology R&D, public services, and technology transfer. 
Its core technologies are internationally leading, having won 9 international championships in competitions such as PHM and DCASE. 
It has established a one-stop public testing platform covering inspection, testing, certifi cation, and standard-setting, as well as a pilot-
scale speech cloud platform that provides engineering and industrialization services for AI innovation, thereby bridging the entire chain 
from technology to application. Currently, it off ers diversifi ed product and solution portfolios spanning industrial production, equipment 
maintenance, intelligent laboratories, AI inspection and testing, and cloud services. These solutions have been deployed in key scenarios 
such as home appliances, automotive, and rail transit, comprehensively empowering the entire smart manufacturing chain.
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W2-B09
国联汽车动力电池研究院有限责任公司（国联研究
院）	
China Automotive Battery Research Institute  
Co., Ltd. 

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.glabat.com	

+86-010-60662916	

wangby@glabat.com

2016 年，在制造强国建设领导小组指导下，经工业和信息化部批准，以国联研究院为核心、中国汽车动力电池产业创新联盟

为外延，成立我国首家国家制造业创新中心 - 国家动力电池创新中心。国联研究院由中国汽车工业协会倡导组织、中国有研

科技集团牵头发起，于 2014 年 9 月注册成立，注册资本 9.3 亿元，重点围绕新能源汽车下一代动力电池技术研发、行业共性

技术开发、动力电池及关键材料测试验证、特种产品设计制造。

In 2016,under the guidance of the Leading Group for Building a Strong Manufacturing Country and approved by the Ministry 
of Industry and Information Technology,the China Automotive Battery Research Institute-China first national manufacturing 
innovation center was established with Guolian Research Institute as the core and the China Automotive Power Battery 
Industry Innovation Alliance as the extension,it was registered in September 2014 with a registered capital of RMB 930 
million,Guolian Research Institute focuses on next-generation power battery R&D for new energy vehicles, industrial generic 
technology development,testing and verification of power batteries and key materials,design and manufacturing of special 
products, and pilot-scale incubation. Aiming to build a world-class power battery R&D institution,it strives to develop four 
major platforms.

W2-B10
江苏微之光智能科技有限公司	
Jiangsu Mircolumin IntelligentTechnology 
Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.microlumin.net/	

+86-400-157-1886	

xiefuliang@microlumin.net

江苏微之光智能科技有限公司作为一家具备全球视野的创新型企业，坚持模块化和轻量化 Glass+AI+AR 差异化战略，形成了

研发、眼镜新零售、AI + 柔性制造及供应链完整产业链闭环，满足用户日益增长的视健康 + 时尚 + AR 科技融合需求，成为模

块化智能眼镜引领品牌。同时，公司首创 OXM 服务模式，基于 AR 智能眼镜为行业客户提供 AI 解决方案，助力客户持续成长。

Jiangsu Mircolumin Intelligent Technology Co., Ltd. is an innovative enterprise with a global vision. Adhering to the 
differentiated Glass+AI+AR strategy focused on modularity and lightweight design, we have built a complete industrial chain 
closed-loop covering R&D, eyewear new retail, AI-enabled flexible manufacturing and supply chain management. We meet 
users' growing demand for the integration of visual health, fashion and AR technology, and have established ourselves as a 
leading brand in modular smart glasses.

Meanwhile, the company has pioneered the OXM Service Model, providing AI solutions for enterprise clients based on AR 
smart glasses to empower their sustainable growth.

W2-B10 无锡市影目显示科技有限公司	
Wuxi Yingmu Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

inmolens.com	

+86-755-86522956	

chenxiaoping@inmolens.com

INMO 是一家专注于 AI+AR 智能眼镜研发的公司，公司从软硬件研发到测试、生产、销售形成一条完整产业链，同时拥有稳定

的上下游供应链战略合作企业。

 INMO 自主研发的 AR 眼镜包括 INMO AIR 系列，聚焦轻办公 + 影音娱乐场景；INMO GO 系列，聚焦翻译场景；INMOX 系列，

聚焦拍照场景。三个系列都拥有轻便的日常眼镜外观及无线一体式设计，致力于打造元宇宙时代“手机之后的下一代移动终端”。 

INMO is a company specializing in the research and development of AI + AR smart glasses. The company 
has established a complete industr y chain encompassing software and hardware R&D, testing, production, 
a n d  s a l e s ,  w i t h  sta b l e  st ra t e g i c  pa r t n e r s h i p s  a c r o s s  i t s  u p st r ea m  a n d  d o w n st r ea m  s u p p l y  c h a i n s .  
INMO has independently developed three AR glasses product lines: INMO AIR (for light office work and entertainment), INMO 
GO (for translation), and INMO X (for photography). With sleek, everyday eyewear designs and wireless all-in-one integration, 
INMO aims to redefine the next-generation mobile device beyond smartphones in the metaverse era.
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W2-B10 恩纳基智能装备（无锡）股份有限公司	
Energy	Intelligent	Equipment	(Wuxi)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.eng-wx.com 

+86-0510-68585110 

wangwan@eng-wx.com

恩纳基成立于 2016 年，是一家专注于半导体先进封装领域智能装备研发与制造的国家专精特新重点“小巨人”企业。公司先

后荣获 2025 年度“机械工业科学技术奖”三等奖、省重点研发计划、省首台（套）重大装备、第十四届无锡市专利金奖，授

权发明专利 60+。专注服务于光模块、功率模块、传感器、存储器、激光雷达等先进封装领域，是 InnoLight、Finisar、BYD

等行业领军企业的半导体设备供应商。

Energy is Established in 2016, we are a national specialized and new "Little Giant" enterprise focusing on R&D and 
manufacturing of smart equipment for semiconductor advanced packaging and testing.

As a national high-tech enterprise, we have won the 2025 "Mechanical Industry Science and Technology Award (3rd Prize)", 
major provincial R&D plans,Jiangsu First Set of Major Equipment, and Wuxi Patent Gold Award, with over 60 authorized 
invention patents.

Dedicated to  optical modules, power devices, sensors, memory, and LiDAR.   Key clients include InnoLight, Finisar, BYD.

W2-B10
无锡市朗迪测控技术有限公司	
Wuxi	Langdi	Measurement	and	Control	
Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.wxldck.com 

+86-19517011910 

xubiny@ldckwx.com

公司深耕新能源汽车、人形机器人、航空电机、算力数据中心等领域，专业研发制造动力系统测试验证装备，提供高可靠、

高精度测控解决方案。

主营电驱、关节模组、减速器、灵巧手及数据中心负载测试系统，覆盖研发、生产与质检全环节。秉持 “智测全球动力，驱

动持续创新” 理念，以技术创新、高效交付为依托，打造智能模块化测试平台，致力成为顶尖动力测试合作伙伴，赋能产业

高质量发展。

The company focuses on new energy vehicles, humanoid robots, aero motors, computing and data center sectors, 
specializing in the R&D and manufacturing of power system testing and verifi cation equipment, and providing high-reliability 
and high-precision measurement and control solutions.

It mainly off ers testing equipment for electric drive systems, joint modules, reducers and dexterous hands, as well as data 
center load testing systems, covering the whole process of R&D, production and quality inspection. Adhering to the mission 
of "Intelligently Testing Global Power, Driving Sustained Innovation", it builds standardized, modular and intelligent testing 
platforms, striving to become a premier power testing partner and empower high-quality industrial development.

W2-B10
无锡乔尼威尔铁路设备科技有限公司	
Wuxi	Johnnywell	Railway	Equipment	
Technology	Co.,Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-510-13255110800 

qkc@johnnywell.net

公司成立 2014 年，技术人员拥有国际焊接工程师（IWE）、国际焊接技师（IWS）、国际焊工、国际焊接质检师等，拥有发

明专利 30 余项，并且公司通过 ISO9001，ISO3834 及 EN15085-CL 等级焊接证书。客户涵盖全国各行业，例如：上汽大众、

比亚迪、三一重工、小米、雅迪、合力叉车等。公司拥有完善的自主设计和制造团队，能够完全覆盖设计理念加工设计的产

品落地，为全国各行业提供优质的服务。

The company was established in 2014 and has technical personnel including International Welding Engineers (IWE), 
International Welding Technicians (IWS), International Welders, and International Welding Quality Inspectors. It has more 
than 30 invention patents and has passed ISO9001. ISO3834 and EN15085-CL welding certifi cate. Customers cover various 
industries across the country, such as: SAIC Volkswagen, BYD, Sany Heavy Industry, Xiaomi, Yadea, Heli Forklift, etc. The 
company has a complete independent design and manufacturing team, which can fully cover the design concept, process 
and design of products, and provide high-quality services to various industries nationwide.
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W2-B10 魔法原子机器人科技（无锡）有限公司	
Magic Atom Robot Technology (Wuxi) Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.magiclab.top/	

+86-400-828-8022	

contact@magiclab.top

魔法原子是全球领先的具身智能科技公司

专注于具身智能和通用人形机器人的研发、生产与产业化落地应用

魔法原子拥有全栈自研的软硬件技术

核心硬件覆盖全关节模组、灵巧手、减速器、驱动器等关键零部件

并在运动控制、导航、多模态感知与具身操作等算法领域拥有领先优势

MagicLab is a global leader in embodied AI. 

focusing on the research and development, production and industrial application of embodied AI and general-purpose 
humanoid robots. 

MagicLab has a full-stack in-house developed software and hardware technology with its core hardware covering key 
components including the whole joint module acurators, dexterous hands, reducers and drive, and has a leading edge in the 
algorithmic fields in terms of motion control, navigation, multimodal perception and embodied operation.

W2-B10 远也科技（无锡）有限公司	
YROBOT

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yrobot.com	

+86-4008678360	

hi@yrobot.com

远也科技（Yrobot）是一家由哈佛大学、麻省理工学院博士和硕士团队创立的新型可穿戴机器人公司，旨在用机器恢复和增

强穿戴者的身体功能。远也科技团队开发出了世界首款轻量化智能肌肉外甲系统，将人工智能算法、机器人技术、柔性材料

设计、人体生物力学等技术有机结合，通过机器学习预测动作意图，让肌肉外甲高度协同身体并提供实时、按需给予的肌肉

辅助，增强穿戴者行动时的肌肉表现。

Yrobot is an innovative wearable robotics company founded by a team of PhDs and masters from Harvard University and the 
Massachusetts Institute of Technology (MIT). It is committed to restoring and augmenting users' physical capabilities through 
robotic technology.

The team at Yrobot has developed the world's first lightweight intelligent robotic exomuscle system. Integrating artificial 
intelligence algorithms, robotics, flexible material design and human biomechanics, the system leverages machine learning to 
predict movement intentions. It works in perfect synergy with the human body and delivers real-time, on-demand muscular 
assistance to enhance users' physical performance during movement.

W2-B10 术之道医疗科技（无锡）有限公司
Wuxi Surlogic Intelligent Technology Co.，Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.shuzhidao.com.cn	

+86-18521090993	

jiaxiaoqing@sustao.com.cn

术之道医疗科技（无锡）有限公司以“机器人平台 + 智能化耗材”为核心模式，打造了医用机械臂系统、光学导航系统、AI 

3D 重构模型、力反馈系统、介入导管调控系统等多个技术平台，是国内手术机器人领域首先实现核心技术全产业链自研的公司，

已累计申请各类知识产权 180 余项，已授权 100 余项，并取得了 3 个三类医疗器械注册证，致力于打造具有自主知识产权的

国产手术机器人系统，推动中国医疗机器人产业的自主化与国际化。

Wuxi Surlogic Intelligent Technology Co., Ltd. operates on a core business model of "robotic platform + intelligent 
consumables." The company has developed multiple technological platforms, including a medical robotic arm system, 
an optical navigation system, AI-driven 3D reconstruction models, a force feedback system, and an interventional catheter 
control system. It is the first enterprise in China's surgical robotics sector to achieve end-to-end independent R&D of core 
technologies across the entire industry chain. To date, Surlogic Intelligent has filed over 180 intellectual property applications, 
with more than 100 already granted, and has obtained three Class III medical device registration certificates. Committed to 
developing domestically produced surgical robotic systems with fully independent intellectual property rights, the company 
aims to drive the technological independence and internationalization of China's medical robotics industry.
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W2-B10 无锡光鉴深视科技有限公司	
Deptrum

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.deptrum.com/ 

+86-21-60743227 

bd@deptrum.com

光鉴科技是全球主动视觉感知领域的领军企业，公司专注软硬件结合的 3D 视觉感知技术，在光学传感、智能感知和高性能计

算三大核心方向深耕，打造从底层硬件、感知算法到上层应用的全栈解决方案，并在全球申请超千项专利，先后推出全球首

款消费级纳米光子芯片和首个屏下 3D 结构光解决方案，与微信支付、OPPO、追觅、美的、中兴等企业建立深度合作，持续

引领全球 3D 视觉感知与智能交互的发展。

As a global leader in active visual perception, Deptrum specializes in software-hardware integrated 3D visual perception 
technology. Deeply focused on three core areas - optical sensing, intelligent perception, and high-performance computing - the 
company creates full-stack solutions encompassing underlying hardware, perception algorithms, and upper-level applications.
With over 1,000 patents fi led globally, Deptrum has successively launched the world's fi rst consumer-grade nanophotonic 
chip and the industry's fi rst under-display 3D structured-light solution. By establishing deep partnerships with prominent 
enterprises such as WeChat Pay, OPPO, Dreame, Midea, and ZTE, Deptrum continues to lead the global evolution of 3D visual 
perception and intelligent interaction.

W2-B11 苏州德沃智能系统有限公司	
Suzhou	Dewod	Smart	System	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dewod.com 

+86-18115556206 

market@dewod.com

苏州德沃智能是智能识别与智能硬件全栈自研厂商，主营扫码器、智能柜、工业终端，服务智慧物流、医疗、工厂自动化场

景

Suzhou Dewo Intelligence is a full-stack self-developed manufacturer specializing in intelligent recognition and smart 
hardware. Its core product portfolio includes barcode scanners, smart lockers and industrial terminals, catering to application 
scenarios of smart logistics, medical care and factory automation.

W2-B11 昆山周氏电业有限公司	
Kunshan	Chau's	Electrical	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.kschaus.com 

+86-0512-57051200 

wangzhen@kschaus.com

昆山周氏电业有限公司是周氏电业集团下属全资子公司之一，深耕电缆生产 & 线束加工 50 周年，位于江苏省昆山市淀山湖镇，

员工 450 人，占地 136 亩。主要产品包括多国认证电源线束、机器人电缆 & 成套线束、无尘拖链线、高柔电缆及线束、伺服

电机线缆、编码器电缆 & 线束、高温电线、成套订制类复合线束等。认证齐全、专业订制、成套供货、起订量优。

KunShan Chau's Electrical Co., Ltd. is one company of Chau's Electric Group, had 50 years of experience in cables production 
and wiring harness processing. located in Kunshan city,Jiangsu Province, with 450 employees and covered an area of 
136 acres. mainly products including Power wiring harnesses, Robot cables&harness, complete set of wiring harness for 
embodied Robots, Clean-room drag chain wires&cables, High-flex cables&harness, Motor cables,Encoder wiring harness, 
High-temperature cables, spring cables,customized whole set of harness, had rich experience and approved cases in 
designing and delivering whole set of harness on power,control and data transmission. Suffi  cient certifi cation, customized as 
customers needed,whole set of products supplying,negotiable MOQ.
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W2-B11 博谷机械设备（昆山）有限公司
B&G Machinery (Kunshan) Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-0512-57473339	

hr001@bg-group.com.cn

博 谷 机 械 设 备（ 昆 山 ） 有 限 公 司 成 立 于 2014 年 10 月， 注 册 资 本 1 千 万 元， 地 址 位 于 千 灯 镇 致 威 路 125 号。 

公司主要从事高精度复杂铸件的精密加工。产品广泛应用在机器人、轨道交通、涡轮增压器、工业减速机、新能源汽车等行业。

公司积极在苏州范围内融入上下游产业链，主要客户中包含库卡机器人、现代机器人、TSA、Rossi、GF、Cosma 等。

Bogu Machinery Equipment (Kunshan) Co., Ltd. was established in October 2014 with a registered capital of 10 million yuan. 
The company is located at No. 125 Zhiwei Road, Qiandeng Town.  

It is primarily engaged in the precision machining of high-precision complex castings. The products are widely used in 
industries such as robotics, rail transit, turbochargers, industrial reducers, and new energy vehicles. The company actively 
integrates into the upstream and downstream industrial chain within the Suzhou area. Its main customers include KUKA 
Robotics, Hyundai Robotics, TSA, Rossi, GF, and Cosma, among others.

W2-B11 江苏优捷供应链有限公司	
Jiangsu Uniquors Supply Chain Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.uniquors.com	

+86-182 6226 3818

liz.zhang@uniquors.com

优捷供应链是一家专业从事，企业供应链管理、跨境电子商务、进出口贸易的集团公司。公司成立于 2017 年，集团总部位于

江苏，旗下拥有超过十家以上的全资子公司，网络分布在苏州、无锡、上海、香港、德国、荷兰、澳大利亚等国家及地区。

公司提供国际空运、海运、中欧班列铁路、中欧卡航，全球海外仓、亚马逊 FBA、欧盟一件代发、国际快递、国内保税仓储、

全国海关通关一体化、关务咨询、公路运输等全方位、综合性供应链管理。

UNIQUORS Supply Chain is a group company specializing in Enterprise Supply Chain Management, Cross-border E-commerce, 
and Import and Export Trade.

Founded in 2017, the group is headquartered in Jiangsu and comprises more than ten wholly-owned subsidiaries, with a 
network spanning Suzhou, Wuxi, Shanghai, Hong Kong, Germany, the Netherlands, Australia and other countries and regions. 
The company offers comprehensive, integrated supply chain management services, including international air and sea 
freight, China-Europe Railway Express and China-Europe road transport, global overseas warehouses, Amazon FBA, EU drop 
shipping, international express delivery, domestic bonded warehousing, nationwide integrated customs clearance, customs 
consultancy and road transport.

W2-B11 苏州钧舵机器人有限公司	
Suzhou Jodell Robotics Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jodell-robotics.com	

+86-18962472921	

guhl@jodell.cn

苏州钧舵机器人由哈工大博士团队创建，先后获评吴江科技领军人才、省双创人才企业、苏州市“独角兽”培育企业等。公

司践行一站式电动执行器 + 精细化装配人形机器人的互补战略，研发并量产了含编码器、空心杯电机、电动执行器、多指灵

巧手、人形机器人等数百款垂直产品，远销日本、韩国、新加坡、美国、芬兰等数十个国家。

JODELL Robotics is a leading high-tech firm established by the PhD team from the Robotics Research Institute at Harbin 
Institute of Technology. We're dedicated to crafting the most competitive actuators for industrial automation intelligence. For 
the needs of biomedicine, laboratory automation, 3C, new energy,and other sectors, the Company has launched industrial-
grade collaborative robots and user-friendly, dependable,smart electric parallel grippers with a "2-minute setup" for seamless 
automation system integration. This includes standout products like electric rotary grippers, electric vacuum actuators, 
electric centering grippers, and industrial dexterity hands. The Company stands as a foremost entity in China's gripping 
actuator domain.
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W2-B11 江苏坚米智能技术有限公司	
Jiangsu	Jianmi	Intelligent	Technology	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-320100-18305224644 

2690972116@qq.com

江苏坚米智能技术有限公司专注于行业级高性能通用机器人的自主研发、生产和销售。在机器人核心零部件、运动控制、机

器人感知等综合领域具有卓越的领先性。目前，公司已成功量产并广泛推广灵睿 P1 行业级大型四足机器人。该产品以全地形

适应能力强、高负载能力和强续航特性为核心优势，并持续优化产品性能，拓展应用深度，为各行业提供高效、智能的机器

人解决方案。

JIANGSU   JIANMIINTELLIGENT   TECHNOLOGY  CO.,LTD. specializes in the independent R&D, production and sales of 
industrial-grade high-performance general-purpose robots. It boasts outstanding leading strengths across core robot 
components, motion control, robotic perception and other integrated fi elds.

To date, the company has realized mass production and extensive market rollout of Lingrui P1, an industrial-grade large 
quadruped robot. Centered on core merits including superior all-terrain adaptability, heavy-load capacity and long-
endurance performance, the product undergoes ongoing performance upgrades and expanded application scenarios to 
deliver effi  cient, intelligent robotic solutions for diverse industries.

W2-B12 蓝思科技股份有限公司	
Lens	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hnlens.com/ 

+86-13875967876 

PR@hnlens.com

蓝思科技是全球领先的智能终端全产业链精密制造平台，聚焦消费电子、智能汽车、AI 服务器、机器人及商业航天等领域，

具备从新材料研发、核心零部件制造到整机组装的垂直整合能力。公司持续以智能智造和技术创新为驱动，深度服务全球头

部品牌客户，是智能时代产业链供应链中的关键核心力量。

Lens Technology is a world-leading precision manufacturing platform dedicated to smart devices, encompassing consumer 
electronics, smart vehicles, AI servers, robotics, and commercial aerospace. With fully integrated capabilities spanning 
advanced material research and development, core component manufacturing, and systems integration, the company 
continuously drives innovation through intelligent manufacturing and emerging technologies. Serving the world's most 
recognized brands, Lens Technology stands as a critical enaber of the intelligent industrial supply chain.

W2-B16
金融赋能	数链未来（北京西城）	
Financial	Empowerment		Data-Driven	Future
（Beijing		Xicheng）

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bjxch.gov.cn/index.html 

+86-10-83495498

investxicheng@bjxch.gov.cn

西城区是首都功能核心区，是全国政治中心、文化中心和国际交往中心的核心承载区，是展示国家首都形象的重要窗口地区。

2025 年全年地区生产总值增长 5.2%。作为国家金融管理中心、首个被国务院确定的国家级金融科技示范区，以及高标准建

设中的中国数据街，西城区正加快构建以金融业强基增效为主导，以金融科技、数据产业和人工智能聚链提升为突破，以“文

化 +”和“绿色 +”生态融合为支撑的“1+3+2”现代化产业体系。

As a core functional area of Beijing, Xicheng District is a key carrier of the national political center, cultural center, and 
international communication center. It is an important window for showcasing the image of China's capital. In 2025, its annual 
GDP grew by 5.2%. As China's national fi nancial management center, the fi rst National-level Fintech Demonstration Zone 
approved by the State Council, and the China Data Street under high-standard construction, Xicheng District is accelerating 
the construction of a "1+3+2" modern industrial system: led by the consolidation and upgrading of the financial sector, 
driven by the growth and advancement of fi ntech, data industry and AI, and underpinned by the integrated development of 
"Culture-plus" and "Green-plus" ecosystems.
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W2-B16 中银科创 +	

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.boc.cn	

+86-010-66210234	

gsybjrzx_bj@bank-of-china.com

中国银行股份有限公司北京市分行成立于 1979 年 1 月，是总行直接领导的一级分行，位于北京市东城区朝阳门内大街 2 号，

在北京地区设有分支机构 290 家，员工逾万人。北京市分行融入北京经济社会发展大局，全面支持北京市落实国家发展战略

部署，亚洲基础设施投资银行唯一驻点服务银行。

W2-B16 国投基金	
SDIC Funds

Telephone: 

Email: 

+86-18221913562	

zhangruiting@sdic.com.cn

国投基金是国投集团核心产业基金业务板块，专注管理国家级产业基金，覆盖 VC、PE、FOF、并购全链条。当前，管理 61 只基金（含 

12 只国家级基金），总规模 3526 亿元，聚焦先进制造、集成电路、生物医药、科技创新等领域，服务国家战略，助力产业

升级与科技成果转化。

SDIC Funds is the core industrial fund business segment of SDIC Group, specializing in managing national-level industrial 
funds and covering the full chain of VC, PE, FOF and M&A. Currently, it manages 61 funds (including 12 national-level funds) 
with a total scale of RMB 352.6 billion. Focusing on advanced manufacturing, integrated circuits, biomedicine, technological 
innovation and other fields, it serves national strategies and supports industrial upgrading and the transformation of scientific 
and technological achievements.

W2-B16 北京金融大数据有限公司
Beijing Financial Big Data Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bjzhengxin.com.cn	

+86-15010368078	

liannan@bjfbdc.com.cn

北京金融大数据有限公司成立于 2019 年，受托运营北京市金融公共数据专区，深耕金融领域的数据资源融合开发利用，围绕

金融“五篇大文章”，创新构建北京金融可信数据空间，打造全市统一的金融公共数据底座，持续赋能首都金融高质量发展。

Beijing Financial Big Data Co., Ltd. was founded in 2019. Entrusted to operate the Beijing Financial Public Data Zone, the 
company devotes itself to the integration, development and application of financial data resources. Focusing on the five key 
tasks of financial work, it has pioneered the establishment of the Beijing Trusted Financial Data Space and built a unified 
municipal basic platform for financial public data, continuously fueling the high-quality development of the financial sector 
in the capital.
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W2-B16 北京国家金融科技风险监控中心有限公司	
National	Fintech	Risk	Monitoring	Center

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://nfrm.org.cn/

+86-010-56081355 

info@nfrm.org.cn

国家金融科技风险监控中心（以下简称风控中心）是贯彻落实国务院批复北京市“两区”建设方案关于“在京设立国家金融

科技风险监控中心”要求，在中国人民银行和北京市人民政府共同指导下，由人民银行相关单位、北京市和西城区相关单位、

商业银行等出资设立的金融科技风险防控专业化机构，于 2023 年 10 月正式落户北京市西城区国家级金融科技示范区。

The National Financial Technology Risk Monitoring Center is a specialized institution for fi nancial technology risk prevention 
and control.Established in response to the requirement of"setting up a National Financial Technology Risk Monitoring Center 
in Beijing"as outlined in the State Council's approved plan for the construction of the "Two Zones"in Beijing,the Center 
operates under the  joint guidance of the People's Bank of China and the Beijing Municipal People's Government.

W2-B16
北京全时万象数据应用平台有限公司	
Beijing	All	Time	and	Omniverse	Data	
Application	Platform	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-10-18092073831 

xiewei@chinafbdc.com

北京全时万象数据应用平台有限公司（简称“全时万象”）是国家发改委批复的战略性平台—— 国家金融大数据应用平台的

唯一市场化运营主体。全时万象作为国家金融大数据应用平台的技术服务方和 InnoHK 创新香港旗舰项目唯一金融科技实验

室的产研转化方，充分积累了从硬件到平台的技术产品与能力，汇集了现代金融理论和工具与算法、数据分析的最佳人才，

充分调用大数据和人工智能等技术，应用在数字经济核心场景。

Beijing All Time and Omniverse Data Application Platform Co., Ltd. (referred to as "AT&O") is the exclusive market-oriented 
operator of the National Financial Big Data Application Platform, a strategic platform approved by the National Development 
and Reform Commission of China.

As the technical service provider for the National Financial Big Data Application Platform and the industrialization and R&D 
transformation partner of the sole fi ntech laboratory under the fl agship InnoHK Innovation Hong Kong Project, AT&O has 
built up comprehensive technological products and capabilities covering hardware and platform layers. The company brings 
together top talents profi cient in modern fi nancial theories, tools, algorithms and data analytics. Leveraging technologies 
such as big data and artifi cial intelligence, we deliver practical solutions for core scenarios within the digital economy.

W2-B16 北京极数宝健康科技有限公司	
Beijing	Giz-Pro	Health	Technology	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-4001088869 

jishubao@giz-pro.com.cn

北京极数宝健康科技有限公司是全国性“医保 + 商保”清分结算中心的运营主体。项目依托全国统一的医保信息平台，严格
遵循“原始数据不出域，数据可用不可见”核心要求，坚守公益性、公平性、安全性、经济性、可持续性五大原则，打通医
保与商业健康保险数据壁垒，推动数据要素价值释放，助力多层次医疗保障体系与创新药械产业高质量发展。

Beijing Giz-pro Health Technology Co., Ltd. is the operating entity of the national 'medical insurance and commercial 
insurance' clearing and settlement center. The project relies on the national unifi ed medical insurance information platform 
and strictly follows the core requirements of 'original data does not leave the domain, data can be used but not seen.' It 
adheres to five major principles: public welfare, fairness, security, economy, and sustainability, breaking down the data 
barriers between medical insurance and commercial health insurance, promoting the release of data element value, and 
supporting the high-quality development of a multi-level medical security system and the innovative pharmaceutical and 
medical device industry.
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W2-B16
北京药品登记信息服务有限公司	
Beijing Medicine Registration Information 
Service Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.chinamedreg.com.cn

+86-52608899

info@chinamedreg.com.cn

中国药品价格登记系统（中国药登），立足全球医药市场发展需求，以权威、专业、中立为核心服务定位，为全球医药行业

主体搭建高效的价格数据服务桥梁。

核心提供面向全球的医药市场价格登记查询服务，企业自主申报价格均基于真实交易发票的市场实际成交价，审核通过后出

具多语种价格证明，可作为商务谈判、行业研究、国际合作等场景的权威参考，为全球医药双向流通筑牢价格数据基础。

China Medicine Registration (CNMR) is grounded in the evolving needs of the global pharmaceutical market,  committed to 
delivering authoritative, professional, and impartial price data services-building an efficient bridge for stakeholders across the 
global pharma industry. At its core, CNMR provides a global pharmaceutical price registration and inquiry service. All prices 
submitted by enterprises are based on actual transaction invoices reflecting real-world market prices. Upon verification, 
CNMR issues multilingual Price Registration Certificates-recognized as authoritative references for business negotiations, 
industry research, international collaboration, and other key scenarios-laying a robust price-data foundation for two-way 
pharmaceutical trade between China and the rest of the world.

W2-B16
中移九天人工智能科技 (北京 ) 有限公司	
China Mobile Jiutian Artificial Intelligence 
Technology (Beijing) Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

86-0755-83596070

itdataprotection@chinamobile.com

中移九天人工智能科技（北京）有限公司是中国移动为深化数智领域改革，整合人工智能、大数据及核心资源而组建的新型

专业化机构。公司于 2025 年 6 月揭牌成立。

China Mobile Jiutian Artificial Intelligence Technology (Beijing) Co., Ltd. is a new specialized institution launched by China 
Mobile to deepen reforms in the digital and intelligent sector and integrate core resources of artificial intelligence and big 
data. The company was officially unveiled in June 2025.

W2-B16
北京广安渲光科技有限公司	
Beijing Guang'An Xuanguang Technology 
Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18511803277	

wangziqin@bjgaxg.com

北京广安渲光科技有限公司，集北京广安集团的城市更新使命与渲光科技 3D 图形技术优势于一体，深耕文商旅投领域。公司

旗下瑞境数字综合体，作为全国首个“人工智能 + 消费融合”的创新示范高地，打造体验、消费、研学、验证四位一体的数

字经济标杆。公司致力于推进智慧文旅行业发展，赋能历史文化街区的保护与复兴，推动城市空间的智慧化转型，为城市更

新与数字消费领域注入新的活力，引领行业迈向更加智能化、可持续的未来。

Beijing Guang'an Xuanguang Technology Co., Ltd. combines the urban renewal mission of Beijing Guang'an Group with 
the 3D graphics technology strengths of Xuan guang Technology, with a focus on the cultural, tourism, and commercial 
investment sectors. As the country's first innovation demonstration hub integrating artificial intelligence and consumer 
experiences, the company's Ruijing Digital Complex has created a digital economy benchmark that seamlessly blends 
experience, consumption, research & study, and scenario validation. Committed to advancing the smart cultural tourism 
industry, the company supports the preservation and revitalization of historical and cultural districts, drives the intelligent 
transformation of urban spaces, and breathes new vitality into urban renewal and digital consumption leading the industry 
toward a smarter, more sustainable future.
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W2-B16 北京张一元茶叶有限责任公司	
Beijing	Zhang	Yiyuan	Tea	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-6358 8293 

pptgb@zhangyiyuan.net

张一元始建于清光绪二十六年（1900 年），店名取自“一元复始 万象更新”之意，是商务部认定的中华老字号企业。在茉莉

花茶领域，张一元茉莉花茶制作技艺首家（2008 年）被列入国家级非物质文化遗产代表性项目名录，2022 年“中国传统制茶

技艺及其相关习俗”列入联合国教科文组织人类非物质文化遗产代表作名录，张一元茉莉花茶制作技艺位列其中。

Founded in 1900, ZhangYiyuan is the China jasmine tea leading brandand is offi  cially recognized as a China Time-honored 
Brand. Thetraditional craftsmanship of ZhangYiyuan Jasmine Tea is listedas a National Intangible Cultural Heritage of China. 
For more than acentury, ZhangYiyuan has been renowned for its jasmine tea - featuredby 'clear infusion, rich taste, floral 
aroma upon fi rst sip, and lingeringaftertaste' Through generations, the brand has upheld the beliefi n sincerity, craftsmanship, 
and uncompromising quality.

W2-C01 九号公司	
Segway-Ninebot

Website: 

Telephone: 

Email: 

ninebot.com 

+86-10-84828002 

cooperation@ninebot.com

九号公司是全球领先的创新短交通和机器人领域的科技企业。公司成立于 2012 年，总部位于北京，在全球拥有亚太、欧洲、

美洲三大业务区，旗下产品包含智能电动滑板车、智能电动两轮车、全地形车、电动平衡车、Ebike、家用割草机器人等。

2020 年 10 月 29 日，公司（证券简称“九号公司”）在上海证券交易所科创板鸣锣上市，证券代码：689009。

Segway-Ninebot is a global enterprise in the fields of intelligent short-distance transportation and robotics. Established 
in Beijing, 2012, the company's businesses are all around the world and have subsidiaries in Beijing, Seattle, Los Angeles, 
Amsterdam, Spain, Singapore and etc., with line-ups covering e-KickScooter, e-Scooter, Off-road Vehicle, Self-balancing 
Vehicle, E-bike,Mower Robot.

On October 29, 2020, Segway-Ninebot was listed on the SSE STAR Market with the stock code 689009, as the fi rst "VIE+CDR" 
structured one among Chinese domestic listed companies.

W2-C02 杰创智能科技股份有限公司	
NEXWISE	Intelligence	China	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nexwise.com.cn/ 

+86-20-400-963-5180 

guanhsh@nexwise.com.cn

杰创智能科技股份有限公司专注于人工智能产品的研发与制造，构建了覆盖 AI 专有云与“AI+”行业应用的全栈技术体系。旗

下常青云品牌聚焦 AI 算力底座，推出多元算力管理、服务器、一体机等 AI 基础设施，以及全场景智能存储引擎产品，助力千

行百业智能化升级；掌安星品牌深耕智慧安全领域，创新推出 AI 安全机器人、智能电磁安保设备等产品，广泛应用于公安、政企、

工业、教育、医疗等领域。

Nexwise Intelligence China Limited (NEXWISE) is a leading innovator in Al product research, development, and manufacturing, 
and has established a full-stack system that spans KuberCloud AI-Native infrastructure and "Al+" industry applications. 

Our sub-brand KuberCloud focuses on Al computing, delivering core products such as multi-architecture computing 
management, servers, all-in-one systems, and all-scenario intelligent storage engine products, which empower digital 
transformation. 

ZanX, our smart security brand, offers AI Security Robots and Intelligent Electromagnetic Security Devices that are widely 
applied in public security, government and enterprises, industry, education, and healthcare.
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W2-C05 空中云汇 (上海 ) 网络科技有限公司
Airwallex

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.airwallex.com/cn	

+86-4008663888	

marketing_cn@airwallex.com

Airwallex 空中云汇是全球领先的现代化企业金融服务平台，致力于为无界、实时、智能的经济新形态构建金融业的未来。 

全球超 20 万家企业通过 Airwallex 空中云汇管理全球银行业务与财务运营，或依托其基础设施搭建自有金融产品并实现变现。

公司在北美、欧洲、中东及亚太地区持有 85 张牌照及许可，构建了全球最全面的金融服务基础设施之一，提供收单、计费管

理、全球账户、公司卡及支出管理等多元服务

Airwallex is a leading global financial platform for modern businesses. We are building the future of global banking for a 
borderless, real-time, intelligent economy.

More than 250,000 companies worldwide, from startups to public enterprises, use Airwallex to manage their global banking 
and financial operations, or to build and monetise their own financial products.

Founded in Melbourne in 2015, Airwallex holds 85+ licenses across North America, Europe, the Middle East, and Asia-Pacific, 
forming one of the most comprehensive financial infrastructures in the world. This regulated backbone powers Airwallex 
products at global scale, including payment acceptance, billing, global accounts, corporate cards, and spend management.

The company is co-headquartered in San Francisco and Singapore with over 2,200 employees across 26 offices. Learn more 
at www.airwallex.com.

W2-C06
太原福莱瑞达物流设备科技有限公司	
Taiyuan Fortucky Logistics Equipment & 
Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.fortucky.cn	

+86-0351-400-1571-186	

zjm@fortucky.cn

作为智慧物流行业领导者，福莱瑞达深耕行业 20 余年，致力于为企业提供稳定高效的智能物流解决方案、高端智能的核心物

流装备及专业的智慧物流运营服务，拥有 300 余件知识产权，是国家级专精特新“重点小巨人”企业，同时形成以 9 大主要

城市为营销脉络的集团化产业布局，全球服务案例超 1000 个，是国内领先的高端智慧物流服务。

As a leader in the smart logistics industry, Fortucky has been deeply involved in the industry for more than 20 years, and is 
committed to providing enterprises with stable and efficient intelligent logistics solutions, high-end intelligent core logistics 
equipment and professional intelligent logistics operation services, with more than 300 intellectual property rights.

W2-C09 广州探迹科技有限公司	
Guangzhou Tungee Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tungeegroup.com	

+86-400 022 8662	

zoexu@tungee.com

探迹科技，是专注于数字生产力的大模型智能体平台，以人工智能和大数据助力全球企业成长。

基于自研的“太擎”大模型智能体开发平台与“旷湖”数据云底座，探迹构建了涵盖 B2B 与 B2C 核心场景的 AI Agent。在 B2B 领域，

推进全销售场景智能体化。其中，全球销售智能体 Futern 赋能外贸企业出海。在 B2C 领域，构建覆盖电商与零售全价值链的

智能工作伙伴。此外，还将智能体能力延伸至硬件终端。

Tungee is an LLM-powered agent platform focused on digital productivity, leveraging AI and big data to empower global 
enterprises.

HANPASS (LLM agent development platform) and HANDASS (data cloud base) enable efficient digital productivity 
implementation for enterprises. Built on these foundations,Tungee offers AI Agents for core B2B and B2C scenarios: in 
B2B, it boosts sales efficiency and conversion via full-scenario intelligence, with Futern empowering foreign tradeoverseas 
expansion; in B2C, it provides in-depth support for e-commerce and retail via end-to-end intelligent work partners. Tungee 
also extends its agent capabilities tohardware terminals.
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W2-C10 筷子科技	
Kuaizi

Website: 

Telephone: 

Email: 

kuaizi.cn 

+86-17688826100 

chenqing@kuaizi.ai

筷 子 科 技 是 中 国 增 长 飞 速， 客 户 众 多， 产 品 口 碑 行 业 前 列， 并 向 全 球 化 市 场 拓 展 的 内 容 商 业 AIGC 应 用 层 企 业。 

Kuaizi 拥有自有领先垂直行业大模型，全模态数据集和原生应用产品，深度嵌入企业客户市场的内容视 频商业场景，通过生

成式 AI 重新定义商业内容业务流，基于自研的企业级 AIGC 应用平台及一系列增值 服务，为全球市场客户和品牌提供商业内

容 AIGC 解决方案。

 Kuaizi is China's fastest-growing, customer-centric, and top-rated AlGC-powered platfrom layer company,actively expanding 
into global markets.

Kuaizi possesses its own leading vertical industry large models, full-modality datasets, and native application products, 
deeply embedded in the content video commercial scenarios of customer markets. it redefi nes commercial content business 
workfl ows,leveraging enterprise-level AlGC platform and a series ofvalue-added services for global markets.

W2-C11 新蛋集团	
Newegg

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.newegg.com

+86-21-51530888 

VIP_Seller@newegg.com

新蛋集团（纳斯达克股票代码：NEGG）成立于 2001 年，总部位于洛杉矶，是全球知名的科技全品类电子商务平台，为北美

地区高端消费者提供丰富的商品和优质的购物体验。新蛋还为合作伙伴们提供一站式电商服务，主要包括：市场营销、供应

链和技术解决方案等，满足企业的电子商务需求。

Newegg Commerce, Inc. (NASDAQ: NEGG), founded in 2001 and based in Los Angeles, is a global e-commerce platform of  
technology products. Newegg attracted high-end consumers in North America by providing a wide range of products along 
with quality e-commerce shopping experience. As a innovated e-commerce ecosystem platform, Newegg also provides 
Newegg Partner Services (NPS) including Web Services, Marketing, and Supply Chain services etc.

W2-C12 河北神玥软件科技股份有限公司	
Hebei	Shineyue	Software	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.shineyue.com 

+86-311-85138610 

pengsiyuan@shineyue.com

河北神玥软件科技股份有限公司成立于 2012 年 12 月，注册资本 4500 万，是一家为数字组织建设提供产品与服务的互联网高

新技术企业和专精特新“小巨人”企业，通过平台化运营输出服务能力，为客户创造价值。公司通过线上运营、线下交付的

服务机制，输出数字组织管理理念、方法、工具、应用，为党组织、政府组织、群团组织、事业单位组织、企业组织提升管

理能力、业务能力、服务能力。

Hebei Shenyue Software Technology Co., Ltd., founded in December 2012 with a registered capital of RMB 45 million, is an 
Internet high-tech enterprise and a specialized, innovative "little giant" enterprise that provides products and services for 
the construction of digital organizations. Through platform-based operations, the company outputs its service capabilities 
to create value for customers. Leveraging an online operation and offline delivery service mechanism, it delivers digital 
organization management concepts, methodologies, tools, and applications, enhancing the management, business, and 
service capabilities of party organizations, governmental bodies, mass organizations, public institutions, and enterprise 
organizations, ultimately empowering their operational performance.
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W2-C16
芸芸物联科技（苏州）有限公司	
Yunyun Internet of Things and Technology 
(Suzhou) Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hikerboyscooter.com

+86-0512-66156086

yywl@alpmarschina.com

芸芸物联科技（苏州）有限公司拥有一支专业技术团队，设计和开发电驱动系统、电池系统和电子控制器系统等。公司将新

能源移动工具产业链整合为一个整体，包括生产、制造和销售。制造基地位于苏州，为品牌提供一站式供应链服务。自主研

发和生产的瑞士品牌 HIKERBOY 电动滑板车出口至海外，包括欧洲、澳大利亚、中美洲、南美洲、北美和东南亚等地区

Yunyun Internet of Things and Technology (Suzhou) Co., Ltd. designs and develops electric drive system, battery system and 
electronic controller system, etc. with a professional technical team. Integrates new energy mobility tools industry chain with 
production, manufacturing and sales as a whole.The manufacturing base is located in Suzhou, providing one-stop supply 
chain service for the brand. The self-developed and manufactured Swiss brand HIKERBOY electric scooters are exported to 
overseas, Europe, Australia, Central and South America, North America, Southeast Asia, etc.

W2-C18 广州市番高领航科技有限公司	
Guangzhou Pangao Leader Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

fa-usv.com/	

+86-020-39187988

info@fausv.com

番高领航是水面具身机器人领航企业，专注于无人系统研发，是水面具身机器人研发、生产与场景落地解决方案为一体的全

球性高科技创新企业，同时面向户外家用场景拓展泳池清洁机器人、庭院割草机器人产品线，构建「水上无人装备 + 高端户

外机器人」双轮驱动的全域无人作业生态。

Fango Navigation is a pioneer in surface embodied robots, focused on unmanned system R&D. As a global high-tech 
innovation company, we integrate the research, manufacturing, and real-world deployment of surface embodied robots. 
We have also extended our product portfolio to cover pool cleaning robots and lawn mowing robots for home outdoor use, 
creating a dual-engine ecosystem for comprehensive unmanned operations: "unmanned surface equipment + premium 
outdoor robots.

W2-C21 宁波世贸通国际贸易有限公司	
Ningbo Shimaotong International Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.shimaotong.com	

+86-574-87023409	

brand02@shimaotong.com

世贸通是以跨境供应链平台为运营体系的进出口服务企业，以电子商务及 IT 运维为核心手段，以供应链管理为风控及服务理

念，积极为国内外客商提供涵盖信息、物流、通关、保险、金融、会展、海外仓、跨境电商、检验检测、人才对接、创意设计、

培训孵化等一站式全方位服务。平台已有在线客户 20000 余家，累计实现进出口服务规模逾 100 亿美元，具备了较高的品牌

知名度和市场影响力。

Ningbo Shimaotong International Co.,Ltd, founded in 2011, is an import and export service enterprise that operates on a 
comprehensive foreign trade service platform. Taking advantage of e-commerce and IT operation and maintenance as the 
core means, and supply chain management as service concept, Shimaotong actively provides one-stop all-round services 
for domestic and foreign merchant. These services cover information, logistics, customs clearance, insurance, finance, 
exhibitions, overseas warehouses, cross-border e-commerce, inspection and testing, talent docking, creative design and 
training and incubation. Since the platform began operations, it has attracted more than 20,000 online customers, and the 
cumulative scale of import and export services has exceeded 10 billion U.S. dollars, establishing high brand awareness and 
market influence.
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W2-C22
秦皇岛小马物联网科技开发有限公司	
Qinhuangdao	XiaomaIOT	Technology	
Development
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xiaomaiot.com/ 

+86-335-8062565 

xiaoma@xiaomaiot.com

小马物联网成立于 2015 年，高新技术企业。业务涵盖软件平台建设、基于物联网的硬件研发、制造、销售和服务。致力于为

客户提供智能农业解决方案。成立至今共获得专利 20 项，软件著作权 33 项，作品著作权 3 项，国家级荣誉 5 项，省级荣誉 9 项，

市级荣誉 6 项，已完成 5000 多个智慧农业建设项目，与 500 多家企业合作，提供解决方案和出口设备到全球各地，如美国、

加拿大等 50 个国家。

XiaomaIOT technology co., ltd, founded in April 2015, is a high-tech enterprise. The company business scope covers software 
platform construction, IoT-based hardware research and development, manufacturing, sales, and service. We are committed 
to providing customers with the best smart farming solutions.

Since its establishment, the company has obtained 20 patents, 33software copyrights, 3 work copyrights, 5 national honors, 
9 provincial honors, and 6 municipal honors, completed more than5,000 smart agriculture construction projects, and 
cooperated with more than 500 enterprises, having provided solutions and exported equipment to more than 50 countries 
across the globe such as  the United States, Canada, and so forth.

W2-C26 北京达奇月泉仿生科技有限公司	
Yue	Quan	Bionics	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yqbionics.com/gywm 

+86-19916755214 

zhangyeqing@daygfs.com

北京达奇月泉仿生科技有限公司，由中国科学院院士、吉林大学教授、国际仿生工程学会荣誉理事长任露泉院士，与英国曼

彻斯特大学终身教授、国家特聘专家、教育部长江学者任雷教授共同创立，依托任雷教授国际首创的“仿生拉压体机器人理

论与技术”，开发能耗低、手臂操控能力强、人机物理接触安全性佳的高度仿生人形机器人。公司致力于推动仿生科技领域

创新与突破，为仿生具身智能产业提供全新仿生解决方案。

Yue Quan Bionics Ltd. was co-founded by Academician Ren Luquan (Academician of the Chinese Academy of Sciences, 
Professor at Jilin University, and Honorary President of the International Society of Bionic Engineering) and Professor Ren Lei 
(Tenured Professor at the University of Manchester, National Distinguished Expert, and Changjiang Scholar of the Ministry of 
Education).

Relying on Professor Ren Lei's internationally pioneering "Bionic Tensegrity Robot Theory and Technology," the company 
develops highly bionic humanoid robots characterized by low energy consumption, superior arm manipulation capabilities, 
and exceptional safety in physical human-robot interaction.

The company is dedicated to driving innovations and breakthroughs in the fi eld of bionic technology, providing brand-new 
bionic solutions for the bionic embodied intelligence industry.

W2-C31 宁波银行股份有限公司	
Bank	of	Ningbo	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nbcb.com.cn

+86-574-95574 

5198@nbcb.cn

宁波银行成立于 1997 年，是一家中外合资的区域性上市银行，目前总资产超过 3.6 万亿，是全国系统重要性银行、全球百强银行，

是 A 股上市银行中估值最高、不良率最低的银行之一。目前除宁波外，在北京、上海、深圳、杭州、南京等地有 16 家分行，

有永赢基金、永赢金租、宁银理财、宁银消金 4 家子公司。宁波银行秉承“真心对客户好”的理念，坚持实施“大银行做不好，

小银行做不了”的经营策略，用专业创造价值，持续稳健发展。

Established in 1997, Ningbo Bank is a regional listed bank with Sino-foreign joint ownership. With total assets exceeding RMB 
3.6 trillion, it is designated as a Domestic Systemically Important Bank (D-SIB) in China and ranks among the Top 100 Global 
Banks. Among A-share listed banks, Ningbo Bank stands out as one with the highest market valuation and the lowest non-
performing loan (NPL) ratio. Beyond its headquarters in Ningbo, the bank operates 16 branches in key cities including Beijing, 
Shanghai, Shenzhen, Hangzhou, Nanjing. It also has four major subsidiaries: Yongying Fund, Yongying Financial Leasing, 
Ningyin Wealth Management, and Ningyin Consumer Finance. Guided by the principle of "Sincere Care for Our Customers," 
Ningbo Bank adheres to a unique business strategy: "Excelling in areas where large banks struggle and small banks lack the 
capacity." Through professionalism, the bank creates value and pursues sustainable and steady growth.
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W2-C32
秦川机床集团宝鸡仪表有限公司	
Qinchuan Machine Tool Group Baoji Instrument 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qcbjyb.com/

+86-0917-3617300	

296887420@qq.com

秦川机床集团宝鸡仪表有限公司前身为宝鸡仪表厂，始建于 1958 年。1965 年由上海自动化仪表四厂部分内迁扩建而成，
1998 年通过资产重组，改制为秦川机床工具集团有限公司的全资子公司，2014 年随集团公司整体上市。现为陕西省高新技术
企业，陕西省科技型中小企业，全国压力仪表行业协会副理事长单位，中国电器工业协会高压开关分会会员，全国工业过程
测量和控制标准化技术委员会第三分技术委员会会员单位。

Qinchuan Group Baoji Instrument Co.,ltd. is the designated of producing pressure gauges and pressure sensors by the 
Ministry of Mechanical Industry and electronic weighing apparatus by the Ministry of Light Industry. It has rich experience with 
automatic gauges and strong technical resources .The products can be widely used in the fields of national defense, aviation, 
sailing, course, petroleum, chemical industry, electrical, automobile, light industry, metallurgical buildings etc.

W2-C32 麦克传感器股份有限公司	
Micro Sensor Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.microsensor.cn	

+86-029-02988346384	

huangxinxin@microsensor.cn

麦克传感器股份有限公司（简称为“麦克传感”）成立于 1993 年，是一家服务全球的工业自动化测控仪表制造服务商。公司

提供压力、液位、温度、流量等工业测量仪表解决方案，覆盖石油 & 天然气、新能源、工业气体、水 & 污水、海洋船舶、暖

通空调、液压 & 气动、机械制造与自动化 、食品与饮料、造纸等行业领域。

Since its inception in 1993, Micro Sensor Co., Ltd. (Micro Sensor) has been a global manufacturer and service provider of 
industrial measurement and control instruments. The company specializes in customized solutions for pressure, level, 
temperature, and flow measurement, serving a wide range of industries including oil & gas, renewable energy, industrial 
gases, water & wastewater, marine & shipbuilding, HVAC, hydraulics & pneumatics, mechanical manufacturing & automation, 
food & beverage, and pulp & paper.

W2-C32
陕西恒瑞测控系统有限公司	
Highreach Measuring & Controlling System Co., 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xahr.net.cn	

+86-917-3208995	

503706614@qq.com

陕西恒瑞测控系统有限公司是陕西省高新技术企业、专精特新中小企业、创新型中小企业及两化融合贯标企业，获评省 

AAAAA 级质量信誉单位。公司深耕流体测控领域二十余年，主营液位、压力、温度、流量、扭矩及无线传输产品，产品通过

多家国家级权威机构检测，拥有 CE、ROHS 国际认证。参与多个国家或省级项目，与国内千余家企业长期合作，水位监测、

扭矩检测设备累计供货十多万套。公司愿与众多伙伴精诚合作，走向更远。

HighReach Measuring & Controlling System Co., Ltd.  is a provincial high-tech enterprise, specialized & sophisticated SME, 
innovative SME and integration standard compliance enterprise, awarded Shaanxi AAAAA-level Quality & Credit Unit. 
With over 20 years in fluid measurement and control, we focus on liquid level, pressure, temperature, flow, torque and wireless 
transmission products. Our products have passed national authoritative tests and obtained CE and RoHS certifications. 
We have participated in many national and provincial projects, and established long-term cooperation with over 1,000 
domestic enterprises. More than 100,000 sets of our water level and torque monitoring devices have been delivered. We 
sincerely look forward to cooperating with all partners for common progress.
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W2-C32 宝鸡市普瑞思电子科技有限公司	
Baoji	Praise	Electronics	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.prsdzkj.com 

+86-0917-3357931

418078821@qq.com

宝鸡市普瑞思电子科技有限公司是一家专业从事智能压力、温度、液位测控产品的研发、生产及销售的高精技术企业。

主营产品有智能工业物联网压力、温度变送器，智能压力开关，控制器、精密数字压力表等。

产品应用领域涉及石油、天然气、化工、电厂、钢铁、冶金、造纸、食品、医药、环保、新能源等。

Baoji Precise Electronics Technology Co., Ltd. is a high-precision technology enterprise specializing in the research, 
development, production, and sales of intelligent pressure, temperature, and liquid level measurement and control products. 
Its main products include intelligent industrial IoT pressure and temperature transmitters, intelligent pressure switches, 
controllers, and precision digital pressure gauges. The products are applied in fi elds such as petroleum, natural gas, chemical 
industry, power plants, steel, metallurgy, papermaking, food, pharmaceuticals, environmental protection, and new energy.

W2-C32
陕西大祺传感电子科技有限公司	
Shaanxi	Daqi	Sensor	Electronics	Technology	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

http://www.daqisensor.com/ 

+86-18525579062 

shaom@dalianruike.com

陕西大祺传感专业研发制造高性能微熔压力传感器与力传感器，拥有芯体设计、封装、测试全产业链实力，多条自动化生产

线年产能超 200 万只。公司通过 ISO9001、ISO14001、IATF16949 权威体系认证，引进国际先进生产检测设备，产品高精稳定，

适配工业自动化、医疗、液压、机器人等多行业。企业已完成首轮融资，秉持匠心智造理念，坚守品质为本、客户至上，可

提供定制化解决方案与终身技术服务。

Shaanxi Daqi Sensor specializes in R&D and production of high-performance micro-fused pressure and force sensors, with 
full in-house capabilities from sensor element design, packaging to testing. It owns multiple automated lines with an annual 
production capacity of more than 2 million units. Certified with ISO9001, ISO14001and IATF16949, we adopt advanced 
production and testing equipment to manufacture high-precision and reliable sensors for industrial automation, medical, 
hydraulics, robotics, and more. With fi rst-round funding completed, we adhere to exquisite craftsmanship, quality priority and 
customer-oriented philosophy. Customized solutions and lifelong technical support are available for all clients.

W2-C32 聚瑞芯光电有限公司	
JuRuixin	Optoelectronics	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.worldwafer.com 

+86-917-13571721674

zhangpan@jrxgd.cn

聚瑞芯光电成立于 2021 年 6 月，总部位于陕西宝鸡，是集化合物半导体外延、晶圆流片、芯片封装及模组制造于一体的全产

业链高科技企业。公司专注于光电子、功率与射频芯片的研发与生产，为全球客户提供高性能、高可靠性的定制化产品与解

决方案，产品广泛应用于人工智能、智能制造、高速通信、航空航天等前沿领域。核心团队拥有超过 15 年的行业经验，致力

于成为客户信赖的长期合作伙伴，共同推动产业发展。

J&R Chip Optoelectronics Co., Ltd., founded in June 2021 and headquartered in Baoji, Shaanxi Province, is a full-industry-
chain high-tech enterprise specializing in compound semiconductor epitaxy, wafer fabrication, chip packaging, and module 
manufacturing. The company focuses on the research, development, and production of optoelectronic, power, and RF chips, 
delivering high-performance, highly reliable customized products and solutions to global clients. Its products are widely used 
in cutting-edge fi elds such as artifi cial intelligence, smart manufacturing, high-speed communications, and aerospace. With a 
core team possessing over 15 years of industry experience, Jurui Xin is committed to becoming a trusted long-term partner for 
its customers and jointly advancing industrial innovation.
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W2-C32
宝鸡市兴宇腾测控设备有限公司	
Baoji Xingyuteng Measurement and Control 
Equipment Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.xytck.cn/	

+86-0917-3307712

910204701@qq.com

宝鸡市兴宇腾测控设备有限公司创立于 2007 年，是一家专注于压力、温度、物位、流量测控类产品研发、生产与销售的高新

技术企业。

公司技术积淀深厚，生产装备先进精良。始终恪守严格、创新、求实、奋进的企业精神，立足客户需求持续精进产品品质，

先后取得 ISO9001 质量管理体系认证、CMC 计量许可、EX 防爆认证等多项权威资质。

Baoji Xingyuteng Measurement and Control Equipment Co., Ltd., established in 2007, is located in the High-end Equipment 
Industrial Park, Weibin District, Baoji City, Shaanxi Province. Our company is a high-tech research and development-oriented 
enterprise specializing in the research, development, production, and sales of pressure, temperature, level, and flow 
measurement and control products. Our main products include pressure controllers, digital pressure gauges, and pressure 
and temperature transmitter modules.

W2-C32
宝鸡华信诚电子科技有限公司	
Baoji Huaxincheng Electronics Technology 
Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-0917-3259199	

1301036121@qq.com

宝 鸡 华 信 诚 科 技 是 高 新 技 术 企 业， 主 营 传 感 器 设 计 研 发、 软 件 自 主 研 发、 新 基 建 建 设、 系 统 集 成

及 ICT 运 维 服 务。 公 司 拥 有 多 项 体 系、 双 软 及 建 设 资 质 认 证， 具 备 38 项 软 件 著 作 权、6 项 技 术 专 利。 

企业秉持 “科技创造价值、服务成就品牌” 理念，深耕新基建、物联网、智慧教育、智慧医疗领域，打造一体化软件应用平台。

依托自研 AI 算法、物联网平台与传感技术，产品服务落地全国多地，广受客户信赖好评。

Baoji Huaxincheng Technology is a high-tech enterprise engaged in new infrastructure construction, system integration, 
sensor design and R&D, independent software development and ICT operation and maintenance services.The company 
holds multiple management system, double software and construction qualification certifications, owning 38 computer 
software copyrights and 6 technical patents.

Adhering to the core philosophy of "Technology creates value, service builds brand", it focuses on new infrastructure, Internet 
of Things, smart education and smart healthcare, and commits to building an integrated software application platform.
Supported by self-developed AI algorithms, IoT platforms and sensor technologies, its products and services are widely 
applied across the country and well received by clients.

W2-C32 陕西赛尔斯电子有限公司	
Shaanxi Sier Electronics Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

http://www.sierelectro.cn/	

+86-0917-3652001

info@sierelectro.com

陕西赛尔斯电子有限公司成立于 2017 年 5 月，位于陕西省宝鸡市渭滨区姜谭经开区西部传感器产业园。公司是一家以高新技

术研发为导向，从事压力、温度、液位、流量测控产品的研发、生产、和销售。主要产品有压力、液位、温度变送器控制器、

数字压力表、振动传感器、流量计等。现产品已覆盖全国二十多个省、市、自治区以及远销欧美、东南亚、非洲等 13 个国家

及地区，被广泛应用于水电、石油、化工、机械、液压、消防等行业。

e sensor and transmitter. 99% of its products are sold overseas and have been exported to many countries.

The company has a professional R&D team to provide customized services to meet different requirement, and cooperate with 
well-know universities to continuously develop new technologies and products to meet the diversified need of customers.
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W2-C32 宝鸡市利诺德电子科技有限公司	
Baoji	Linode	Electronics	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bjlnddz.com/ 

+86-0917-18991708806 

382370905@QQ.COM

宝鸡市利诺德电子科技有限公司是一家以高新技术研发为导向，专业从事压力、温度、物位， 流量测控产品的研发、生产和销售。

主要产品有压力变送器、压力控制器、 数字压力表、压力温度变送模块，无线物联网压力、温度，物位等产品等。

Baoji Linode Electronic Technology Co., Ltd. is a high-tech R&D-oriented enterprise specializing in the research, development, 
production and sales of measurement and control products for pressure, temperature, level and fl ow.

Our main products include pressure transmitters, pressure controllers, digital pressure gauges, pressure & temperature 
transmission modules, as well as wireless IoT sensors for pressure, temperature and level measurement.

W2-C32 陕西华燕航空仪表有限公司	
Shaanxi	Huayan	Aviation	Instruments	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.huayan.avic.com 

+86-29-89801831 

710226382@qq.com

陕西华燕航空仪表有限公司成立于 1970 年元月，隶属于中航工业机载系统有限公司，西安园区侧重技术提升、产品研发、市

场开发、产品装配调试，汉中园区侧重于精密零组件加工、表热处理、部分装配调试。是专业研制惯性导航和航姿系统、陀螺仪、

加速度计、电磁元件的高新技术企业。公司承担了 50 多项国家重点型号项目研制任务，为 200 多家厂、所、部队和院校配套，

业务涉及航空、航天、船舶、兵器、通讯、石油勘探等领域。

Shaanxi Huayan Aviation Instrument Co., Ltd. was established in January 1970 and is affi  liated to AVIC Avionics Systems Co., 
Ltd. The Xi'an campus focuses on technology enhancement, product R&D, market development, and product assembly and 
debugging, while the Hanzhong campus specializes in precision component machining, instrument heat treatment, and 
partial assembly and debugging.

The company is a high-tech enterprise specializing in the research and development of inertial navigation and attitude 
systems, gyroscopes, accelerometers, and electromagnetic components. It has undertaken more than 50 key national model 
projects, provides supporting products for over 200 factories, research institutes, military units, and educational institutions, 
with business covering aviation, aerospace, shipbuilding, ordnance, telecommunications, and oil exploration fi elds.

W2-C32
西安中科光电精密工程有限公司	
Xi'an	CAS	Optoelectronic	Precision	Engineering	
Co.,	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xa-elecopt.com 

+86-29-61252309 

15002920006@139.com

西安中科光电精密工程有限公司成立于 2013 年，是中科院西安光机所首批孵化的国家高新技术企业，2021 年创立仝人智能

品牌。面向装备和智能制造领域开展具身智能视觉终端和具身智能机器人技术研究及产品开发。

公司原创具身智能理论以具身认知为核心思想，突破“物理空间小样本条件下精细结构识别”科学问题，解决“精准智能识别“和

“自主智能规划”两大核心技术，拥有“具身”、“具身智能”商标所有权。

Xi'an CAS Optoelectronic Precision Engineering Co., Ltd was established in 2013 as one of the first high-tech enterprises 
incubated by the Xi'an Institute of Optics and Precision Mechanics, Chinese Academy of Sciences. In 2021, the company 
launched the Tongren Intelligence brand. It focuses on research and product development in embodied intelligent vision 
terminals and embodied intelligent robotics for equipment and intelligent manufacturing sectors.

The company's original embodied intelligence theory centers on embodied cognition, overcoming the scientifi c challenge 
of "fi ne structure recognition under small sample conditions in physical space," and solving two core technologies: "precise 
intelligent recognition" and "autonomous intelligent planning." The company holds trademark ownership for "embodied" 
and "embodied intelligence."
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W2-C36
面向东盟国家 AI 应用合作（广西）	
Cooperation with ASEAN Countries in AI 
Applications (Guangxi)

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.ccpitgx.org/	

+86-771-5772831	

tangyc324@163.com

本展位以视频、图文、实物展示广西 AI 布局、应用场景、终端产品及东盟合作成果，推介“北上广研发 + 广西集成 + 东盟应用”

路径，呈现人形机器人、AI 翻译眼镜等硬核产品，彰显广西链通东盟的 AI 合作优势与发展潜力。

This exhibition booth showcases Guangxi's AI layout, application scenarios, terminal products and ASEAN cooperation 
achievements through videos, graphics and physical displays. It promotes the development model of "R&D in Beijing, 
Shanghai and Guangzhou + Integration in Guangxi + Application in ASEAN", featuring cutting-edge products such as 
humanoid robots and AI translation glasses. It fully demonstrates Guangxi's advantages and development potential in 
connecting ASEAN through AI cooperation.

W2-C36
广西壮族自治区应急管理厅	
Department of Emergency Management of 
Guangxi Zhuang Autonomous Region

Website: 

Telephone: 

Email: 

yjglt.gxzf.gov.cn	

+86-19968081829	

xxjszx@yjglt.gxzf.gov.cn

近年来，广西应急管理厅积极运用人工智能赋能，提升应急管理水平。一是打造“AI+ 内涝预测 "AI+ 森林火险等级预测 "AI+

矿山隐患识别 " 预案大模型 " 应急管理政策咨询数智人”等应用场景。二是开展优秀项目遴选、发布“人工智能 + 应急管理”

应用场景开放清单、搭建中试平台。三是举办东盟应急管理交流活动，参与筹建我国首支深度融合人工智能技术的重型国际

救援队，推动建设中国（广西）—东盟 AI 消防应急产业园。

Focusing on modernizing its emergency management system,the Department prioritizes "smart emergency response" 
by leveraging AI to boost digitalization.First,it has actively explored "AI + Emergency Management" scenarios, deploying 
applications like AI-powered waterlogging forecasting, forest fire prediction, mine hazard identification, an emergency-
plan LLM, and an intelligent digital assistant through innovation, piloting, and scaling. Second, it fosters a thriving regional 
AI ecosystem by selecting outstanding projects, releasing an open list of application scenarios, and building a shared pilot-
testing platform. Third, it drives regional industry and supply chain synergy by hosting multiple China-ASEAN exchanges, co-
founded China's first AI-integrated heavy international rescue team, and advancing the China (Guangxi)-ASEAN AI Firefighting 
and Emergency Industrial Park.

W2-C36
中国—东盟国家人工智能应用合作中心	
China-ASEAN Countries Artificial Intelligence 
Application Cooperation Center

Telephone: 

Email: 

+86-15277080898	

caic_cjjsb@gxi.gov.cn

中国—东盟国家人工智能应用合作中心是在 2025 年中国—东盟人工智能部长圆桌会议上启动建设，是面向东盟共同推动人工

智能应用合作的核心平台、国家级平台。中心整体运行架构以“四大核心功能”为主体、“三大支撑体系”为保障，重点聚

焦夯实人工智能发展基础、提供开源开放服务、加强产业合作对接及促进人才培育。中心正积极通过连接中国—东盟人工智

能算力联盟、开源联盟等平台，构建跨主体、跨区域的协同合作网络。

Launched at the 2025 China-ASEAN Ministerial Roundtable on Artificial Intelligence, theChina-ASEAN Countries Artificial 
Intelligence Application Cooperation Center serves as a national-level core platform dedicated to fostering AI collaboration 
with ASEAN nations. Operating under a robust framework of "Four Core Functions" and "Three Support Systems," the Center 
focuses on solidifying AI development foundations, providing open-source services, strengthening industrial cooperation, 
and nurturing talent. By connecting key platforms like the China-ASEAN AI Computing Power Alliance and the Open Source 
Alliance, it is actively building a cross-regional, multi-stakeholder collaborative network.
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W2-C36 中国—东盟信息港股份有限公司	
China-ASEAN	Information	Harbor	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.caih.com 

+86-13511051018

tianyupan@caih.com

中国—东盟信息港股份有限公司（以下简称“中国东信”）是 2016 年 4 月经国务院批复成立的数字科技公司，肩负着建设运

营数字丝路和数字广西的重要使命。公司秉持“AI 引领、产业赋能、东盟应用”发展理念，聚焦人工智能、政企及产业数字化、

云通信服务三大业务方向，致力于成为“数字化赋能专家”与“数字丝路引领者”。

Approved by the State Council in April 2016, China-ASEAN Information Harbor Co., Ltd. 

(hereinafter referred to as "CAIH") is a digital technology company shouldering the important mission of constructing and 
operating the Digital Silk Road and Digital Guangxi.

Adhering to the development philosophy of "AI Leadership, Industrial Empowerment, and ASEAN Application," the company 
focuses on three major business directions: Artifi cial Intelligence, Government-Enterprise & Industrial Digitalization, and Cloud 
Communication Services, striving to become an "Expert in Digital Empowerment" and a "Leader of the Digital Silk Road."

W2-C36 捷佳润科技集团股份有限公司	
JJR	Science	&	Technology	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jjr.com.cn/

+86-0771-8052233

jjr@jjr.com.cn

捷佳润科技集团股份有限公司成立于 2008 年，是一家聚焦数字农业、智能水肥一体化的高新技术企业，利用大数据物联网、

云计算、AI 智能识别等现代信息技术为客户打造智慧农业解决方案。捷佳润融合 AI 大模型与农林水实时数据，实现水文、气

象等多维度 AI 分析决策，开发“土谛 AI-Max”、”AI 智慧灌区大脑”等智能系统，提供精准用水调度、灾害预警，推动农林

水智慧化转型。

JJR Science & Technology Group Co., Ltd  was founded in 2008. It is a high-tech enterprise focusing on digital agriculture and 
intelligent integrated water and fertilizer management.

The company leverages modern information technologies such as big data, the Internet of Things, cloud computing and 
AI intelligent recognition to create smart agriculture solutions for customers. By integrating large AI models with real-time 
data of agriculture, forestry and water conservancy, Jiejiarun realizes multi-dimensional AI analysis and decision-making in 
hydrology, meteorology and other fi elds.

It has developed intelligent systems including Tudi AI-Max and AI Smart Irrigation District Brain, providing precise water 
scheduling and disaster early warning services, and driving the intelligent transformation of agriculture, forestry and water 
conservancy industries.

W2-C36
广西耀象文化传播有限责任公司
Guangxi	Yaoxiang	Culture	Communication	
Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-0771-6750093

gxyxwhcb@163.com

广西耀象文化传播有限责任公司作为自治区党委宣传部管理的广西国有文化龙头企业、广西广电网络科技发展有限公司的全

资子公司，积极响应国家战略，依托中国—东盟网络视听产业基地的运营优势及广西视听产业发展协会的法人资源，全力布

局 AIGC 技术研发与应用，助力中国—东盟数字内容产业智能化升级。

As a leading state-owned cultural enterprise under the administration of the Publicity Department of CPC Guangxi-Zhuang 
Autonomous Region Committee and a wholly-owned subsidiary of Guangxi Radio and TV Network Technology Development 
Co., Ltd., Guangxi Yaoxiang Cultural Communication Co., Ltd. actively responds to national strategies. Leveraging the 
operational advantages of the China-ASEAN Online Audio-Visual Industry Base and institutional resources of the Guangxi 
Audio-Visual Industry Development Association, the company fully advances the R&D and application of AIGC technologies to 
fuel the intelligent upgrading of the China-ASEAN digital content industry.
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W2-C36 广西天垂象生物科技有限公司	
Guangxi Tianchuixiang Biotechnology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tianchuixiang.com/manage/login.

aspx	

+86-771-18948179798	

3454698730@qq.com

广西天垂象生物科技有限公司创立于 2018 年，深耕大数据、云计算与人工智能领域，融合中医健康理念与现代科技，是集研发、

生产、销售为一体的大健康综合平台。公司布局多家子公司，构建了 AI 研发、机器人生产应用、医疗健康服务全产业链。公

司携手中山大学深度合作，联合研发中医 AI 理疗机器人与中医 AI 大模型，获日内瓦国际发明展银奖，凭借智能硬件与 AI 诊

断技术，助力中医行业标准化、数字化、智能化升级。

Established in 2018, Guangxi Tianchuixiang Biotechnology Co., Ltd. is deeply engaged in big data, cloud computing and 
artificial intelligence. Integrating traditional Chinese medicine health philosophies with modern technologies, it serves as an 
all-round large health platform integrating R&D, production and sales.

The company has set up multiple subsidiaries and built a complete industrial chain covering AI research and development, 
robot production and application, as well as medical and health services. It has established in-depth cooperation with Sun 
Yat-sen University to jointly develop TCM AI physical therapy robots and TCM AI large models, winning the Silver Award at the 
Geneva International Exhibition of Inventions.

Leveraging intelligent hardware and AI diagnosis technologies, the company facilitates the standardization, digitalization and 
intelligent upgrading of the traditional Chinese medicine industry.

W2-C36 迈越科技股份有限公司	
Maiyue Technology Limited

Telephone: 

Email: 

+86-0771-2820025	

maiyue@maiyuesoft.com

迈越科技股份有限公司成立于 2003 年，总部坐落于中国广西，是香港联合交易所主板上市企业（股份代号：2501.HK），中

国人工智能应用领域的领军企业。迈越科技布局北京、深圳、成都、香港、南宁五大研发中心，构建完善技术研发与落地体系。

公司聚焦技术创新、跨境拓展与生态共建，定制适配海内外市场的数智化解决方案。依托中国 - 东盟自贸试验区 3.0 建设及数

字出海机遇，致力成为中国—东盟数智出海标杆企业。

Founded in 2003 and headquartered in Guangxi,China,Maiyue Technology Limited is a Main Board listed company on 
The Stock Exchange of Hong Kong Limited (Stock Code: 2501.HK) and a leading enterprise in China's artificial intelligence 
application industry.The company has set up five major R&D centers in Beijing, Shenzhen, Chengdu, Hong Kong and Nanning, 
forming a sound system for technological research, development and implementation. Focusing on technological innovation, 
cross-border expansion and ecosystem co-construction, it provides tailored digital and intelligent solutions for domestic 
and overseas markets. Capitalizing on the development of the China-ASEAN Free Trade Area 3.0 and opportunities for 
digital business expansion overseas, Maiyue Technology strives to become a benchmark enterprise for digital and intelligent 
outreach between China and ASEAN.

W2-C36 润建股份有限公司	
Runjian Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.runjian.com	

+86-0771-2869133

rjgf@runjian.com

润建股份（002929.SZ）成立于 2003 年，2018 年于深交所上市，是国家高新技术企业。公司深耕数字基建运维、AI 算力及数

字化服务，依托曲尺 AI 平台与智算中心，业务涵盖通信、算力、能源、低空经济等领域。服务网络覆盖全国 29 省份并拓展

至东盟地区，拥有两万余名专业人员，2025 年营收 103.49 亿元。企业以技术实力赋能产业升级，助力产业链与供应链稳健发展。

Runjian Co., Ltd. (002929.SZ) was founded in 2003 and listed on the Shenzhen Stock Exchange in 2018. It is a national high-
tech enterprise. The company specializes in digital infrastructure operation and maintenance, AI computing power and 
digital services. Backed by its self-developed QuChi AI platform and intelligent computing centers, its business covers 
communications, computing power, energy and low-altitude economy.

With a service network spanning 29 provincial-level regions across China and a presence in the ASEAN area, the company 
employs over 20,000 professionals and posted an operating revenue of 10.349 billion yuan in 2025. Leveraging technological 
strengths, it facilitates industrial upgrading and promotes the sound development of industrial and supply chains.
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W2-C41 宁波家联科技股份有限公司	
Ningbo	Homelink	Eco-iTech	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nbhomelink.cn 

+86-574-86367988 

hljl@nbhome-link.com

家联科技是一家专注于生物全降解制品及塑料日用品的研发，生产与销售的高新技术企业，旗下业务涵盖：全降解材料、全

降解塑料制品、植物纤维产品及塑料日用品等，为餐饮、茶饮及连锁商超提供一站式的绿色产品及解决方案。历经十多年发展，

其中生物降解餐饮具塑料家居日用品等在行业中均属于全球佼佼者。

Ningbo Homelink Eco-iTech co., Ltd. established in 2009, is a leading manufacturer in China for both conventional plastic 
tableware and bio-degradable products, including cutlery,straws, cups, plates, bowls, food containers, etc.  The company 
provides one-stop green products and solutions for the catering, tea beverage, and chain retail industries. Homelink focuses 
on the research and development of compostable materials and products, and provides solutions to a safe, convenient and 
eco-friendly lifestyle.

W2-C45 中健云智	
Zhongjianyunzhi

Website: 

Telephone: 

Email: 

zhongjiantou.cn 

+86-400-033-8836 

cheyuqiang@zhongjiantou.cn

中新数科作为中健投股份旗下企业，深耕社会用工数字化合规服务，依托国企背景与“中健云智”平台，在数字科技链中构

建以供应链服务、集群注册等为核心的一体化解决方案，精准解决行业用工合规与票税适配痛点，赋能供应链规范管理与高

质量发展。

As a subsidiary of Zhongjiantou Group Corporation, Sino-Singapore Digital Technology (Tianjin) Co., Ltd.specializes in digital 
compliance services for the social employment sector.Backed by its group enterprise background and the Zhongjianyunzhi 
platform,the company has built an integrated solution centered on supply chain services, cluster registration and other core 
areas within the digital technology chain.It precisely addresses industry pain points related to employment compliance and 
invoice and tax compliance,enabling standardized supply chain management and high-quality development.

W2-C55 莲偶科技（海宁）有限公司
HaiNing	Toall	Tech	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.toall.com.cn 

+86-4001399360 

info@toall.com.cn

莲偶科技，是一家创新驱动的高新科技企业，深耕空间科技领域。我们不懈探索元宇宙、AI 大模型、智能穿戴、空间算法、

空间视频等尖端科技，致力于将科技的力量融入日常生活。我们推陈出新，打造出一系列轻盈、纤薄、便携且舒适的空间科

技产品，用产品诠释“科技温暖人心”的理念，引领未来生活新风尚。

TOALL Technology is an innovative high-tech company focusing on spatial technology. We continuously explore cutting-
edge technologies such as metaverse, large AI models, wearable technology, spatial algorithms, and spatial video, aiming 
to integrate the power of technology into daily life. We constantly innovate and have developed a range of lightweight, thin, 
portable, and comfortable spatial technology products. Our products embody the concept of "Technology Warms the Heart" 
and lead the new trend of future life.
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W2-C61 江西戈弗雷科技有限公司	
Jiangxi Godfrey Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.godfrey168.com	

+86-0796-18379663316	

luojianlan@godfrey168.com

江西戈弗雷科技有限公司成立于 2018 年，位于吉安井冈山经济开发区青原产业园。主要产销一体化产品有：电视机、商用显

示等显示类，充电器及音箱等 3C 智能数码类，家用空调及其他周边产品。

产品主要外销于中东、非洲及东南亚国家，在多国设有分公司或办事处，拥有四个自主商标品牌。

Founded in 2018, Jiangxi Godfrey Technology Co., Ltd is located in Qingyuan Industrial Park, Jinggangshan Economic 
Development Zone, Ji'an, Jiangxi. It integrates production and sales, mainly offering products such as televisions, 
commercial display equipment, 3C digital items such as chargers, earphones, speakers, as well as household air conditioners. 
Our products are mainly exported to the Middle East, Africa and Southeast Asia. The company has established branches and 
offices in multiple countries and owns four independent trademark brands.

W2-C61 江西兴泰科技股份有限公司	
Jiangxi Xingtai Technology Inc.

Telephone: 

Email: 

+86-0796-15279805965	

pengxiongliang@seekink.com

江西兴泰科技股份有限公司成立于 2015 年 6 月，公司总部位于江西省吉安市，是集研发、设计、生产、销售为一体的电子纸

模组 EPD 和整机的垂直智慧物联应用生态链一站式服务商。产品广泛应用于智慧教育、智慧交通、智慧零售、智慧医疗、智

慧物流、智能穿戴、智能家居以及其他 IOT 领域。还提供模组 + 前光 +CTP 全贴合、智能硬件制造等服务，争做行业领跑者。

Jiangxi Xingtai Technology Co., Ltd. was founded in June 2015. Headquartered in Ji'an City, Jiangxi Province, it is a one-stop 
service provider covering the vertical smart IoT application industrial chain, specializing in the R&D, design, production and 
sales of EPD (Electronic-Paper Display) modules and finished devices.

Its products are widely applied in smart education, smart transportation, smart retail, smart healthcare, smart logistics, 
wearable devices, smart home and other IoT fields. The company also offers full lamination services of modules, front lights 
and CTP, as well as smart hardware manufacturing, striving to become an industry leader.
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展示全球先进制造领域从前端研发设计、新材料运用、关键零部件及加工，

到智能制造和高端装备的全产业链过程，展现“新质生产力”中先进制造业在

推动产业升级，提升国际竞争力方面的关键作用，进一步加强中外先进制造业

企业的合作和共同发展，推进建设现代化产业体系。

Showcase the entire industrial chain process in the global advanced 

manufacturing sector, ranging from front-end research and development 

design, application of new materials, key components and processing, 

to intelligent manufacturing and high-end equipment, demonstrating 

advanced manufacturing's critical role in upgrading industries and boosting 

international cooperation under the�new quality productive forces�.

W3W3

先进制造链
让生产更加高效
Making Manufacturing More Effi  cient
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深圳市优必选科技股份有限公司	
UBTECH	ROBOTICS	CORP	LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ubtrobot.com 

+86-755-83474428 

ubtsales@ubtrobot.com

优必选科技成立于 2012 年 3 月，是人形机器人的领导者和智能服务机器人的领航企业。秉承着“让智能机器人走进千家万户，

让人类的生活方式变得更加便捷化、智能化、人性化”的使命，优必选布局人形机器人全栈技术，并开展具身智能机器人产

品及解决方案的研发、设计、智能生产和商业化应用，涵盖多行业的企业级和消费级广泛应用场景。2013 年 12 月 29 日，优

必选（9880.HK）于港交所上市，成为“人形机器人第一股”。

Established in March 2012, UBTECH ROBOTICS CORP LTD is a leading humanoid robots and smart service robots company. 
On 29 December, 2023, we were listed on the main board of the Hong Kong Stock Exchange (stock code: 9880.HK).

Dedicated to the mission of 'bringing intelligent robots into every family, and making everyday life more convenient and 
intelligent', we have developed a full stack of humanoid robotic technologies independently. Building on our full-stack 
technologies, UBTECH has engaged in the research and development,design,smart production, and commercialization of 
embodied intelligent humanoid robots.

W3-A01 四川省宜宾五粮液集团有限公司	
Wuliangye	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.wuliangye.com.cn 

+86-831-3566225 

1417618497@qq.com

五粮液集团公司是一家以酒及配套为基石、先进制造为骨干、产业服务为支撑的特大型国有企业集团，拥有 2 家 A 股上市公

司（000858 五粮液和 600793 宜宾纸业），主要二级子公司 13 家。其主导产品五粮液酒，历史悠久，文化底蕴深厚，是中国

浓香型白酒的典型代表与著名民族品牌，多次荣获“国家名酒”称号，并首批入选中欧地理标志协定保护名录。2025 年五粮

液荣获 EFQM 全球奖最高等级（七钻）。

Wuliangye Group Co., Ltd. is an extra-large state-owned enterprise group with a foundation in liquor and related industries, 
advanced manufacturing as its backbone, and industrial services as its support. It owns two A-share listed companies (000858 
Wuliangye and 600793 Yibin Paper) and 13 major secondary subsidiaries. Its fl agship product, Wuliangye liquor, has a long 
history and profound cultural heritage. It is a typical representative of Chinese strong-fl avor Baijiu and a renowned national 
brand. Wuliangye has been honored multiple times as a "National Famous Liquor" and was among the fi rst batch of products 
included in the EU-China Geographical Indications Agreement protection list. In 2025, Wuliangye received the highest level 
(Seven Diamonds) of the EFQM Global Award.

W3-B01 中国中化控股有限责任公司	
Sinochem	Holdings	Corporation	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sinochem.com 

+86-312-5565858 

Executive-Offi  ce@sinochem.com

中国中化控股有限责任公司（简称中国中化，英文简称 Sinochem Holdings）是由中国中化集团有限公司与中国化工集团有

限公司联合重组而成，于 2021 年 5 月 8 日正式揭牌成立，为国务院国资委监管的国有重要骨干企业。中国中化业务范围覆盖

生命科学、材料科学、石油化工、环境科学、橡胶轮胎、机械装备、城市运营、产业金融等八大领域。

Sinochem Holdings Corporation Ltd. (Sinochem Holdings) was established through the joint restructuring of Sinochem Group 
Co., Ltd. and China National Chemical Corporation Ltd. on May 8, 2021. Sinochem Holdings is one of the leading state-owned 
enterprises under the supervision of the SASAC (State-owned Assets Supervision and Administration Commission of the State 
Council). Sinochem Holdings operates in eight business sectors covering life science, materials science, petrochemicals, 
environmental science, rubber & tire, machinery & equipment, city operation, and industrial fi nance.
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W3-B02 江西凤凰光学科技有限公司	
Jiangxi	Phenix	Optical	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

www.phenixoptics.com.cn 

+86-571-85009981-631

凤凰光学前身为江西光学仪器总厂，于 1965 年在江西上饶成立。1996 年正式更名为凤凰光学，是一家拥有超过半个世纪历

史的世界知名光学企业；也是 1997 年第一家在上海证券交易所上市的中国光学上市公司。总部位于江西省上饶市，注册资本

2.8 亿元人民币，占地面积 17.7 万平方米，现有员工 2094 人。

Phenix Optics, formerly known as Jiangxi Optical Instrument Plant, was founded in 1965 in Shangrao, Jiangxi Province, 
and offi  cially renamed as Phenix Optics in 1996, which is a world-renowned optical enterprise with a history of more than 
half a century. It was also the fi rst Chinese optical listed company to be listed on the Shanghai Stock Exchange in 1997. The 
headquarters is located in Shangrao, Jiangxi Province. Its registered capital is 280 million yuan, the floor area is 177,000 
square meters, and it currently has 2,094 employees.

W3-B03 中国铝业集团有限公司	
Aluminum	Corporation	of	China

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.chinalco.com.cn 

+86-10-82406888 

marketing@chinalco.com.cn

中国铝业集团有限公司（简称中铝集团）成立于 2001 年 1 月 23 日，是中央管理的国有重要骨干企业。集团是全球首家实现

千万吨级产量的有色金属企业，铝、铜、铅锌产业规模以及镓、锗等关键金属产业规模位于世界前列。主营业务遍布全球 20

多个国家和地区，产业链涉及 20 余种有色金属元素，具有资源勘探、冶炼加工、先进材料、工程技术、资产经营、海外开发、

数智物联、稀有金属提取和再生金属循环利用等全产业链集成发展优势。

Aluminum Corporation of China (Chinalco) was founded on January 23rd, 2001. It is a key state-owned enterprise managed 
by the central government of China. As the world's fi rst non-ferrous metal enterprise to achieve an annual output of over 10 
million tonnes,Chinalco boasts world-leading industrial scale in aluminum, copper, lead and zinc, as well as critical metals 
including gallium and germanium.

Its core businesses span more than 20 countries and regions worldwide, with its industrial chain covering over 20 non-ferrous 
metal elements. Chinalco possesses integrated full industrial chain advantages, covering resource exploration, smelting 
and processing, advanced materials, engineering technology, asset operation, overseas development,digital intelligent 
interconnection, rare metal extraction, and recycled metal circular utilization.

W3-B04 康宁	
Corning

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.corning.com 

+86-21-22152888 

China_Communications@Corning.com

康宁公司成立于 1851 年，总部位于美国纽约州康宁市。175 年来，康宁凭借在特殊玻璃、陶瓷及光学物理领域的深厚积累，
持续推动材料科学创新，开发出众多引发行业变革并改善人们生活的产品与技术。2025 年，康宁核心销售额达到 164.1 亿美元，
在《财富》美国 500 强中排名第 324 位。

康宁积极参与中国的发展已有 46 年，在光通信、显示科技、汽车应用、生命科学及移动消费电子市场领域均是处于领先地位
的企业之一。

Corning Incorporated was founded in 1851, and is headquartered in Corning, New York, USA. For over 170 years, Corning has 

applied its unparalleled expertise in specialty glass, ceramics, and optical physics to develop products and processes that 

have created new industries and transformed lives. In 2025, the core sales of the company reached 16.41 billion dollars and 

ranked 324 on the 2025 Fortune 500. 

Corning has actively participated in China's development for 46 years. Today, Corning's investments in China align well with 

emerging market trends in the region. Corning is one of the market leaders in Display, Optical Communications, Automotive, 

Life Sciences, and Mobile Consumer Electronics.



展会会刊｜ EXPO DIRECTORY 97

W3-B05 大金氟化工（中国）有限公司	
Daikin Fluorochemicals (China) Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

www.daikinchem.com.cn	

+86-21-22139700	

大金氟化工成立于 2001 年 4 月，生产基地位于江苏省常熟新材料产业园，并在北京、上海、广州、深圳、武汉设有分公司。

主要从事氟化工产品的生产加工、销售，提供售后服务及技术服务。作为早期进驻中国的氟化工外资企业，大金氟化工凭借

全面的质量管理、完善的技术服务、超前的环保意识、全球性的生产营销网络和长效的安全机制赢得了较高赞誉度，获得“国

家安全标准化一级企业 " 绿色工厂”称号。

Established in April 2001, Daikin Fluorochemicals has set up its production base in Changshu New Material Industrial 
Park, Jiangsu Province, and branch offices in Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, and Wuhan. Its corporate business 
scope covers production, processing, sales, after sales servicing and technical servicing of fluorochemicals. As an early 
foreignfunded fluorochemical enterprise in China, it has gained noteworthy appreciations from user industries, by virtue of 
its comprehensive quality management, excellent technical services, advanced environmental protection awareness, global 
production as well as marketing network and long-term safety mechanism. It has been awarded the honorary title of National 
Safety Standardization Level 1 Enterprise and Green Factory by the Ministry of Industry and Information Technology.

W3-B06 艾杰旭（中国）投资有限公司	
AGC (China) Holdings Inc.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.agc.com	

+86-10-65050270	

inquiry_cn@agc.com

AGC 集团成立于 1907 年，是一家来自于日本的跨国集团，目前在全球拥有 55000 多名员工。AGC 以“舍易从难”为创业精神，

持续以其尖端技术和产品为世界做出贡献。在本次链博会上，AGC 将展示在智能制造领域的先端产品和解决方案。

Established in 1907, AGC Inc. is a multi-national group from Japan, and now AGC carries out global business together 
with 55,000+ employees all over the world. Under the brand statement of "Your Dreams, Our Challenge", AGC continues to 
contribute the world with its cutting-edge technology and products.

W3-B07 中国中信集团有限公司	
CITIC Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.group.citic	

+86-10-64661186	

g-contact@citic.com

中信集团以“打造卓越企业集团、铸就百年民族品牌”为发展愿景，深入实施“三三五”战略，深耕综合金融、先进智造、

先进材料、新消费和新型城镇化五大业务板块；推动金融做优做强、实业转型升级、投资激活引擎；重构组织体系、加强队

伍建设、完善激励机制、深化科技创新、统筹海外发展。连续第 17 年上榜美国《财富》杂志世界 500 强，2025 年位居第 62 位。

With the development vision of "building an exceptional enterprise group and fostering a century-old national brand," 
CITIC Group has thoroughly implemented the "Three-Three-Five Strategy" focusing deeply on five major business 
sectors: comprehensive finance, advanced intelligent manufacturing, advanced materials, new consumption, and new-
type urbanization. It strives to enhance the quality and strength of its financial sector, promote the transformation and 
upgrading of its industrial operations, and leverage investment as a growth driver. Furthermore, CITIC Group is restructuring 
its organizational system, strengthening its team building, improving its incentive mechanisms, deepening technological 
innovation, and coordinating its overseas development. For the 17th consecutive year, CITIC Group has been listed on the 
Fortune Global 500 published by the American magazine Fortune, ranking 62nd in 2025.
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W3-B08 安徽富乐德科技发展股份有限公司	
FRT	(Anhui)	Technology	Development	Co.,Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

ftvas.com 

+86-562-5316888 

guxy@ferrotec.com.cn

安徽富乐德科技发展股份有限公司是一家泛半导体（半导体、显示面板等）领域设备精密洗净服务提供商，专注于为半导体

及显示面板两大领域的生产厂商提供一站式设备精密洗净服务，为客户生产设备污染控制提供一体化的洗净再生解决方案。

从事半导体设备主部品洗净、面板显示 （TFT/OLED）设备部品洗净、阳极氧化表面处理、陶瓷溶射处理和半导体部品维修再

生、泛半导体波纹管 / 真空阀门生产等业务。

FRT(Anhui) Technology Development Co.,Ltd. is a provider of precision cleaning services for equipment in the pan-
semiconductor sector (covering semiconductors, display panels and other fields).It focuses on delivering one-stop 
precision equipment cleaning services to manufacturers in the semiconductor and display panel industries, and 
offers integrated cleaning and regeneration solutions for pollution control of customers' production equipment.
The company's core businesses include cleaning of main components for semiconductor equipment, cleaning of 
components for display panel (TFT/OLED) equipment, anodizing surface treatment, ceramic spraying treatment, repair and 
regeneration of semiconductor components, as well as the production of pan-semiconductor bellows and vacuum valves.

W3-B09
铜陵有色金属集团控股有限公司	
Tongling	Nonferrous	Metals	Group	Holding	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tnmg.com.cn 

+86-562-5860887 

527045277@qq.com

铜陵有色主要从事铜矿勘探、采选、冶炼和深加工等业务，是目前国内产业链最为完整的综合性铜业生产企业之一，其在矿

产资源储备、铜冶炼、加工等方面的独特竞争优势，完善的产业资本结构布局，使公司具备很强抗风险能力。

Tongling Nonferrous Metals Group is primarily engaged in copper exploration, mining and benefi ciation, smelting, and deep 
processing. It is one of the most comprehensive copper industry enterprises with the most complete industrial chain in China. 
With its unique competitive advantages in mineral resource reserves, copper smelting, and processing, as well as a well-
structured industrial and capital layout, the company possesses strong risk resistance capabilities.

W3-B10 金川集团股份有限公司	
JINCHUAN	GROUP	CO.,	LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jnmc.com

+86-935-8811111 

jinchuan8811111@163.com

金川集团股份有限公司成立于 1959 年，是甘肃省人民政府控股的特大型采、选、冶、化、深加工联合企业，主要生产镍、铜、

钴、黄金、白银、铂族贵金属及先进有色金属材料和化工产品等，产品广泛应用于建筑、机械、石油化工、新能源及电池制造、

生物医用等现代工业和国民经济各领域，在国内 20 个省（市、区）和海外 30 余个国家开展有色金属矿产资源开发及产业、

科技、供应链合作。

Jinchuan Group Co., Ltd. was established in 1959 with its headquarters located in Jinchang, Gansu province. It is a 
conglomerate controlled by the People's Government of Gansu Province that is mainly engaged in mining, mineral 
processing, smelting, chemical engineering and deep processing. Its main products include nickel, copper, cobalt, gold, silver, 
platinum group metals, advanced non-ferrous metal materials and chemical products. These products are widely used in 
modern industry and various fi elds of the national economy, including construction,mechanical engineering, petrochemical 
engineering, biomedical materials, new energy and battery manufacturing. Jinchuan Group is engaged in exploration of 
non-ferrous metal mineral resource, industry, technology, and supply chain cooperation in 20 provinces (municipalities, 
autonomous regions) domestically and 30 countries overseas.
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W3-C01 住友电气工业株式会社	
Sumitomo Electric Industries, Ltd.

Website: 

Telephone: 

sumitomoelectric.com/cn	

+86-21-62785978	

住友电工集团自 1897 年创业以来，一直以电线、电缆的制造技术为基础，通过独创性的研究开发和对新事业的不懈挑战，不

断创造新产品和新技术，扩大事业领域。通过环境能源、信息通信、汽车、电子、产业原材料这五大事业领域，在全球范围

内开展事业。目前，住友电工集团在全球开设有 400 多家公司，其中在中国开设有 97 家集团公司，超 4 万名员工。

Since the foundation in 1897, based on electric wire and cable manufacturing technologies, Sumitomo Electric Group has 
conducted original research and development and strenuously striven for the establishment of new businesses. These efforts 
have allowed it to create new products and new technologies, as well as diversify the business fields. Sumitomo Electric 
Group operates the businesses on a global basis in the following five segments: Environment & Energy; Infocommunications; 
Automotive; Electronics; and Industrial Materials. Currently, Sumitomo Electric Group has more than 400 companies 
worldwide, including 97 group companies in China, with more than 40,000 employees.

W3-C02 航天电工集团有限公司	
Aerospace Electric Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cnaeg.com.cn	

+86-27-83868882	

sales@cnaeg.com.cn

航天电工集团成立于 1956 年，是国内电线电缆行业首家上市公司，以“中华 " 双峰”等驰名品牌为核心，打造从铜铝产品、

高端特种线缆到特高压导线的完整产品体系，是保障国家重大战略与能源安全的关键产业链支柱。产品广泛应用于国家电网

和南方电网特高压工程、三峡工程、西昌卫星发射基地、海南商业航天发射场等重大工程，并出口法国、德国、阿联酋等 40

多个国家和地区。

Aerospace Electric Group Co., Ltd established in 1956, is the first listed company in China's wire and cable industry. Anchored 
by its China Famous Brands-such as "Zhonghua" and "Shuangfeng"-the group has forged a comprehensive product 
ecosystem spanning copper/aluminum products, high-end specialty cables, and UHV conductors. It stands as a critical pillar 
of the industrial chain, safeguarding national major strategies and energy security. Our products are extensively applied in 
major national projects, including the UHV power transmission initiatives of State Grid and China Southern Power Grid, the 
Three Gorges Project, the Xichang Satellite Launch Center, and the Hainan Commercial Aerospace Launch Site. Furthermore, 
they are exported to over 40 countries and regions, such as France, Germany, and the United Arab Emirates.

W3-C03 江苏中天科技股份有限公司	
Jiangsu Zhongtian Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ztt.cn	

+86-18651308387

maoyl@ztt.cn

中天科技 1992 年起步于光纤通信，2002 年迈入智能电网，2011 年布局新能源，2020 年产品出口 160 个国家和地区，业务实

现“一带一路”全覆盖。拥有 80 多家子公司、18000 多名员工，是中国企业 500 强、国家重点高新技术企业、全国就业与社

会保障先进民营企业，中国工业大奖、全国质量奖和亚太质量奖获得单位，2025 年实现销售收入 1096 亿元。

ZTT, founded in 1992,   has main business  in telecommunications, electric power, marine system and renewable energy. 
ZTT Group is now hosting 80 subsidiary companies and nearly 16,000 employees, as well as 44 offices and 14 marketing 
centers set up overseas, and 5 overseas plants. The products of ZTT have been exported to 160 countries and regions, and 
its businesses have achieved full coverage of countries and regions along the Belt and Road.ZTT has been honored as 
one of the top 500 global new energy enterprises, one of the top 500 Chinese enterprises, China Quality Award and Chin
a Grand Awards for industry.
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W3-C04
昌龙科技（阳江）有限公司	
Changlong	Science	&	Technology	(Yangjiang)	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.clpmc.com 

+86-662-3837371 

info@clpmc.com

昌龙科技（阳江）有限公司是于 2013 年注册的中外合资企业。昌龙集团于 1983 年在中国香港创立，40 年来一直致力于打造

高端智能全自动流延膜设备，是该领域国际知名品牌企业。公司主要研发、生产、销售高端拉伸缠绕膜机、保鲜膜机、保护

膜机等流延膜生产设备，是中国流延设备的领先制造商。

Changlong Technology (Yangjiang) Co., Ltd. is a Sino-foreign joint venture registered in 2013. The registered capital is 6 
million US dollars and the total investment is 250 million RMB. Founded in 1983 in Hong Kong, China, Changlong Group has 
been dedicated to building fully automated high-tech cast fi lm equipment for 40 years and is an internationally recognized 
brand enterprise in this fi eld. Located in Fugang Industrial Park, Yangjiang Hi-Tech District, the company mainly researches, 
develops, produces and sells stretch fi lm machine, cling fi lm machine, protective fi lm machine and other cast fi lm production 
equipments in one machine. It is a leading manufacturer of casting equipment in China.

W3-C05 晋能控股集团有限公司	
Jinneng	Holding	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jnkgjtnews.com 

+86-356-3692149 

675540547@qq.com

晋能控股集团于 2020 年 10 月 30 日挂牌成立，企业资产总额 1.1 万亿，拥有各级成员企业 1800 余户、上市公司 3 家，分布

山西 11 地市及全国 24 个省（市、自治区），是一家以煤炭、电力、制造为主业，化工、物流、贸易、多元、现代服务于一

体的省属特大型现代化综合能源企业集团，位列 2025 年世界 500 强第 289 位、中国企业 500 强第 72 位、中国能源企业 500

强第 15 位。

Jinneng Holding Group was offi  cially inaugurated on October 30, 2020. Boasting total assets of RMB 1.1 trillion, the Group 
owns more than 1,800 affiliated enterprises at all levels and three listed companies. Its business footprint covers all 11 
prefecture-level cities in Shanxi Province and 24 provinces, municipalities directly under the Central Government and 
autonomous regions nationwide.

As a provincially-owned mega-scale modern comprehensive energy conglomerate, the Group's core businesses center on 
coal, electric power and equipment manufacturing, supplemented by integrated sectors including chemical engineering, 
logistics, commodity trading, diversifi ed industries and modern services. It ranked 289th in the 2025 Fortune Global 500, 72nd 
among China Top 500 Enterprises and 15th on the China Top 500 Energy Enterprises List.

W3-C05
晋能控股装备制造集团有限公司	
Jinneng	Holding	Equipment	Manufacturing	
Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jkzbzz.com 

+86-356-3664145 

jkzb@jamg.cn

晋能控股装备制造集团有限公司，是全国优质无烟煤重要生产基地、全国最大的化肥生产企业和全国最大的瓦斯发电企业。

按照管理权口径统计，现有分公司 19 个，各级子公司 186 个；公司涵盖煤炭、煤化工、多元等板块。

Jinneng Holding Equipment Manufacturing Group Co., Ltd. serves as a key production base of high-quality anthracite across 
China, the country's largest chemical fertilizer manufacturer and the nation's top enterprise specializing in coal mine gas 
power generation. Calculated on the basis of administrative jurisdiction statistics, the Group presently owns 19 branch 
companies and 186 subsidiary companies at various hierarchical levels. Its industrial portfolio covers coal mining, coal 
chemical engineering and diversifi ed business sectors.
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W3-C05
晋能控股装备制造集团金鼎山西煤机有限责任公司	
Jinneng's Shanxi Coal Machinery Co., Ltd., 
Jinneng Holding Equipment Manufacturing 
Group

Telephone: 

Email: 

+86-356-3667022	

jdgsjsfzb@163.com

晋能控股装备制造集团金鼎山西煤机有限责任公司始建于 1958 年，是晋能控股装备制造集团全资子公司，公司注册资本

14.43 亿元，现有员工 3100 余人，是一家集研发设计、制造、安装、租赁、再制造（检修）、技术咨询、培训、专业化服务

于一体的煤机装备制造企业，位列中国煤炭机械工业 50 强第 11 位。

Founded in 1958, Jinneng's Shanxi Coal Machinery Co., Ltd., Jinneng Holding Equipment Manufacturing Group is a wholly-
owned subsidiary of Jinneng Holding Equipment Manufacturing Group. The company has a registered capital of RMB 1,443 
billion and over 3,100 existing employees. It is a coal machinery equipment manufacturer integrating R&D and design, 
production & fabrication, installation, equipment leasing, remanufacturing (overhauling), technical consultation, vocational 
training and professional supporting services. The enterprise ranks the 11th among China's Top 50 Coal Machinery 
Manufacturers.

W3-C05
山西潞安煤炭技术装备有限责任公司	
Shanxi Lu'an Coal Technology & Equipment 
Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-355-5921586

luanjxgs@163.com

山西潞安煤炭技术装备有限责任公司成立于 2013 年 4 月，注册地址为长治市襄垣县侯堡镇，注册资本金 3.69 亿元，资产总
额 412280 万元，从业人员 1342 人。下属子公司分别是潞安机械公司、潞安安太公司、潞安采掘公司、潞安安易公司、安德
公司五个控股子公司和潞安重工公司一个参股子公司。公司是一家以煤矿矿用成套设备设计研发、生产制造和技术服务为主
营业务的综合型装备生产制造企业，主要产品有：液压支架、带式输送机、掘进机单轨吊、千斤顶立柱、刮板机、转载机、
井下隔爆开关等。

Shanxi Lu'an Coal Technology & Equipment Co., Ltd. was founded in April 2013 and registered at Houbao Town, Xiangyuan 
County, Changzhi City. It has a registered capital of 369 million yuan and total assets of 4,122.80 million yuan, with 1,342 
employees on staff.

The Company owns five holding subsidiaries, namely Lu'an Machinery Company, Lu'an Antai Company, Lu'an Excavation 
Company, Lu'an Anyi Company and Ande Company, and holds equity in one affiliated subsidiary: Lu'an Heavy Industry 
Company.

As a comprehensive equipment manufacturer focusing on the R&D, design, production and technical services of complete 
sets of coal mine equipment, the Company's core products include hydraulic supports, belt conveyors, roadheaders, 
monorail cranes, hydraulic props and cylinders, scraper conveyors, stage loaders, underground flameproof switches and 
other related products."

W3-C05
晋能控股装备制造集团大同机电装备有限公司	
Jinneng Holding Equipment Manufacturing 
Group Datong Mechanical and Electrical 
Equipment Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-352-5334700	

tmltzq@163.com

晋能控股装备制造集团大同机电装备有限公司于 2008 年 1 月 14 日注册成立，位于大同市云州区云州街 2062 号，注册资本为 1.96

亿元，资产总额 61.61 亿元，现有从业人员近 3000 人。主要产品为液压支架、采煤机、掘进机、刮板输送机、带式运输机、

制氮机、抽放瓦斯泵站、煤矿洗选设备、防爆变频器、防爆及电力变压器、高压组合开关、液压阀、液压密封件等涵盖煤矿

29 大类 200 多种产品，基本能够满足煤矿井下和地面的主要机电设备及配件的制造维修需求，并可提供相应产品的专业化服务。

Jinneng Holding Equipment Manufacturing Group Datong Electromechanical Equipment Co., Ltd. was registered and 
established on January 14, 2008, located at No. 2062, Yunzhou Street, Yunzhou District, Datong City. The company has 
a registered capital of 196 million yuan, total assets of 6.161 billion yuan, and currently employs nearly 3,000 people. 
Its main products cover 29 categories and more than 200 types of coal mine products, including hydraulic supports, shearers, 
roadheaders, scraper conveyors, belt conveyors, nitrogen generators, gas drainage pumping stations, coal washing and 
processing equipment, explosion-proof frequency converters, explosion-proof and power transformers, high-voltage 
combined switches, hydraulic valves and hydraulic seals, etc. It can basically meet the manufacturing and maintenance 
requirements of major electromechanical equipment and accessories for underground and surface coal mines, and can 
provide professional services for corresponding products.
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W3-C05 晋能清洁能源科技股份公司	
Jinneng	Clean	Energy	Technology	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jinergy.com

+86-354-2037999

sales@jinergy.com

晋能清洁能源科技股份公司创立于 2013 年 12 月 31 日，隶属于晋能控股集团，致力于成为全球领先的光伏制造企业和清洁能

源提供商。企业坚持技术迭代方针，组建包含国内外光伏行业专家及优秀人才的运营管理和研发团队，贯彻智能制造战略，

通过技术革新和精益生产，构建起全球具有技术和成本竞争力的电池、组件生产能力，推动能源结构转型，助力实现碳中和

目标。企业销售足迹遍布全球，已向 50 多个国家提供高效率、高品质太阳能组件。

Jinneng Clean Energy Technology Co., Ltd. was established on December 31, 2013, as a subsidiary of Jinneng Holding Group, 
and is committed to becoming a leading photovoltaic manufacturer and clean energy provider. The company adheres to the 
policy of technological iteration route, having assembled an operational management and R&D team comprising domestic 
and international experts and top talent from the photovoltaic industry. By implementing smart manufacturing strategy and 
leveraging technological innovation and lean production, the company has established globally competitive production 
capabilities for solar cells and modules in terms of both technology and cost. This drives the transformation of the energy 
structure and contributes to achieving carbon neutrality goals. The company's sales reach spans the globe, and it has 
supplied high-effi  ciency and high-quality solar modules to more than 50 countries.

W3-C06 南兴装备股份有限公司	
Nanxing	Machinery	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nanxing.com 

+86-13922987269

info@nanxing.com.cn

南兴装备股份有限公司始创于 1996 年，公司总部位于广东东莞，在全国设有两个研发中心，四大制造基地。

南兴装备是国家高新技术企业和国家级专精特新小巨人企业，拥有强大的技术研发能力和智能制造实力，专注于家居智能制

造装备和智能生产线的研发和生产。主要产品包括：裁板锯和数控开料系列、智能柔性封边系列、数控钻孔系列、自动分拣

和包装系列、自动化系列以及整厂智能生产线解决方案。

Nanxing Machinery Co., Ltd., founded in 1996, is headquartered in Dongguan, Guangdong, and has two R&D centers and four 
manufacturing bases across the country.

Nanxing Machinery is a national high-tech enterprise and a national-level specialized, sophisticated, distinctive, and 
Innovative "Little Giant" enterprise. Nanxing Machinery has strong technical research and development capabilities and 
intelligent manufacturing capabilities, focusing on the research and development and production of household intelligent 
manufacturing equipment and intelligent production lines. The main products include: Panel Saw & CNC Nesting; Intelligent 
Edge Banding; CNC Drilling; Auto Sorting & Packing; Automation & Intelligent Production Solution.

W3-C08 吉林化纤集团有限责任公司	
Jilin	Chemical	Fiber	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jlhxjt.com 

+86-432-63502557 

149116363@qq.com

吉林化纤集团有限责任公司始建于 1959 年，1964 年建成投产，是以传统纤维产业、碳纤维战略性新兴产业为主的大型国有企业，

现有人造丝产能 9 万吨 / 年，占全球的 30%；腈纶纤维产能 53 万吨 / 年，占全球的 40%；竹纤维产能 15 万吨 / 年；碳纤维

产业链产能 24 万吨，是目前全球最大的人造丝、竹纤维、腈纶纤维生产基地，全国最大的碳纤维生产基地。

Jilin Chemical Fiber Group Co., Ltd. was founded in 1959 and put into operation in 1964. It is a large state-owned enterprise 
mainly engaged in traditional fi ber industry and carbon fi ber strategic emerging industry with current production capacity 
of viscose rayon yarn 90,000 tons/year, accounting for 30% of the world's total; acrylic fi ber 530,000 tons/year,accounting for 
40% of the world's total;carbon fi ber industry chain has a production capacity of 240,000 tons/year. It is the world's largest 
production base of viscose rayon yarn, bamboo fi ber and acrylic fi ber, the largest carbon fi ber production base in China.
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W3-D01 空中客车	
Airbus

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.airbus.com	

+86-10-80486161	

jianting.wang@airbus.com

空中客车引领航空航天业可持续发展，让世界更安全、联结更紧密。公司不断创新，在航空航天、防务及相关服务领域提供

高效和技术先进的解决方案。在民用飞机领域，空中客车提供现代且节能的客机及相关服务。空中客车还是欧洲防务和安全

领域的领导者，也是世界领先的航天企业之一。在直升机领域，空中客车还为全球客户提供高效的民用及军用直升机解决方案。

Airbus pioneers sustainable aerospace for a safe and united world. The Company constantly innovates to provide the most 
efficient and technologically-advanced solutions in aerospace, defence, and connected services. In commercial aircraft, 
Airbus offers the most modern and fuel-efficient airliners. Airbus is also a European leader in defence and security and one of 
the world's leading space businesses. In helicopters, Airbus provides the most efficient civil and military rotorcraft solutions 
worldwide.

W3-D01 宝鸡钛业股份有限公司	
Baoji Titanium Industry Co., Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.baoti.com	

+86-917-3382075	

iedept@baoti.com

宝鸡钛业股份有限公司前身为宝鸡有色金属加工厂，是中国最早的钛加工厂，成立于 1965 年，并作为中国钛工业第一股于

2002 年 4 月 12 日在上海证券交易所上市。是中国最大的钛及钛合金生产、科研基地。主要生产和销售钛加工产品，挤压材料，

成形零件等。产品广泛用于航空、航天、工业、国防、能源、化工、汽车、医疗等领域，并且产品远销世界各地。公司是通

过中科院和科技部认证的高新技术产业。

Baoji Titanium Industry Co., Ltd. was formerly known as Baoji Nonferrous Metal Processing Plant. It is the earliest titanium 
processing plant in China, established in 1965. It was listed on the Shanghai Stock Exchange as the first titanium industry 
stock in China on April 12, 2002. It is the largest production and research base of titanium and titanium alloys in China. 
The company mainly produces and sells titanium processing products, extrusion materials, formed parts, etc. Its products 
are widely used in aviation, aerospace, industry, defense, energy, chemical, automotive, medical and other fields, and are 
exported to all over the world. The company is a high-tech industry certified by the Chinese Academy of Sciences and the 
Ministry of Science and Technology.

W3-D01
中航西安飞机工业集团股份有限公司	
AVIC XI'AN Aircraft Industry Group Company 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xac.com.cn	

+86-29-86883669	

duank001@avic.com

中航西安飞机工业集团股份有限公司（ 简称“中航西飞” ）隶属于中国航空工业集团，成立于 1958 年，是我国大中型军民

用飞机集设计、制造、服务于一体的科研生产基地，涉及航空装备、民用航空及航空服务等三大业务领域。作为民用航空供

应链的重要组成部分，与中国商飞、空客、波音、通飞等国内外知名飞机主制造商拥有长期、稳定的合作关系。 

AVIC XAC is affiliated to AVIC. It was established in 1958 and is a scientific research and production base integrating the design, 
manufacture and service of large and medium-sized military and civilian aircraft in China, covering three major business 
areas: aviation equipment, civil aviation and aviation services. As an important component of the civil aviation supply chain, 
it has long-term and stable cooperative relationships with well-known domestic and foreign aircraft manufacturers such as 
COMAC, Airbus, Boeing and General Aviation.
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W3-D01 中航沈飞民用飞机有限责任公司	
AVIC	SAC	Commercial	Aircraft	Company	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sacc.com.cn 

+86-24-31965728 

xiudj@avic.com

中航沈飞民用飞机有限责任公司是一家国际化民用飞机结构件制造商，致力于民用飞机及其零部件的设计、制造、试验和售

后服务。沈飞民机秉承“以人为本，担当尽责，精细精益，创新卓越”的理念，努力打造“研发设计，装配集成，供应链管理，

项目管理”等核心能力，不断追求卓越，为顾客创造价值。主要顾客涵盖空客、波音、中国商飞等知名航空制造企业。在持

续追求顾客满意的路上，打造了一个又一个专业化优良产品交付中心。

AVIC SAC Commercial Aircraft Company Limited (hereinafter referred to as "SACC") is a global provider of aerostructures. With 
proven expertise, SACC is focused on design, manufacture, test and after-sale service of commercial aircraft and associated 
parts and components.SACC is committed to the philosophies of people-orientation, commitment and responsibility, lean 
management and the pursuit of excellence through innovation. We strive to build on our  technological, manufacturing and 
operational excellence and create value for our customers through consolidating our core competencies in development 
& design, assembly & integration, supply chain management and program management. The customer base covers world 
renowned airframe manufacturers such as Airbus, Boeing and COMAC. Our journey of pursuing continuous customer 
satisfaction has seen centers of excellence built up one after another.

W3-D01 北京航空材料研究院股份有限公司	
Baimtec	Material	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.baimtec.com.cn 

+86-10-62457705 

market@baimtec.com

成立于 2000 年，2023 年科创板上市，依托中国航发北京航空材料研究院技术优势，专注于航空新材料及高端装备部件的研

发与制造。公司下设钛合金精密铸造、高温合金熔炼、橡胶与密封材料、飞机座舱透明件四大事业部。其钛合金精铸事业部

是国内唯一一家融入国际航空制造产业链的钛合金铸件供应商，为国内外知名飞机及发动机制造商提供钛合金中介机匣、发

动机套件、飞机承力构件等产品，应用于 A320neo、C919 等机型上。

Baimtec Material Co., Ltd., established in 2000 and listed as a public company in 2023 (stock code:688563), leveraged the 
technical strengths of Beijing Institute of Aeronautical Materials under Aero Engine Corporation of China (AECC), is dedicated 
to developing and manufacturing advanced aeronautical materials and high-end equipment components. The company 
consists of four business units: titanium alloy precision casting, high-temperature alloy, rubber and sealing materials, and 
aircraft cockpit transparent part. The titanium casting business unit of the company is the only titanium casting supplier in 
China integrated into the global aeronautical manufacturing industry supply chain.  It supplies products such as engine fan 
hub frames, engine component kits, and aircraft load-bearing structures for well-known domestic and overseas aircraft and 
aeroengine manufacturers. Our products are applied at aircraft models such as A320neo, B737MAX, C919, and ARJ21.

W3-D01 湖北航宇嘉泰飞机设备有限公司	
Jiatai	Aircraft	Equipment	Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.acsjt.com 

+86-710-3107706 

qinjh005@avic.com

湖北航宇嘉泰飞机设备有限公司是航空工业中航客舱系统有限公司下属公司，是一家以商用飞机座椅、客舱设备、航空零部

件的研发、生产、销售、维修、服务为一体的高科技企业。嘉泰已进入中国商飞、波音、空客等国内外主流主机厂合格供应

商清单，是中国商飞银牌供应商、波音“新认证颁奖”的设备级供应商、空客 2023 年优质供应商，实现了在商飞、波音、空

客飞机总装生产线批量装机、交付购机客户。

Jiatai Aircraft Equipment Co., Ltd. is a subsidiary of AVIC Cabin Systems Co., Ltd. It is a high-tech enterprise that integrates 
the research, production, sales, maintenance andservice of commercial aircraft seats, cabin equipment, and aviation 
components. Jiatai is the qualifi ed seat supplier of the world's mainstream aircraft manufacturers such as COMAC, Boeing 
and Airbus. It is the silver medal supplier of COMAC, an equipment supplier of Boeing's "New Certification Award", and a 
premium supplier of Airbus in 2023. It has achieved batch installation and delivery of aircraft seats to customers on the fi nal 
assembly production lines of COMAC, Boeing and Airbus.
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W3-D01 中国国际航空股份有限公司	
AIR CHINA

Website: www.airchina.com.cn

中国国际航空股份有限公司是中国载旗航空公司、星空联盟成员。截至 2026 年 2 月，国航共运营 455 条航线，其中国际 116 条、

地区 13 条、国内 326 条，通航 46 个国家和地区、197 座城市。依托北京枢纽及星空联盟网络，旅客可便捷通达 190 个国家（地区）

的 1200 余个目的地。集团机队规模 988 架，其中宽体客机 154 架。“凤凰知音”（PhoenixMiles）常旅客计划成立于 1994 年。

国航秉持“四心”服务理念，2024 年品牌价值达 2,596.95 亿元，荣膺“世界 500 最具价值品牌”。

Air China is China's national flag carrier and a member carrier of the world's largest airline network - Star Alliance. By Feb.2026, 
Air China operates 455 routes, including 116 international routes, 13 regional routes and 326 domestic routes. It serves 197 
cities in 46 countries and regions, including 68 international cities, 3 regional cities and 126 domestic cities. Utilizing its 
extensive route network and its hub in Beijing, especially after its admission to the Star Alliance, Air China can fly passengers 
to more than 1,200 destinations in 190 countries (regions). PhoenixMiles, Air China's customer loyalty program created in 
1994, is a frequent flyer program shared by a number of carriers. Air China's customer service philosophy revolves around four 
elements: credibility, convenience, comfort, and choice. In 2024, Air China ranked again as one of the world's top 500 brands 
with a brand value of RMB 2,596.95 billion.

W3-D01 天津港保税区管理委员会	
Tianjin Port Free Trade Zone

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tjftz.gov.cn	

+86-22-84906668	

tjftz@adm.tjftz.gov.cn

天津港保税区作为我国北方首个保税区，是滨海新区核心功能区和天津自贸试验区核心载体。面积 223 平方公里，形成“三

区两港”（空港、临港、海港；天津港、滨海国际机场）发展格局，汇聚 420 余家世界 500 强。区域以航空产业为重点，在

空客龙头项目带动下，汇集西飞、赛峰、古德里奇、海特等知名企业。当前正在聚焦航空制造、维修、服务、物流及低空经

济等重点领域，着力打造中国航空产业创新发展新高地。

As the first free trade zone in northern China, Tianjin Port Free Trade Zone serves as a core economic functional area of Binhai 
New Area and a key carrier of Tianjin Pilot Free Trade Zone. With a planned area of 223 square kilometers, it has formed a 
development pattern of "Three Areas and Two Ports" (Airport Area, Lingang Area, Seaport Area; Tianjin Port and Tianjin Binhai 
International Airport), gathering more than 420 Fortune Global 500 enterprises.Focusing on the development of the aviation 
industry, driven by leading projects like Airbus, the zone has assembled renowned enterprises such as Xi'an Aircraft Industry 
(Group), Safran, Goodrich, and Hite Aviation. Currently, it is concentrating on key fields including aviation manufacturing, 
maintenance, services, logistics, and low-altitude economy, striving to build a new highland for the innovative development 
of China's aviation industry.

W3-D01 南京空港枢纽经济区	
Nanjing Airport Hub Zone

Telephone: 

Email: 

+86-25-52730377

jndz@jndz.cn

江宁开发区创办于 1992 年 6 月，2010 年 11 月升级为国家级经开区；南京空港经开区创办于 2004 年 9 月，规划面积 71 平方

公里，是江宁开发区着力打造的临空经济发展平台。2016 年 5 月，获批筹建省级空港经济开发区，2019 年 2 月，获批成为第

14 个国家级临空经济示范区。先后获得“江苏省航空动力高新技术产业基地 " 江苏省航空动力及机电装备产业集聚区 " 空港

型国家物流枢纽”等多项荣誉称号。

Jiangning Development Zone was founded in June 1992 and upgraded to a national-level economic and technological 
development zone in November 2010. Nanjing Airport Economic Development Zone was established in September 2004 with 
a planned area of 71 square kilometers. It serves as a key platform built by Jiangning Development Zone for the development 
of airport-related economy.

It was approved for preparation as a provincial-level airport economic development zone in May 2016, and officially 
designated as the 14th national airport economic demonstration zone in February 2019. It has been awarded numerous titles, 
including Jiangsu Provincial High-tech Industrial Base for Aero Engine, Jiangsu Provincial Industrial Cluster for Aero Engine 
and Electromechanical Equipment, and National Logistics Hub of Airport Type.
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W3-D01
广州空港经济区管理委员会	
Guangzhou	Aerotropolis	Development	District	
Administration

广州空港经济区位于广州北部，地跨白云区、花都区，规划面积 116 平方公里，广州白云国际机场坐落其中，是广州建设国际航空枢纽、
国家临空经济示范区、北部增长极重要承载区。目前已形成物流与供应链、电子商务、时尚消费品、航空维修等产业集群，正在积极
培育航空研发制造、航空模拟机培训、新能源与新型储能、临空会展等产业，不断提升对外开放水平，全面构建现代化临空产业体系。

广州空港经济区管理委员会是广州市临空经济区的管理机构，在临空经济区行使市人民政府相应的管理权限，负责临空经济区的建设
和发展。

Located in northern Guangzhou, spanning Baiyun and Huadu Districts, Guangzhou Aerotropolis Development District (GADD) covers 
a planned area of 116 square kilometers. It is home to Guangzhou Baiyun International Airport and serves as a crucial carrier for 
Guangzhou's eff orts to build an international aviation hub, a national airport economic demonstration zone, and the Guangzhou 
Northern Growth Pole. Industrial clusters have taken shape in logistics and supply chain, e-commerce, fashion consumer goods, and 
aircraft maintenance. Eff orts are underway to actively cultivate industries such as aviation R&D and manufacturing, fl ight simulator 
training, new energy and new-type energy storage, and airport-related exhibitions, continuously enhancing the level of opening up 
and comprehensively building a modern, airport-related industrial system.

The Guangzhou Aerotropolis Development District Administration serves as the administrative authority for Guangzhou airport 
economic zone. It exercises the corresponding administrative powers of the municipal people's government within the airport 
economic zone and is responsible for the construction and development of this zone.

W3-D01
埃瑞泰克斯（上海）机械制造有限公司
Aritex	(Shanghai)	Machinery	Manufacturing	
Co.,	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.aritex-es.com 

+86-21-60273525 

commercial@aritex-cn.com

ARITEX 创建于 1961 年，是世界领先的航空和汽车领域自动化装配集成供应商。公司为航空工业、商飞、空客、波音、奔驰

等国际知名飞机及汽车制造商提供从自动化装配方案设计、工装设备制造到系统集成和柔性装配线交钥匙的产品及服务。

ARITEX 总部位于西班牙，在欧洲、美洲、亚洲分别设立子公司。独有专利的柔性工装、机器人、高精度自动钻铆和定位等技

术被广泛用于飞机、汽车、新能源、轨道交通等领域的装配线上。

ARITEX CADING, S.A.U., founded in 1961, is a worldwide leader in automated assembly integration for the aerospace and 
automotive sectors. 

Mainly serving the international renowned aircraft and automobile OEMs such as AVIC, COMAC, Airbus, Boeing, Mercedes 
Benz, etc., ARITEX specializes in providing products and services ranging from automated assembly scheme design, tooling 
manufacturing to system integration and fl exible assembly line turnkey. 

Headquartered in Barcelona, Spain, with subsidiaries established in Europe, America, and Asia, ARITEX provides high-quality 
localized services for customers in diff erent regions around the world. 

ARITEX's patented flexible tooling, robotics, high-precision automatic drilling & riveting and positioning technologies are 
widely used on the assembly lines of customers in aircraft, automotive, new energy, rail transit and other fi elds. 

W3-D01 诺贝丽斯铝业（镇江）有限公司	
Novelis	Aluminum	(Zhenjiang)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.novelis.com 

+86-18601665877

raymond.tang@novelis.com

诺贝丽斯铝业（镇江）有限公司成立于 2011 年 3 月，位于江苏省镇江市，是全球领先的可持续铝材解决方案供应商、铝压延

和回收行业领军企业诺贝丽斯，在华的重要生产基地之一。公司专注于高性能铝合金材料的研发与制造，是亚洲首个专注于

高端民用航空铝材和商用厚板的生产工厂。依托先进的制造工艺和严格的质量管理体系，公司产品广泛应用于航空航天及半

导体设备制造等领域，为全球客户提供高品质、低碳、可持续的铝材解决方案。

Novelis Aluminum (Zhenjiang) Co., Ltd. was established in March 2011 and is located in Zhenjiang, Jiangsu Province. It is one 
of Novelis key manufacturing facilities in China. 

Novelis is the leading producer of fl at-rolled aluminum products and the world's largest recycler of aluminum. The company 
specializes in the research, development, and manufacturing of high-performance aluminum alloy materials. It is the fi rst 
facility in Asia dedicated to the production of high-end civil aerospace aluminum materials and industrial plate products. 
Leveraging advanced manufacturing technologies and a stringent quality management system, the company products 
are widely used in aerospace and semiconductor equipment manufacturing industries. Novelis Aluminum (Zhenjiang) is 
committed to providing global customers with high-quality, low-carbon, and sustainable aluminum solutions.
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W3-D01 江苏亨睿碳纤维科技有限公司	
HRC

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.grouphrc.com	

+86-512-52888886	

info@grouphrc.com

HRC（亨睿碳纤维）是全球领先的复合材料综合解决方案提供商，集团 2000 余名员工分布于亚欧 5 个国家，持续为汽车、通

用航空、低空飞行、建筑、机器人等市场提供研发、工程设计、工业化量产、回收及再利用等涵盖碳纤维全生命周期的创新服务，

助力打造更轻盈的绿色未来。

HRC Group is one of the global leading composite solution providers. Our 2,000 employees are located in 5 different countries 
in Eurasia, continue to offer high-quality and innovative services throughout the entire lifecycle of carbon fiber composites 
- from R&D to engineering design, industrialized serial production, recycling and reuse, empowering markets such as 
automotive, general aviation, low-altitude flight, construction and robotics, contributing to a lighter and greener future.

W3-D01 浙江西子航空制造有限公司	
Zhejiang Xizi Aviaiton Manufacture Co. Ltd.

浙江西子航空制造有限公司（西子航空）是西子联合旗下布局航空航天的公司，主要从事航空航天的金属零部件制件生产。

西子航空是浙江省重点推进的航空“万亩千亿”企业之一，也是浙江省最早从事民用航空零部件生产和服务的企业。西子

航空是中航工业、中国商飞、空客、庞巴迪、波音的一级供应商，是中国 C919 大飞机唯一的民营机体结构件供应商体，是

A320 翼间小肋、B737 驾驶舱内饰件的全球唯一供应商，中国唯一获得空客“挑战者”称号的供应商，也是中国第一家航空

制造业的零碳工厂。目前全球交付的 80% 的民用飞机上都有西子航空制造的零部件。

Zhejiang Xizi Aviation Manufacture Co., Ltd.(hereinafter referred to as Xizi Aviation) is a company within the Xizi United Holding 
Group that focuses on aerospace. It is primarily engaged in the production of metal components for aerospace applications.

Xizi Aviation is one of the key enterprises promoted by Zhejiang Province as part of its "10,000-Mu, 100-Billion" aerospace 
industry initiative. It is also the earliest enterprise in Zhejiang Province to engage in the production and service of civil 
aviation components. Xizi Aviation is a tier-one supplier to AVIC, COMAC, Airbus, Bombardier, and Boeing. It is the sole private 
enterprise supplier of structural components for China's C919 aircraft. It is also the sole supplier of A320 wing ribs and B737 
cockpit interior parts. As the only Chinese supplier to receive the Airbus "Challenger" title, Xizi Aviation is also China's first 
zero-carbon factory in the aerospace manufacturing industry. Currently, components manufactured by Xizi Aviation are 
present in 80% of civil aircraft delivered globally.

W3-D01
北京安达维尔民用航空技术有限公司	
Beijing Andawell Civil Aviation Technology 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.andawell.com	

+86-13920496817	

caizy@andawell.com

作为安达维尔（股票代码：300719）全资子公司，北京安达维尔民用航空技术有限公司是国内领先的民航客舱电子电气设备

供应商。其自研厨房插件是国内首个且唯一获 ETSOA 认证的产品，在该领域确立了绝对技术领先地位。产品覆盖厨房插件、

客舱照明、娱乐系统等，是进口飞机重要本土合作伙伴及替代方案提供者。随着全球航空供应链多元化与区域化加速，有望

成为国内客舱电子电气领军者，在飞机线装及后市场的产值增长潜力巨大。

A wholly-owned subsidiary of Andawell (Stock Code: 300719), Beijing Andawell Civil Aviation Technology Co., Ltd. is a leading 
domestic supplier of civil aviation cabin electronic and electrical equipment. Its self-developed galley inserts are the first and 
only products in China to have obtained ETSOA certification issued by the European Union Aviation Safety Agency (EASA), 
establishing an absolute technological leadership in this field. Its product portfolio covers galley inserts, cabin lighting, in-
flight entertainment systems, etc., making it an important local partner and alternative solution provider for international 
aircraft manufacturers. As the process of diversification and regionalization of the global aviation supply chain accelerates, the 
company is poised to become a leader in the domestic cabin electronic and electrical sector, with significant growth potential 
in both the line-fit and aftermarket segments of the aircraft interior market.
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W3-D01 航宇智造（北京）工程技术有限公司
IAM

Website: 

Telephone: 

Email: 

hyzz.to2025.com 

+86-10-13810548080 

laomzj@126.com

航宇智造（北京）工程技术有限公司成立于 2013 年，总部位于北京亦庄经济开发区，是一家专注于特种工艺装备与高性能结

构系统解决方案的国家级专精特新 “小巨人” 企业。公司依托北京航空航天大学、哈尔滨工业大学、湖南大学等高校技术积淀，

深耕航空航天、汽车制造、轨道交通等领域，致力于推动高端制造业核心技术自主化、装备智能化、制造绿色化。

Founded in 2013 and headquartered in Beijing Yizhuang Economic Development Zone,anational-level "Little Giant" enterprise 
focusing on special process equipment and high-perfor-mance structural system solutions.Backed by technologies from 
Beihang University, Harbin In-stitute of Technology, Hunan University,deeply engage in aerospace, automotive manufactur-
ing, rail transit.

W3-D02 中国中车集团有限公司	
CRRC	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crrcgc.cc 

+86-10-51862017

crrc@crrcgc.cc

中国中车集团有限公司是全球规模领先、品种齐全、技术一流的高端装备制造商和系统方案提供商。中国轨道交通装备唯

一一家产业化集团，清洁能源装备骨干企业。中国中车上为“国之重器”，下担“产业引擎”，正在加快构建轨道交通装备

和清洁能源装备“双赛道双集群”产业发展新格局，为推动全球可再生能源供应链稳定发展和全球能源转型发展贡献中车力量。

CRRC Group ("CRRC"), among the world's largest equipment manufacturers with the most complete varieties and leading 
technologies, is the sole industrialized group specialized in rail transit equipment and a key player in clean energy equipment 
in China. As a great pillar for national development and powerful engine for industrial growth, CRRC has been exerting all 
eff orts in shaping and perfecting its industrial strategy of "diff erent paths for two sectors" (i.e., rail transit and clean energy) as 
a strong support in stabilizing the global renewable energy supply chain and advancing the global energy transition.

W3-D03
中国铁建股份有限公司	
China	Railway	Construction	Corporation	
Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crcc.cn 

+86-10-51888114 

yangchen@crcc.cn

中国铁建股份有限公司（简称中国铁建）是国务院国资委管理的特大型建筑企业，业务涵盖工程承包、规划设计咨询、投资运营、

房地产开发、工业制造、物资物流、绿色环保、产业金融及其他新兴产业，经营范围遍及全国 32 个省、自治区、直辖市以及

全球 150 个国家和地区。公司连续入选《财富》杂志“世界 500 强”企业，2025 年排名第 51 位；ENR“最大 250 家全球承包商”

排名稳居前三。

China Railway Construction Corporation Limited (CRCC), is a mega-sized construction corporation under the supervision 
and management of the State-owned Assets Supervision and Administration Commission of the State Council (SASAC).
The business of CRCC covers project contracting, survey design consultation, investment services, real estate development, 
industrial manufacturing, materials and logistics, environmental protection, fi nancing services as well as emerging industry 
etc. Its business presence covers 32 provinces, autonomous regions and municipalities across China and 150 countries and 
regions around the world. CRCC was ranked top 3 among ENR "Top 250 Global Contractors" for consecutive years. And in 
2025, it was ranked 51st among "Fortune Global 500".
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W3-D04
中国交通建设集团有限公司	
China Communications Construction Group 
Co.,Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ccccltd.cn	

+86-10-82016655

webmaster@ccccltd.cn

中国交通建设集团有限公司，品牌名称“中国交建”，主要从事公路、水运、铁路、机场等交通基础设施和城市基础设施的投资、

设计、建设和运营业务，是世界最大的港口设计及建设企业，世界领先的公路、桥梁设计及建设企业，世界领先疏浚企业，

全球最大的集装箱起重机制造企业，亚洲最大的国际工程承包企业。

China Communications Construction Group Co., Ltd., with the brand name of CCCC, is mainly engaged in the investment, 
design, construction and operation of transportation and urban infrastructure such as roads, water transportation, railways, 
and airports. It is the world's largest port design and construction enterprise, the world's leading highway and bridge design 
and construction enterprise, the world's leading dredging enterprise, and the world's largest container crane manufacturer. 
As the largest international engineering contracting enterprise in Asia .

W3-D05
碳酸钙绿色循环产业链（广西）	
Green Circular Industrial Chain of Calcium 
Carbonate(Guangxi)

Telephone: 

Email: 

+86-15578486527

1948850031@qq.com

聚焦广西碳酸钙“资源高效利用—绿色智造—循环再生”全链条，联动 12 家上下游龙头企业，展示从矿山开采、智能粉体加

工到高附加值产品（人造岗石、纳米碳酸钙、降解材料等）的闭环生产体系，突出“一石多吃、吃干用尽”的循环经济模式。

彰显产业链在智能化改造、废渣回收、低碳生产等领域的突破，凸显广西碳酸钙区域市场的产业优势与可持续发展潜力，打

造千亿级绿色碳酸钙产业集群的鲜活样本。

Focusing on the entire value chain of Guangxi's calcium carbonate industry-encompassing efficient resource utilization, 
green intelligent manufacturing, and circular regeneration-this zone collaborates with 12 leading enterprises across the 
upstream and downstream sectors. It showcases a closed-loop production system that spans from mining and smart powder 
processing to high-value-added products (such as engineered quartz stone, nano-calcium carbonate, and biodegradable 
materials), highlighting a circular economy model where every bit of the raw material is fully utilized. The exhibition 
underscores breakthroughs in intelligent upgrades, waste residue recycling, and low-carbon production, demonstrating 
Guangxi's industrial strengths and sustainable development potential. Ultimately, it serves as a vibrant blueprint for building 
a multi-billion-yuan green calcium carbonate industrial cluster.

W3-D06 湖南凌翔磁浮科技有限责任公司	
Hunan Lingxiang Maglev Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lxmaglev.com	

+86-731-85588301	

helinchun@lxmaglev.com

湖南凌翔磁浮科技有限责任公司是国家级专精特新“小巨人”、国家高新技术企业，连续入选“中国隐形独角兽 500 强”，

累计申报专利 307 项（发明近 200 项）。以源自磁浮高铁领先电磁力传感与电磁控制技术，研制凌动 MTS 磁驱输送系统 , 相

比传统输送效率提升 3-5 倍，能耗降低约 50%，核心技术经工信部认证为“国际先进”，并牵头该领域首个国家标准。产品

已应用于全球新能源、AI、消费电子、生物制药、半导体及光伏等头部企业并持续放量。

Hunan Lingxiang Maglev Technology Co., Ltd. is a national-level specialized and innovative "Little Giant" enterprise and a 
national high-tech enterprise. It has been consecutively selected for the "Top 500 Invisible Unicorns in China" and has applied 
for a total of 307 patents (nearly 200 invention patents). Based on the leading electromagnetic force sensing and control 
technology derived from maglev high-speed rail, it has developed the Lingdong MTS magnetic drive conveyor system, which 
improves conveyor efficiency by 3-5 times compared to traditional systems and reduces energy consumption by about 50%. 
Its core technology has been certified as "internationally advanced" by the Ministry of Industry and Information Technology, 
and it has led the development of the first national standard in this field. The products have been applied to leading 
global companies in new energy, AI, consumer electronics, biopharmaceuticals, semiconductors, and photovoltaics, with 
continuous expansion.
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W3-D07 西门子（中国）有限公司
Siemens	Ltd.,	China

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.siemens.com.cn 

+86-400-616-2020

xiaojing.lin@siemens.com

西门子股份公司（总部位于柏林和慕尼黑）是一家专注于工业、基础设施、交通和医疗领域的科技公司，致力于持续推动创新，

以科技共创每一天。通过融合现实与数字世界，西门子赋能客户加速数字化和可持续转型，助力工厂更高效，城市更宜居，

交通更可持续。西门子自 1872 年进入中国，150 余年来始终以创新的技术、杰出的解决方案和产品坚持不懈地对中国的发展

提供全面支持。

Siemens AG (Berlin and Munich) is a leading technology company focused on industry, infrastructure, mobility, and 
healthcare. The company's purpose is to create technology to transform the everyday, for everyone. By combining the real 
and the digital worlds, Siemens empowers customers to accelerate their digital and sustainability transformations, making 
factories more effi  cient, cities more livable, and transportation more sustainable. For over 150 years since its entering into 
China in 1872, Siemens has been persistently providing comprehensive support to China's development with innovative 
technology, state-of-the-art solutions and products.

W3-D08 霍尼韦尔（中国）有限公司	
Honeywell	(China)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

www.honeywell.com.cn 

+86-400-842-8487

霍尼韦尔是一家全球性的高科技企业，公司业务围绕自动化、未来航空和能源转型三大发展趋势，以霍尼韦尔加速器运营系

统和霍尼韦尔企业智联集成软件平台为依托，在世界范围内为多个行业提供广泛的技术和服务。

Honeywell helps organizations solve the world's most complex challenges in automation, the future of aviation, and energy 
transition. As a trusted partner, we provide actionable solutions and innovation through our Aerospace Technologies, 
Building Automation, Energy and Sustainability Solutions, and Industrial Automation business segements - powered by our 
Honeywell Forge software - that help make the world smarter, safer and more sustainable.

W3-D09
润环生态科技（北京）有限公司	
Runhuan	Ecological	Technology	(Beijing)	
Co.,	Ltd.

Website: 

Email: 

www.rhstkj.com  

rhst_gw@crrgmail.cn

润环生态科技（北京）有限公司是中国资源循环集团下属全资单位，是一家专注于绿色产品研发、供应链服务一站式解决方

案服务商，专注于绿色产品开发与销售、工业品电子商城运营、ESG 应用服务内容建设的科技创新型企业，致力于为客户提

供高质量的绿色产品与服务，降低客户采购成本，助力客户 ESG 价值提升。

Runhuan Ecological Technology (Beijing) Co., Ltd. is a wholly-owned subsidiary of China Resources Recycling Group. As an 
innovative technology enterprise, Runhuan Ecological Technology focuses on R&D of green products and one-stop supply 
chain solution services. Core businesses cover development and sales of green products, operation of industrial e-mall and 
construction of ESG application services. Runhuan Ecological Technology is committed to delivering high-quality green 
products and services, cutting clients' procurement costs and boosting their ESG value.
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W3-D10 金光集团 APP	
SINAR MAS APP

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.app.com.cn	

+86-21-22839562	

renyun@app.com.cn

作为金光集团的核心产业，APP 始终致力于提供高质量的产品，以满足日益增长的全球纸浆和纸制品需求。1992 年进入中国

以来，APP（中国）始终秉持可持续发展战略，积极践行“林浆纸一体化”的绿色循环发展理念，拥有林务事业部、纸浆事业部、

文纸事业部、工纸事业部、深加工事业部、生活用纸事业部等，并配套有化工、造纸装备、房地产业务。

The regional headquarters of Sinar Mas APP in China, Sinar Mas Paper (China) Investment Co., Ltd. along with its subsidiaries 
and other affiliated enterprises, are collectively referred to as "APP China" and are the leaders in China's pulp and paper 
industry. For more than 30 years, APP China has operated on a sustainable development model built around its Integrated 
Plantation-Pulp-Paper model for sustainable paper production. APP China has Forestry, Pulp, Paper, Tissue business unit and 
so on.

W3-D11 美卓伦仪表（常州）有限公司	
Mezolen Instrument (Changzhou) Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.mezolen.com	

+86-519-86967777

sales@mezolen.com

Mezolen 作为工业领域的传统西班牙品牌，致力于高品质智能流量计的研发和生产。位于美国威斯敏斯特和西班牙塔拉戈纳

的全球研发中心，是 Mezolen 智能计量技术的发源地，持续地为企业提供精良的成长动力。位于中国的生产中心，协同研发

团队和生产团队，为全球打造高标准高品质的智能流量计产品。经研发团队三十年的努力和创新，Mezolen 携高质量产品，

逐步成为国际工业领域先进的智能检测装备解决方案提供商。

Mezolen, a traditional Spanish brand in the industrial sector, is dedicated to the R&D and production of high-quality intelligent 
flowmeters. Its global R&D centers in Westminster, USA and Tarragona, Spain serve as the birthplace of Mezolen's intelligent 
metering technology, continuously providing robust momentum for the company's growth. The production center in China 
works in collaboration with the R&D and manufacturing teams to deliver high-standard, high-quality intelligent flowmeter 
products to the world. Through three decades of dedication and innovation by its R&D team, Mezolen, with its high-quality 
products, has gradually grown into an advanced intelligent inspection equipment solution provider in the global industrial 
field.

W3-D12 黎明重工股份有限公司	
LIMING HEAVY INDUSTRY CO.,LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.liminghi.com

+86-371-67998877	

info@liminghi.com

黎明重工成立于 1987 年，以生产大中型磨粉机为主，集研发、生产、销售为一体，为用户提供破碎粉磨裝备整体解决方案，

是全球粉体新材料、矿物粉磨加工和资源再生利用行业粉磨装备技术、系统解决方案和服务的先行者。主营产品包括 破碎、

粉磨、选矿、煅烧、烘干等生产线及装备。 服务于新能源、新材料、矿山、冶金、化工、水泥建材等多个行业。

LIMING, founded in 1987, mainly manufactures large and medium-sized stone crushers and grinding mills, 
integrates research and development, manufacture and sales together, and provides overall  solutions for 
crushing and grinding equipment. It is a pioneer in grinding equipment technology, system solutions and 
ser vices in the global new powder materials, mineral grinding processing and resource recycling industries. 
Our main products include production lines and equipment for crushing, grinding, mineral beneficiation, calcination and 
drying.We serve a wide range of industries such as new energy, new materials, mining, metallurgy, chemical industry, cement 
and building materials.
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W3-D13
广州市昕恒泵业制造有限公司	
Guangzhou	Xinheng	Pump	Manufacturing	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xinhengpump.com 

+86-20-36158160 

adm@xinhengpump.com

广州市昕恒泵业制造有限公司始创于 2009 年，位于粤港澳大湾区广州经济技术开发区，是集研发、生产、销售、服务于一体

的高新技术企业、国家重点小巨人企业，广东省绿色工厂，拥有国家泵类产品质量检验检测中心及省市级工程研发平台。公

司为华南大型工业泵制造基地，获评多项省级荣誉资质，是宝武集团、五大电力、中石油、中石化、中核等大型央企合格供

应商。企业深度融入一带一路建设，产品远销全球 50 多个国家和地区。

Guangzhou Xinheng Pump Manufacturing Co., Ltd., founded in 2009, is located in Guangzhou Economic and Technological 
Development Zone in the Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area. The company is a national high-tech enterprise, 
Key "Little Giant" Enterprise and Guangdong Green Factory, integrating R&D, production, sales and after-sales services.
The company operates the National Pump Product Quality Inspection and Testing Center and provincial and municipal 
R&D platforms. As a major industrial pump manufacturing base in South China, it is a qualifi ed supplier of China Baowu, fi ve 
major power groups, PetroChina, Sinopec and CNNC. The company participates in the Belt and Road Initiative, with products 
exported to over 50 countries worldwide.

W3-D14 珠海格力电器股份有限公司	
Electric	Appliances,	Inc.	of	Zhuhai

Website: 

Telephone: 

Email: 

gree.com 

+86-756-8614883 

expo@cn.gree.com

珠海格力电器股份有限公司成立于 1991 年，1996 年 11 月在深交所挂牌上市。公司成立初期，主要组装生产家用空调，现已

发展成为多元化、科技型的全球工业制造集团，产业覆盖家用消费品和工业装备两大领域，产品远销 190 多个国家和地区。

公司在国内外建有 77 个生产基地，同时建有 6 个再生资源基地，覆盖从上游生产到下游回收全产业链，实现了绿色、循环、

可持续发展。

Gree Electric Appliances, Inc. of Zhuhai was founded in 1991 and it was listed on the Shenzhen Stock Exchange in November 
1996. At the beginning, GREE was only a company that assembled residential air conditioners. Now it has grown into a 
diversified global technological and industrial group that has expanded its business to household consumer goods and 
industrial equipment these two fields. GREE products are sold widely to more than 190 countries and regions. GREE has 
77 production bases around the world, in addition, GREE has established 6 renewable resources bases, covering the entire 
industrial chain from production to recovery of waste products, for green, recyclable and sustainable development.

W3-D15
中国第二重型机械集团德阳万航模锻有限责任公司
China	National	Erzhong	Group	Deyang	
Wanhang	Die	Forging	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.wanhangdieforging.com 

+86-18408244456 

wangnan@wh.sinomach-ez.cn

万航模锻由中国第二重型机械集团有限公司与中国航空工业集团有限公司共同持股，是我国专业化航空模锻件研发制造基地、国家高
新技术企业，产品覆盖航空航天、船舶、能源等多个领域。
万航模锻以“建设世界一流航空模锻件供应商”为发展愿景，依托全球最高等级的国之重器 -800MN 模锻压机、200MN 多向模锻压机、
45MN 及 16MN 快锻机等专业化锻造设备和技术优势，积极探索并深化与全球知名航空装备制造企业的战略合作，加速融入世界航空
产业链，努力打造成为国内高端大型模锻件科技创新研发新高地。

Wanhang Die Forging, jointly held by China National Erzhong Group Co. and AVIC, serves as China's specialized R&D and manufact
uring base for aviation die forging parts, and is recognized as a national high-tech enterprise. Its products cover aerospace, marine, 
energy, and other fi elds.
With the mission to build a world-class aviation forging supplier, Wanhang Die Forging leverages its world's highest-level national 
heavy equipment – the 800MN die forging press, the 200MN multi-directional die forging press, and the 45MN/16MN high-speed 
forging presses – along with its specialized forging equipment and technical advantages. It actively explores and deepens strategic 
cooperation with well-known aviation equipment manufacturers around the world, accelerates its integration into the global aviation 
industry chain, and is committed to becoming China's new highland for technological innovation and R&D of high-end large-scale die 
forging products.
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W3-D16 安徽云枢智航科技有限公司	
Anhui NexFly Technology Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-557-3859908	

yszh@nexflytech.com

安徽云枢智航科技有限公司是一家致力于为社会提供安全高效的低空经济解决方案的综合性科技公司，由业内顶尖的管理团

队与技术资源联合培育而成。公司专注于低空生态场景的运营与拓展，以及低空飞行器的自主研发与制造，构建“生态 + 产品”

双轮驱动的业务模式。依托军工级技术标准与品质体系，公司将为城市智慧交通、物流配送、应急救援等领域提供全方位解

决方案，以高可靠的品质体系满足多领域需求，实现技术互联与价值共享。

NexFly is a technology company committed to providing safe and efficient low-altitude economy solutions for society.
Our core team brings over a decade of aviation experience,with proven capabilities across the full aircraft design and 
manufacturing life cycle,and a strong track record in advanced fields.

We specialize in the independent R&D and production of low-altitude aircraft,while expanding real-world applications 
through an"Ecosystem+Product"approach.By integrating our aircraft platforms with operational deployment,we deliver end-
to-end solutions for urban air mobility,logistics,and emergency response-driving the sustainable growth of the low-altitude 
economy.

W3-D16 翱钧动力科技（芜湖）有限公司	
Aojun Dynamic Technology (Wuhu) Co., LTD

Telephone: 

Email: 

+86-19109638038	

liyapu@aojun-xm.com

翱钧动力科技芜湖有限公司是一家以五轴精密加工为核心的科技型高新技术企业。专注于航空航天发动机、燃气轮机、离心

压缩机等涡轮机械转子件研发与生产。同时引用德国哈默五轴加工中心与德国蔡司等高精密加工与检测设备，加工检测范围

覆盖 100-2500mm。聚焦透平机械核心部件加工，凭借 9 项知识产权，含 5 项专利、2 项软件著作权，构建技术壁垒，为航

空航天、能源、轨道交通等行业提供高精度、高稳定性的核心部件解决方案。

Aojun Dynamic Technology (Wuhu) Co., Ltd. is a technology-oriented high-tech enterprise with core expertise in 5-axis 
precision machining. We specialize in the R&D and manufacturing of turbomachinery rotor parts for aero-engines, gas 
turbines and centrifugal compressors.

Equipped with German Hermle 5-axis machining centers and Zeiss high-precision machining and testing equipment, our 
machining and inspection range covers 100-2500mm. Focusing on the processing of core turbomachinery components, we 
have built technological barriers with 9 intellectual property rights, including 5 patents and 2 software copyrights. We provide 
high-precision and high-stability core component solutions for industries such as aerospace, energy and rail transit.

W3-D16
甘肃省科学院传感技术研究所	
Institute of Sensing Technology, Gansu 
Academy of Sciences

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gssensor.ac.cn	

+86-931-8618499	

19084266@qq.com

甘肃省科学院传感技术研究所成立于 1985 年 10 月，主要从事传感器及其应用技术的研究、开发、技术咨询与服务。拥有四

个省级科技创新平台，多个教学实践基地，现为中国仪器仪表学会仪表功能材料学会常务理事单位、中国仪器仪表行业协会

传感器分会理事单位等。重点研究方向为“传感材料研究”、“磁传感器研究”、“生物传感技术研究”和“传感技术应用研究”，

科研人员硕士、博士占 90% 以上，承担多项国家和省部级重点课题。

The Institute of Sensor Technology, Gansu Academy of Sciences was established in October 1985, mainly engaged in the 
research, development, technical consultation and technical services of sensors and their application technology. The 
main directions of research are Research on Sensing Materials, Research on Magnetic Sensors, biosensing technology and 
application of sensing technology. We have a research team with master's degrees and doctor's degrees accounting for more 
than 90%. Moreover, the team has solidarity and cooperation, and outstanding innovation ability.
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W3-D16 湖南德晟智能科技有限公司	
Hunan	Desheng	Intelligent	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dspower.net 

+86-13826934889 

wangjia@dsmodel.com.cn

德晟智能科技是一家研发、生产、销售微型伺服器的国家高新及专精特性企业。产品应用于机器人、无人机、eVTOL 等领域；

公司现有员工 800 余名（研发 100 人、品质 80 人），专利 110 余项，通过 ISO9001 及 ISO14001 认证。57000 平米自动化工厂，

日产能超 200Kpcs。

Desheng Intelligent Technology Co., Ltd. is a National High-tech and Specialized & Sophisticated Enterprise engaged in the 
R&D, production, and sales of micro servos. Its products are used in robotics, drones, eVTOL, and other fi elds. The company 
currently has over 800 employees (including 100 R&D staff  and 80 quality control personnel), holds more than 110 patents, 
and is ISO9001 and ISO14001 certified. It also operates a 57,000-square-meter automated factory with a daily production 
capacity exceeding 200K pieces.

W3-D16
内蒙古九天数字科技有限公司	
Inner	Mongolia	Jiutian	Digital	Technology	
Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-471-6320039 

nmgjtszkj@163.com

内蒙古九天数字科技有限公司是内蒙古交通集团全资控股二级企业，注册资本 10 亿元，是自治区首家国资背景低空经济综合运营平台。
公司以“1448 发展思路”为引领，锚定“打造西部地区低空与智慧交通一流国有集团”目标，强化战略引领、科技创新、资源整合、
生态协同四大核心能力，构建“低空 + 数字”双轮驱动产业格局。公司聚焦低空经济与数智交通两大核心板块，搭建“1+7+N”业务体系，
以低空智能网联平台为核心，深耕交通、城市治理、公共安全等七大场景，拓展电力、矿山、物流等多类特色场景；同步推进数智交
通业务，以数字化赋能集团运营智能化升级。

Inner Mongolia Jiutian Digital Technology Co., Ltd. is a wholly-owned second-level enterprise of Inner Mongolia Transportation Group 
with a registered capital of 1 billion yuan. It is the first state-owned background low-altitude economy comprehensive operation 
platform in the autonomous region.

Guided by the "1448 Development Strategy", the company aims to "build a fi rst-class state-owned group for low-altitude and smart 
transportation in the western region", strengthens four core capabilities of strategic guidance, technological innovation, resource 
integration and ecological synergy, and builds a dual-wheel drive industrial pattern of "low-altitude + digital". The company focuses 
on the two core sectors of low-altitude economy and digital intelligent transportation, builds a "1+7+N"business system, with the low-
altitude intelligent connected platform as the core, delves into seven scenarios including transportation, urban governance, public 
security, etc., and expands multiple characteristic scenarios such as power, mining, logistics, etc. Simultaneously advancing the digital 
and intelligent transportation business to empower the intelligent upgrade of the group's operations with digitalization.

W3-D16 牛瓦时克（上海）科技有限公司	
Newattek	(Shanghai)	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.newattek.com 

+86-13524900406 

jie.li@newattek.com

牛瓦时克（上海）科技有限公司专注于航空、赛车超跑、船舶、应急电源等高性能领域的电池系统。在过去 6 年已连续服务

了数十家海内外顶级客户，是目前国内唯一为全球顶级赛事提供动力电池总成解决方案的供应商。截至目前，牛瓦时克航空

平台产品，已取得了过半 TC 受理的 eVTOL 机型，不仅大幅加速了各适航机型的摸底试验与取证前准备工作，也顺利提升整

机连续运营的性能表现，目前正联合各大客户挑战更高的企业安全标准。

Newattek specializes in battery systems for high-performance sectors such as aviation, supercars and racing, marine 
applications, and emergency power supplies. Over the past six years, Newattek have continuously served dozens of top-tier 
clients both domestically and internationally. Newattek are currently the only supplier in China providing power battery pack 
solutions for global top-tier racing events.

To date, Newattek's aviation platform products have obtained TC acceptance for over half of the eVTOL aircraft models. This 
has not only signifi cantly accelerated the preliminary testing and pre-certifi cation preparations for various airworthy models, 
but also successfully enhanced the overall continuous operational performance of the aircraft. Newattek is now working with 
major clients to challenge even higher standards of enterprise safety.
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W3-D16
上海低空经济产业发展有限公司
Shanghai Low-Altitude Economy Industry 
Development Co., Ltd.

上海低空经济产业发展有限公司于 2024 年 12 月 20 日成立，是市级核心平台与功能性主体。股东涵盖上海机场集团等交通、城建、金融、
信息领域龙头企业。公司为市属国企，专责推进低空新型基础设施系统化建设与产业生态培育，全面参与低空枢纽起降场、试飞基地
及主干线通导链路的规划、建设与运营。坚持安全为先，健全低空安全机制，建设市级飞服中心与标准体系，构建产业生态平台，探
索应用场景与制造技术创新。公司致力打造“政 - 学 - 研 - 产 - 投 - 用”创新生态圈，全力支持上海建设全国低空经济综合示范引领区，
助力低空经济成为城市高质量发展的新质生产力引擎。

Shanghai Low-Altitude Economy Industry Development Co., Ltd., established on December 20, 2024, is a municipal core platform and 
functional entity. Its shareholders include leading enterprises in transportation, urban construction, finance, and information sectors, 
such as Shanghai Airport Authority. As a municipal state-owned enterprise, the company is dedicated to systematic low-altitude 
infrastructure construction and industrial ecosystem cultivation. It participates in the planning, construction, and operation of low-
altitude hub vertiports, test flight bases, and trunk communication and navigation links. Prioritizing safety, it improves low-altitude 
safety mechanisms, establishes a municipal flight service center and standard systems, builds an industrial ecosystem platform, and 
explores application scenarios and manufacturing technology innovations. The company strives to build an integrated "government-
academia-research-industry-investment-application" innovation ecosystem, fully supporting Shanghai's development into a national 
comprehensive demonstration and leading zone for the low-altitude economy, and helping low-altitude economy become a new 
quality productive force driving the city's high-quality development.

W3-D16
上海梦天际航空装备有限公司	
Shanghai Mengtianji Aviation Equipment 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.skypulseuav.com	

+86-13906861157	

info@skypulseuav.com

上海梦天际航空装备有限公司成立于 2024 年，专注于大型工业无人直升机整机研发，致力于用空中交通的便利与高效为更多

行业赋能。

Shanghai Mengtianji Aviation Equipment Co., Ltd., founded in 2024, focuses on the R&D of complete large-scale industrial 
unmanned helicopter systems. The company is committed to empowering more industries with the convenience and 
efficiency of air mobility.

W3-D16
上海西虹桥导航产业发展有限公司
Shanghai West Hongqiao Navigation Industry 
Development Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18116237490	

357032804@qq.com

中国北斗产业技术创新西虹桥基地由中国卫星导航系统专项办公室授牌，于 2013 年开园，是国内首批正式投入运营的北斗产

业园。围绕“规模化、产业化、国际化”产业发展要求，以“创新时空赋能产业”为使命，按照“一核两翼”产业定位，立

足定位导航对智能无人系统和空间信息服务领域的支撑和引领带动作用，积极打造基于专业化创新孵化支撑体系、具有全球

影响力的北斗导航科创中心和北斗导航产业生态圈。

Authorized by the Special Office of China's Satellite Navigation System, the West Honggieo Base for China Beidou Industrial 
Technology Innovation opened in 2013, standing among China's first batch of officially operational Beidou industrial parks.
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W3-D16 上海御风未来航空科技有限公司	
Shanghai	Vertaxi	Aviation	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.vertaxi.com 

+86-21-400-833-9552 

info@vertaxi.com

御风未来是空中出行创新企业，致力于打造高安全、高效经济、绿色智能的电动垂直起降飞行器（eVTOL），以“人人可享

有的空中出行”为愿景。团队核心成员来自中国商飞 C919 等国家重点型号项目，在飞控、动力、复材三核心环节实现全链国产。

展品 M1 为 2 吨级载人 eVTOL，可载 5 人，纯电续航 250 公里，巡航速度 200km/h，已获适航受理，未来将用于城市空中交通。

Vertaxi is an air mobility innovator developing high-safety, cost-eff ective, green eVTOL aircraft, with the vision of "Air Travel for 
Everyone". Core team members come from C919 program. M1, a 2-ton-class passenger eVTOL, seats 5, ranges 250km, cruises 
at 200km/h. It has received airworthiness acceptance and will serve urban air mobility.

W3-D16 四川华丰科技股份有限公司	
Sichuan	Huafeng	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.huafeng796.com 

+86-816-2330318 

1019726631@qq.com

四川华丰科技股份有限公司成立于 1958 年，国家高新技术企业，全球光电连接器及互连方案提供商，上交所科创板上市企业

（股票代码 688629），入选中国上市公司协会 2025 上市公司可持续发展最佳实践案例和央广财经 2025 年度“金顶”优秀案

例，荣获人工智能卓越竞争力上市公司称号。

Sichuan Huafeng Technology Co., Ltd., founded in 1958, is a national high-tech enterprise, a global provider of optoelectronic 
connectors and interconnection solutions, and a company listed on the STAR Market of the Shanghai Stock Exchange (Stock 
Code: 688629). It has been selected as a 2025 Best Practice Case for Sustainable Development of Listed Companies by the 
China Association for Public Companies (CAPCO) and a 2025 "Golden Roof" Excellence Case by CNR Finance. Additionally, it 
has received the title of "Listed Company with Artifi cial Intelligence Excellence and Competitiveness".

W3-D16
四川融鼎岳低空安全科技有限公司	
Sichuan	Rongdingyue	Low-Altitude	Security	
Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.rdybj.cn 

+86-10-58930618 

rogndingyue@163.com

四川融鼎岳低空安全科技有限公司 2024 年 6 月入驻自贡航空产业园，系融鼎岳（北京）科技有限公司全资子公司与集团西南

制造试验基地。公司主营反无人机及低空安防装备试制、量产与整机测试，可量产雷达、通信对抗类产品，获评四川省科技

型中小企业，承接军工、公安、能源领域低空防御装备生产。依托本地低空产业资源，面向西南军警、电网、机场提供安防

解决方案，诚邀各界客户洽谈合作，携手深耕低空安全产业。

Established in June 2024 at Zigong Aviation Industrial Park, the company is a wholly-owned subsidiary of Rongdingyue 
(Beijing) Technology Co., Ltd. and the Group's Southwest manufacturing & testing base. It specializes in the trial production, 
mass manufacturing and full-machine testing of anti-UAV and low-altitude security equipment, capable of producing radar 
and communication countermeasure products. Rated as a Sichuan Provincial Sci-tech SME, it undertakes production of 
low-altitude defense products for military, public security and energy sectors. Leveraging local industrial clusters, it supplies 
security solutions to military, police, power grid and airport clients across Southwest China. The company sincerely welcome 
partners from all sectors for cooperation to jointly develop the low-altitude security industry.
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W3-D16 四川沃轮电气制造有限公司	
Sichuan Wolun Electric Manufacturing Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.wonunwo.com	

+86-813-8213988	

wlgroup@wonunwo.com

四川沃轮电气制造有限公司系沃轮集团控股子公司，获评国家高新技术企业、科创型中小企业、四川省专精特新企业，落户

自贡大安区沃轮新能源产业园，属四川省 “十四五” 重点项目，园区占地 297 亩，总投资 15 亿元。主营充换电设备、施耐

德授权高低压成套、风光储、精密钣金涂装等，核心产品获国家 3C 认证。依托 AI 电池管控、动态功率分配技术，自研 128 

项充储专利产品，覆盖研发制造运维全链条，适配光储充、车网互动等场景。本届链博会重点展出飞机充电桩、飞机地面热

管理系统，彰显新能源充储与高端电气智造综合实力。

Sichuan Wolun Electric Manufacturing Co., Ltd., a holding subsidiary of Wolun Group, is a national high-tech enterprise, 
national innovative SME and Sichuan Provincial Specialized & Refined Enterprise. Located in Wolun New Energy Industrial 
Park, Da'an District, Zigong, it is a key provincial project of the 14th Five-Year Plan, covering 297 mu with a total investment of 
RMB 1.5 billion.

It specializes in charging & swapping equipment, Schneider-authorized high-low voltage switchgear, wind-solar-storage 
products and precision sheet metal coating, with core products certified by China 3C. Boasting AI battery management and 
dynamic power distribution technologies, the firm owns 128 self-developed charging & energy storage patents and provides 
full-cycle services. At the CISCE, it exhibited aircraft charging piles and ground thermal management systems to display its 
strengths in new energy storage and high-end electric equipment manufacturing.

W3-D16 四川沃洛佳科技有限公司	
Sichuan Woluojia Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

woluojia.com	

+86-817-6829133	

3474636911@qq.com

四川沃洛佳科技有限公司成立于 2015 年，是专注于无人机产品与解决方案的国家高新技术企业。公司拥有 60 余项知识产权，

已成功推出水质采样监测、大载重物流运输、消防灭火救援等系列无人机产品，获多项省级以上荣誉。业务遍及全国 20 多个

省市，致力于通过技术创新，在水利监测、应急救援、物流运输等领域提供实用解决方案，赋能低空经济发展。

Sichuan Woluojia Technology Co., Ltd., established in 2015, is a national high-tech enterprise specializing in drone products 
and solutions. The company boasts over 60 intellectual property rights and has successfully launched a series of drone 
products for water quality sampling and monitoring, heavy-load logistics transportation, fire fighting and rescue, among 
others, earning multiple honors at or above the provincial level. With operations spanning over 20 provinces and cities 
nationwide, the company is committed to providing practical solutions in the fields of water conservancy monitoring, 
emergency rescue, logistics transportation, and more through technological innovation, thereby empowering the 
development of the low-altitude economy.

W3-D16 四川自贡市航翊智云科技有限公司
Hoverwing Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hovwing.com

+86-10-50947771

sales@hovwing.com

四川自贡市航翊智云科技有限公司为航翊科技全资子公司，核心团队拥有 20 年无人机行业经验，掌握多模态飞控、端侧 AI、

VINS 视觉导航、多机协同等关键核心技术，产品及方案覆盖电力巡检、应急救援、测绘勘测等多个领域。

Hoverwing Technology Co., Ltd. is a national high-tech enterprise focused on core UAS technologies. With 20 years of 
deep industry expertise from its core team, over 330 proprietary IPRs, and full mastery of critical technologies ranging 
from flight control, electro-optical payloads, edge AI to VINS, Visual SLAM, multi-sensor navigation, multi-UAV coordination 
and simulation systems, the company have built a full-stack technology system from core components to complete UAS 
platforms.
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W3-D16
雄名航空科工（芜湖）股份有限公司	
XiongMing	Aviation	Science	Industry（Wuhu）
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xiong-ming.com 

+86-553-8118968 

bbw@xiong-ming.com

公司成立于 2016 年 4 月，位于芜湖航空产业园，占地面积 62.4 亩，是一家专业从事新一代航空发动机和燃气轮机端齿转子

设计与制造的企业，也是国家专精特新“小巨人”企业。项目计划投资 5 亿元，重点打造“精密端齿”名片和“航空产业高

精密加工”名片。代表客户有：中航发、航天科技、航天科工、东方电气、上海电气、中船、中车、杭汽、西门子能源、马

扎克、丹弗斯、凯士比、肯纳等等。

Established in April 2016, XiongMing Aviation Science Industry (Wuhu) Co.,Ltd. covers an area of 4.16 hectares and is located 
in Wuhu Aviation Industrial Park. It is one of the few companies in the world that has the ability to design and manufacture 
three kinds of couplings: hirth couplings, curvic couplings and fan-shaped couplings. XiongMing has obtained more than 40 
patents around the core business of couplings and passed the IS9001 and national military standard system certifi cation. As 
a provincial high-tech enterprise, XiongMing was rated as a specialized, innovative and expertise-based new-type enterprise. 
There are more than 60 employees and 23 technical personnel. XiongMing has a wide range of precision machining 
capabilities and has many precision testing equipment, including a variety of high-precision grinding machines, Zeiss three 
coordinates, roundness tester, contour graph, optical collimator, etc.

W3-D16 山东蓝宇精密轴承制造有限公司	
Shandong	L&Y	Precision	Bearing	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lanyu-bearing.com 

+86-13563017999 

robin.lin@ly-bearings.cn

山东蓝宇精密轴承制造有限公司创立于 2009 年， 是一家专业的轴承生产商。L&Y 公司专业从事生产双列角接触球轴承，双列深沟球
轴承以及单列角接触球轴承的企业。在 2024 年，年生产量达到了 460 万套。产品包括 3200，3300 系列，3000，3800，3900 薄壁系列，
7200 和 7300 系列。产品精度分为 P6, P5, 和 P4. 几十家代理遍布全国各地。L&Y 轴承被评为“国家级高新技术企业”,“山东省制造
业隐形冠军企业 " 山东著名商标”，“聊城市技术中心”，山东省轴承行业“先进企业”。通过不断的技术创新，L&Y 公司获得国家
专利 23 项，其中实用新型专利 20 项，发明专利 3 项。公司质量管理始终走在行业前列，并已通过 TUV IATF 16949 国际质量管理认
证体系。随着经济全球化，我国轴承行业面临着新的发展机遇和挑战。L&Y 轴承将坚持“以技兴业，以质取荣”的价值观同国内外知
名企业合作。

L&Y Precision Bearing Manufacturing Co., Ltd. was founded in 2009. It specializes in double row angular contact ball bearings, double 
row deep groove ball bearings, and single row angular contact ball bearings. In 2024, the annual output reached 4.6 million sets. Its 
product range includes the 3200, 3300, 3000, 3800, and 3900 thin-wall series, as well as the 7200 and 7300 series, with accuracy grades 
of P6, P5, and P4. The company has dozens of agents across China.L&Y bearings are recognized as a "National High-tech Enterprise", 
"Shandong Invisible Champion Enterprise in Manufacturing", "Shandong Famous Trademark", "Liaocheng Technology Center", and 
an "Advanced Enterprise" of Shandong's bearing industry. The company holds 23 national patents (20 utility model patents and 3 
invention patents) and has passed the TUV IATF 16949 international quality management system certifi cation. Facing opportunities 
and challenges brought by economic globalization, L&Y adheres to its value of "Thriving through technology, winning honor through 
quality" and actively cooperates with well-known enterprises at home and abroad."

W3-D16 山东轩逸轴承制造有限公司	
Shandong	XDY	Bearing	Manufacturing	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xuanyibearing.com 

+86-18265555333 

1819194517@qq.com

山东轩逸轴承制造有限公司专注生产等截面超薄壁轴承，支持非标定制，主要生产范围涵盖 KA、KB、KC、KD、KF、KG 系

列，结构包括深沟球、角接触和四点接触，内径 25mm 至 800mm，等截面宽度 2.5mm 至 25.4mm，材料为 GCr15、不锈钢

420 或 440，精度 P6 或 P5。同时可加工定制超薄壁环类零件、特殊尺寸薄壁套圈等产品，高精密产品可替代进口。依托本地

轴承产业基地的配套优势，常规零部件采购便利，亦可承接部分常规型号轴承订单。

Shandong XDY Bearing Manufacturing Co., Ltd. specializes in constant cross-section thin-section bearings and supports non-
standard customization, with a main production range covering KA, KB, KC, KD, KF, and KG series, structures including deep 
groove ball, angular contact, and four-point contact, inner diameters from 25mm to 800mm, equal cross-section widths from 
2.5mm to 25.4mm, materials such as GCr15, 420, or 440 stainless steel, and precision grades P6 or P5. The company also 
off ers custom machining of ultra-thin-wall ring components, special-dimension thin-wall bearing rings, and similar products, 
serving as high-precision alternatives to imported goods. Leveraging the supply chain advantages of its local bearing 
manufacturing hub, it enjoys convenient sourcing of standard components and can also undertake orders for selected 
standard bearing models.
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W3-D17
华航信航空科技（浙江）有限公司	
Huasky Aeronautical Technology (Zhejiang) 
Co., Ltd.

华航信航空科技 ( 浙江 ) 有限公司是一家专业从事航空及低空经济领域信息化、数字化系统平台研发、服务及运营的国家级高

新技术企业。是国内领先的航空及低空经济信息化服务提供商。产品主要面向空管、机场和航空公司的实际运行管理需求，

涉及民航运行管控、应急管理、地空智慧联运、低空经济领域等产品。

Huasky Aeronautical Technology (Zhejiang) Co., Ltd. is a national high-tech enterprise focusing on the R&D, service and 
operation of information-based and digital system platforms within aviation and low-altitude economy sectors. As a top-
tier domestic information service supplier in this field, the company tailors its products to satisfy practical operation and 
management demands of air traffic control authorities, airports and airlines. Its business scope encompasses civil aviation 
operation control, emergency management, intelligent air-ground intermodal transport and low-altitude economy-related 
applications.

W3-D17
绍兴零界探索科技有限公司	
Shaoxing  ZeroBound  Exploration Technology 
Co.,ltd

零界探索科技公司紧扣国家低空经济战略，是专注低空技术落地的科创企业，主营智慧文旅赋能乡村振兴。公司推出的“小
鸽飞行”低空文旅平台，依托线上云端游览 + 线下智能体验舱模式，游客可远程云游、实地操控无人机航拍，影像实时传回手机。
平台赋能景区、乡村，打造网红文旅 IP，引流客源、拉动农家餐饮与农货销售、助推农户增收。构建“科技赋能文旅 + 文旅
助力乡村振兴”的双循环模式，致力于打造低空智慧文旅新质生产力标杆企业。

Zero Boundary Exploration Technology Company closely follows the national low-altitude economic strategy and is a 
scientific and technological enterprise dedicated to the implementation of low-altitude technologies. Its main business is to 
empower rural revitalization through smart tourism. The company has launched the "Little Dove Flight" low-altitude tourism 
platform, which relies on the model of online cloud tours + offline intelligent experience cabins. Tourists can remotely explore 
via the cloud and control the unmanned aerial vehicle for aerial photography, with the images being transmitted back to their 
mobile phones in real time. The platform empowers scenic spots and rural areas, creating popular tourism IPs, attracting 
tourists, boosting local farm dining and agricultural product sales, and promoting farmers' income growth. It builds a dual 
circulation model of "technology empowering tourism + tourism assisting rural revitalization", and is committed to becoming 
a benchmark enterprise for low-altitude smart tourism new quality productive forces. Help me translate this introduction into 
English.

W3-D17 绍兴铱储能源科技有限公司	
Shaoxing Irich Energy Technology Co.，Ltd

绍兴铱储能源科技有限公司是一家为电动垂直起降飞行器（eVTOL) 和无人机提供固态电池动力解决方的创新型公司，公司主

营无人机半固态电芯和模组，为低空飞行器提供“安全、快充和长续航”的电池动力解决方案。

Shaoxing Yichu Energy Technology Co., Ltd. is an innovative enterprise specializing in solid-state battery power solutions for 
electric vertical take-off and landing aircraft (eVTOL) and drones. The company mainly engages in semi-solid battery cells and 
modules for drones, delivering safe, fast-charging and long-endurance battery power solutions for low-altitude aircraft.
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W3-D17
绍兴元氢低空创新有限公司	
Shaoxing	Yuanqing	Low-Altitude	Innovation	
Co.,	Ltd.

绍兴元氢低空创新有限公司，聚焦无人机核心技术研发、场景化产品落地及全生命周期服务，致力于应急消防、低空物流等

领域提供高效、安全、经济的智能化解决方案。

Shaoxing Yuanqing Low-Altitude Innovation Co., Ltd. focuses on the research and development of core UAV technologies, the 
implementation of scenario-based products and full-life cycle services. It is committed to delivering effi  cient, safe and cost-
eff ective intelligent solutions for emergency fi re fi ghting, low-altitude logistics and other fi elds.

W3-D17
浙江大鹏纵横无人机科技有限公司	
Zhejiang	Dapeng	Zongheng	UAV	Technology	
Co.,	Ltd.

浙江大鹏纵横无人机科技有限公司成立于 2019 年 11 月 20 日，注册资本 3000 万，系成都纵横自动化技术股份有限公司（简

称纵横股份 688070.SH）全资子公司。作为在长三角地区的重要战略布局，浙江公司坐落于绍兴市越城区，开展无人机值守

系统的生产、研发、运营，打造并建设纵横股份长三角制造基地，开展大鹏系列各型号无人机研发、生产并引入纵横产业链

上下游企业共建无人机产业生态圈，打造华东最大的无人机生产基地。

Zhejiang Dapeng Zongheng UAV Technology Co., Ltd. was founded on November 20, 2019, with a registered capital of RMB 30 
million. It is a wholly-owned subsidiary of Chengdu JOUAV Automation Technology Co., Ltd. (stock short name: JOUAV, stock 
code: 688070.SH).

As a key strategic layout of the Group in the Yangtze River Delta, the Zhejiang-based company is located in Yuecheng District, 
Shaoxing City. It engages in the R&D, production and operation of UAV on-duty systems, and develops the Yangtze River Delta 
manufacturing base for JOUAV. The company undertakes the research and manufacture of all models under the Dapeng 
UAV product line, and introduces upstream and downstream enterprises of JOUAV's industrial chain to build a UAV industrial 
ecosystem, striving to develop into East China's largest UAV production base.

W3-D17
浙江迪捷软件科技有限公司	
Zhejiang	Digiproto	Software	Technology	Co.,	
Ltd.

迪捷软件专注于安全关键领域数字化转型，致力于核心工业软件国产化研究，攻关“卡脖子”技术，创始团队和核心技术团

队来自清华大学。公司致力于为安全关键领域提供完全自主可控的嵌入式数字样机、MBSE 和数字装备产品及解决方案，以

构建全生命周期的数字孪生系统。涉及高端装备的需求、设计、开发直至仿真测试等环节，已成功应用于我国 C919、飞机发

动机、载人航天、火星探测器、无人机、核电站、船舶、汽车、轨交等领域。

Zhejiang Digiproto Software Technology Co., Ltd. is dedicated to the digital transformation of safety-critical domains, with 
a strong focus on domestic core industrial software research and development to address "bottleneck" technologies. The 
founding team and core technical team are both from Tsinghua University. The company is committed to delivering fully 
independent and controllable embedded digital prototyping, MBSE, and digital equipment products and solutions for safety-
critical fi elds, thereby constructing full lifecycle digital twin systems. These solutions cover all stages of high-end equipment 
development—from requirements, design, and development through to simulation testing—and have been successfully 
applied to China's C919 aircraft, aircraft engines, manned spacefl ight, Mars rovers, unmanned aerial vehicles (UAVs), nuclear 
power plants, marine vessels, automobiles, and rail transit.
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W3-D17 浙江华盛雷达股份有限公司	
ZHEJIANG WHOLE SENSERADAR CO., LTD.

浙江华盛雷达股份有限公司，作为国内早期研制相控阵雷达的厂家，是全国最早获得国家气象局颁发的“气象专用技术装备使用许可
证”的相控阵雷达企业之一。公司专注于自主研发、生产相控阵雷达和短临预警预报平台，是国家级专精特新“小巨人”企业。

公司掌握数字多波束、双线偏振相控阵、高交叉极化隔离度的相控阵阵列天线、软件化信号处理等国际先进技术，目前已取得专利与
软件著作权 150 余项。

基于相控阵雷达精细探测及智能预警预报技术，公司致力于为气象探测、航空气象、水利测雨、低空气象保障、增雨防雹、低空安防
等领域用户提供一体化解决方案，为气象科技能力现代化和新质生产力的培育发展做出更大贡献。

Zhejiang Huasheng Radar Co., Ltd. is one of China's early developers of phased array radar, and among the first enterprises in 
the country to obtain the Special Meteorological Technical Equipment Operation License issued by the China Meteorological 
Administration.

Focused on independent R&D and manufacturing of phased array radars and nowcasting and early warning platforms, the company 
is a national-level specialized, sophisticated, distinctive and innovative "little giant" enterprise with complete military qualification 
certifications.

It masters cutting-edge technologies including digital multi-beam forming, dual-polarization phased array, high cross-
polarization isolation array antenna and software-defined signal processing, holding over 150 patents and software copyrights. 
Leveraging high-precision radar detection and intelligent forecasting technologies, we deliver integrated solutions for meteorological 
observation, aviation meteorology, hydrological rainfall monitoring, low-altitude meteorological support, precipitation enhancement, 
hail suppression and low-altitude security. The company strives to advance modern meteorological technology and foster the growth 
of new quality productive forces.

W3-D17
浙江空域融合低空产业发展有限公司	
Zhejiang Airspace Integration Low-Altitude 
Industry Development Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-0575-88606202	

jskjc828@163.com

浙江空域融合低空产浙江空域融合低空产业发展有限公司是一家从事通用航空服务，低空运营，飞行训练等业务的国有企业

公司，中国航空运输协会无人机工作委员会会员单位。位于越城区鉴水科技城，拥有中国航空运输协会认证的民用无人机驾

驶员训练机构合格证以及 CAAC 认证的民用无人驾驶航空器运营合格证、培训机构资质。公司的低空飞行综合服务微脑荣获

绍兴市城市大脑 2024 年度行业微脑。

Zhejiang Airspace Integration Low-Altitude Industry Development Co., Ltd. is a state-owned enterprise engaged in general 
aviation services, low-altitude operation, flight training and other businesses, and a member unit of the UAV Working 
Committee of China Air Transport Association.

Located in Jianshui Science and Technology City, Yuecheng District, the company holds the Qualification Certificate for 
Civil UAV Pilot Training Institutions issued by China Air Transport Association, as well as the Civil Unmanned Aerial Vehicle 
Operation Certificate and training institution qualifications certified by CAAC (Civil Aviation Administration of China). Its low-
altitude flight integrated service mini-brain was awarded the 2024 Annual Industrial Mini-Brain of Shaoxing City Brain.

W3-D17 浙江蛮酷科技有限公司
MindCruise Technology Co., Ltd

蛮酷科技有限公司（MindCruise Technology） 是一家以毫米波雷达为切入点的自动驾驶解决方案公司，专注于汽车电子主动

安全产品和自动驾驶解决方案的高科技公司。得益于创始团队在汽车电子和自动驾驶领域多 年的深厚积累，公司在创立初期

就立志以创新的技术、产品和优质的服务， 成为国内外客户的理想合作伙伴。公司以毫米波雷达传感器为切入点，并将持续

围绕自动驾驶系统的感知，定位，决策和执行环节，推出一系列创 新产品和自动驾驶解决方案，为人类安全出行做出杰出的

贡献。

MindCruise Technology Co., Ltd. is an autonomous driving solution provider focusing on millimeter-wave radar. As a high-
tech enterprise, it specializes in automotive electronic active safety products and autonomous driving solutions.Backed 
by the founding team's profound experience in automotive electronics and autonomous driving, the company aspires to 
become a preferred partner for clients worldwide through innovative technologies, premium products and reliable services 
since its establishment.Centering on millimeter-wave radar sensors, the company will keep launching cutting-edge products 
and autonomous driving solutions covering perception, positioning, decision-making and control modules of autonomous 
driving systems, striving to contribute to safer mobility for humanity.
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W3-D17 浙江越士科技有限责任公司	
Zhejiang	Yueshi	Technology	Co.,	Ltd.

浙江越士科技有限责任公司是国家高新技术企业，扎根长三角智能制造高地，以“氢能 + 智能”双轮驱动，专注氢能动力系

统研发、产业化与场景落地。公司提供高性能氢能无人机整体解决方案，并拓展至氢能叉车、AGV 及备用电源等工业装备领域；

自主研发氢能控制系统与专用电力变换器，适配 PEMFC/SOFC 等多种电堆；深度融合工业物联网，实现“端—边—云”协同

的设备智控与能源优化，服务新能源、高端制造及应急保障等行业。

Zhejiang Yueshi Technology Co., Ltd. is a nationally certifi ed High-Tech Enterprise based in the Yangtze River Delta — China's 
smart manufacturing hub. Driven by the dual pillars of “hydrogen + intelligence”, it focuses on R&D, industrialization, 
and real-world application of hydrogen power systems. The company delivers high-performance, long-endurance 
hydrogen-powered drone solutions, and extends its technology to hydrogen forklifts, AGVs, and backup power systems. It 
independently develops core components including hydrogen control systems (for H supply management, fuel cell thermal-
electric coordination, and safety redundancy) and hydrogen-specifi c power converters (supporting wide-input voltage, high-
frequency dynamics, bidirectional energy fl ow, and compatibility with PEMFC/SOFC stacks). By deeply integrating hydrogen 
equipment into industrial IoT architecture, Yueshi enables real-time monitoring, remote diagnostics, predictive maintenance, 
and energy effi  ciency optimization — providing end-to-end “edge-to-cloud” intelligent solutions for new energy, advanced 
manufacturing, and emergency response sectors.

W3-D17 浙江纵横云飞无人机科技有限公司	
ZHEJIANG	JOUAV	YUNFLY	UAV	TECH	CO.,	LTD

纵横云飞公司专职于大型固定翼无人机系统的研发、生产、销售及服务，旗下产品从 500 千克级到 2200 千克级不等，可以覆盖不同
领域客户需求。主要业务模式包括整机定制开发、子系统集成、软件定制开发、租赁服务、挂飞服务和整机购买等。拥有全谱系产品
布局，适配多场景需求：构建了从轻型到重型的完整产品体系，YUN LOONG-2 无人机主打 500 千克级高性价比民用市场，满足人工增雨、
云层探测等需求；YUN LOONG-3 无人机作为 2000 千克级察打一体机型，具备强大武器挂载与长航时侦察能力，适配军事与高端民用
任务；YUN LOONG-1 无人预警监视系统则以 1200 千克级定位，兼顾预警、攻击与多载荷集成，可灵活响应不同量级、不同场景的作
业需求，覆盖中低端到高端市场，客户选择空间广阔。

Zongheng Yunfei specializes in the R&D, manufacturing, sales and after-sales services of large fi xed-wing UAV systems. Its product 
lineup ranges from 500kg to 2,200kg to cater to diversified client demands across sectors.The company's core businesses cover 
customized full-aircraft development, subsystem integration, tailored software development, UAV leasing, captive fl ight testing and 
fi nished product sales. Boasting a full-range product portfolio spanning light to heavyweight categories:YUN LOONG-2 (500kg): Cost-
eff ective civil UAV for artifi cial precipitation enhancement and cloud detection;YUN LOONG-3 (2,000kg): Armed reconnaissance UAV 
with heavy weapon load capacity and long-endurance fl ight for military and high-end civil missions;YUN LOONG-1 (1,200kg): Early-
warning surveillance UAV supporting early alert, strike missions and multi-payload integration, serving mid-to-high-end market 
segments.The full-spectrum product matrix enables fl exible task deployment and ample options for all-tier customers.

W3-D17 中测航空科技（浙江）有限公司	
Zhongce	Aviation	Technology	(Zhejiang)	Co.,	Ltd.

中测航空科技（浙江）有限公司创立于 2008 年，地处浙江绍兴，是国家高新技术企业。公司专注重载工业无人机研发、生产

与低空应用服务，产品适配植保、巡检、应急救援、物流吊运、测绘监测等场景。自主研发的 KF-150、KF-200 重载无人机，

在特种运输、应急救援、消防、吊运等领域有着广泛的应用场景，秉持科创赋能低空产业理念，致力打造高品质工业无人机产品，

助力各行业智能化升级与低空经济稳健发展。

Zhongce Aviation Technology (Zhejiang) Co., Ltd. was founded in 2008 and located in Shaoxing, Zhejiang. It is a national 
high-tech enterprise. The company focuses on the R&D, production and low-altitude application services of heavy-duty 
industrial UAVs. Its products are applied in plant protection, patrol inspection, emergency rescue, logistics hoisting, mapping 
and monitoring.Independently developed KF-150 and KF-200 heavy-load UAVs are widely used in special transportation, 
emergency rescue, fire protection and hoisting. Adhering to the concept of empowering low-altitude industry through 
technological innovation, the company strives to manufacture high-quality industrial UAV products, and boosts industrial 
intelligent upgrading and steady growth of the low-altitude economy.
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W3-D17 中国特种飞行器研究所	
China Special Aircraft Research Institute

中国特种飞行器研究所（简称“特飞所”，代号 605）是中国唯一从事水面飞行器、浮空飞行器、通用飞机和创新型航空器研发、

制造、试验、试飞的综合性主机研究所，在绍兴主要落地为 AS700 载人飞艇项目，建设华东地区 AS700 载人飞艇独家生产总装、

交付销售、售后维修基地。

China Special Vehicle Research Institute (abbreviated as "Tefei Suo", code 605) is the only comprehensive main research 
institute in China engaged in the R&D, manufacturing, testing, and trial flight of water-surface aircraft, lighter-than-air aircraft, 
general-purpose aircraft, and innovative aircraft. In Shaoxing, it has primarily materialized as the AS700 manned airship 
project, establishing an exclusive base in East China for the production final assembly, delivery & sales, and after-sales 
maintenance of AS700 manned airships.

W3-E01 奥地利使馆商务处	
ADVANTAGE AUSTRIA

ADVANTAGE AUSTRIA 在 70 多个国家 / 地区拥有约 100 个服务中心，为奥地利企业及其国际商业伙伴提供全方位的服务。由

约 800 名员工组成的工作团队可以帮助您在奥地利寻找到合适的供应商和商业伙伴。为了加强商务联系，我们每年都会组织

和举办约 800 场活动。ADVANTAGE AUSTRIA 的服务范围还包括：帮助奥地利公司寻找进口商、分销商或者代理商，提供奥地

利市场的详细信息，并协助进入奥地利市场。ADVANTAGE AUSTRIA 致力于在全球推广奥地利企业的产品和服务、帮助奥地利

企业与其他国家的企业和组织建立牢固的合作关系、促进先进思想和创新技术的交流，以此来创造更多的国际的商业机会。

ADVANTAGE AUSTRIA has around 100 service centers in over 70 countries, offering comprehensive services to Austrian 
companies and their international business partners. Our team of approximately 800 employees helps you find suitable 
suppliers and business partners in Austria. To strengthen business ties, we organize and host about 800 events annually. Our 
services also include helping Austrian companies find importers, distributors, or agents, providing detailed information on 
the Austrian market, and assisting with market entry. ADVANTAGE AUSTRIA is dedicated to promoting Austrian products and 
services worldwide, helping Austrian companies establish strong partnerships with foreign enterprises and organizations, and 
facilitating the exchange of advanced ideas and innovative technologies to create international business opportunities.

W3-E01 奥地利商务署	
Austrian Business Agency

作为奥地利政府官方商业选址机构，奥地利商务署凭借 40 余年的经验，为国际企业免费提供量身定制的解决方案。从开展市

场分析、筛选合适的项目选址，设立公司、了解税务规定、办理高管和雇员签证、到搭建行业资源网络咨询，商务署为国际

企业提供一站式咨询服务。凭借这一体系，奥地利商务署已成为国际企业进入奥地利市场的可靠伙伴，为企业提供全流程、

长期性的支持。

As the Austrian government's official business location agency, Invest Austria leverages over 40 years of experience to provide 
international companies with free, tailor-made solutions. From conducting market analysis and identifying suitable locations, to 
company formation, navigating tax regulations, processing visas for executives and employees, and building industry networks, the 
Austrian Business Agency offers international companies a one-stop consulting service. Through this comprehensive approach, the 
Austrian Business Agency has become a trusted partner for international companies entering the Austrian market, providing end-to-end, 
long-term support.
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W3-E01 奥地利奥布里斯特集团	
Obrist	Technologies	GmbH

一家专注于汽车减排和新能源技术的工程技术公司，总部位于奥地利卢斯特瑙。拥有超过 500 项国际专利，在热管理、

混合动力系统等领域技术积累深厚，是奔驰、宝马、特斯拉等知名车企的技术供应商（例如，特斯拉的压缩机技术就源于

OBRIST）。OBRIST 主要提供三大类解决方案，旨在解决纯电动汽车的成本、续航焦虑和充电设施等问题。

An engineering and technology company specializing in automotive emission reduction and new energy technologies, 
headquartered in Lustenau, Austria. With over 500 international patents, obrist has deep technical expertise in thermal 
management and hybrid powertrain systems. It serves as a technology supplier to renowned automakers such as Mercedes-
Benz, BMW, and Tesla (e.g., Tesla's compressor technology originates from OBRIST). OBRIST offers three main solution 
categories aimed at addressing issues related to the cost, range anxiety, and charging infrastructure of battery electric 
vehicles.

W3-E01 奥地利布鲁克（北京）科技有限公司	
Bruker	Austria	GmbH

Bruker Alicona 是一家总部位于奥地利格拉茨（Graz）的全球领先光学三维计量解决方案供应商，专注于为精密制造提供高精
度的非接触式测量技术。公司的核心竞争力是其自主研发的 Focus-Variation（聚焦变焦）技术，这项技术诞生于 21 世纪初，
初衷是开发一种能够替代传统触针式轮廓仪的稳健光学方案。高度重视中国市场，已将上海设为亚洲技术和服务中心，旨在
为国内客户提供更高效、便捷的本地化技术支持与服务。公司积极参与中国本土行业展会，如 ITES 深圳工业展，展示其针对
新能源汽车、电子制造等领域的自动化测量解决方案，并与 Vitesco Technologies（纬湃科技）、BOSCH（博世）等企业有深
度合作。

Bruker Alicona is a globally leading provider of optical 3D metrology solutions, headquartered in Graz, Austria, specializing 
in high-precision, non-contact measurement technology for precision manufacturing. The company's core competency is 
its proprietary Focus-Variation technology, developed in the early 2000s to provide a robust optical alternative to traditional 
stylus profilers. Bruker Alicona places great emphasis on the Chinese market and has established its Asian technical and 
service center in Shanghai to provide effi  cient, localized technical support and services to domestic customers. The company 
actively participates in local Chinese industry exhibitions, such as ITES Shenzhen, showcasing automated measurement 
solutions for sectors like new energy vehicles and electronics manufacturing, and has deep collaborations with companies 
like Vitesco Technologies and BOSCH.

W3-E01
奥地利爱协林热处理系统（北京）有限公司	
AICHELIN	Heat	Treatment	Systems	(Beijing)	
Co.,	Ltd.

爱协林热处理系统（北京）有限公司是爱协林集团公司设在中国的全资子公司，1985 年，AICHELIN 在北京成立办事处。1993 年
AICHELIN 投资设立了爱协林北京工程公司，将 AICHELIN 的百年技术与国内用户的需求相结合，开始了 AICHELIN 产品在国内制造的
本土化过程。至今已为国内各行业提供了 1500 多台套优质、可靠、实用的热处理设备。公司主要产品以生产环形炉、箱式炉、辊底炉、
转底炉、推盘炉、井式炉等热处理生产线以及热处理设备通用件、加热系统为主。这些设备广泛应用于机械、铁路、汽车、齿轮、轴
承、航空、航天、船舶、石油等行业，为企业提高产品质量、拓宽市场、增加效益提供了可靠的保证。

Aichelin Heat Treatment Systems (Beijing) Co., Ltd. is a wholly-owned subsidiary of the Aichelin Group in China. In 1985, AICHELIN 
established a liaison offi  ce in Beijing. In 1993, AICHELIN invested in and established Aichelin Beijing Engineering Company, combining 
AICHELIN's century-old technology with the needs of domestic users, beginning the localization of AICHELIN product manufacturing 
in China. To date, it has provided over 1,500 sets of high-quality, reliable, and practical heat treatment equipment to various domestic 
industries. The company's main products include heat treatment production lines such as rotary hearth furnaces, box furnaces, roller 
hearth furnaces, rotary hearth furnaces, pusher plate furnaces, and pit furnaces, as well as common heat treatment equipment parts 
and heating systems. These products are widely used in industries such as machinery, railways, automotive, gears, bearings, aviation, 
aerospace, shipbuilding, and petroleum, providing reliable guarantees for enterprises to improve product quality, expand markets, 
and increase effi  ciency.
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W3-E01 奥地利欧展国际货运（上海）有限公司	
cargo-partner Logistics (China) Limited

欧展国际货运是一家致力于提供全方位空运、海运、陆运以及仓储服务的私有制信息物流服务供应商，拥有业内四十余年的

信息技术支持和完整的物流网络，能够针对不同企业量身定制服务，最大化满足客户需求。凭借遍及 35 个国家的 3800 多名

员工和 150 多个分公司和办事处，我们为各行各业提供迅速高效的物流解决方案。我们的使用的 SPOT 平台实现了整个供应

链的透明化，便捷了各方的沟通，自 2024 年 1 月起，欧展国际货运正式加入日本通运集团。

cargo-partner is a privately-owned information logistics service provider offering comprehensive air, sea, land, and 
warehousing services. With over four decades of IT expertise and a complete logistics network, they tailor services to specific 
company needs, maximizing customer satisfaction. With over 3,800 employees and more than 150 branches and offices in 35 
countries, we provide fast and efficient logistics solutions for various industries. Our proprietary SPOT platform ensures supply 
chain transparency and facilitates communication. As of January 2024, cargo-partner officially joined the Nippon Express 
Group.

W3-E01 奥地利吉布达伟士物流（中国）有限公司	
Gebruder Weiss China Co.,Ltd.

吉布达伟士公司总部位于奥地利劳特拉赫，是一家为客户提供全方位服务的全球物流供应商。作为拥有 500 多年悠久历史的

家族企业，吉布达伟士从阿尔卑斯山起步，逐步发展至全球开设 180 个分支机构、约 8600 名员工，为客户提供量身定制的货

物运输方案和仓储服务。公司目前业务包括提供运输和物流解决方案、数字服务和供应链管理。现代化的系统、经验丰富的

团队和全面的数字化服务能力使得吉布达伟士能够快速灵活地响应客户需求。相继推出并实施生态、经济和社会的多项举措，

积极实现企业可持续发展。

Gebrüder Weiss, headquartered in Lauterach, Austria, is a global logistics provider offering comprehensive customer services. 
As a family-owned company with over 500 years of history, Gebrüder Weiss started in the Alps and has grown to operate 180 
branches worldwide with approximately 8,600 employees, providing tailored freight transport solutions and warehousing 
services. The company's current business includes providing transport and logistics solutions, digital services, and supply 
chain management. Modern systems, experienced teams, and comprehensive digital service capabilities enable Gebrüder 
Weiss to respond quickly and flexibly to customer needs. The company has launched and implemented numerous ecological, 
economic, and social initiatives to actively pursue sustainable corporate development.

W3-E01 施华洛世奇光学	
Swarovski Optik

成立于 1949 年，隶属于施华洛世奇企业集团，专业从事高端望远镜的开发和制造，现已成为高精度远程光学仪器的头部制造商。

Founded in 1949, Swarovski Optik is part of the Swarovski Group, specializing in the development and manufacturing of high-
end telescopes. It has become a leading manufacturer of high-precision long-range optical instruments.



参展商名录｜ Exhibitor Directory126

先进制造链  Advanced Manufacturing

W3-E01 奥地利魏因加特纳机械制造有限公司	
Weingärtner	Maschinenbau	GmbH

Weingärtner 专注于机床制造，提供多种模块化机器，专为高性能加工和复杂轴类及螺旋零件的精加工设计。我们的产品销往

全球，并提供卓越的技术支持。除了机床，我们还开发了用于精确控制的 CAD/CAM 软件，并提供先进的工艺和加工技术。此

外，我们还提供高精度零件的合同制造服务，涵盖单件和批量生产。我们不仅仅是一家机床制造商，更致力于提供完整的制

造解决方案，包括加工分析、工具与控制技术以及软件支持。

Weingärtner specializes in machine tool manufacturing, offering a variety of modular machines designed for high-
performance machining and fi nishing of complex shafts and helical parts. Our products are sold globally, and we provide 
excellent technical support. In addition to machine tools, we develop CAD/CAM software for precise control and offer 
advanced process and machining technologies. Furthermore, we provide contract manufacturing services for high-precision 
parts, covering both single and series production. We are more than just a machine tool manufacturer; we are committed to 
providing complete manufacturing solutions, including process analysis, tool and control technology, and software support.
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发展循环经济 建设美丽中国
Develop the Circular Economy, Build a Beautiful China

A One-Stop Solutions Provider for Green Product Development and Supply Chain Services

一家专注于绿色产品研发、

供应链服务一站式解决方案服务商

Building a World-Class Chain-Leading Enterprise in Green Fiber Circular Utilization

打造世界一流的

绿色纤维循环利用链长企业

润环生态科技（北京）有限公司依托废旧纺织品全产业闭环资源与产学研

科创体系，落地自研“易起通”数字化平台运营，平台入驻工商银行APP、落

地全运会赛事绿色服务、与融通集团退役被装处置项目，依托全国34处签约仓

储基地筑牢原料储备与供应链体系。

公司联合供应链上下游企业、高校、科研院所共建“开放联合实验室”，公司联合供应链上下游企业、高校、科研院所共建“开放联合实验室”，

建立独立完善的科创服务体系，深耕产品原创设计、产学研联合开发、核心技

术创新、行业标准制定等核心能力，赋能产业链供应链向绿色化、规范化、智

能化、国际化升级；打造再生自有品牌CRP个人防护产品矩阵，创新EHS安全

培训落地服务与全周期ESG定制方案。

Runhuan Ecological Technology (Beijing) Co., Ltd. leverages the full closed-loop industrial chain resources of waste tex-

tiles and industry-university-research innovation systems to operate its self-developed digital platform "Yiqitong". The 

platform has settled on ICBC APP, provided green services for National Games events, and partnered with Rongtong 

Group on the disposal project of decommissioned bedding and uniforms. Supported by    contracted warehousing 

bases nationwide, the Company has consolidated its raw material reserve and supply chain system.

The Company joins hands with upstream and downstream supply chain enterprises, universities and research insti-

tutes to build an Open Joint Laboratory and establish an independent and comprehensive scientific and technological 

service system. It focuses on core capabilities including original product design, joint R&D through industry-universi-

ty-research collaboration, core technological innovation and industry standard formulation, empowering the industrial 

and supply chains to upgrade toward green, standardized, intelligent and internationalized development. It has built a 

matrix of self-owned CRP personal protective products made from recycled materials, and launched innovative on-site 

EHS safety training services as well as full-cycle customized ESG solutions.EHS safety training services as well as full-cycle customized ESG solutions.

中国资源循环集团绿色纤维有限责任公司以绿色纤维循环再利用为主责主

业，以“保障国家资源安全、畅通废纺循环利用链条、强化行业中国标准与话

语权”为核心使命，服务国家绿色低碳、循环经济发展大局。公司统筹布局废

旧纺织品全闭环循环利用体系，围绕“再生材料、绿色产品、平台服务”三大

板块，构建以资源掌控为前提、以绿色产品为基础、以平台服务为牵引的全产

业链商业模式，打通废旧纺织品回收、分拣、高值再生、多场景应用、数字服

务全链条，并通过强化产学研创新、标准认证体系建设，致力于打造成为“世

界一流的绿色纤维循环利用链长企业”。界一流的绿色纤维循环利用链长企业”。

China Resource Recycling Group Green Fiber Co., Ltd. takes the recycling and reuse of green fibers as its core business. 

Guided by its core mission of safeguarding national resource security, smoothing the waste textile recycling chain, and 

strengthening China’s industrial standards and discourse power, it serves the national overall strategy of green 

low-carbon development and circular economy.

The Company plans and deploys a full closed-loop recycling system for waste textiles. Centering on three major seg-The Company plans and deploys a full closed-loop recycling system for waste textiles. Centering on three major seg-

ments — recycled materials, green products and platform services — it has established a full industrial chain business 

model underpinned by resource control, based on green products and driven by platform services. It integrates the 

entire chain covering waste textile collection, sorting, high-value recycling, multi-scenario application and digital ser-

vices. By boosting industry-university-research innovation and developing standard certification systems, the Company 

commits itself to Building a World-Class Chain-Leading Enterprise in Green Fiber Circular Utilization.

打开微信扫码
进入易起通商城
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via WeChat 

to enter Yiqitong Mall
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platform has settled on ICBC APP, provided green services for National Games events, and partnered with Rongtong 

Group on the disposal project of decommissioned bedding and uniforms. Supported by    contracted warehousing 

bases nationwide, the Company has consolidated its raw material reserve and supply chain system.

The Company joins hands with upstream and downstream supply chain enterprises, universities and research insti-

tutes to build an Open Joint Laboratory and establish an independent and comprehensive scientific and technological 

service system. It focuses on core capabilities including original product design, joint R&D through industry-universi-

ty-research collaboration, core technological innovation and industry standard formulation, empowering the industrial 

and supply chains to upgrade toward green, standardized, intelligent and internationalized development. It has built a 

matrix of self-owned CRP personal protective products made from recycled materials, and launched innovative on-site 

EHS safety training services as well as full-cycle customized ESG solutions.EHS safety training services as well as full-cycle customized ESG solutions.

中国资源循环集团绿色纤维有限责任公司以绿色纤维循环再利用为主责主

业，以“保障国家资源安全、畅通废纺循环利用链条、强化行业中国标准与话

语权”为核心使命，服务国家绿色低碳、循环经济发展大局。公司统筹布局废

旧纺织品全闭环循环利用体系，围绕“再生材料、绿色产品、平台服务”三大

板块，构建以资源掌控为前提、以绿色产品为基础、以平台服务为牵引的全产

业链商业模式，打通废旧纺织品回收、分拣、高值再生、多场景应用、数字服

务全链条，并通过强化产学研创新、标准认证体系建设，致力于打造成为“世

界一流的绿色纤维循环利用链长企业”。界一流的绿色纤维循环利用链长企业”。

China Resource Recycling Group Green Fiber Co., Ltd. takes the recycling and reuse of green fibers as its core business. 

Guided by its core mission of safeguarding national resource security, smoothing the waste textile recycling chain, and 

strengthening China’s industrial standards and discourse power, it serves the national overall strategy of green 

low-carbon development and circular economy.

The Company plans and deploys a full closed-loop recycling system for waste textiles. Centering on three major seg-The Company plans and deploys a full closed-loop recycling system for waste textiles. Centering on three major seg-

ments — recycled materials, green products and platform services — it has established a full industrial chain business 

model underpinned by resource control, based on green products and driven by platform services. It integrates the 

entire chain covering waste textile collection, sorting, high-value recycling, multi-scenario application and digital ser-

vices. By boosting industry-university-research innovation and developing standard certification systems, the Company 

commits itself to Building a World-Class Chain-Leading Enterprise in Green Fiber Circular Utilization.

打开微信扫码
进入易起通商城

Scan the QR code 
via WeChat 

to enter Yiqitong Mall

废旧纺织品循环利用路径

联系方式｜Contact information

展厅地址
Exhibition Hall Address

联系地址
Contact Address

联系电话
Company Address

联系人
Company Address

W3-D09
W3-D09

北京市东城区崇文门西大街1号B座639室

086-13817156134
086-13817156134

路先生
Mr. Lu

Room 639, Block B, No.1 West Chongwenmen Street, 
Dongcheng District, Beijing
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围绕从“田园”到“餐桌”的全链条，系统展示农业投入品及关键技术、

农机设备研发制造与智慧农业集成应用、种养加与产供销一体化的全链条供应

链体系，以及覆盖农业产前、产中、产后各环节的专业化服务解决方案等。

This chain showcases the complete �farm to fork� value chain, covering 

inputs, smart machinery, processing, logistics, and branding. It also 

features specialized service solutions for all production stages, presenting a 

traceable and sustainable agricultural future.

E4

绿色农业链
让食品更为安全

绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链
让食品更为安全

绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链
让食品更为安全让食品更为安全让食品更为安全

绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链
让食品更为安全让食品更为安全让食品更为安全让食品更为安全

绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链绿色农业链

参展商名录｜ Exhibitor Directory132

Making Food More Safe



展会会刊｜ EXPO DIRECTORY 133

绿色农业链

E4-A01 正大集团	
Charoen	Pokphand	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cpgroup.cn 

+86-10-85076041 

wangguoqing1@cpgroup.cn

正大集团成立于 1921 年，现已发展成以农牧食品、批发零售、电信电视三大事业为核心，同时涉足金融、地产、制药、机械

加工等 10 多个行业和领域的多元化跨国集团公司。

Charoen Pokphand Group is founded in 1921 and has now become a diversifi ed group underpinned by three core businesses, 
namely,  agri-food industry, wholesale and retail, and telecommunications, with involvement in another 10-plus industries 
such as fi nance, real estate, pharmacy, and mechanical processing.

E4-A02 嘉吉投资（中国）有限公司	
Cargill	Investment	(China)	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cargill.com.cn 

+86-10-65910600 

Sheehan_Ding@cargill.com

嘉吉是一家致力于提供食品、配料、农业解决方案和工业产品，从而以安全、负责任且可持续的方式滋养世界的家族企业。

我们连接农民与市场，助力他们实现发展；我们连接企业与食品配料，成就万千美味；从蛋品到食用油，从盐到护肤品，从

动物饲料到地板材料—— 我们连接着每个家庭日常所需的方方面面。通过与生产商和客户通力合作，采购、生产并交付生活

必需品，我们助力企业成长，促进社区繁荣，并为消费者的美好生活创造价值。

We are a family company providing food, ingredients, agricultural solutions and industrial products to nourish the world in 
a safe, responsible and sustainable way. We connect farmers with markets so they can prosper. We connect customers with 
ingredients so they can make meals people love. And we connect families with daily essentials - from eggs to edible oils, salt 
to skincare, feed to fl ooring. 

By providing customers with products that are vital for living, we help businesses grow, communities prosper, and consumer 
live well in their daily lives.

E4-A03 路易达孚集团	
Louis	Dreyfus	Company

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ldc.com 

+86-13810265100 

media@ldc.com

路易达孚集团成立于 1851 年，是世界知名的农产品贸易和加工企业，在全球 100 多个国家拥有共计 1.9 万名员工，业务范围

涵盖谷物油籽、大米、海运、植基配料、咖啡、棉花、糖和果汁等，每年在全球种植、加工和运输约一亿吨农产品，为 5 亿

人供应衣食所需。路易达孚 1973 年开启与中国的贸易，在华深耕逾 50 年，在华运营十余处资产和办公室。

Louis Dreyfus Company is a leading merchant and processor of agricultural goods, founded in 1851. Louis Dreyfus Company 
is active in over 100 countries and employs approximately 19,000 people globally. Our activities span the entire value chain, 
across a broad range of business lines (platforms): Coff ee, Cotton, Food & Feed Solutions, Freight, Grains & Oilseeds, Juice, 
Rice and Sugar. We help feed and clothe some 500 million people every year by originating, processing and transporting 
approximately 100 million tons of products. Louis Dreyfus Company has been at the forefront of global trade with China since 
our fi rst cotton trade in 1973, and has been deeply rooted in China for over 50 years, operating more than ten assets and 
offi  ces in the country.

绿色农业链  Green Agriculture
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E4-A04 中粮集团有限公司	
COFCO	Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cofco.com 

+86-10-85006688 

cofco-news@cofco.com

中粮集团有限公司是中国农粮行业领军者，全球布局、全产业链的国际农粮食品企业，从事谷物、油脂油料、糖、肉、棉花

等大宗农产品采购、储存、加工、运输和贸易。

COFCO Corporation (COFCO) is the leader of the Chinese agricultural industry, and one of the world's leading agri-businesses 
with global footprints and a fully-integrated value chain, engaged in grain, oil, sugar, meat, cotton and another bulk 
agricultural products procurement, storage, processing, transportation and trade.

E4-B01 先正达集团	
Syngenta	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

syngentagroup.cn 

+86-10-59568275 

sgc_brand@syngentagroup.cn

先正达集团是中国中化旗下生命科学板块的主要经营企业，是全球领先的农业科技创新企业，主营业务涵盖植物保护、种子

产品的研发、生产与销售，并提供现代农业服务。

Syngenta Group is a subsidiary of Sinochem Holdings, and serves as the main operating company within its life science 
segment. As a global leader in agricultural technology and innovation, Syngenta Group is involved in the development, 
production, and commercialization of a diverse range of seeds and crop protection products, as well as modern agricultural 
services.

E4-B02 雅苒国际	
Yara	International	ASA

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yara.com.cn 

+86-21-80121186 

emma.tian@yara.com

雅苒不断增长知识以尽职尽责地哺育世界和保护地球。为了实现我们的愿景：一个协作的社会，一个没有饥饿的世界和一个

受到尊重的地球，雅苒不断寻求可持续发展的价值增长策略，倡导自然友好型的作物营养解决方案，和零排放能源解决方案。

雅苒的抱负是开拓农食未来，共筑和谐自然，为客户、投资人和社会创造价值，构建可持续发展的食品价值链。

Yara grows knowledge to responsibly feed the world and protect the planet. Supporting our vision of a world without hunger 
and a planet respected, we pursue a strategy of sustainable value growth, promot-ing nature-positive crop nutrition, and 
zero-emission energy solutions. Yara's ambition is focused on Growing a Nature-Positive Food Future that creates value for 
our customers, shareholders, and society at large and delivers a more sustainable food value chain.



展会会刊｜ EXPO DIRECTORY 135

E4-B03 中国机械工业集团有限公司	
China National Machinery Industry Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sinomach.com.cn	

+86-10-82688888	

office@sinomach.com.cn

中国机械工业集团有限公司（国机集团）是中央直接管理的国有重要骨干企业，发源于第一机械工业部，由原机械工业部 70

多家和研设计院所、装备制造和工贸企业等发展而来。国机集团目前有 12 万余从业人员，11 家上市公司，连续多年位居中

国机械工业百强企业首位。国机集团以先进装备制造、产业基础研制与服务、工程承包与供应链为三大主业，业务涉及机械、

能源、航空航天等国民经济重要产业，业务遍及五大洲。

China National Machinery Industry Corporation (Sinomach), formerly known as the First Ministry of Machinery Industry, is a 
major State-owned enterprise directly managed by the central government. Sinomach has built itself on over 70 research and 
design institutes, equipment manufacturing and industrial and trade enterprises it took over from its predecessor. Sinomach 
has more than 120,000 employees and 11 listed companies. It has ranked first among the top 100 enterprises in China's 
machinery industry for many years.

E4-B04 美国大豆出口协会	
U.S. Soybean Export Council

Website: 

Telephone: 

Email: 

ussec.org	

+86-10-65051830	

dzou@ussec.org

美国大豆出口协会在全球范围内帮助创造并保持美国大豆和大豆产品的需求，推广大豆产品在饲料、水产和人类营养中的使用。

The U.S. Soybean Export Council helps create and sustain global demand for soybeans and soy products in the United States, 
promoting the use of soy products in feed, aquaculture and human nutrition.

E4-B05 湖南金马衡器有限公司	
Hunan Jinma Weighing Apparatus Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dljmhq.com	

+86-411-87860777	

office@dljinma.cn

金马衡器深耕称重技术 28 年，构建起“技术研发 - 产品制造 - 场景应用”完整产业生态，进行“衡器 + 物联网 + 数字化”战略升级。

集团集成“称重技术 + 数字技术 +AI 智能”核心能力，拓展多元化业务矩阵。以技术创新为驱动，致力于成为智能衡器及相

关智慧领域领先的全球化解决方案提供商，为产业链与供应链提供全方位服务支持。

Jinma Weighing apparatus has dedicated 28 years to advancing weighing technology, establishing an industrial ecosystem 
covering "R&D – manufacturing – applications", and driving a strategic transformation centered on "weighing systems + IoT + 
digitalization". The group integrates its core strengths in weighing, digital solutions, and AI to expand its diversified business. 
Driven by technological innovation, it aims to become a global leader in intelligent weighing systems and smart solutions, 
providing comprehensive support across the entire industrial and supply chains.
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E4-B06 美国谷物与生物产品协会	
U.S.	Grains	&	BioProducts	Council

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.grains.org.cn 

+86-10-65051314  

lli@grains.org 

美国谷物与生物产品协会成立于 1960 年，是一家私立非营利机构，致力于拓展美国谷物及生物产品国际市场。会员包括种植

者、加工厂、贸易企业等。总部在华盛顿，全球设 9 个办事处，业务覆盖 30 国。1982 年设北京办事处，提供贸易服务、市

场信息及技术培训，推动中美行业合作。

Founded in 1960, the U.S. Grains & Bioproducts Council is a private, nonprofi t organization dedicated to developing global 
markets for U.S. barley, corn, sorghum, ethanol, and related bioproducts. Its members include grain growers, ethanol plants, 
agribusinesses, trade firms, and industry organizations. Headquartered in Washington, D.C., the Council operates nine 
international offi  ces with representation in 30 countries and programs in over 70 nations. Since 1982, the Beijing offi  ce has 
facilitated feed grain projects, supporting China's feed, livestock, corn processing, and fuel ethanol sectors. The Council off ers 
trade services, grain market information, and training on production and management. It strives to strengthen U.S.-China 
industry exchanges, foster mutual understanding, and build long-term, mutually benefi cial partnerships.

E4-B07 安琪酵母股份有限公司	
Angel	Yeast	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.angelyeast.com 

+86-15871363667 

liujingh@angelyeast.com

安琪始创于 1986 年，主导产品酵母及深加工产品经过 30 多年的开发，已被广泛应用于烘焙与发酵面食、食品调味、酿造、

人类营养健康、动物、植物、微生物营养等领域。公司在海内外共建有 16 个工厂，发酵总产能达 45 万吨，在国内市场占比

55%，全球占比超 20%，酵母系列产品规模已居全球第二。主导和参与制定了酵母行业所有的国家和行业标准，两次获得国

家科技进步奖。

Angel Yeast was founded in 1986, it originated from the China National Yeast Research Center. Angel Yeast Co., Ltd was listed 
on the Shanghai Stock Exchange in 2000. As one of the leading companies in the worldwide yeast industry, we are committed 
to the mission of developing yeast biotechnology and innovate for healthy life.Our business activities range from baking to 
food taste, nutrition & health, and biotechnologies.Our products are available in more than 155 countries and regions.

E4-B08 河南实荣筒仓工程有限公司	
Henan	SRON	Silo	Engineering	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.grainsilo.com 

+86-371-17719833320

info@grainsilo.com

河南实荣筒仓工程有限公司（SRON）专注大宗散料储运 EPC 总承包，为粮食等行业提供散料储运系统、封闭料场、快速装

车及码头装卸等系统解决方案。拥有智慧储运管控平台（数字孪生 + 无人机巡检）与光伏储能微电网方案，参编 8 项国家 /

行业标准，获 100 余项专利。公司是 APEC 中国工商理事会理事、中国国际商会常务理事，服务拉法基、POSCO 等全球头部

客户，业务覆盖 40 余国和地区，承建筒仓超 1000 座。

Henan SRON Silo Engineering Co., Ltd. specializes in EPC turnkey solutions for bulk material storage and transportation, 
providing integrated system solutions for industries such as grains. These solutions include bulk material handling and 
storage systems, enclosed stockyards, rapid loading systems, and port handling facilities. Equipped with an intelligent 
storage and transportation management platform (featuring digital twin and UAV inspection technologies) and photovoltaic 
energy storage microgrid solutions, the company has participated in drafting 8 national/industry standards and holds over 
100 patents. The company is recognized as a member of the APEC China Business Council, Executive Director of the China 
Chamber of International Commerce. The company has served top global clients such as Lafarge, POSCO, with its business 
spanning over 40 countries and regions, and has completed the construction of more than 1,000 silos.
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E4-B09 青岛吉尔利塑织有限公司	
Qingdao G&E Bio-Polytex Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qdgne.com.cn	

+86-13730972280	

shanhe12123@163.com

青岛吉尔利塑织有限公司位于莱西市姜山镇工业园区，公司成立于 1999 年 11 月 04 日。主要生产宽幅塑料编织布及聚丙烯（PP）、

高密度聚乙烯（PE）、PVC 等塑料制品，广泛应用于防水防渗漏领域，养殖棚，农业蔬菜大棚，防草布，户外旅游遮阳等领域，

产品出口欧洲、美洲、日本等世界各地。

Qingdao G&E Bio-Polytex Co., Ltd. is located in Jiangshan Town Industrial Park, Laixi City. The company was established on 
November 4, 1999. We mainly produce wide plastic woven fabrics and plastic products such as polypropylene (PP), high-
density polyethylene (PE), PVC, etc., which are widely used in the fields of waterproofing and leakage prevention, breeding 
sheds, agricultural and vegetable greenhouses, grass proof fabrics, outdoor tourism shading, etc. Our products are exported 
to Europe, America, Japan and other parts of the world.

E4-B10 甘肃省敦煌种业集团股份有限公司	
Gansu Dunhuang Seed Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dhseed.com	

+86-937-2669326	

xiaojj@dhseed.com

敦煌种业集团股份有限公司成立于 1998 年，2004 年在上海证券交易所上市，主要从事以玉米杂交种为主的各类农作物种子

的研发、繁育、加工、销售，以及番茄酱、番茄粉、脱水菜等农产品深加工等业务，是农业产业化国家重点龙头企业、农业

部首批育繁推一体化种子企业、国家农作物种业（玉米）补短板阵型企业、中国种业信用骨干企业。“敦煌飞天”商标为中

国驰名商标。

Gansu Dunhuang Seed Group Co., Ltd. was established in 1998 and listed on the Shanghai Stock Exchange in 2004. It is 
mainly engaged in the research and development, breeding, processing and sales of various kinds of agricultural seeds, as 
well as the deep processing of tomato sauce, tomato powder, dehydrated vegetables and other agricultural products. It is a 
national key leading enterprise in agricultural industrialization, the first batch of seed business enterprises integrated with 
breeding, propagation and promotion of the Ministry of Agriculture, the backbone of China's seed industry credit enterprise. 
The "Dunhuang Feitian" is one of the Well-known Trademarks in China.

E4-B11 河北硅谷肥业有限公司	
Hebei Silicon Valley Fertilizer Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.guigufuhefei.com	

+86-310-5609999	

guigufeiye@163.com

河北硅谷肥业有限公司成立于 2012 年，专注于有机硅功能肥研发、生产与销售，致力于以科技推动农业绿色发展。公司是国家高新
技术企业、河北省制造业单项冠军企业。

公司设立河北省硅谷农业科学研究院，有标准化实验室，拥有专业科创团队，并与中国农业科学院、农业农村部耐盐碱杂交水稻生物
学与遗传育种重点实验室等建立产学研合作，研发的有机硅功能肥能有效治理盐碱土壤等难题。产品获中国产学研合作创新成果一等
奖。

Hebei Silicon Valley Fertilizer Co., Ltd., established in 2012, specializes in the research, production and sales of organosilicon 
functional fertilizers, committed to promoting green agricultural development through technology. The company is a national high-
tech enterprise and a provincial manufacturing champion in Hebei. 

It has established the Hebei Silicon Valley Agricultural Science Research Institute, equipped with standardized laboratories and 
professional scientific research teams. The company has formed industry-university-research partnerships with Chinese Academy of 
Agricultural Sciences, Key Laboratory of Saline-Alkali Tolerant Hybrid Rice Biology and Genetic Breeding of the Ministry of Agriculture 
and Rural Affairs, and other institutions. The developed organosilicon functional fertilizers can effectively address challenges such as 
saline-alkali soil management. Its products have won the First Prize of China Industry-University-Research Cooperation Innovation 
Award.
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E4-B12 大禹节水集团股份有限公司	
DAYU	Irrigation	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cndayu.com 

+86-22-59679303 

international@dyjs.com

大禹节水集团股份有限公司成立于 1994 年，是一家以中国水科院、水利部科技推广中心和中国科学院、中国工程院等科研机

构为依托的行业龙头企业，拥有 3000 多名员工。2009 年 10 月大禹节水在深交所创业板上市，股票代码：300021。大禹节水

为粮食安全（现代化灌区、设施农业、田间节水灌溉及盐碱地改良等）、生态安全（农村污水治理、流域治理等）及生命安全（城

乡供水、防洪减灾等）提供全面的技术支持和 EPC 服务。

DAYU Irrigation Group Co., Ltd., a leading player in the field of agriculture and water resource management boasting of a 
workforce of nearly 4000 employees. Established in 1994, DAYU has emerged as a premier enterprise within the water and 
agriculture industry, with strategic research partnerships with esteemed scientifi c research institutions such as the Science 
and Technology Promotion Center of the Ministry of Water Resources, the Chinese Academy of Sciences, and the Chinese 
Academy of Engineering. Our company made debut on the GEM of the Shenzhen Stock Exchange in October 2009 under 
the stock code 300021.Catering to essential sectors, DAYU is dedicated to ensuring Food Security through the provision 
of technical support and EPC services in Modern Irrigation Districts, Smart Agriculture Facilities, Irrigation, also address 
Ecological Security concerns by specializing in Rural Wastewater Treatment. Furthermore, DAYU provides comprehensive 
solutions for Urban Flood Control, Flash Flood.

E4-B13 金河生物科技股份有限公司	
Jinhe	Biotechnology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jinhe.com.cn 

+86-471-3291600 

jhscb2024@163.com

金河生物创立于 1988 年，专注动保行业 35 年，是以生产和销售金霉素预混剂及动物保健品为主的股份制企业，是全球主要

金霉素生产基地，为“国家高新技术企业”和“农业产业化国家重点龙头企业”。主要产品有“牧星”牌金霉素预混剂、盐

酸金霉素、盐霉素、土霉素及系列动保产品数百种。产品 70% 出口美国、加拿大、欧盟、等国家。

Established in 1988, with annual yield of 55,000 MT calculated as 15%, our company is the largest manufacturer of feed-grade 
CTC in the world. We obtained US FDA approval in 1994 and have passed US FDA on-site inspections six times. Our market 
share in the US is over 70%, with annual exports exceeding 25,000 MT calculated as 15%. Our partner in the US is Zoetis, 
formerly Pfi zer Animal Health, and the API for its CTC brand Aurofac is supplied by us. Our products are also exported to the 
US, Canada, the EU and other markets.

E4-B14
鹤壁市博龙畜牧机械有限公司	
Hebi	Bolong	Livestock	Husbandry	Machinery	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bolongfarm.com 

+86-13343925331 

laylajiao@bolongxm.com

博龙集团创立于 1993 年，专注畜禽养殖现代化。2013 年成立鹤壁市博龙畜牧机械有限公司，研发自动化养殖设备及畜禽废

弃物处理设备。将机械设计与自动化技术、生态理念深度融合，为客户定制粪污资源化处理系统，提供现代化养殖整体解决

方案。2015 年推出国内首创的畜禽废弃物无害化处理设备，已助力国内 300 余家养殖企业实现环境治理与效益提升双赢，并

积极拓展国际市场，推动全球畜禽产业绿色可持续发展。

Bolong Group, founded in 1993, has been dedicated to the modernization of livestock and poultry farming for over three 
decades. In 2013, the Group established Hebi Bolong Livestock Machinery Co., Ltd., specializing in the R&D of automated 
farming equipment and livestock waste treatment solutions. By seamlessly integrating mechanical design, automation 
technology, and ecological principles, Bolong delivers customized manure resource utilization systems and comprehensive 
modern farming solutions. In 2015, the company launched China's fi rst fully automated livestock waste biosecure treatment 
equipment, empowering over 300 domestic farming enterprises to achieve environmental compliance and profitability. 
Bolong' s innovative technologies are now expanding globally, driving greener and more sustainable development in the 
livestock industry worldwide.
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E4-B15 ATA 集团 & 优斯塔土耳其烤肉	
Ata Group & Usta Donerci-China

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ataholding.com.tr	

+90-2123106400	

info@atabridge.com

Ata Holding 利用跨行业经验和国际商业网络，推动品牌增长并在全球市场创造可持续价值。2012 年至 2025 年期间，集团曾

运营 Burger King China，积累了大型国际餐饮品牌管理经验。Ata Bridge 作为战略桥梁，将本土成功转化为全球机遇。Usta 

Dönerci（优斯塔）是 Ata & TFI 旗下本土餐饮品牌，主要深耕土耳其市场，并依托 Ata / TFI 集团 的国际运营经验，具备向周

边市场拓展的潜力。其战略核心是将传统土耳其烤肉打造为标准化、快速化、可复制的连锁餐饮模式。

Ata Holding leverages its cross-industry experience and international business network to drive brand growth and create 
sustainable value in global markets. From 2012 to 2025, the group operated Burger King China, gaining valuable experience in 
managing large-scale international restaurant brands.

Within this strategy, Ata Bridge acts as a strategic bridge that transforms local success into global opportunities. Usta Dönerci
（ 优 斯 塔 ）is a local food and beverage brand under Ata & TFI , mainly focusing on the Turkish market. Supported by the 
international operational experience of Ata / TFI Holding, the brand has strong potential to expand into neighboring markets.

Its core strategy is to transform traditional Turkish döner into a standardized, fast, and replicable chain restaurant model, 
building a solid foundation for future regional and international growth.

E4-B16
一般社团法人日中农业商务促进会	
Japan-China Agricultural Business Promotion 
Association

Website: 

Telephone: 

Email: 

jiaounet.com	

+81-816-13591111737	

gaopengdio@163.com

协会宗旨是推动日中农业之间的沟通、合作与发展。“三共”原则是资源共享、信息共享、平台共享。推进日中两国农业之

间的沟通和交流，为日本企业进入中国市场提供合作机会及商务支持。

协会业务内容包括组织日本農業企业共同参与到协会中；了解各个日本企业在中国的需求；对接中国的农业公司与日本企业

对接；积极参与在中国的品牌形象展示；共同成立在中国销售公司的可能。

Association mission is to promote communication, cooperation, and development between Japanese and Chinese 
agriculture. Three-Sharing Principles include that Resource Sharing, Information Sharing, Platform Sharing.

We aim to strengthen agricultural exchange and dialogue between Japan and China, while offering Japanese enterprises 
opportunities and business support to enter the Chinese market.

Association Activities includes the following aspects that organizing participation of Japanese agricultural enterprises in the 
association; Understanding the needs of each Japanese company operating or seeking opportunities in China; Facilitating 
connections between Chinese agricultural companies and Japanese enterprises; Actively participating in brand promotion 
and image-building efforts in China; Exploring the possibility of jointly establishing sales companies in China.

E4-C01 内蒙古基硕科技有限公司	
Inner Mongolia Jishuo Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jishuo.net.cn	

+86-15002516306	

15002516306@139.com

内蒙古基硕科技有限公司是一家畜牧业高新技术企业、公司专注于人工智能、物联网技术研发与应用，公司成功研发上市的

核心产品瘤胃胶囊，填补了我国反刍动物瘤胃核心生理数据采集的技术空白，基于瘤胃胶囊实时采集数据建立的反刍数字动

物模型与养殖端全生命周期完全溯源的数据资料，可建立牧业大数据中心，可打通链接畜牧全产业链上下游企业数字化转型

升级。

Inner Mongolia Jishuo Technology Co., Ltd. is a high-tech enterprise in the animal husbandry industry. The company focuses 
on the research, development and application of artificial intelligence and Internet of Things technologies. The company's 
core product, the rumen capsule, which has been successfully developed and commercialized, fills the technical gap in 
collecting core physiological data of ruminants in China. The digital ruminant animal model established based on the real-
time data collected by the rumen capsule and the fully traceable data of the entire life cycle at the farm end can build a big 
data center for animal husbandry, and connect and promote the digital transformation and upgrading of upstream and 
downstream enterprises in the entire animal husbandry industry chain.
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E4-C02 金拱门（中国）有限公司	
M	China	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.mcdonalds.com.cn 

+86-21-24071800 

enquiry@cn.mcd.com

麦当劳是全球知名的餐饮服务品牌，40000 多家餐厅遍及全球，用美味与热爱凝聚社区邻里。进入“金拱门时代”的麦当劳

中国不断推动更强大、更美好、更智慧的发展。截至 2025 年 12 月，中国内地餐厅超过 7700 家，员工超过 20 万，2025 年服

务顾客超过 14 亿人次。麦当劳中国积极践行可持续发展，关注食材采购、环境保护、社区服务以及员工赋能，为下一代创造

更美好的未来。

McDonald's is the world's leading global foodservice retailer with over 40,000 locations in over 100 markets. With the brand 
purpose of "feeding and foster communities", McDonald's consistently deliver high quality foods, service, cleanliness 
and value to its customers across the globe. McDonald's China is driving the business strategy of "Bigger, Better, Smarter" 
to accelerate its growth in the new chapter of "Jin Gong Men" (Golden Arch). As of December 2025, there are over 7700 
McDonald's restaurants in mainland China, with more than 200,000 employees, serving over 1.4 billion customer transactions 
in 2025. Sustainable development is also at the heart of McDonald's China business. Through food quality and sourcing, our 
planet, community connection, and jobs, inclusion and empowerment, McDonald's China is dedicated to fostering a better 
future for the next generation.

E4-C02
北京首农食品集团有限公司（麦链生态链企业）	
Beijing	Capital	Agribusiness	&	Foods	Group	
(M	Chain	Cluster)

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bjcag.com 

+86-10-62003722 

602938002@qq.com

北京首农食品集团有限公司是北京市属大型国有农业食品企业，资产总额超 1900 亿元，综合实力居中国农业食品行业前列。

集团产业涵盖粮食、油脂、乳业、肉类及水产品、糖酒及副食调味品等，持有 16 个中华老字号、22 个省级老字号和 3 项国

家级非物质文化遗产。建成贯穿育种、种植养殖、食品加工、商贸物流、终端销售等环节的产业链，是首都市民的“菜篮子 "

米袋子 " 奶瓶子 " 肉案子”，是首都食品供应保障的核心载体。

Beijing Capital Agribusiness & Foods Group is a large state-owned agricultural and food enterprise directly under the Beijing 
Municipal Government. With total assets exceeding RMB 190 billion. Its comprehensive strength ranks among the top in 
China's agricultural and food industry. The group's business spans grain, oils and fats, dairy, meat and aquatic products, 
sugar, alcoholic beverages, non-staple foods and condiments. It holds 16 China Time-honored Brands, 22 provincial-level 
Time-honored Brands, and three items of national intangible cultural heritage. The Group has built an industrial chain that 
integrates breeding, crop cultivation and livestock farming, food processing, trade and logistics, and retail sales. Serving as 
the vegetable basket, grain bag, milk bottle and meat case for the capital's residents. It is the core vehicle underpinning food 
supply in the capital.

E4-C02
顺新晖（北京）供应链管理有限公司（麦链生态链
企业）	
XH	(Beiiing)	Supply	Chain	Management	Limited	
(M	Chain	Cluster)

Telephone: 

Email: 

+86-400-880-9477 

sophia.wang@xh-cn.com

顺新晖是中国冷链供应链的标杆企业，深耕冷链行业 40 余年，并参与制定多项国家标准，以先进供应链科技驱动高标准运营

和高品质交付，专注于为新餐饮新零售等多元行业提供全周期一站式的供应链解决方案。顺新晖在全国拥有 80 余座高标准物

流中心，并在东南亚、日韩、澳新、北美及欧洲市场快速布局，支持客户业务的快速发展和出海拓展。

XH Supply Chain is a leading company in China's cold chain supply chain industry. Boasting more than 40 years of expertise 
in cold chain logistics, it has contributed to the formulation of multiple national standards. Leveraging advanced supply chain 
technologies, the company upholds high operational standards and sticks to quality, focusing on providing comprehensive, 
end-to-end supply chain solutions for sectors including new catering and new retail. With over 80 high-standard logistics 
centers across China, XH Supply Chain is rapidly expanding its footprint in Southeast Asia, Japan, South Korea, Australia, New 
Zealand, North America and Europe, empowering customers' business growth and global expansion.
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E4-C02
太阳谷食品（滁州）有限公司（麦链生态链企业）	
SV Foods (Chuzhou) Company Limited 
(M Chain Cluster)

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sunvalleyco.com	

+86-13601757279	

Nikki_Weng@sunvalleyco.com

太阳谷肉鸡场均位于依山傍水的安徽首滁州市明光市，地处中国的地理标线——南北分界线秦准一线的淮河下游区城。独特

的地理位置造就了这里优良的气候条件和环境。饮准河水、吃谷物为食，才能造就太阳谷优质好鸡。

太阳谷拥有 1 座饲料厂、2 座青年鸡场、8 座蛋鸡场、24 座商品肉鸡厂、1 座活高初加工厂和两座食品深加工厂。整个产业链

年屠宰能力为 7000 万只活鸡、年产能 17.6 万吨牛鲜鸡肉产品以及满产 11 吨全熟、半熟产品。

SV Foods broiler farms are all located in Mingguang City, Chuzhou, Anhui Province, nestled between mountains and water. 
This region lies along Chinese iconic geographic landmark the Qinling Huaihe Line, which divides northern and southern 
China. This unique location fosters excellent climatic and environmental conditions. Drinking from the Huai River and fed on 
grains, SV Foods produces truly premium chickens.

The operation includes one feed mill, two pullet farms, eight layer farms, 24 commercial broiler farms, one live poultry 
primary processing plant, and two food deep-processing plants. The entire industrial chain has an annual slaughter capacity 
of 70 million live birds, producing 176,000 tons of fresh chicken products and 110,000 tons of fully and semi-cooked products 
per year.

E4-C02
贝沃（河南）食品有限公司（麦链生态链企业）	
BRF (HENAN) Foods Co., Ltd. 
(M Chain Cluster)

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.brf-global.com/zh-hans	

+86-394-6119888	

claire.chen@mbrf.com

作为全球最大的多蛋白企业之一，MBRF 拥有完整的产业链与价值链，每年 800 万吨加工能力，凭借全球品牌矩阵、覆盖世
界的销售网络与全球化生产运营体系，稳固全球多元蛋白领军地位。

MBRF，立足巴西，深耕中国。打造亚太蛋白产业枢纽，河南周口基地总投资 1.8 亿元，占地 200 亩，规划年深加工产能 5 万吨，
另配套 4 万吨原料加工产能。

MBRF 以全球品质服务中国市场，联通巴西与世界，共筑蛋白产业新未来。

MBRF boasts a complete industrial and value chain with an annual global processing capacity of 8 million tons. With a global 
brand portfolio, worldwide sales network and global production and operation system, it solidifies its leading position in the 
global protein industry.

Rooted in Brazil and committed to China, MBRF invests and builds an Asia-Pacific protein industry hub. Its Zhoukou, Henan 
base involves a total investment of 380 million yuan, covers 200 mu, and has a planned annual further processing capacity 
of 50,000 tons, with an additional 40,000 raw processing capacity. Integrating slaughtering and cutting, further processing, 
supply chain planning, central kitchen, intelligent cold chain, quality inspection and R&D, it is equipped with 4 advanced 
intelligent further processing production lines and round-the-clock digital quality control.

MBRF serves the Chinese market with global quality, connects Brazil with the world.

E4-C02 麦肯食品（上海）有限责任公司	
McCain Foods (Shanghai) Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.mccain.com.cn	

+86-400-800-2526	

ChinaCorporateOffice@mccain.ca

麦肯食品于 1957 年创立于加拿大，是全球冷冻薯制品和开胃小食领域的行业先锋。业务辐射全球 160 多个国家和地区，共

有 55 个生产基地。我们根植本土，1996 年进入中国，探索本地农业。2004 年在哈尔滨建立了麦肯中国第一家薯条加工厂。

2020 年建立麦肯中国第一条多功能薯制品加工线，快速支持本土新品开发。2020 年投资超过 2 亿美元，在杨凌建设第二个生

产基地。2024 年麦肯上海公司入驻虹桥国际中央商务区。

McCain Foods was founded in Canada in 1957 and is a global leader in frozen French fry and appetizers. Its business spans 
more than 160 countries and regions worldwide, with a total of 55 production facilities.

We are deeply rooted locally, having entered China in 1996 to explore local agriculture. In 2004, we established our first China 
production facility in Harbin. In 2020, we set up McCain China first hybrid line, quickly supporting the development of new 
local products. In 2020, we invested over $200 million to build our second production facility in Yangling. In 2024, McCain 
Shanghai office officially opened in Shanghai Hongqiao International Central Business District.
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E4-C03 北大荒农垦集团有限公司	
Beidahuang	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

www.chinabdh.com 

+86-451-55198114 

北大荒农垦集团有限公司辖区土地总面积 5.36 万平方公里，现有耕地 4800 余万亩，是国家级现代化大农业示范区和国家级

生态示范区。北大荒集团旗下拥有国家级及省级农业产业化龙头企业 11 家，培育了“北大荒”、“完达山”、“九三”等一

批中国驰名商标。

Beidahuang Agricultural Reclamation Group Co., Ltd. administers a total land area of 53,600 square kilometers, including 
over 48 million mu (approximately 3.2 million hectares) of arable land. It is a national-level demonstration zone for modern 
large-scale agriculture and a national ecological demonstration zone. Under the group, there are 11 national- and provincial-
level leading enterprises in agricultural industrialization, and it has cultivated a number of China Well-known Trademarks, 
including "Beidahuang," "Wandashan" and "Jiusan."

E4-C03 黑龙江省农业科学院	
Heilongjiang	Academy	of	Agricultural	Sciences

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.haas.cn 

+86-451-86677487 

kfb6677487@1126.com

黑龙江省农业科学院建于 1956 年，主要从事作物育种、黑土保护、农业机械、耕作栽培、植物保护、畜牧兽医、食品加工、

农村能源、设施园艺、农业遥感、信息技术等寒地农业应用基础和应用技术研究，承担为全省农业发展、农村进步和农民增

收提供科技支撑和技术服务的职责。

Founded in 1956, Heilongjiang Academy of Agricultural Sciences (HAAS) conducts applied basic and technological research in 
cold-region agriculture, covering crop breeding, black soil conservation, agricultural machinery, farming and cultivation, plant 
protection, animal husbandry and veterinary medicine, food processing, rural energy, protected horticulture, agricultural 
remote sensing, and information technology. It provides scientifi c and technical support for agricultural development, rural 
progress, and farmers' income growth across Heilongjiang Province.

E4-C03
黑龙江省桦川县付士米业有限公司	
Heilongjiang	Province	Huachuang	Country	
Fushi	Grain	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

fsr.cn 

+86-454-3956666 

hcfsmy@126.com

黑龙江省桦川县付士米业有限公司成立于 2006 年，地处三江平原黑土地核心产区，是省级农业产业化重点龙头企业、国家级

粮油适度加工标准化试点企业。公司总投资超 3 亿元，拥有现代化生产基地与先进加工设备，年加工稻谷 30 万吨，建成省内

领先的稻米油智能生产线，实现大米、稻米油全产业链精深加工。

Founded in 2006, Heilongjiang Huachuan Fushi Rice Industry Co., Ltd. is located in the core black soil production area of the 
Sanjiang Plain. A provincial key agricultural industrialization enterprise and national pilot for standardized moderate grain 
and oil processing, the company has invested over RMB 300 million in modern production bases and advanced facilities. 
It processes 300,000 metric tons of paddy rice annually and operates a leading intelligent rice bran oil production line in 
Heilongjiang, enabling deep processing across the rice and rice bran oil chain.
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E4-C03
哈尔滨工业大学人工智能研究院	
Harbin Institute Of Technology Institute For 
Artificial Intelligence

Website: 

Telephone: 

ai.hit.edu.cn	

+86-18644059522	

哈尔滨工业大学人工智能研究院成立于 2018 年 5 月，是哈工大建设的跨校区、跨学科、跨模式新一代人工智能科研机构。研

究院以学科交叉为特色，以打造国际一流的科研平台为目标，开展人工智能基础研究和“人工智能 +”赋能应用研究。研究

院一直以加快人工智能与经济、社会深度融合为主线，构筑知识群、技术群、产业群互动融合的生态系统。与国内外知名企

业建立了深度合作关系或联合实验室，共同开展学术交流、科研攻关和人才培养。

Founded in May 2018, the Institute of Artificial Intelligence at Harbin Institute of Technology (HIT) is a cross-campus and 
interdisciplinary research institution for new-generation AI. It focuses on fundamental AI research and "AI+" applications, 
aiming to build a world-class research platform. The institute promotes the integration of AI with the economy and society, 
creating an ecosystem that connects knowledge, technology, and industry. It has also established partnerships and joint 
laboratories with leading enterprises in China and abroad for academic exchange, collaborative research, and talent 
development.

E4-C03
黑龙江九珍十八品森林食物运营管理
有限公司	
Heilongjiang Province Nine Treasures and 
Eighteen Delicacies Products Forest Food 
Operation and Management Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hljjzsbp.cn	

+86-400-799-1818	

scb@jzsbp.com

黑龙江落实“大食物观”理念，创建了“九珍十八品”省域林业公用品牌，并全方位不断提升品牌影响力、聚合力和带动力。

坚定不移依靠品牌战略打造“高寒植物、高倍营养”的优质品质，坚定不移打造中国森林食品第一公益品牌。全省森林面积

2048 万公顷，森林食物达 700 多种。“九珍十八品”优选九种珍稀、珍贵、珍馐，十八种品质、品味、品韵森林食物作为类

目代表。

Guided by the Great Food Concept, Heilongjiang has developed "Jiuzhen Shibapin," a provincial public forestry brand, to 
enhance the influence and appeal of its forest foods. Leveraging its brand strategy, the province highlights the premium 
quality of "cold-region plants with rich nutrition" and aims to build China's leading public-interest brand for forest foods. 
Heilongjiang has 20.48 million hectares of forest and over 700 types of forest foods. "Jiuzhen Shibapin" features nine rare and 
prized forest delicacies and eighteen representative forest foods known for their quality, taste, and cultural value.

E4-C04 百胜中国控股有限公司	
Yum China Holdings, Inc.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yumchina.com	

+86-21-24077777	

media@Yumchina.com

百胜中国控股有限公司是中国领先的餐饮公司，致力于成为全球最创新的餐饮先锋。自从 1987 年第一家餐厅开业以来，百胜

中国在中国的足迹遍布所有省市自治区（港澳台除外），在 2000 多座城镇经营着 16000 多家餐厅。

百胜中国在中国市场拥有肯德基、必胜客和塔可钟三个品牌的独家运营和授权经营权，并完全拥有小肥羊和黄记煌连锁餐厅

品牌。我们也和 Lavazza 合作，在中国探索和发展 Lavazza 咖啡店。

Yum China Holdings, Inc. (the "Company" or "Yum China") (NYSE: YUMC and HKEX: 9987) is China's largest restaurant company 
with a purpose of making every life taste beautiful. From a single restaurant in 1987, the Company now operates over 16,000 
restaurants in over 2,000 cities and towns spanning every province and autonomous region across mainland China.

We have the exclusive right to operate and sub-license the KFC, Pizza Hut and Taco Bell brands in China, and we own the 
Little Sheep and Huang Ji Huang concepts outright. We also partner with Lavazza to explore and develop the Lavazza coffee 
shop concept in China.
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E4-C05 天津食品集团有限公司	
Tianjin	Food	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tjspjt.com 

+86-22-3331987 

spjtscb@126.com

天津食品集团有限公司成立于 2015 年 3 月。作为天津唯一的国有大农业类食品产业集团，重点以农业及食品生产加工、仓储

物流及贸易服务、农垦资源等开发经营为主业，秉承“责任、诚信、创新、奉献”的核心价值观，以做好百姓放心“米袋子 "

奶瓶子 " 肉案子”，守护好市民“菜篮子”作为初心，全力打造“从田间到餐桌”，纵贯全产业链的一流大型食品产业集团，

成为政府信赖、百姓放心、保障有力的天津绿色食品主渠道供应商。

Tianjin Food Group Co., Ltd. was established in March 2015. As the only large state-owned agricultural food industry group 
in Tianjin, it focuses on the development and operation of agriculture and food production and processing, warehousing 
logistics and trade services, and agricultural reclamation resources. It adheres to the core values of "responsibility, integrity, 
innovation, and dedication" and takes it as its mission to make the "rice bag", "milk bottle" and "meat case" of the people feel 
at ease and to protect the "vegetable basket" of the original aspiration, strives to build a fi rst-class large-scale food industry 
group that spans the entire industrial chain from "fi eld to table", and becomes the main channel supplier of green food in 
Tianjin that is trusted by the government, assured by the people, and has strong guarantees.

E4-C06 内蒙古伊利实业集团股份有限公司	
Inner	Mongolia	Yili	Industrial	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yili.com 

+86-18920133110 

ytnsunpengfeitj@yili.com

伊利集团位居全球乳业五强，连续十年蝉联亚洲乳业第一，也是中国规模最大、产品品类最全的乳制品企业。最优的产品品质、

领先的综合服务能力和全面的可持续发展能力，让伊利一直深受全球顶级盛会、赛事以及各级政府和社会各界的信赖与认可。

Yili ranks among the Global Dairy Top 5 and has been No. 1 in Asia for 10 consecutive years. Yili is also China's largest dairy 
producer, off ering the largest number of products. Thanks to its exceptional product quality, leading service capabilities and 
comprehensive capacity for sustainable development, Yili is well-respected and received among global event organisers, 
national and local governments and the public.

E4-C07 君乐宝乳业集团股份有限公司	
Junlebao	Dairy	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.junlebaoruye.com 

+86-311-67362666 

jlb800@163.com

君乐宝乳业集团是从事奶业全产业链经营的企业集团，中国奶业领先企业之一。在全国各地建有生产工厂、规模化牧场和牧

草种植基地。业务范围包括婴幼儿奶粉、酸奶、低温鲜奶、常温白奶及奶牛育种、牧业、草业等板块，君乐宝婴幼儿奶粉、

低温酸奶、低温鲜奶等产品市场占有率在同品类位居前列。在发挥全产业链优势的基础上，君乐宝启动科学战略，加强全产

业链科研创新，用科学营养为不同年龄段国人提供精准的健康升级解决方案。

Junlebao Dairy Group is an enterprise group engaged in the operation of the whole industrial chain of the dairy industry and 
is one of the leading enterprises in China's dairy industry. It has production factories, large-scale pastures, and forage planting 
bases across the country. Its business scope covers infant formula, yogurt, low-temperature fresh milk, ambient white milk, 
as well as dairy cattle breeding, animal husbandry, forage agriculture, and other sectors. Junlebao's products such as infant 
formula, low-temperature yogurt, and low-temperature fresh milk have a leading market share in their respective categories. 
Based on its advantages across the entire industry chain, Junlebao has launched a scientifi c strategy to strengthen scientifi c 
research and innovation throughout the chain, providing precise health upgrade solutions with scientifi c nutrition for Chinese 
people of diff erent age groups.
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E4-C08 中国飞鹤有限公司	
China Feihe Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

feihe.com	

+86-10-84574688	

chairui@feihe.com

中国飞鹤有限公司（“飞鹤”）成立于 1962 年，总部位于黑龙江省齐齐哈尔市，是中国婴幼儿奶粉第一品牌。飞鹤一直致力

于母乳研究和全生命周期体质研究的相关课题，旨在揭开全龄生命健康的奥秘，并研发出适合不同年龄人群体质的营养产品。

飞鹤立志成为“最受信赖的全龄营养专家”，凭借其强大的产业链及研发实力，将研究范围拓展至婴幼儿营养之外，汇聚全

球顶尖研发资源，为个人提供贯穿全生命周期的健康产品及服务。

Founded in 1962, China Feihe Limited ("Feihe") is based in Qiqihar, Heilongjiang Province, and is China's No.1 infant formula 
brand. Feihe has been committed to researching breast milk and whole-life cycle physical constitution, unraveling the secrets 
of all life stages, and developing nutritional products tailored to the needs of different age groups. Feihe aspires to be the 
"most trusted leading provider of nutrition for all ages." Leveraging its robust industrial chain and R&D capabilities, Feihe 
extends its research beyond infant and child nutrition, bringing together top global R&D resources to deliver health products 
and services for individuals across the entire life cycle.

E4-C09
海南省农垦投资控股集团有限公司	
Hainan State Farms Investment Holding Group 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hifarms.com.cn	

+86-898-68580160	

3538774633@qq.com

海南省农垦投资控股集团有限公司孕育于 1952 年创建的海南农垦，现有土地总面积 960 多万亩，空间上分散在全省市县乡镇，

总体呈插花式分布，是次于新疆建设兵团、黑龙江农垦的全国第三大垦区。现有下属二级企业 39 家，产业涵盖天然橡胶、南

繁育种、商贸物流、热作农林、畜禽海产等，其中：农场公司 18 家、二级产业公司 21 家；境内外上市公司 3 家、新三板挂

牌企业 1 家。

Hainan State Farms Investment Holding Group Co., Ltd. was established in 1952, with a total land area of more than 9.6 
million mu, spatially scattered in different cities, counties, towns and towns in the province, and the overall distribution is 
in the form of flower arrangement, which is the third largest reclamation area in the country after the Xinjiang Construction 
Corps and Heilongjiang Agricultural Reclamation. At present, there are 39 subordinate secondary enterprises, all over the 
cities and counties on the island, covering natural rubber, southern breeding, trade and logistics, hot farming agriculture and 
forestry, livestock and poultry seafood, etc., including 18 farm companies and 21 secondary industry companies; There are 3 
domestic and foreign listed companies and 1 company listed on the New Third Board.

E4-C10 青岛啤酒集团有限公司	
Tsingtao Brewery Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tsingtao.com.cn	

+86-13818265184	

chrisy@gcqn.com.cn

青岛啤酒始建于 1903 年，是中国历史悠久的啤酒制造厂商。于 1993 年在上海和香港两地上市，是中国内地第一家在香港上

市的企业。目前为世界第五大啤酒厂商，在国内拥有近 60 家啤酒生产企业，产品远销 120 多个国家。

Tsingtao Brewery Co., Ltd. (hereinafter referred to as "Tsingtao Brewery") was founded in 1903 and stands as a time–honored 
beer manufacturer in China. In 1993, it was listed on both the Hong Kong Stock Exchange and the Shanghai Stock Exchange, 
becoming the first Chinese mainland-based enterprise to be listed in Hong Kong. Currently, Tsingtao Brewery ranks as the 
fifth largest beer producer globally, boasting nearly 60 beer production enterprises in China, with products exported to over 
120 countries.
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E4-C11 玉锋实业集团	
Yufeng	Industry	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yufengholding.cn 

+86-319-5808162 

yfyan0706@163.com

玉锋实业集团始建于 2000 年，是一家以玉米全产业链发展为导向的大型集团化公司。主要业务涵盖玉米收储及加工、食品、

动物饲料、功能糖醇、油脂、生物制药、热电等板块。

集团入选国家农业产业化头部百强龙头企业，中国民营制造业 500 强，中国轻工业 200 强，中国食品工业 50 强企业。玉星品

牌被评为“中国驰名商标”。努力将玉锋实业集团打造成全球玉米加工业的先锋，造福中国三农事业！

Founded in 2000, Yufeng Industrial Group Co., LTD. is a large conglomerate oriented toward the full industrial chain 
development of corn. Its main businesses include corn purchasing, storage and processing, food, animal feed, functional 
sugar alcohols, oil, biopharmaceuticals, thermoelectricity and other sectors.

The group has been selected as one of China's Top 100 Leading Enterprises in Agricultural Industrialization, Top 500 Private 
Manufacturing Enterprises in China, Top 200 Light Industry Enterprises in China and Top 50 Enterprises in China's food 
industry. The Yuxing brand has been recognized as a China Well-Known Trademark. It strives to build Yufeng Industrial Group 
into a pioneer in the global corn processing industry and benefi t the cause of agriculture, rural areas and farmers in China.

E4-C12 湖北黄袍山绿色产品有限公司	
Hubei	Huangpaoshan	Green	Products	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hbhps.com.cn 

+86-715-4337949 

hbhps@qq.com

湖北黄袍山绿色产品有限公司成立于 2007 年 8 月，是一家专业从事油茶产业化开发的民营高科技公司，先后获得了国家林业

重点龙头企业，全国油茶产业重点企业，全国放心粮油加工示范企业，省农业产业化重点龙头企业，省高新技术企业。2021

年 2 月被国务院授予“全国脱贫攻坚先进集体”。公司整体通过了 ISO22000 食品安全管理体系认证，“绿色食品 " 有机产品”

认证。“黄袍山油茶”被授予“地理证明商标”。

Hubei Huangpaoshan Green Products Co., Ltd., founded in August 2007, is a private high-tech enterprise specializing in the 
industrial development of Camellia (tea-oil tree) products. The company has been successively recognized as: A National 
Leading Enterprise in Forestry A Key Enterprise in China's Camellia Industry, A National Demonstration Enterprise for 
Trustworthy Grain and Oil Processing, A Provincial Leading Enterprise in Agricultural Industrialization and A Provincial High-
Tech Enterprise. In February 2021, it was honored with the title "National Advanced Collective in Poverty Alleviation" by the 
State Council of China.

The company has obtained overall ISO 22000 Food Safety Management System certification, as well as certifications for 
Green Food and Organic Products. The "Huangpaoshan Camellia Oil" brand has been granted the Geographical Certifi cation 
Trademark.

E4-C13
广州南沙现代农业产业集团有限公司	
Guangzhou	Nansha		Agriculture		Industry	
Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nsny.com.cn 

+86-20-39088515 

799621804@qq.com

广州南沙现代农业产业集团公司是南沙管委会直属国企一级集团公司，是农业产业化国家重点龙头企业，主体信用等级“AA+”

企业。集团坚持以“科技兴农、产业强企”为使命，主营现代农业产业、绿色食品与物流、土地物业运营三大业务，经营管

理耕地超 7 万亩，物业建筑面积超 20 万平方米，资产总额超 80 亿元。

Nansha Agriculture Industry Corporation, is a leading state-owned enterprise overseen by the Nansha District Administrative 
Committee. As a national leader in agricultural industrialization with an "AA+" credit rating, our mission is to "Revitalize 
agriculture through technology and strengthen our business through industry". We operate across three key sectors: Modern 
Agriculture, Green food and Logistics, and Property Management. The Group manages over 70,000 mu (approximately 46 
km2) of farmland, 200,000 m2 of property, and holds total assets exceeding 8 billion RMB.
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E4-C14 湖北小胡鸭食品有限责任公司	
Hubei Xiao Hu-Duck Food Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xiaohuya.com.cn	

+86-13617163851	

745515550@qq.com

湖北小胡鸭食品有限责任公司是农业产业化国家重点龙头企业，主要从事以江汉平原湖区散养荆江麻鸭（饲养周期长，加工

出的产品香醇不油腻）作为主要原材料的农产品深加工，通过生产、销售新鲜及休闲熟卤制品零食的企业。

食品安全和产品品质是企业的生命根基，小胡鸭公司一直秉承“食品安全四个最严，安全生产五项内容”，强化安全环保，

已先后通过 HACCP 和 FSSC22000 的食品安全管理体系认证。

Hubei Xiao Hu-Duck Food Co., Ltd. is a national key leading enterprise in agricultural industrialization, primarily engaged in 
the deep processing of agricultural products using free-range Jingjiang ducks from the Jianghan Plain lake area (known for 
their long rearing cycle, which results in products that are fragrant and non-greasy) as the main raw material. The company 
specializes in the production and sales of fresh and leisure cooked marinated snack products.

Food safety and product quality are the foundational pillars of the company. Xiaohu Duck consistently adheres to the "Four 
Strictest Standards for Food Safety" and the "five Key Aspects of safe Production”, emphasizing safety and environmental 
protection. The company has successfully passed the HACCP and Fssc22000 food safety management system certifications.

E4-C15 承德亚欧果仁有限公司	
Chengde Yaou Nuts & Seeds Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

yaouxr.com	

+86-13403241588	

15600026966@163.com

承德亚欧果仁有限公司位于冀辽蒙交界，中国山杏产业示范区、中国知名的杏仁交易地平泉。公司成立于 2005 年，注册资金

6080.77 万元，现有员工 500 余人。公司是以杏仁原料为核心主业的，覆盖活性炭、机械制造、植物提取、药材种植加工的全

链条股份制企业。

Founded in 2005 with a registered capital of 60.8077 million yuan, Chengde Yaou Nuts & Seeds Co., Ltd. is located in Pingquan, 
the famous apricot kernel trading hub in China, which is the core area of the national wild apricot industry demonstration 
zone at the junction of Hebei, Liaoning and Inner Mongolia. With over 500 employees, we are a joint-stock enterprise focusing 
on apricot kernel raw materials as our core business. We have built a complete industrial chain covering activated carbon 
production, machinery manufacturing, plant extraction, as well as medicinal herb planting and processing.

E4-C16 广西糖业集团有限公司	
Guangxi Sugur Industry Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gxtyjt.com.cn	

+86-771-2814653	

gtjt@gxtyjt.com.cn

广西糖业集团有限公司是广西糖业“国家队”和“链主型龙头企业”，业务覆盖糖、纸、浆、酒、肥等全产业链，产糖量居

广西第二、全国第四。整合广西 10 市 25 县 210 万亩蔗田资源，带动 9 万农户，构建从甘蔗种植到精深加工的垂直供应链体系，

并通过绿色认证和国际化标准，主导行业技术升级与供应链协同发展。

Guangxi Sugar Industry Group Co., Ltd. (GSIG) is a state-owned backbone and leading chain enterprise in Guangxi's sugar 
industry. Its business covers the full industrial chain of sugar, paper, pulp, alcohol, and fertilizer, with sugar output ranking 
second in Guangxi and fourth in China. The Group has integrated 2.1 million mu, or 140,000 hectares, of sugarcane fields 
across 25 counties in 10 cities, supporting 90,000 farming households. It has built a vertically integrated supply chain from 
sugarcane cultivation to deep processing, driving technological upgrading and supply chain collaboration through green 
certification and international standards.
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E4-C16 中粮崇左糖业有限公司	
COFCO	Chongzuo	Sugar	Co.,	Ltd.

Telephone: +86-15977454656

中粮崇左成立于 2011 年 5 月 27 日，是中粮集团（COFCO）旗下控股上市公司中粮糖业的控股子公司。公司依托崇左丰富甘

蔗资源，以循环经济理念为核心，2012 年原糖生产线投产，2013 年炼糖线投产，2018 年红糖生产线投产，2021 年液体糖生

产线投产，2023 年高端糖生产线投产，2024 年注射级蔗糖生产线建成，形成完整的糖品生产体系，历经十余年发展，成为国

内领先的现代化、数字化、智能化制糖企业。

Established on May 27, 2011, COFCO Chongzuo is a majority-owned subsidiary of COFCO Sugar Holding Co., Ltd., a listed 
subsidiary of COFCO Corporation. Leveraging Chongzuo's abundant sugarcane resources and guided by the circular economy 
concept, the company has built a comprehensive sugar production system covering raw sugar, refi ned sugar, brown sugar, 
liquid sugar, premium sugar, and injectable-grade sucrose. After more than a decade of development, it has become a 
leading modern, digitalized, and intelligent sugar enterprise in China.

E4-C16
广西广业贵糖糖业集团有限公司	
Guangxi	Guangye	Guitang	Sugar	Group	
Co.,	Ltd.

Telephone: +86-13878585980

中粮崇左成立于 2011 年 5 月 27 日，是中粮集团（COFCO）旗下控股上市公司中粮糖业的控股子公司。公司依托崇左丰富甘

蔗资源，以循环经济理念为核心，2012 年原糖生产线投产，2013 年炼糖线投产，2018 年红糖生产线投产，2021 年液体糖生

产线投产，2023 年高端糖生产线投产，2024 年注射级蔗糖生产线建成，形成完整的糖品生产体系，历经十余年发展，成为国

内领先的现代化、数字化、智能化制糖企业。

Established on May 27, 2011, COFCO Chongzuo is a majority-owned subsidiary of COFCO Sugar Holding Co., Ltd., a listed 
subsidiary of COFCO Corporation. Leveraging Chongzuo's abundant sugarcane resources and guided by the circular economy 
concept, the company has built a comprehensive sugar production system covering raw sugar, refi ned sugar, brown sugar, 
liquid sugar, premium sugar, and injectable-grade sucrose. After more than a decade of development, it has become a 
leading modern, digitalized, and intelligent sugar enterprise in China.

E4-C16 广西来冰食品有限责任公司	
Guangxi	Laibing	Food	Co.,	Ltd.

Telephone: +86-13558328255

广西来冰食品有限责任公司位于来宾市河南工业园，新工厂一期工程于 2021 年正式投产。项目占地 84 亩，总投资 3.1 亿元，

建有两栋标准化车间厂房，生产线采用全自动智能控制，工艺流程完善，品质管控严格，是国内自动化水平较高、生产规模

较大的食糖深加工企业之一。

Guangxi Laibing Food Co., Ltd. is located in Henan Industrial Park, Laibin City. Phase I of its new factory began operation in 
2021. Covering 84 mu, or about 5.6 hectares, with a total investment of RMB 310 million, the project includes two standardized 
workshops and fully automated intelligent production lines with complete processes and strict quality control. It is one of 
China's larger and more automated sugar deep-processing enterprises.
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E4-C16
广西甜蜜蜜糖品工贸有限责任公司	
Guangxi Tianmimi Sugar Industry & Trade 
Co., Ltd.

Telephone: +86-18007858339

广西甜蜜蜜糖品工贸有限责任公司成立于 2015 年，位于“中国第一糖城 " 中国甘蔗之乡 " 中国硒港”广西贵港，研发和营销

中心位于中国广州。贵港处于广西壮族自治区最大的冲积平原——浔郁平原的中部，郁、黔、浔三江交汇处，贵港市是广西

富硒土壤资源大市，富硒土壤呈板块状、连片分布，大面积连片富硒土壤资源与平原耕地资源，完美结合。

Guangxi Tianmimi Sugar Industry & Trade Co., Ltd. was established in 2015 and is based in Guigang, Guangxi, known as 
"China's No. 1 Sugar City," the "Hometown of Sugarcane in China," and "China's Selenium Hub." Its R&D and marketing center 
is located in Guangzhou. Guigang is located in the central Xunyu Plain, Guangxi's largest alluvial plain, at the confluence of the 
Yu, Qian, and Xun rivers. The city is rich in selenium-enriched soils, where large contiguous areas of selenium-rich soil are well 
integrated with plain farmland resources.

E4-C16 广西华宝纤维制品有限公司	
Guangxi Huabao Fiber Products Co., Ltd.

Telephone: +86-18367939443

广西华宝纤维制品有限公司成立于 2017 年 8 月，是浙江众鑫环保科技集团股份有限公司（众鑫股份，603091）全资子公司，

位于广西来宾市，占地约 100 亩，总投资 3.5 亿元，是集研发、生产、销售于一体的高新技术企业、广西制造业单项冠军示

范企业。

Guangxi Huabao Fiber Products Co., Ltd. established in August 2017, is a wholly owned subsidiary of Zhejiang Zhongxin 
Environmental Protection Technology Group Co., Ltd. (Zhongxin Shares, 603091). The company is located in Laibin City, 
Guangxi, covering an area of approximately 100 mu (about 6.7 hectares) with a total investment of RMB 350 million. It is a 
high tech enterprise integrating R&D, production, and sales, and has been recognized as a Guangxi Manufacturing Single 
Champion Demonstration Enterprise.

E4-C16 广西丹宝利酵母有限公司	
Guangxi Danbaoli Yeast Company Limited

Telephone: +86-13481054075

广西丹宝利酵母有限公司位于广西壮族自治区来宾市工业园区，是法国乐斯福集团与东糖集团共同组建的中法合资企业。项

目总投资额超 14 亿元人民币，是乐斯福集团在华重要生产基地之一。合资公司于 2006 年 3 月在广西来宾成立，2010 年 2 月

正式投产；2012 年至 2019 年期间，根据市场需求持续推进技术改造与扩产工程，最后一期工程于 2019 年 7 月建成投产。投

产后，公司年产能达到高活性干酵母 4.8 万吨、酵母抽提物 1.96 万吨。

Guangxi Danbaoli Yeast Co., Ltd., located in Laibin Industrial Park, Guangxi, is a Sino-French joint venture between France's 
Lesaffre Group and Dongtang Group. With total investment exceeding RMB 1.4 billion, it is one of Lesaffre's key production 
bases in China. Founded in March 2006 and put into operation in February 2010, the company completed several 
technological upgrades and capacity expansions between 2012 and 2019. It now has an annual capacity of 48,000 tons of 
active dry yeast and 19,600 tons of yeast extract.
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E4-C16 广西百桂堂食品科技有限公司	
Guangxi	Baiguitang	Food	Technology	Co.,	Ltd.

Telephone: +86-13517812721

广西百桂堂食品科技有限公司是广西甘化集团有限公司控股子公司，位于享有“甘蔗之乡”、“莲藕之乡”和“茶叶之乡”

的贵港市覃塘区，厂区占地 36 亩，生产车间 6000 余平方米，在有“自然空调，森林氧吧”之称的平天山（国家森林公园）

脚下拥有 6000 余亩富硒甘蔗基地，是国内首家采用头道榨汁、陶瓷膜除杂、快速浓缩保香、低温数字熬糖及自动注模成型集

成技术标准化生产中国传统红糖的企业。

Guangxi Baiguitang Food Technology Co., Ltd., a holding subsidiary of Guangxi Ganhua Group, is located in Qintang District, 
Guigang City, an area known for sugarcane, lotus roots, and tea. Its factory covers 36 mu, with over 6,000 square meters of 
workshops, and the company owns more than 6,000 mu of selenium-rich sugarcane fi elds near Pingtian Mountain National 
Forest Park. It is China's fi rst enterprise to standardize traditional brown sugar production through integrated technologies 
including fi rst-press juice extraction, ceramic membrane fi ltration, low-temperature digital boiling, and automatic molding.

E4-C16 广西南宁东亚糖业集团有限公司	
Guangxi	Nanning	East	Asia	Sugar	Group

Telephone: +86-15578122206

东亚糖业 1993 年由两仪集团与广西崇左市 5 家国营糖厂合资成立，现运营 17 家公司，涉及制糖、生物能源、肥料、酵母、饲料、

农业科技、商贸等，形成了制糖循环经济综合利用全产业链。东亚糖业以“高端化”树糖业标杆，高度注重品质保障，旗下

公司通过了 ISO9001、 ISO14001、FSSC22000 的体系认证；并通过 BONSUCRO 甘蔗可持续发展认证、SEDEX、ECOVADIS 审

核，药用辅料蔗糖生产审核，致力满足和超越客户需求。

Established in 1993 as a joint venture between Liangyi Group and fi ve state-owned sugar mills in Chongzuo, Guangxi, East 
Asia Sugar Group now operates 17 companies covering sugar, bioenergy, fertilizer, yeast, feed, agricultural technology, and 
trade, forming a full circular sugar economy industrial chain. The Group focuses on high-end development and quality 
assurance, with subsidiaries certified under ISO9001, ISO14001, and FSSC22000, and audited or certified by BONSUCRO, 
SEDEX, ECOVADIS, and pharmaceutical excipient sucrose production standards.

E4-C17 三得利控股株式会社	
Suntory	Holdings	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.suntory.co.jp 

+86-21-2285-1200 

onesuntorychina@suntory.com.cn

三得利控股株式会社是全球规模的食品饮料及酒类企业。我们生产和提供各种各样的产品，包括酒精饮料，如威士忌、烈酒、

啤酒和葡萄酒，以及非酒精饮料，如发酵茶、瓶装水、碳酸饮料和速溶咖啡。此外，我们也在积极拓展保健、花卉和餐饮行业业务。

Suntory Holdings Limited is a global company for consumer packaged goods. We produce and provide a wide range of 
products, from non-alcoholic beverages like brewed teas, bottled water, carbonated soft drinks, and ready to drink coff ee, to 
alcoholic beverages like beer and wine. We are also active in the wellness, fl ower, and restaurant industries.
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E4-C18 四川尚好生物科技有限公司	
Sichuan Shanghao Biotechnology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.scshmc.cn	

+86-817-6880999	

564440030@qq.com

四川尚好生物科技有限公司成立于 2022 年 7 月，位于南充市嘉陵区工业园燕京中路 188 号。公司是农业产业化国家级重点龙

头企业四川尚好茶业有限公司的全资子公司，主营业务包括蚕桑技术服务、技术开发、技术咨询、技术交流、技术转让、技

术推广，蚕桑食品生产，饮料生产，茶叶制品生产，食品销售。公司潜心研究蚕桑健康食品，目前上市的桑叶、桑果健康休

闲零食、桑粽子、桑月饼等节庆食品深受消费者喜爱。

Founded in July 2022, Sichuan Shanghao Biotechnology Co., Ltd. is located at No. 188 Yanjing Middle Road, Industrial Park, 
Jialing District, Nanchong City. As a wholly-owned subsidiary of Sichuan Shanghao Tea Industry Co., Ltd., a national key 
leading enterprise in agricultural industrialization, the company's core businesses cover sericulture and mulberry technology 
services, technology development, technical consulting, technical exchanges, technology transfer and technology promotion, 
as well as the production of sericulture and mulberry food, beverage production, tea product manufacturing, and food sales. 
Devoted to the research and development of healthy sericulture and mulberry food, the company has launched a series of 
popular products including healthy leisure snacks made of mulberry leaves and mulberry fruits, and festival foods such as 
mulberry zongzi and mulberry mooncakes, which are well received by consumers.

E4-C19 呼伦贝尔农垦食品集团有限公司	
Hulun Buir State Farm Food Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hlbenk.com	

+86-470-2776709	

1139922311@qq.com

呼伦贝尔农垦开发建设始于 1954 年，2012 年海拉尔农垦集团和大兴安岭农垦集团重组成立呼伦贝尔农垦集团。历经 70 载艰

苦创业，成为重要的农畜产品生产基地。呼垦集团下辖 3 个专业集团公司、24 个农牧场公司，拥有 1 个院士专家工作站、1

个工程实验室、2 个科研中心、2 个研究院。拥有耕地 600 多万亩、草场近 900 万亩，施业区 3 万平方公里，分布在内蒙古自

治区呼伦贝尔市 11 个旗市区境内。耕地规模位居全国农垦第三位。

Hulun Buir State Farm Group traces its origins back to 1954. In 2012, the Hailar State Farm Group and the Greater Khingan 
Range State Farm Group were reorganized to form the Hulun Buir State Farm Group. Over the past 70 years of dedicated 
development, it has grown into a vital production base for agricultural and livestock products.

E4-C20 山西沁州黄小米（集团）有限公司	
Shanxi Qinzhouhuang Millet (Group) Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qinzhouhuang.com	

+86-355-7023646	

411121658@qq.com

山西沁州黄小米（集团）有限公司成立于 1990 年，是以沁州黄小米为核心，集 “良种繁育、基地种植、科研开发、产品加工、

市场营销、于一体的国家级农业产业化重点龙头企业，全国谷子标准化生产示范单位、“中国好粮油” 建设示范企业，是中

国优质小米代表性生产企业。

Shanxi Qinzhoushuang Xiaomi (Group) Co., Ltd. was established in 1990. As a national-level key leading enterprise in 
agricultural industrialization, the company specializes in "Qinzhoushuang Xiaomi" and integrates breeding of superior seeds, 
base cultivation, scientific research and development, product processing, marketing, and other functions. It is a national 
demonstration unit for standardized millet production and a model enterprise for the "China Good Grain and Oil" initiative, 
representing China's high-quality millet manufacturing sector.
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E4-D01 浙江艾佳食品有限公司	
Zhejiang	Aijia	Food	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.zjaijiagroup.com 

+86-570-5566013 

xulinhui@zjajsp.com

艾佳食品有限公司是一家以生产果汁、果脯、速冻果蔬产品为主的大型现代化食品加工企业，引进国际先进的无损检测、智

能分选、超高压杀菌等设备，生产出高品质的果汁饮料等产品，是国内规模领先的果汁果酱、速冻果蔬、脱水烘干制品专业

生产商。公司以完整的果蔬产业链为核心竞争力，为客户提供一站式的优质果蔬服务。

AIJIA Food Ltd. is a large, modern food processing enterprise primarily focused on producing fruit juices, fruit preserves, 
and frozen fruit and vegetable products. It introduces international advanced non-destructive testing equipment, intelligent 
sorting equipment, ultra-high pressure processing equipment and other equipment to produce high-quality fruit juice drinks 
and other products. It is a leading professional manufacturer of fruit juices, fruit jams, quick-frozen fruits and vegetables, 
dehydrated products and drying products in domestic scale. It takes the complete fruit and vegetable industry chain as the 
core competitiveness, and provides customers with one-stop high-quality fruit and vegetable services.

E4-D02 中国农业银行股份有限公司	
Agricultural	Bank	of	China

Website: www.abchina.com 

中国农业银行前身最早可追溯至 1951 年成立的农业合作银行。自 1979 年 2 月恢复成立以来，相继经历了国家专业银行、国有独资
商业银行和国有控股商业银行等不同发展阶段。2009 年 1 月，农业银行整体改制为股份有限公司。2010 年 7 月，农业银行分别在上
海证券交易所和香港联合交易所挂牌上市。中国农业银行是中国主要的综合性金融服务提供商之一，以高质量发展为主题，突出“服
务乡村振兴的领军银行”和“服务实体经济的主力银行”两大定位，全面实施“三农”普惠、绿色金融、数字经营三大战略。农业银
行凭借全面的业务组合、庞大的分销网络和领先的技术平台，向广大客户提供各种公司银行和零售银行产品和服务，同时开展金融市
场业务及资产管理业务，业务范围还涵盖投资银行、基金管理、金融租赁、人寿保险等领域。

The Agricultural Bank of China was Agricultural Cooperative Bank established in 1951. Since the resumption of establishment 
in February 1979, the Bank has evolved from a state-owned specialized bank into a wholly state-owned commercial bank and 
subsequently a state controlled commercial bank. The Bank was restructured into a joint stock limited liability company in January 
2009. In July 2010, the Bank was listed on both the Shanghai Stock Exchange and the Hong Kong Stock Exchange.The Bank is one of 
the major integrated fi nancial service providers in China, aiming at high quality development, highlighting the two positionings of a 
leading bank serving rural revitalization and a major bank serving the real economy, and fully implementing its three strategies in rural 
and inclusive fi nance, green fi nance and digitalization. Capitalizing on its comprehensive business portfolio, extensive distribution 
network and advanced IT platform, the Bank provides a diverse portfolio of corporate and retail banking products and services for a 
broad range of customers and conducts treasury operations and asset management. Our business scope also includes, among other 
things, investment banking, fund management, fi nancial leasing and life insurance.

E4-D03 龙洋知鲜（青海）股份有限公司		
Longyang	Fresh	(QingHai)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.longyangxia.com.cn 

+86-18699836397 

2394682541@qq.com

龙洋知鲜（青海）股份有限公司成立于 2008 年，是专业从事高档冷水鱼（鳟鱼）养殖生产的现代科技农业企业，国家农业产

业化重点龙头企业和国际贸易高质量发展基地。公司已建成集孵化、育苗、养殖、加工、销售于一体的全产业链，实现规模化、

标准化、数智化、品牌化、国际化经营。公司是国内唯一拥有 ASC、BAP 国际双认证的企业，产品出口日本、新加坡、西班牙、

墨西哥等国家和地区，曾为杭州第 19 届亚运会官方供应商，并获第五届中国质量奖提名奖。

Founded in 2008, Longyang Fresh (Qinghai) Co., Ltd. is a modern agricultural technology enterprise specializing in premium 
cold-water trout. It is a National Key Leading Enterprise in Agricultural Industrialization and a Base for High-Quality 
International Trade Development. The company has built a full chain covering hatching, fry rearing, farming, processing, 
and sales. It is China's only enterprise with both ASC and BAP international certifi cations, with products exported to Japan, 
Singapore, Spain, Mexico, and other markets. It also served as an offi  cial supplier for the 19th Asian Games in Hangzhou and 
was nominated for the 5th China Quality Award.
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E4-D03
青海鑫康盛农业科技开发有限公司	
Qinghai Xinkangsheng Agricultural Sci-Tech 
Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18946814699	

2821582330@qq.com

青海鑫康盛农业科技开发有限公司成立于 2021 年 6 月，总投资超 1.2 亿元。公司主要从事蚕豆、蔬菜等农产品的加工与销售，

通过推行订单农业模式，与当地农户紧密合作，助力农户增收。公司计划升级深加工生产线，最大化产品附加值，打造高端

高原农产品，力争成为行业标杆企业。

Qinghai Xinkangsheng Agricultural Science and Technology Development Co., Ltd. was founded in June 2021 with a total 
investment of over 120 million yuan. We mainly engage in the processing and sales of agricultural products including broad 
beans and vegetables. By implementing contract farming, we cooperate closely with local farmers to help them raise incomes. 
The company plans to upgrade deep-processing lines to maximize product value, develop high-end plateau agricultural 
products, and strive to become a benchmark in the industry.

E4-D03
青海长青蔬菜种植专业合作社	
Qinghai Changqing Vegetable Planting	
Professional Cooperative

Telephone: +86-13321331718

青海长青蔬菜种植专业合作社成立于 2008 年，注册资金 960 万元，位于青海省湟中区，主要从事蔬菜种植、收购、加工、包装、

运输和销售等业务。企业秉持天然、有机、无添加理念，拥有 1600 亩高标准绿色蔬菜种植基地，厂区配备冷藏保鲜库、冷冻库、

制冰间、泡沫箱生产车间及标准厂房等设施。合作社主要种植西兰花、莴笋、菜薹等绿色有机农产品，可提供全产业链配套服务，

先后获评“农牧民专业合作社省级示范社”和“中国质量信用 AAA 级示范社”。

Established in 2008 with registered capital of RMB 9.6 million, Qinghai Changqing Vegetable Planting Professional Cooperative 
is based in Huangzhong District, Qinghai. It grows, purchases, processes, packages, transports, and sells vegetables. The 
cooperative has a 1,600-mu green vegetable base and facilities including cold storage, freezer storage, an ice-making room, a 
foam box workshop, and standard factory buildings. Its main products include broccoli, stem lettuce, and flowering Chinese 
cabbage. It provides full-chain services and has been recognized as a provincial demonstration farmers' cooperative and a 
China Quality Credit AAA Demonstration Cooperative.

E4-D03
青海五三六九生态牧业科技有限公司	
Qinghai 5369 Ecological Animal Husbandry 
Technology Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-400-883-5369	

1119726405@qq.com

青海五三六九生态牧业科技有限公司是 2011 年上海对口支援青海果洛州落地企业，注册资本 6000 万，坐落于果洛州，占地

49533 ㎡，自有草山 2.35 万亩，在各级政府的支持与帮助下，已发展成为集牦牛养殖、屠宰加工、冷链物流、品牌打造为一

体的全产业链企业。布局有 2 个牦牛养殖基地，1 个牦牛加工基地和 1 个总投资 2.05 亿元的青藏高原牦牛产业示范园，产品

凭借品质、品牌、地标优势远销全国，5369 逐渐成为牦牛行业的品牌典范。

Qinghai 5369 Ecological Animal Husbandry Technology Co., Ltd. was established in Guoluo Prefecture in 2011 under 
Shanghai's paired assistance program, with registered capital of RMB 60 million. Covering 49,533 square meters and owning 
23,500 mu of grassland, it is a full-chain yak enterprise integrating breeding, processing, cold-chain logistics, and brand 
building. The company operates two breeding bases, one processing base, and a RMB 205 million Qinghai-Tibet Plateau Yak 
Industry Demonstration Park. Its products are sold nationwide, and 5369 has become a benchmark brand in the yak industry.
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E4-D03 果洛雪山食品有限公司	
Guoluo	Snow	Mountain	Food	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gsxt.gov.cn 

+86-18997038201 

546419467@qq.com

果洛雪山食品有限公司始建于 1959 年，前身为国营果洛州乳品厂，2019 年重新组建为现公司。公司坚持质量安全和绿色有

机发展方向，联合青海大学、西南科技大学、青海轻工业研究所等机构提升产品研发能力，形成生态种植、生态养殖、有机

食品加工、供应链销售、商超餐饮、文化展示等产业布局。公司拥有 1.5 万亩饲草料种植基地，参与建设运营 2000 头牦牛养

殖项目，主营牦牛肉干、卤制牦牛肉、风干牦牛肉、手撕牦牛肉、牦牛腱及冷冻冷鲜牦牛肉等产品，2023 年产值 2100 万元。

Founded in 1959 as the state-owned Guoluo Prefecture Dairy Factory, Guoluo Snow Mountain Food Co., Ltd. was reorganized 
in 2019. The company focuses on quality, safety, and green organic development, working with universities and research 
institutes to strengthen product R&D. Its business covers ecological planting and breeding, organic food processing, supply 
chain sales, retail, catering, and cultural display. With 15,000 mu of forage bases and a 2,000-head yak breeding project, it 
mainly produces dried, marinated, air-dried, shredded, chilled, and frozen yak meat products, with an output value of RMB 21 
million in 2023.

E4-D03 青海放牛点食品有限公司	
Qinghai	Nianguodian	Food	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13997149840 

1002074016@qq.com

青海放牛点食品有限公司成立于 2023 年 8 月，位于青海省西宁市生物园区，是一家青藏高原特色食品加工邻域的企业。公司

专注于青藏高原地区特有的牦牛肉和藏羊肉的全方位开发，产品包括生鲜冷冻系列、酱卤肉系列、预制菜系列。 

Qinghai Nianguodian Food Co., Ltd. was established in August 2023 and is located in the Bio-industrial Park of Xining City, 
Qinghai Province. It is an enterprise specializing in the processing of characteristic foods from the Qinghai-Tibet Plateau. The 
company focuses on the comprehensive development of yak meat and Tibetan lamb, which are unique to the plateau region, 
off ering a product range that includes fresh and frozen products, marinated and braised meats, as well as ready-to-eat dishes.

E4-D03
青海青藏部落农牧开发有限公司	
Qinghai	Qingzang	Tribe	Agriculture	and	Animal	
Husbandry	Development	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18997017888 

861542216@qq.com

青海青藏部落农牧开发有限公司成立于 2019 年，先后认定为科技型、创新型、专精特新中小企业，2022 年至今连续认定为

ISO9001、ISO22000 质量认证、有机认证，产品有青稞米、青稞面、青稞挂面、青稞炒面、青稞饼干、青稞麦片、青稞米花、

等，公司以“脱贫户（种植）+ 合作社（订单）+ 扶贫车间深加工 + 线上线下销售网络”的一二三产业融合发展模式。线上线

下全网络销售，出口加拿大、香港、伊朗等国家。

Established in 2019, Qinghai Qingzang Tribe Agriculture and Animal Husbandry Development Co., Ltd. is a technology-
based, innovative, and specialized SME. Since 2022, it has obtained ISO 9001, ISO 22000, and organic certifications. Its 
products include highland barley rice, fl our, noodles, roasted fl our, biscuits, cereal, and popped barley. The company follows 
an integrated model combining farming households, cooperative orders, processing workshops, and online-offline sales 
networks. Its products are sold across China and exported to Canada, Hong Kong, Iran, and other markets.
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E4-D03 青海老面坊食品有限公司	
Qinghai Laomianfang Food Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13146255521	

865009086@qq.com

公司 2016 年建于海东工业园区，专精高原特色速冻面食，主打绿色牦牛肉、藏羊肉系列水饺与青稞面点。依托青海牧区优质

肉源，产品获绿色食品认证，坐拥多项生产专利，双自主品牌覆盖商超、电商全渠道，产品行销全国，为青海特色农牧深加

工标杆企业。

Qinghai Laomianfang Food Co., Ltd., founded in 2016 in Haidong Industrial Park, specializes in the production of featured 
frozen plateau pasta, mainly including green yak beef & Tibetan mutton dumplings and highland barley pastry. Its 
products have obtained Green Food certification, own multiple production patents and two independent brands covering 
supermarkets and e-commerce channels. The products are sold nationwide and eligible for import and export business, 
making the firm a benchmark of featured agricultural and animal product deep processing in Qinghai.

E4-D03 都兰丰海枸杞有限责任公司	
Dulan Fenghai Goji Berry Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-19997228695	

865751052@qq.com

都兰丰海枸杞有限责任公司始创于 2014 年，注册资金 3000 万元，位于青海都兰县，主营有机农产品产销一体化业务。企业

秉持天然、有机、无添加理念，拥有 8668 亩标准化有机枸杞种植基地，取得中国、欧盟、美国、加拿大、日本五大有机认证。

厂区配备 8000 平方米标准厂房，并通过 ISO9001、HACCP 体系认证。公司主营有机红黑枸杞、菊花、藜麦、枸杞芽茶等特

色有机农产品，可提供 OEM/ODM 代加工定制及供应链配套服务，依托高原产地优势打造绿色有机健康食材。

Founded in 2014, Dulan Fenghai Goji Co., Ltd. is based in Dulan County, Qinghai, with registered capital of RMB 30 million. The 
company specializes in organic agricultural products and owns an 8,668-mu organic goji berry base certified by China, the EU, 
the United States, Canada, and Japan. With an 8,000-square-meter workshop and ISO9001 and HACCP certifications, it offers 
organic red and black goji berries, chrysanthemum, quinoa, goji bud tea, as well as OEM/ODM processing and supply chain 
services.

E4-D04 优合集团有限公司	
Optimize Integration Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.oigcn.com	

+86-755-82465199	

oig@oigcn.com

优合集团有限公司成立于 2008 年，专注于温控农产品贯穿全产业链条的深耕与积累，公司现已发展成为集进口清关、冷链仓

储物流、大数据服务、食品安全监管、资金配置、供应链服务、行业 SaaS 为一体的数据驱动综合型服务企业。先后荣获中国

企业 500 强、海关 AEO 高级认证企业、5A 级物流企业及全国供应链创新等资质，并连续十二年进口总量位居行业前列。

Founded in 2008, OIG specializes in temperature controlled agricultural products throughout the entire supply chain. The 
company has developed into a data-driven, comprehensive service enterprise that integrates import clearance, cold chain 
warehousing & logistics, big data services, food safety supervision, fund allocation, supply chain management services and 
industry specific software-as-a-service (SaaS solutions).Recognized as one of China's Top 500 Enterprises, a senior certified 
AEO (Authorized Economic Operator) by Customs, a 5A-grade logistics enterprise, and a nationwide leader in supply chain 
innovation, consistently ranking among the top in import volume within the industry for twelve consecutive years.
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E4-D05 山西运城制版集团股份有限公司	
Shanxi	Yuncheng	Plate	Making	Group	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-19582168606 

yczbscb@yczbjt.com

山西运城制版集团股份有限公司创建于 1984 年，是全球制版行业领军企业，也是全球专业的包装供应链解决方案提供商。集

团业务涵盖凹版、柔版、薄膜、数码印刷、印刷设备等多个行业，分公司遍布国内 23 个省、直辖市、自治区，同时在美洲、

欧洲、非洲、东南亚等 22 个国家和地区布局，全球拥有子公司 120 余家。

Established in 1984, Shanxi Yuncheng Plate Making Group Co., Ltd. is a global leader in plate making and a professional 
provider of packaging supply chain solutions. Its business covers gravure, flexography, films, digital printing, and printing 
equipment. The Group operates across 23 provinces, municipalities, and autonomous regions in China, with a presence in 22 
countries and regions in the Americas, Europe, Africa, Southeast Asia, and beyond, and has over 120 subsidiaries worldwide. 
It also provides packaging supply chain solutions for agricultural product packaging, fresh-keeping fi lms, green labels, and 
related fi elds.

E4-D06 内蒙古伊泰集团有限公司	
Inner	Mongolia	Yitai	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yitaigroup.com 

+86-477-8565688 

yitaizongban@163.com

内蒙古伊泰集团有限公司以煤炭为主业，多元互补，积极打造农畜产品生产基地。旗下伊泰北牧田园资源开发有限公司利用

鄂尔多斯地区优势形成了“种养殖 + 有机肥 + 碳汇林 + 光伏发电 + 销售”的循环经济产业链，是内蒙古自治区林业和农牧业

产业化重点龙头企业；伊泰生态农业有限公司是集生态修复、绿化养护、中草药种植加工及养生保健等产业于一体的综合型

企业。

Inner Mongolia Yitai Group Co., Ltd. takes coal as its main business, and actively builds a production base for agricultural and 
livestock products.Its subsidiary Yitai Beimutianyuan Resources Development Co., Ltd. has used the advantages of Ordos 
to form a circular economy industry chain of "breeding + organic fertilizer + carbon sequester forest + photovoltaic power 
generation + sales", and is one of the leading enterprise in forestry and agriculture and animal husbandry industrialization 
in Inner Mongolia.Yitai Ecological Agriculture Co., Ltd. is a comprehensive enterprise integrating ecological restoration, green 
maintenance, Chinese herbal medicine planting and processing, health care and other industries.

E4-D07
生态竹笋•天麻产业链（四川峨边）		
Ecological	Bamboo	Shoots	and	Gastrodia	
Industry	Chain	(Sichuan	·	Ebian)

Telephone: 

Email: 

+86-18048134479 

2457436068@qq.com

峨边县本次参展的希望田园笋业与四川健宝中药材有限公司，深耕小凉山特色农业，分别打造高山竹笋、川乌天麻完整全产

业链，以源头深耕、中端精造、下游拓市的产业闭环，展示现代农业高质量发展成果。产业链上游立足源头筑基、科技赋能。

中游聚焦精深加工与稳产保供。下游着力品牌打造与多元发展。此次参展充分展现峨边科技兴农、品牌强农的发展特色，助

力本地优质农产品走向国际，以特色产业赋能乡村全面振兴。

For this exhibition, Ebian County is represented by Hope Garden Bamboo Shoots Industry and Sichuan Jianbao Chinese 
Medicinal Materials Co., Ltd. Rooted in Xiaoliangshan's distinctive agriculture, the two companies have built complete 
industrial chains for high-mountain bamboo shoots, Sichuan aconite, and Gastrodia elata. Their integrated model covers 
source cultivation, refined processing, and market expansion, showcasing the high-quality development of modern 
agriculture. Upstream, they strengthen production foundations through technology; midstream, they focus on deep 
processing and stable supply; downstream, they promote brand building and diversifi ed growth. Their participation highlights 
Ebian's technology-driven and brand-oriented agricultural development, helping local premium products reach international 
markets and supporting rural revitalization through distinctive industries.
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E4-D08
青稞种植产业链（西藏）	
Highland Barley Planting Industrial Chain 
(Xizang)

Telephone: 

Email: 

+86-891-6833875	

2357977134@qq.com

西藏自治区将组织 13 家精品企业，以青稞产业、酒类产业、茶叶产业为主线，通过品鉴、实物、模型、图片、视频等形式，

集中展示高原特色产业链的发展成果。青稞是西藏农业的重要作物和当地居民的主要粮食来源，近年来，西藏的青稞产业通

过科技创新和产业链延伸，不断提升产品附加值。

Xizang Autonomous Region will bring together 13 high-quality enterprises. Focusing on highland barley, liquor and tea 
industries, it will showcase the development achievements of characteristic plateau industrial chains through product 
tastings, physical exhibits, models, pictures and videos.

As a major crop in Xizang's agriculture and a staple food for local residents, highland barley has seen rising product added 
value in recent years thanks to technological innovation and extended industrial chains.

E4-D08
西藏奇正青稞健康科技有限公司	
Xizang CheeZheng Highland Barley Health 
Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qzh.cn	

+86-891-6616148	

2455374231@qq.com

西藏奇正青稞（2007 年成立，隶属奇正集团）拥有青稞全产业链体系。依托青藏高原优质生态资源，公司自研自产高原谷物

系列产品，现已通过四大管理体系、有机、绿色及低 GI 食品多项权威认证。公司深耕青稞创新研发，坚持科创赋能产品升级，

立足智造与公益理念，专注打造高端国际化高原健康主粮。

Founded in 2007, Xizang Cheezheng Highland Barley, affiliated with Cheezheng Group, owns a complete highland barley 
industrial chain. Leveraging superior ecological resources of the Qinghai-Xizang Plateau, the company develops plateau grain 
products. It has obtained authoritative certifications including four management systems, organic, green product and Low GI 
Food certifications. Focusing on R&D innovation and product upgrading, the company integrates intelligent manufacturing 
and public welfare concepts to build high-end international healthy plateau staple foods.

E4-D08 西藏曲孜卡壹捌陆伍酒庄有限公司	
Quzika 1865 Winery

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yunqumanorhotel.cn	

+86-13402818984	

472428161@qq.com

曲孜卡 1865 酒庄坐落于西藏昌都芒康县曲孜卡乡，地处横断山脉澜沧江河谷、北纬 28° -30°，海拔 2200 米，坐拥温泉资源，

素有 “温泉圣地，百泉映月” 美誉。酒庄融合有机葡萄种植、葡萄酒酿造与温泉文旅酒店，是一二三产联动的现代化生态酒

庄。立足藏地独特风土，深耕有机葡萄酒研发，旨在推动藏秘有机葡萄酒发展，打造中国乃至世界级的高品质葡萄酒民族品牌，

让世界人民能够品尝到来自圣地西藏的佳酿。

Quzika 1865 Winery is situated in Quzika Township, Markam County, Qamdo, Xizang. Nestled in the Lancang River Valley 
of the Hengduan Mountains between 28 ° and 30 ° north latitude at an altitude of 2,200 meters, it abounds in hot spring 
resources and is reputed as "a sacred hot spring resort dotted with springs shimmering under the moon". Integrating organic 
grape cultivation, wine brewing and hot spring resort hospitality, it is a modern eco-winery coordinating primary, secondary 
and tertiary industries. Rooted in unique Xizang terroir, it commits to developing Xizang organic wine, building a premium 
domestic wine brand of global stature and bringing fine Xizang wine to wine lovers worldwide.
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E4-D08 西藏拉萨啤酒有限公司	
Tibet	Lhasa	Btewery	Company	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

000752.com 

+86-891-6389376 

794832477@qq.com

西藏拉萨啤酒有限公司 1987 年坐落于雪域圣地，是西藏自治区知名的现代化啤酒酿造企业。公司依托青藏高原独有的纯净冰

川水源，精选优质原料，恪守传统酿造工艺，专注于打造具有鲜明高原特色的啤酒品牌。其拉萨啤酒产品以其清澈酒体、纯

正爽口的口感而广受赞誉，不仅是西藏的饮品名片，更是向全国消费者传递藏地风情与自然馈赠的重要载体。

Tibet Lhasa Brewery Co., Ltd., established in 1987 in the sacred snow land, is a well-known modern brewing enterprise in the 
Tibet Autonomous Region. The company relies on the unique pure glacier water sources of the Qinghai-Tibet Plateau, selects 
high-quality raw materials, adheres to traditional brewing techniques, and focuses on creating beer brands with distinct 
plateau characteristics. Its Lhasa beer products are widely praised for their clear body and pure, refreshing taste, serving not 
only as a beverage representative of Tibet but also as an important medium to convey the local Tibetan style and natural 
blessings to consumers nationwide.

E4-D08 西藏冰川矿泉水有限公司	
Xizang	Glacier	Mineral	Water	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.5100.net 

+86-891-6946662 

xzbc5100@163.com

西藏冰川矿泉水有限公司于 2005 年 10 月在西藏拉萨市当雄县成立，总投资约 6.7 亿元，拥有 50 万吨矿泉水的年设计生产能力。

公司在高海拔地建厂，引进世界一流的德国克朗斯全自动生产线并已通过多项 ISO 管理体系认证。公司以“向全世界提供品

质最好的水”为企业宗旨，创建了中国矿泉水的高端品牌“5100”，致力于为注重生活品质的消费者提供天然、纯净、健康

和环保的原生态珍惜冰川矿泉水。

Xizang Glacier Mineral Water Co., Ltd. was established in Dangxiong County, Lhasa, Xizang in October 2005 with a total 
investment of approximately RMB 670 million. The annual mineral water design production capacity is 500,000. The company 
has built its factory at a high-altitude close to the water source, introduced the world-class fully automated  production line 
from Krones of Germany, and has passed multiple ISO management system certifi cations. Adhering to the corporate mission 
of "providing the world with the best quality water, "the company has established the high-end brand of Chinese mineral 
water, "5100" dedicated to offering natural, pure, healthy, and environmentally friendly premium glacier mineral water to 
consumers who value quality of life.

E4-D08 西藏阿拉嘉宝酒业有限责任公司	
Xizang	Alajiabao	Liquor	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.002646.com 

+86-18097482113 

1061448549@qq.com

西藏阿拉嘉宝酒业有限责任公司 2012 年落户拉萨经开区，为天佑德青稞酒全资子公司，前身为西藏天佑德青稞酒业，2023

年正式更名，“阿拉嘉宝”藏语寓意白酒之王 [__LINK_ICON]。企业注册资本 6000 万元，总投资 2.8 亿元，专注高原青稞白

酒研发酿造，打造高原酒庄式中高端青稞酒品牌。公司搭建“企业 + 合作社 + 农牧民”产业链，以订单农业帮扶藏区农户增收，

获评拉萨农业产业化龙头企业、A 级纳税企业、拉萨市质量奖。产品深耕西藏本土市场，布局国内多地样板市场，同步开拓

海外酒类赛道，助力雪域青稞产业与酒旅融合发展。2025 年公司追加投资，打造高原酒庄，打造特色酒旅联合产业。

China Petrochemical Corporation (Sinopec Group) is a super-largepetroleum and petrochemical enterprise group 
incorporated on thebasis of the former China Petrochemical Corporation in July 1998. ltis a state-owned company solely 
funded by the country. lt is also aninstitution authorized by the state to make investments and is a stateowned holding 
company. Headquartered in Beijing, Sinopec runs itsbusiness in 66 countries and regions across the world.
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E4-D08 西藏恒古拉莓茶科技有限公司	
Xizang Homkula Vine Tea

Telephone: 

Email: 

+86-15715660208	

1607363492@qq.com

西藏恒古拉莓茶科技有限公司坐落于山南市错那县，依托皖藏援藏项目落地高原，深耕雪域莓茶种养、深加工与产销一体化 。

立足海拔 2700 米原生态产区，主营高原莓茶，产品黄酮含量丰富，打造恒古拉雪域莓茶系列饮品。公司联动当地门巴族群众

建设种植基地，以产业助力乡村增收，拥有进出口资质，线上线下全域布局，同步开展茶叶技术研发与农副特产经营 。

Xizang Homkula Vine tea Technology Co., Ltd. is situated in Cuona County, Shannan City. Established under the Anhui-Xizang 
paired assistance initiative, the company integrates the cultivation, intensive processing and sales of highland snow-region 
meicha. Nestled in an ecological producing area at an altitude of 2,700 meters above sea level, it specializes in highland 
meicha abundant in flavonoids and launches its branded series of snow-region meicha drinks. It collaborates with local 
Monba residents to build planting bases and increase rural incomes. Holding import and export qualifications, the company 
develops full-channel online and offline businesses alongside tea technology R&D and agricultural specialty product 
operations.

E4-D08
洛隆县洛宗特色产品开发公司	
Luolong County Luozong Feature Product 
Development Company

Website: 

Telephone: 

Email: 

mbd.baidu.com/ma/s/qqgWdM0b	

+86-895-4577005	

LZTSCPKFgs123@163.com

洛宗公司位于西藏昌都市洛隆县产业园区内，公司始建于 2006 年，占地面积 80000 平方米，自成立以来，始终秉持着对品质

的执着追求和对消费者的高度负责态度，从原材料采购到生产加工的每一个环节都进行严格把控。公司产品涵盖多个品类，

包括水磨糌粑、青稞挂面、糌粑饼干、青稞糕点、青稞米、泡菜、青稞醋、青稞精酿啤酒等系列产品，每一款产品都经过精

心研发和制作，既保留了传统美食的风味，又结合了现代消费者的口味需求和健康理念。

Luozong Company is situated in the Industrial Park of Luolong County, Qamdo City, Xizang Autonomous Region. Established 
in 2006, the company covers an area of 80,000 square meters. Since its founding, it has been committed to rigorous pursuit 
of product quality and earnest accountability to consumers, implementing strict quality control throughout all links from raw 
material procurement to production and processing.

Its product lineup covers multiple categories: stone-ground tsampa, highland barley dried noodles, tsampa biscuits, highland 
barley pastries, husked highland barley grains, pickles, highland barley vinegar, craft highland barley beer and other series. All 
products are carefully developed and produced, preserving the original taste of traditional local cuisines while fitting modern 
consumers' taste habits and health concepts.

E4-D08 西藏丰收商贸有限公司	
Xizang Fengshou Commerce Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xzfssm.cn	

+86-8653461646	

18653461646@qq.com

西藏丰收商贸有限公司成立于 2022 年，位于西藏自治区日喀则市，是一家以从事批发业为主的企业。企业注册资本 500 万人

民币。公司始终以市场为导向，以发展为核心，以创新为宗旨，以促进农牧民以促进农牧民收益为己任。始终致力于发展民

族品牌，建设成为具有西藏特色的民族示范企业，努力推进西藏绿色，有机，高效发展，争创推进西藏发展的农牧业龙头企业。

Founded in 2022 and located in Shigatse City, Xizang Autonomous Region, Xizang Fengshou Commerce Co., Ltd. is an 
enterprise mainly engaged in wholesale business with a registered capital of RMB 5 million. Market-oriented, development-
centered and innovation-driven, the company takes boosting herdsmen and farmers' income as its bounden duty. It is 
committed to developing ethnic brands and building itself into a model ethnic enterprise featuring distinctive Xizang 
characteristics. Dedicated to advancing the green, organic and high-efficiency development of Xizang, the company strives to 
grow into a leading agricultural and animal husbandry enterprise fueling local development of Xizang.
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E4-D08 西藏那曲兴藏一品冬虫夏草有限公司	
Xing	Zang	Yi	Pin

Telephone: 

Email: 

+86-3889064999 

3449180859@qq.com

那曲兴藏冬虫夏草有限公司深耕野生虫草产业，主营那曲野生冬虫夏草、藏红花、藏贝母等高原珍稀药材。公司严选海拔

4000 米以上纯净产区，依托平均海拔 4500 米的比如县原生态无污染环境，产出的虫草品相优良、品质上乘，自带酥油浓香，

是珍贵的高原中药材。企业坚守品质初心，致力以优质高原药材守护大众健康。

Xing Zang Yi Pin focuses on the wild cordyceps industry, mainly operating highland rare medicinal materials such as wild 
cordyceps, saff ron and Xizang fritillary. It strictly selects pure producing areas above 4,000 meters above sea level. The cordyceps 
produced in Biru County with an average altitude of 4,500 meters features excellent quality and rich butter fl avor. Adhering to 
strict quality standards, the company is committed to safeguarding public health with high-quality plateau medicinal materials.

E4-D08 西藏觉龙庄园酒业有限责任公司	
Xizang	Juelong	Manor	Wine	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.juelongjz.cn 

+86-19989255335 

fenglinrong@jlzymanor.cn

西藏觉龙庄园酒业有限责任公司是 2018 年成立的葡萄酒红酒酒庄。扎根西藏，深耕高原特色酒业与乡村振兴的现代化民营企

业，公司位于西藏自治区昌都市芒康县，占地面积 3200 ㎡，公司旗下自控葡萄园 320 余亩。拥有国家级专业酿酒师 3 名，合

作城市 46 个。

Xizang Juelong Manor Wine Co., Ltd. is a modern private enterprise established in 2018, specializing in high-altitude 
characteristic wine industry and rural revitalization while rooted in Xizang. Located in Mangkang County, Changdu City, Xizang 
Autonomous Region, the company covers an area of 3,200 square meters and owns more than 320 mu of self-controlled 
vineyards. It has 3 national-level professional winemakers and has established cooperation with 46 cities.

E4-D08
上海藏日农业科技有限公司	
Shanghai	Zangri	Agricultural	Science	and	
Technology	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13564913393 

1196490099@qq.com

上海藏日农业科技有限公司由上海第四批援藏干部吴志跃创立。他深耕西藏援藏事业，2012 年辞去公职，在日喀则江孜县搭

建青稞种植基地，专注江孜青稞食品研发与产业化。公司拥有“藏日”品牌及“珠峰严选”版权，现已研发上市 20 余款青稞

系列产品，涵盖主食、休闲零食、即食制品及青稞白酒等多品类，丰富了高原青稞深加工产品体系。

Founded by Wu Zhiyue, a member of the fourth batch of Shanghai-aided Xizang cadres, Shanghai Zangri Agricultural Science 
and Technology Co., Ltd. was established based on the founder's profound dedication to Xizang aid work. Resigning from 
public service in 2012, Wu built a highland barley planting base in Gyangze County, Shigatse, to engage in the R&D and 
production of highland barley food. Owning the "Zangri" brand and "Zhufeng Strict Selection" copyright, the company has 
developed more than 20 highland barley products covering staple food, casual snacks, instant food and highland barley 
liquor.
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E4-D08 林芝市巴宜区丙文酒业有限公司	
Bingwen Wine Industry Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13308942088	

1078367133@qq.com

林芝市巴宜区丙文酒业有限公司 2014 年成立，坐落于气候温润、环境优越的“西藏江南”林芝八一镇。公司深耕食药同源健

康酒领域，秉持健康发展理念。核心产品“嘎朗·尼杰”配制酒源自千年藏方，承袭藏式传统酿造技艺，融合高原珍稀动植物

精华，为纪念嘎朗王朝尼玛杰波王而命名。产品酿造周期长达半年至三年，药材养分充分融入酒体，口感甘醇醇厚，是源自

雪域高原的原生态健康佳酿。

Established in 2014, Bingwen Wine Industry Co., Ltd. is located in Bayi Town, known as "Jiangnan of Xizang" with a mild 
climate and superior geographical environment. Committed to developing healthy medicinal and edible wine, the company 
launches its core product "Galang Nijie" formulated wine. Inheriting ancient Xizang formulas and traditional brewing 
techniques, the wine blends essences of plateau animals and plants and is named in memory of King Nimajiebo of the 
Galang Dynasty. With a brewing cycle of six months to three years, it features mellow taste and pure ecological nutrition, 
serving as a high-quality healthy wine from the snowland.

E4-D08 西藏春光食品有限公司	
Xizang Springlight Food Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xzcgsp.com	

+86-13908991909	

qinkequan666@163.com

西藏春光食品公司成立于 2004 年，坐落于达孜区工业园区，占地 50 亩，是西藏较早深耕青稞食品研发与加工的农牧产业化

民营企业。公司主打民族特色产品，建成青稞制品、青稞烘焙、青稞酿造多条专业生产线，构建完善的青稞加工体系。企业

实力雄厚，获评自治区农牧产业龙头企业、高新技术企业、绿色工厂等多项资质，位列西藏科技百强企业，屡获地方纳税及

先进企业荣誉，目前拥有 19 项授权专利。

Founded in 2004 and located in Dazi District Industrial Park with an area of 50 mu, Xizang Springlight Food Co., Ltd. is an early 
private enterprise engaged in the R&D and processing of highland barley food in Xizang. Focusing on ethnic characteristic 
products, it has built professional production lines for highland barley finished products, baked goods and brewed products. 
The company is accredited as a provincial leading agricultural and animal husbandry enterprise, high-tech enterprise 
and green factory. It has been listed among Xizang's Top 100 Sci-tech Enterprises, won many local enterprise awards, and 
currently holds 19 authorized patents.

E4-D09
粤港澳大湾区（广东·惠州）绿色农产品生产供应
基地	
The Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay 
Area (Huizhou, Guangdong) Green Agricultural 
Products Production and Supply Base

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gdsgxjt.com	

+86-16698220269	

jdzsb@gdsgxjt.com

粤港澳大湾区（广东·惠州）绿色农产品生产供应基地是落实《粤港澳大湾区发展规划纲要》的国家级项目，由全国供销总社

与广东省政府共建，总投资 50 亿元，占地 1500 亩。基地依托供销体系、湾区市场等五大优势，运营“入湾出海”双轮驱动，

打造大湾区规模最大的现代农业与食品产业集群。一期民生保障区全面运营，二期精深加工区初具规模，三期科研创新区聚

焦茶咖、功能性食品及休闲食品。现正火热招商中。

The Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area (Huizhou, Guangdong) Green Agricultural Products Production and 
Supply Base is a national-level project jointly developed by the All-China Federation of Supply and Marketing Cooperatives 
and Guangdong Province, with a total investment of RMB 5 billion and covering 1,500 mu. Leveraging supply chain and 
market advantages, it drives a dual strategy of "Entering the Bay Area and Going Global" to build the largest modern agri-food 
cluster in the region. Phase I is fully operational; Phase II (deep processing) is taking shape; Phase III focuses on tea, coffee, 
functional, and leisure foods. Investment welcome.
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E4-D10 科迪华农业科技	
Corteva	Agriscience

科迪华公司是一家全球性的纯农业企业，通过融合行业领先的创新能力、高度个性化的客户互动以及卓越的运营执行力，为

解决全球最紧迫的农业挑战提供高回报的解决方案。科迪华凭借其独特的分销策略，以及种子、作物保护和数字产品及服务

之间均衡且全球多元化的组合，赢得了市场青睐。公司拥有农业领域中一些最具知名度的品牌，且技术研发管线具备推动增

长的良好基础。科迪华致力于为农民实现生产力的最大化，同时与整个食品体系中的利益相关者通力合作，履行其承诺—— 

丰富生产者和消费者的生活，确保子孙后代的进步。

Corteva, Inc. is a global pure-play agriculture company that combines industry-leading innovation, high-touch customer 

engagement and operational execution to profi tably deliver solutions for the world's most pressing agriculture challenges. 

Corteva generates advantaged market preference through its unique distribution strategy, together with its balanced and 

globally diverse mix of seed, crop protection, and digital products and services. With some of the most recognized brands in 

agriculture and a technology pipeline well positioned to drive growth, the Company is committed to maximizing productivity 

for farmers, while working with stakeholders throughout the food system as it fulfi lls its promise to enrich the lives of those 

who produce and those who consume, ensuring progress for generations to come. 

E4-D11 新疆昆玉枣业有限公司	
Xinjiang	Kunyu	Jujube	Industry	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.htyz.com 

+86-903-6561098 

3238605979@qq.com

新疆昆玉枣业为兵团十四师国有独资企业，2023 年成立，坐落昆玉市工业园区 。依托本地十余万亩地理标志和田骏枣原料，

自建智能化深加工产线，年加工红枣 5 万吨 。主营精选干枣、枣果肉、枣膏、红枣原浆、枣果酱，供货烘焙、饮品、馅料工厂；

同步研发药食同源红枣深加工新品，设北京营销中心，面向全国招商合作，打通产销全链条。

Xinjiang Kunyu Jujube Industry Co., Ltd. is a solely state-owned enterprise affi  liated with the 14th Division of XPCC, founded 
in 2023 and located in Kunyu Industrial Park. Relying on over 100,000 mu of certified Hetian Junzao jujube orchards, the 
company owns intelligent processing lines with an annual processing capacity of 50,000 tons of jujubes. Main products 
include dried jujube, jujube puree, jam and concentrated pulp for bakery, beverage and stuffi  ng manufacturers. New health-
focused jujube products are under development. With a marketing center in Beijing, we welcome nationwide business 
cooperation.

E4-D11
新疆泽阳农业科技有限公司	
Xinjiang	Zeyang	Agricultural	Technology	
Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-15099142897 

981652682@qq.com

公司坐落于昆仑山脚下第十四师一牧场，秉持绿色健康的经营理念，依托当地优越自然条件，主营各类特色农产品种植与销售。

核心产品昆仑雪菊为地理标志农产品，品质优良广受市场认可。公司采用科学绿色种植模式，严控种植全流程，坚守无公害

种植标准。企业打造兵团一牧场、昆仑拾宝、昆牧逸雪等特色品牌，线上线下多渠道拓展销路，产品远销各地。

Located at No.1 Pasture of the 14th Division at the foot of the Kunlun Mountains, our company adheres to the business 
philosophy of green and healthy development, engages in the cultivation and sales of various specialty agricultural products 
with abundant local natural resources; our core product Kunlun Snow Chrysanthemum is a GI-certified produce widely 
recognized for premium quality, we adopt scientific eco-friendly planting to strictly control the full growing process per 
pollution-free standards, and own brands including Bingtuan No.1 Pasture, Kunlun Shibao and Kunmu Yixue whose products 
are sold nationwide through integrated online and offl  ine channels.
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E4-D11
昆玉市昆牧源农业开发有限责任公司	
Kunyu Kunmuyuan Agricultural Development 
Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18997536684	

1661380851@qq.com

昆玉市昆牧源农业开发有限责任公司一牧场羊肉加工厂成立于 2019 年 5 月，位于一牧场 664 县道旁，经营范围主要为牛马羊

屠宰加工，公司占地 14400 平方米，建设规模 2200 平方米，注册资金 1000 万元，拥有专管理人员 6 名，专业技术人员 5 名，

现已建成整套标准屠宰流水线 80 米，牛羊肉分割车间 217 平方米，排酸车间 106.4 平方米，保鲜库 103.74 平方米，冷冻库

252 平方米等，场区内生活区 549 平方米与生产区 2200 平方米分开建设，有办公室 210 平方米，消毒室 50 平方米，消毒通

道等设备其全。

Established in May 2019, the No. 1 Ranch Mutton Processing Factory of Kunyu Kunmuyuan Agricultural Development Co., Ltd. 
is located near County Road 664 at No. 1 Ranch. With registered capital of RMB 10 million, the factory covers 14,400 square 
meters and specializes in cattle, horse, and sheep slaughtering and processing. It is equipped with a standard slaughter 
line, beef and mutton cutting workshop, aging room, fresh storage room, frozen warehouse, office area, disinfection room, 
disinfection passages, and other supporting facilities. The production and living areas are separately arranged to ensure safe, 
standardized, and hygienic production.

E4-D12 湖北省石花酿酒股份有限公司	
Hubei Shihua Liquor Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.shihua9.com	

+86-710-7610999	

541056108@qq.com

湖北省石花酿酒股份有限公司坐落在闻名遐迩的千年古镇一一石花镇，公司先后被国家、省、市授予“质量信得过企业”、“湖

北省非物质文化遗产”等荣誉称号。2024 年，石花酒业获批中华老字号。公司开发的旗帜产品霸王醉，以“上好原浆、二十

年窖藏、原汁灌装”三大特质和七十度不可言喻的曼妙口感，获“中国高度·湖北名片”等美誉。时至今日，霸王醉已经成为

各级贵宾往来湖北的尊贵享受，被誉为汉江流域白酒第一品牌。

Hubei Shihua Liquor Co., Ltd. is situated in the renowned ancient town of Shihua. It has been awarded titles such as 
Trustworthy Enterprise in Quality and Hubei Provincial Intangible Cultural Heritage by national, provincial and municipal 
authorities. In 2024, it was officially recognized as a China Time-Honored Brand.

Its flagship product Bawangzui features premium raw liquor, 20 years of cellar aging and original liquor bottling. With 
a distinctive mellow taste at 70 degrees, it is hailed as "The High-proof Icon of Hubei". Today, it is a premium treat for 
distinguished guests visiting Hubei and known as the top baijiu brand along the Han River Basin.

E4-D13 四川省供销投资集团有限公司	
Sichuan Co-op Investment Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sichuancoopig.com	

+86-28-86090911 	

scgxtz@sichuancoopig.com

四川省供销投资集团是四川省供销社全资设立的省级社有龙头企业，注册资本 10 亿元。截至 2024 年末，集团总资产超 150

亿元，辖企业 200 余家、自主品牌百余项，员工 3000 余人。集团深耕农资保供、农产品流通、再生资源利用等涉农主业，布

局科技、金融、乡村振兴核心板块，构建农业全产业链，赋能“川字号”产品拓市出海，培育上市企业梯队，力争“十五五”

末打造千亿级全国一流为农服务综合投资运营商。

Sichuan Co-op Investment Group Co., Ltd. is a leading provincial cooperative enterprise wholly owned by the Sichuan 
Federation of Supply and Marketing Cooperatives, with a registered capital of 1 billion yuan. By the end of 2024, it has total 
assets of over 15 billion yuan, more than 200 subsidiaries, over 100 independent brands and a workforce of more than 3,000. 
Focusing on agricultural supply, agricultural product circulation and renewable resource utilization, the Group develops core 
sectors including technology, finance and rural revitalization. It builds a full agricultural industrial chain, empowers Sichuan-
branded products to expand domestic and overseas markets, fosters listed enterprise echelons, and strives to build a national 
first-class 100-billion-level comprehensive agricultural service investment operator by the end of the 15th Five-Year Plan 
period.
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绿色农业链  Green Agriculture

E4-D14
绿色农产品产业链（大庆林甸）	
Green	Agricultural	Products	Chain
	(Lindian,	Daqing)

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lindian.gov.cn 

+86-459-19804651345 

ldgsl2012@163.com

大庆市位于黑龙江省中西部，松嫩平原北部，林甸县地处哈大齐走廊中心地带。大庆坚持用工业化思维指导农业，着力构建

“4+8+N”农产品加工产业体系，全链条推进农业产业化。以农业供给侧结构性改革为主线，围绕农田水利基础设施建设、

生猪产能提升、奶业振兴计划和特色水产业发展，提高优质原料稳产保供能力。林甸县域内 283 万亩耕地稳产高效，是世界

上仅有的三大黑土地之一是黑龙江省优质玉米、水稻、杂粮杂豆最佳生产基地。

Daqing is located in mid-western Heilongjiang Province and the northern Songnen Plain, while Lindian County lies at the 
center of the Harbin-Daqing-Qiqihar corridor. Guided by industrial thinking, Daqing is building a “4+8+N” agricultural 
product processing system to advance full-chain agricultural industrialization. Focusing on agricultural supply-side structural 
reform, it strengthens the stable supply of high-quality raw materials through farmland water conservancy infrastructure, 
pig production capacity improvement, dairy revitalization, and specialty aquaculture development. With 2.83 million mu of 
productive farmland, Lindian County is part of one of the world's three major black soil regions and a prime production base 
in Heilongjiang for high-quality corn, rice, grains, and beans.

E4-D14 林甸博奥生物科技有限公司	
Lindian	Bio-Olympic	Biotechnology	Co.,	Ltd.

Telephone: +86-459-2789999

林甸博奥生物科技有限公司是林甸县招商引资企业。公司于 2006 年 7 月正式组建，2007 年 3 月份正式投产。厂址位于林甸

县四季青镇生态工业园区，注册资金 1000 万元，总占地面积 24680 平方米。公司主要以牛初乳深加工为主，利用健康母牛产

犊后 48 小时内的乳汁为原料，生产加工牛初乳粉。

Lindian Boao Biotechnology Co., Ltd. is an investment attraction enterprise in Lindian County. The company was offi  cially 
established in July 2006 and went into production in March 2007. The plant is located in the Ecological Industrial Park of 
Sijiqing Town, Lindian County, with a registered capital of 0 million yuan and a total land area of 24,680 square meters. The 
company mainly focuses on the deep processing of bovine colostrum, using the milk healthy cows within 48 hours after 
calving as raw material to produce and process bovine colostrum powder.

E4-D14 林甸县三合民生面粉厂	
Lindian	Sanhe	Minsheng	Flour	Mill

Telephone: 

Email: 

+86-13069602345 

13555567217@163.com

林甸县三合民生面粉厂是一家位于黑龙江省大庆市林甸县的面粉加工企业，成立于 2010 年，专注于面粉的加工、生产和销售。

该企业占地面积达到了 10 万平方米，拥有先进的面粉加工设备和一流的生产技术，可以生产各种规格和品质的面粉，以满足

不同客户的需求。

Lindian Sanhe Minsheng Flour Mill is a flour processing enterprise located in Lindian County, Daqing City, Heilongjiang 
Province. Founded in 2010, it specializes in the processing, production and sales of fl our. Covering an area of 100,000 square 
meters, the enterprise is equipped with advanced fl our processing equipment and fi rst-class production technologies. It can 
produce fl our of various specifi cations and qualities to meet the diverse needs of customers.
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E4-D14 林甸县芮禹米业有限责任公司	
Lidian Ruiyu Rice Industry Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13836925234	

1035774776@qq.com

林甸县芮禹米业有限责任公司，坐落于“中国温泉之乡”黑龙江省大庆市林甸县东兴乡。公司深耕稻米产业，自主品牌“香泉村”

大米，以嫩江水灌溉、弱碱黑土滋养，致力于为千家万户提供安全、营养、好吃的东北大米。

Lidian Ruiyu Rice Industry Co., Ltd. is located in Dongxing Township, Lidian County, Daqing City, Heilongjiang Province, known 
as the "Hometown of Hot Springs in China". With deep roots in the rice industry, the company owns the independent brand 
"Xiangquancun" rice. Irrigated by the Nenjiang River and nourished by weakly alkaline black soil, the company is committed 
to providing safe, nutritious and delicious Northeast rice for thousands of households.

E4-D14 黑龙江裕丰龙焱食品有限公司	
Heilongjiang Yufeng Longyan Food Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-459-8851158	

18645972166@163.com

黑龙江裕丰龙焱食品有限公司坐落于大庆市红岗区，是集研发、生产、销售为一体的现代化食品企业。主营无添加特色卤熏

肉制品，产品涵盖熏鸡、红肠、肉皮香肚、老火腿等百余款品类。企业严守生产管控，坚守原生态用料标准，依托地道东北

传统工艺打造特色熟食。产品先后亮相哈洽会等专业展会，凭借优良口感收获市场好评，经销渠道稳步拓展，深耕龙江本土

市场并向外辐射发展。

Heilongjiang Yufeng Longyan Food Co., Ltd., based in Honggang District, Daqing, is a modern food enterprise integrating 
R&D, production and sales. It specializes in additive-free braised and smoked meat products, including smoked chicken, 
red sausage, pork skin sausage and aged ham. With strict production control, natural ingredients and authentic Northeast 
craftsmanship, the company produces distinctive cooked meat products. Its products have been showcased at Harbin Fair 
and other expos, earning market recognition. The company continues to expand its distribution channels while strengthening 
its presence in Heilongjiang and beyond.

E4-D14
大庆老街基农副产品有限公司	
Daqing Laojieji Agricultural and Sideline 
Products Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dqljj.com	

+86-459-8527733	

daqinglaojieji@163.com

大庆老街基农副产品有限公司位于黑龙江省大庆市肇州经开区，占地 12 万平方米，从业人员 181 人，下属四个专业合作社和

两个子公司。按照“公司 + 合作社 + 基地 + 农户 + 电商 + 超市 + 大学”的产业化联合体模式，发展成为集绿色农产品生产加工、

电商营销、科研创新及研学旅游于一体的综合性企业、国家现代农业（玉米）全产业链标准化试点基地、农业产业化国家重

点龙头企业、全国主食加工示范企业、中国好粮油示范企业、黑龙江高新科技企业。

Daqing Laojieji Agricultural and Sideline Products Co., Ltd., located in Zhaozhou Economic Development Zone, Daqing, 
Heilongjiang Province, covers 120,000 square meters and has 181 employees. Following the "company + cooperative + base 
+ farmer + e-commerce + supermarket + university" model, it integrates green agricultural product processing, e-commerce, 
R&D innovation and study tours. It is a national pilot base for full-chain corn industry standardization, a national key leading 
enterprise in agricultural industrialization, a national model enterprise for staple food processing, a "China Good Grain and 
Oil" demonstration enterprise, and a high-tech enterprise in Heilongjiang Province.
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绿色农业链  Green Agriculture

E4-D14
大庆华术信息科技有限公司	
Daqing	Huashu	Information	Technology
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.huashu.net.cn 

+86-400-678-4066 

c@hs.js.cn

华术科技成立于 2019 年 2 月，办公地点：大庆市高新区新风路 3 号百湖影视基地，公司办公面积 1100 平米，拥有员工 87 人，

注册资金 2000 万元。华术科技是国家级高新技术企业，省级专精特新企业我们致力于成为国家数字经济发展战略的重要贡献

者，在创立之初华术科技以红色思想为指引，听党号召，以“筑梦兴邦为华 强国求索为术”的企业理念和深厚的爱国情怀，

深耕数字产业化和产业数字化，在政务、医疗、教育、民生等社会关切领域聚焦发力，提供智能化、便利化、人性化的数字

赋能解决方案。

Huashu Technology, established in February 2019 in Daqing High-tech Zone, has 1,100 square meters of office space, 87 
employees and registered capital of RMB 20 million. As a national high-tech enterprise and a provincial specialized and 
innovative enterprise, Huashu is committed to contributing to China's digital economy. Guided by red ideology and its 
corporate philosophy of "Dreaming for the Country, Seeking Solutions for a Stronger Nation," the company provides digital 
empowerment solutions for government aff airs, healthcare, education, public services and other key sectors.

E4-D14
黑龙江多维时空自由制造有限公司	
Heilongjiang	Multidimensional	Space-Time	
Free	Manufacturing	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18645984444 

1980242724@qq.com

黑龙江多维时空自由制造有限公司成立于 2019 年，位于大庆高新区高端产业装备园，是专注于增材制造和工业设计研发的高

新技术企业、专精特新企业、单项冠军企业及科技型中小企业，无机材料 3D 打印技术处于行业领先水平。公司拥有自主增材

制造技术，提供 3D 打印定制化服务，并与哈尔滨工业大学等高校院所开展研发合作，拥有多项专利，参与相关国家及团体标

准制定。产品具有复杂化、一体化、轻量化等特点，应用于个性文化、航空航天、石油石化等领域。

Founded in 2019 in Daqing High-tech Zone, Heilongjiang Multidimensional Space-Time Free Manufacturing Co., Ltd. is a high-
tech enterprise specializing in additive manufacturing and industrial design R&D. With leading inorganic material 3D printing 
capabilities and proprietary technologies, it provides customized 3D printing services and works with Harbin Institute of 
Technology and other institutions on R&D. Its complex, integrated and lightweight products are used in personalized culture, 
aerospace, petrochemicals and other fi elds.

E4-D14 大庆溢泰半导体材料有限公司	
ITE	Semiconductor	Material	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-459-8196888 

liximei@ites.cm.cn

大庆溢泰位于黑龙江省大庆高新区新泰路 3 号，是以锗、砷化镓、磷化铟、锑化镓等半导体材料的研发、生产与销售为主营

业务的高新技术企业。公司产品覆盖中国大陆、台湾地区，是国内砷化镓材料龙头企业，被工信部评为重点“小巨人”企业。

ITE is located at No.3 Xintai Road, Daqing High-tech Zone, Heilongjiang Province. As a high-tech enterprise, it focuses on 
the R&D, production and sales of semiconductor materials including Germanium (Ge), Gallium Arsenide (GaAs), Indium 
Phosphide (InP) and Gallium Antimonide (GaSb). Its products are sold across the Chinese mainland and Taiwan region. 
Ranking among China's leading manufacturers of Gallium Arsenide materials, the company has been certified as a Key 
Specialized, Refi ned, Unique and Innovative "Little Giant" Enterprise by the Ministry of Industry and Information Technology.
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E4-D15 意大利香艺坊公司	
New Flavours S.r.l.

Telephone: 

Email: 

+86-15242464176	

Info@new-flavours.com

New Flavours 由化学家莫妮亚・弗洛里迪与工程师让・克里斯托夫・科潘在意大利创立，企业致力于为食品与制药行业甄选

顶级有机天然食用香精。相关研发工作不止局限于风味香精的调配定型，从原料精挑细选，到载体基质检测剖析，全链条深

度钻研。

水果、香料与蔬菜的风味特质受产地环境、种植方式影响各不相同。依托自研萃取工艺，企业从功能性与法规合规双重维度

筛选风味组分，并将香气成分稳定包覆于专用载体之中。

New Flavours was born in Italy thanks to chemist Monia Floridi and engineer Jean Christophe Coppin, with the aim of 
selecting the finest organic and natural flavourings for the food and pharmaceutical sectors. A study that goes beyond 
defining aromatic profiles. From the careful selection of raw materials to the analysis of the carriers.

Fruit, spices, and vegetables possess specific aromatic characteristics, influenced by territory and cultivation methods. 
Thanks to internally developed extraction technologies, the aromatic notes are selected and bound to specific carriers from a 
functional and regulatory standpoint.       
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“美国大豆出口协会”微信公众号
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健康生活链  Healthy Life

以“从出生到养老”的大健康生态圈为展示主线，呈现覆盖全生命周期的

医疗健康服务体系、现代健康生活理念与未来家居生活方式，融合运动健身、

日化美妆等产业，同时弘扬中医药文化的传承与创新，打造融合传统与现代的

健康生活新图景，促进大健康领域各产业间的融合发展。

This chain presents a full-lifecycle health ecosystem, integrating medical 

services, wellness lifestyles, fitness, personal care, and cosmetics. It also 

includes the innovation of Traditional Chinese Medicine (TCM), blending 

tradition with modernity to foster cross-sector collaboration.
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E3-A01 GE 医疗	
GE	HealthCare

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gehealthcare.cn

+86-21-38771888

xujun.yu@gehealthcare.com

GE 医疗致力于成为全球领先的医疗解决方案提供商，通过先进的医疗科技、诊断药物以及人工智能、云与软件解决方案，助

力临床医生应对全球最复杂的疾病挑战。在服务患者和医疗机构的 130 年中，GE 医疗在先进影像诊疗、生命关爱和诊断药物

三大业务领域持续推出突破性的创新成果，加速迈向精准化、个性化医疗的新时代。

GE HealthCare Technologies Inc. is a leading global healthcare solutions provider of advanced medical technology, 
pharmaceutical diagnostics, and AI, cloud and software solutions that help clinicians tackle the world's most complex 
diseases. Serving patients and providers for 130 years, GE HealthCare is delivering bold innovations designed for the next era 
of medicine to help clinicians deliver more personalized, precise patient care. This is complemented by our broad service 
capabilities and dedication to quality and integrity with a strong operational culture, supported by our lean business system, 
Heartbeat.

E3-A02 西门子医疗	
Siemens	Healthineers

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.siemens-healthineers.cn/ 

+86-21-68370222 

zihan.li@siemens-healthineers.com

西门子医疗是全球领先的医疗科技公司，拥有医疗科技领域最全面的产品组合，覆盖医学影像、体外诊断、癌症诊疗和微创

治疗等众多领域。2026 财年，西门子医疗正式迈入 Elevating Health Globally 全新战略阶段，凭借在患者孪生、精准治疗和

人工智能领域的独特优势，应对全球重大非传染性疾病的挑战，以创新科技持续提升人类健康水平。

Siemens Healthineers is a leading global medical technology company headquartered and has the most comprehensive 
portfolio in medical technology, covering a wide range of areas including imaging, diagnostics, cancer care and minimally 
invasive therapies. In FY 2026, Siemens Healthineers offi  cially embarked on its new strategic phase-Elevating Health Globally. 
Leveraging its unique strengths in patient twins, precision therapy, and artifi cial intelligence, the company is addressing the 
challenges of major non-communicable diseases worldwide, continuously advancing human health through innovative 
technologies.

E3-A03 阿斯利康投资（中国）有限公司	
AstraZeneca	Investment(China)Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

https://www.astrazeneca.com.cn/zh 

+86 021 60302288

阿斯利康是一家全球领先生物制药企业，全球总部位于英国剑桥。自 1993 年进入中国以来，阿斯利康已为中国患者带来 40

多款创新药物，覆盖肿瘤，心血管、肾脏及代谢，呼吸及免疫，感染性疾病，消化，罕见病等治疗领域。阿斯利康中国总部

位于上海，在上海和北京设有两个全球战略研发中心，在无锡、泰州、青岛、北京建立四个全球生产供应基地，并在北京、

广州、杭州、成都、青岛五地设立区域总部。

AstraZeneca is a global leading biopharmaceutical company headquartered in Cambridge, UK. Since entering China in 1993, 
AstraZeneca has brought over 40 innovative medicines to Chinese patients, focusing on disease areas such as oncology, 
cardiovascular, renal & metabolism, respiratory and immunology, infectious disease, gastrointestinal, and rare disease. 
AstraZeneca China is headquartered in Shanghai. The Company has established two global strategic R&D centers in Shanghai 
and Beijing, four global manufacturing and supply sites in Wuxi, Taizhou, Qingdao and Beijing, and five regional hubs in 
Beijing, Guangzhou, Hangzhou, Chengdu and Qingdao.
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E3-A04 赛诺菲（中国）投资有限公司	
Sanofi	

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sanofi .cn/zh 

+86-21-22266666 

cathy4.chen@sanofi .com

赛诺菲是一家全球领先的创新医药健康企业。我们的使命是“追寻科学奇迹，焕发生命光彩”。赛诺菲的足迹遍及全球 100

多个国家，致力于变革医疗实践，将不可能变为可能。我们为世界各地的人们提供潜在改变生活的医疗健康解决方案以及预

防可致命疾病的疫苗，同时将可持续和社会责任置于我们雄伟战略的核心。

Sanofi is an innovative global healthcare company, driven by one purpose: we chase the miracles of science to improve 
people's lives. Our team, across some 100 countries, is dedicated to transforming the practice of medicine by working to turn 
the impossible into the possible. We provide potentially life-changing treatment options and life-saving vaccine protection to 
millions of people globally.

E3-A05 华熙生物科技股份有限公司	
BLOOMAGE	BIOTECH

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.bloomagebiotech.com 

+86-18611966191 

Haohl@bloomagebiotech.com

华熙生物成立于 2000 年，是一家跨国生物科技与生物制造企业，致力于通过科技创新引领全球健康与美丽事业。

公司率先实现透明质酸的生物制造，确立了在糖类物质及其他生物活性物生产领域的全球领先地位。凭借在高端透明质酸研

发中的突破性技术，华熙生物已成为众多世界顶尖高校、科研机构、医院及世界 500 强企业信赖的合作伙伴，并以纯粹的科

学探索愿景，深入参与糖生物学与细胞生物学的前沿研究。

E3-A06 深圳华大基因科技有限公司	
BGI	SHENZHEN	CO	.,	LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.genomics.cn/ 

+86-755-36307888 

info@genomics.cn

华大是全球领先的生命科学前沿机构，秉承“基因科技造福人类”的使命，以“产学研”一体化的发展模式引领基因组学的

创新发展，通过遍布全球 100 多个国家和地区的分支机构，与产业链各方建立广泛的合作，将前沿的多组学科研成果应用于

医学健康、资源保存、鉴证服务等领域。同时，为精准医疗、精准健康等关系国计民生的实际需求提供自主可控的先进设备、

技术保障和解决方案。

Founded in 1999, BGI is one of the world's leading life science and genomics organizations. BGI's mission is to use genomics 
to benefi t mankind and to be a leader in the era of life sciences. BGI follows a genomics development model of "research, 
production and application". With businesses in more than 100 countries and regions around the world, BGI has established 
cooperation and partnerships with thousands of diff erent organizations across multi-disciplinary research areas including 
medical health, resource conservation and judicial services. At the same time, BGI provides equipment, technical support 
and solutions for the needs of national economies and people's livelihoods, such as precision medicine and precision health. 
BGI is committed to applying its genetic and technological achievements to real world settings in order to realize the dream 
of trans-omics for a better life.
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E3-A07 飞利浦（中国）投资有限公司	
Philips

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.philips.com.cn	

+86-21-24115888	

lu.wen@philips.com

荷兰皇家飞利浦公司是一家领先的健康科技公司，致力于从健康生活方式、疾病预防、到诊断、治疗和家庭护理的整个“健

康关护全程”，凭借先进的技术、丰富的临床经验和深刻的消费者洞察，不断推出整合的创新解决方案，助力健康医疗系统

实现四重目标——提高大众健康水平、提高医护人员满意度、改善患者体验，并降低关护成本。飞利浦的愿景是通过有意义

的创新，令世界更健康、更可持续的发展，到 2030 年每年改善 25 亿人的生活。

Philips is a leading health technology company focused on improving people's lives across the health continuum- from 
healthy living and prevention, to diagnosis, treatment and home care. Applying advanced technologies and deep clinical and 
consumer insights, Philips delivers integrated solutions that address the Quadruple Aim: improved patient experience, better 
health outcomes, improved staff experience, and lower cost of care. At Philips, our vision is to make the world healthier and 
more sustainable through meaningful innovation and we aim to improve 2.5 billion lives per year by 2030.

E3-A08 楚天科技股份有限公司	
Truking Technology Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.truking.com	

 0731-87938217	

gaoyy@truking.com

楚天科技股份有限公司成立于 2000 年，是中国医药装备行业的领军企业，也是世界医药装备行业的知名企业之一。公司专注

于医药装备及整体技术解决方案，并引领智慧医药工厂的研发潮流。作为 A 股上市公司，楚天科技旗下拥有众多全资或控股

子公司，遍布全球。

Truking Technology Co., Ltd. was founded in 2000. It is a leading enterprise in China's pharmaceutical equipment industry 
and one of the well-known enterprises in the global pharmaceutical equipment industry. The company focuses on 
pharmaceutical equipment and overall technical solutions, and leads the R&D trend of smart pharmaceutical factories. As a 
listed company on the A-share market, Truking Technology has numerous wholly-owned or holding subsidiaries worldwide.

E3-A08
湖南恒昌医药集团股份有限公司	
Hunan Hengchang Pharmaceutical Group Co., 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.hcyy.com/	

400-662-4000	

hcyygf@hcyy.com

湖南恒昌医药集团股份有限公司创办于 2015 年，以“让 14 亿国人不为健康产品多花 1 分钱”为使命，致力于打造大健康产

业集成服务平台，业务涵盖自有品牌产品集采直供的医药流通业务，持有药品批文约 300 个、独家及特色批文约 60 个的药品

研发及生产业务，直营及加盟药店近 1000 家的药品零售业务。

集团首创“自有品牌，直供专销”模式，将 3000 多个自有品牌商品供应到全国 20 多万家会员终端。前店后厂，品牌专卖，

集团通过设立江右医药，并与古汉医药等战略协同，形成研发、生产、流通、零售全产业链布局。

Hunan Hengchang Pharmaceutical Group Co., Ltd. was founded in 2015, with the mission of "Enabling 1.4 billion Chinese 
people to never overspend a single cent on health products".

As an integrated service platform for the comprehensive health industry, the Group's business covers pharmaceutical 
distribution, R&D and manufacturing (with approximately 300 drug approvals, including around 60 exclusive and specialty 
formulations), and retail (nearly 1,000 directly operated and franchised stores). Pioneering the "Private Brand, Direct Supply 
& Exclusive Distribution" model, the Group supplies over 3,000 private-label products to more than 200,000 member retail 
terminals. Through strategic collaboration between Jiangyou Pharmaceutical and Guhan Pharmaceutical, it has built a 
complete industrial chain featuring "stores in front and factories behind".
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E3-A08 源品细胞生物科技集团有限公司	
Yuanpin	Cell	Biotech	Group	Co.	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

http://www.yuanpinbio.com/  

0731-8688056 

pinpaibu@yuanpinbio.com

源 品 细 胞 生 物 科 技 集 团 有 限 公 司 是 一 家 专 业 化 从 事 干 细 胞 与 免 疫 细 胞 等 人 类 生 物 资 源 储 存、 细 胞 制 剂 及 衍 生 产

品 生 产 制 备、 细 胞 药 物 与 临 床 技 术 研 究、 细 胞 治 疗 与 临 床 转 化 应 用、 生 命 健 康 大 数 据 管 理 的 高 新 技 术 企 业。

源品生物致力于布局干细胞与再生医学全产业链，现已在中南源品干细胞科技园实现产业链闭环。建设国内领先的 B+A 级细

胞储存和制备平台、细胞技术及药物研发平台、细胞技术临床应用平台。

Yuanpin Cell Biotechnology Group Co., Ltd. is a high-tech enterprise specializing in the storage of human genetic resources 
such as stem cells and immune cells, production of cell preparations and cell-derived products, research on cell drugs and 
clinical technologies, cell therapy and clinical transformation applications, and big data management of life and health.

Yuanpin Biotech is committed to laying out the full industry chain of stem cells and regenerative medicine, and has now 
achieved a closed industry chain at the Central South Yuanpin Stem Cell Technology Park. It has established a domestically 
leading B+A-grade cell storage and preparation platform, a cell technology and drug research and development platform, and 
a clinical application platform for cell technology.

E3-A09 纳米维景科技集团	
Nanovision	Technology	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nanovision.com.cn 

+86-18621997659 

weitao.li@nanovision.com.cn

纳米维景是一家专注于新一代医学影像技术研发与产业化的医疗科技企业。公司研发的 相控阵 CT 平台及其首款产品

CompoundEye 24（复眼 24）通过多源电子扫描架构替代传统 CT 的机械旋转方式，在医学影像的空间分辨率、数据采集能

力及动态成像方面实现新的技术突破，为精准医疗及未来医疗人工智能应用提供高质量影像数据基础。

Nanovision is a medical technology company focused on developing next-generation medical imaging systems. Its Phased 
Array CT platform, including the CompoundEye 24 system, replaces conventional mechanical gantry rotation with a multi-
source electronic scanning architecture. This design enables new levels of spatial resolution and data acquisition capability, 
providing high-quality imaging data to support precision medicine and future medical AI applications.

E3-A10 兰州佛慈制药股份有限公司	
Lanzhou	Foci	Pharmaceutical	Co.,	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.fczy.com 

+86-931-8369619

fccg@fczy.cn

佛慈制药是一家有近百年制药历史的中华老字号企业。1929 年创建于上海，首创中药浓缩丸剂型，是中国中药工业化生产的

开创者。2011 年，在深交所上市。主要从事中成药、中药材的生产、来方加工和销售。佛慈商标为中国驰名商标。作为高新

技术企业，现有研发平台 8 个，生产批准文号 467 个、独家产品 10 个。佛慈产品市场抽检合格率始终保持 100%，已出口至

全球 32 个国家和地区，连续多年名列中国中成药出口企业十强。

Lanzhou Foci Pharmaceutical Co., Ltd., a "China Time-honored Brand" with nearly a century of pharmaceutical history, was 
established in Shanghai in 1929. It pioneered the concentrated pill form of traditional Chinese medicine and was the fi rst 
Chinese enterprise to engage in the industrial manufacture of traditional Chinese medicine. Listed on the Shenzhen Stock 
Exchange in 2011, the company is dedicated to the production, contract manufacturing, and sales of traditional Chinese 
patent medicines and Chinese herbal materials. The Foci trademark is a China-famous trademark. As a high-tech enterprise, 
it currently boasts 8 R&D platforms, 467 production approval numbers, and 10 exclusive products. Foci products have always 
maintained a 100% market inspection pass rate. They have been exported to 32 countries and regions across the globe. For 
many years, the company has consistently ranked among China's top ten traditional Chinese patent medicine-exporting 
enterprises.
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E3-A10 兰州泰基离子技术有限公司	
Lanzhou Ion Therapy Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

lztjlz.cn	

+86-931-0931-6431813	

1174954651@qq.com

兰 州 泰 基 离 子 技 术 有 限 公 司 成 立 于 2002 年 4 月， 是 国 科 离 子 医 疗 科 技 有 限 公 司 旗 下 的 高 新 技 术 企 业。 

现有员工 500 余人，主要由本科及以上学历人员构成；是目前国内极少数拥有医用重离子加速器（即碳离子治疗系统）设计、

生产、调试、运维资质和能力的企业；公司先后通过 ISO9001、13485 质量管理体系认证，并取得Ⅲ类医疗器械生产和经营许可证、

Ⅰ类射线装置辐射安全许可证等相关资质

Established in April, 2002, Lanzhou Ion Therapy Co., Ltd. is a high-tech company, which is a subordinate to CAS Ion Medical 
Technology Co., Ltd.

There are more than 500 employees, most of whom hold a bachelor's degree or higher; it is one of the few enterprises in 
China that has the qualifications and capabilities for the design, production, commissioning, operation and maintenance of 
heavy ion medical machines (i.e., carbon ion therapy systems); the company has successively passed ISO9001, 13485 quality 
management system certification, and obtained relevant qualifications such as Class III medical device production and 
operation license, Class I radiation device radiation safety license and other relevant qualifications.

E3-A10 甘肃奇正实业集团有限公司	
Gansu Cheezheng Industrial Group Co., Ltd. 

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qzh.cn/	

+86-18993387575	

FWX1920@qzh.cn

甘肃奇正实业集团有限公司创建于 1993 年，现已发展成为拥有 1 家上市公司（证券代码：002287）、60 余家子公司、3900 

多名员工的集团化企业，业务涵盖藏药、中药、保健食品、青稞食品、民族医疗、康养服务、文旅研学、生态科技等多个领域。

公司秉持 “向善利他 正道正业” 的核心价值观，致力于深耕高原大健康资源创新领域，成为为人类身心健康提供天然解决方

案的现代化特色健康产业集团。

Gansu Cheezheng Industry Group Co., Ltd. (Cheezheng Group for short) was founded in 1993. It now owns one listed 
company (Stock Code: 002287), over 60 subsidiaries and more than 3,900 employees. As a comprehensive conglomerate, 
its business scope covers Tibetan medicine, traditional Chinese medicine, health products, highland barley food, ethnic 
medical services, wellness & healthcare services, cultural tourism and study tours, ecological technology and other sectors. 
Guided by the core values of "Stay Altruistic, Upright and Honest", the Group strives to be a sustainably operated 
enterprise that keeps creating value for customers through innovative development of plateau health resources. 

E3-A10 甘肃兰药药业有限公司	
Gansu Lanyao Pharmaceutical Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-931-13893148045	

1187077316@qq.com

甘肃兰药药业有限公司是一家综合性医药工业企业，主营业务涵盖药品生产经营与科研开发。公司配备先进制药设备，构建

了严格质量保证体系，历经 68 年深耕制药行业，沉淀了丰富技术储备与专业生产经验，是甘肃省医药行业的骨干、高新技术

及重点龙头企业。现兰州新区石化产业投资集团将其纳入全资国有体系，全新出发的甘肃兰药药业将深度整合国有资源，凭

借技术创新与产业升级，推动效益稳步增长，持续为行业及社会贡献力量。

Gansu Lanyao Pharmaceutical Co., Ltd. is a comprehensive pharmaceutical enterprise. Its core operations encompass 
drug production, distribution, and R&D. Equipped with state-of-the-art facilities and rigorous quality assurance systems, 
the company possesses over six decades of pharmaceutical expertise, accumulating extensive technical knowledge and 
specialized production experience. It serves as a backbone enterprise, high-tech leader, and key industrial pioneer within 
Gansu's pharmaceutical sector.

Now incorporated as a fully state-owned entity under Lanzhou New Area Petrochemical Industry Investment Group, the 
revitalized Gansu Lanyao will deeply integrate state-owned resources. Through technological innovation and industrial 
upgrading, it aims to drive steady profitability and continuously contribute value to the industry and society.
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E3-A11
江门市新会区新宝堂陈皮有限公司	
Jiangmen	Xinhui	District	XINBAOTANG	Chenpi	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xinbaotang.com 

+86-18026834888

18026834888@163.com

新宝堂是一家有 118 年历史的中华老字号，是国家级非物质文化遗产新会陈皮炮制技艺代表性传承人单位，已发展成为集新

会柑智慧农业种植体系、陈皮标准化仓储交易、陈皮食品研发深加工、生物科技、中药制药于一体的新会陈皮全产业链大健

康产业集团。

Founded in 1908, XinBaoTang is a China Time-honored Brand with a 118-year heritage. It is the national inheritor of the Xinhui 
Tangerine Peel Processing Technique, a National Intangible Cultural Heritage, and a national-level demonstration base for 
its productive protection. XinBaoTang has evolved into a comprehensive industrial group integrating Xinhui Tangerine Peel 
planting, trading, deep processing, food R&D, biotechnology, TCM pharmaceuticals, chain retail, e-commerce and health 
services. 

E3-A12 北京长木谷医疗科技股份有限公司
Beijing	Longwood	Valley	MedTech	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.changmugu.com 

+86-4001331171 

zenghuicai@changmugu.com

长木谷是一家基于人工智能及手术机器人技术提供全骨科数智化完整解决方案的高端创新医疗器械企业。是全行业唯一一家

同时拥有 AI 手术规划和 AI 手术机器人 III 类注册证的创新医疗器械企业，AI 产品获中国 NMPA、美国 FDA、欧盟 CE、东南亚

批准上市，是全球唯一四证合一的创新医疗器械。自主研发的 ROPA 骨科智能手术机器人是国家工信部、国家卫健委高端医

疗装备推广应用项目、北京市首台（套）重大技术装备。

Longwood Valley is a high-end innovative medical device enterprise that offers a complete intelligent digital solution for 
orthopedics based on artifi cial intelligence and surgical robot technology. It is the only innovative medical device enterprise 
in the entire industry that simultaneously holds Class III registration certifi cates for AI surgical planning and AI surgical robots. 
Its AI products have been approved for market launch in the US FDA, EU CE, and Southeast Asia, and it is the only innovative 
medical device globally with four certifi cates integrated. The self-developed ROPA Orthopedic Intelligent Surgical Robot is a 
high-end medical equipment promotion and application project of the MIIT of China and the National Health Commission, as 
well as a fi rst-of-its-kind (set) major technical equipment in Beijing.

E3-A13 高博医疗集团	
GoBroad	Healthcare	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gobroadhealthcare.com 

+86-17701220450 

jiadx@gobroadhealthcare.com

高博医疗集团秉承“患者需求至上”理念，以临床诊疗、临床研究、参考实验室、信息化为业务重点，携手顶尖医学专家构建“临

床发现－基础科研－产业转化－临床应用”创新医疗生态。

作为国内研究型医院模式的探索者，在北京、上海、广州运营 8 家医院，开放床位近 1500 张，聚焦实体肿瘤、血液系统疾病、

脑科学等领域，设 I 期临床试验病房、中心实验室等服务板块，累计服务数百家创新药企业的数百项创新药临床试验。

GoBroad Healthcare Group (GHG) has adhered to the value of "The Needs of the Patient Come First"and focuses on clinical 
treatment, clinical research, reference laboratories and information technology, while building an innovative medical 
ecosystem of "clinical discovery-basic research-industrial transformation-clinical application" and improving the effi  ciency 
and quality of development in the biomedicine industry.

GHG is a pioneer of the research-oriented hospital mode in China, operates 8 hospitals in Beijing, Shanghai and Guangzhou, 
with a combined open bed capacity of nearly 1,500 beds. It focuses on innovative and research-active specialties such as 
solid tumors, hematological diseases and brain science. GHG has established a Phase I clinical trial ward, a central laboratory, 
and an early-stage clinical research center, while providing clinical pharmacology, medicine, and statistical analysis.
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E3-A14 广东洛斯特制药有限公司	
Lustre Pharmaceutical Lab. Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lustre-pharma.com/	

+86-0754-88433096	

service@lustre-pharma.com

广东洛斯特制药有限公司，国家高新技术企业、国家公共防疫应急物资供应企业、省消毒产品应急物资“白名单”生产企业、

省专精特新中小企业。产品在全国上千家医院临床使用，主要应用于感染及消毒防护。

Lustre Pharmaceutical Lab. Co., Ltd.  has been awarded National High-tech Enterprise,National High-tech Enterprise,a 
provincial disinfection product emergency supply "white list" manufacturer, and Guangdong Province's specialized, refined, 
unique, and innovative small and medium-sized enterprises. Its products are clinically used in thousands of hospitals across 
the country, primarily for infection prevention and disinfection protection.

E3-A15 山西纳安生物科技股份有限公司	
NANOLATTIX BIOTECHNOLOGY CO., LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.naanjt.com

0351-8230618

1938849066@qq.com 

纳安主营 ADC 靶向抗癌新药，核心 T320 药物覆盖胰腺癌等多种实体瘤，获中美澳临床资质与 FDA 孤儿药认证。立足大健康

赛道，深耕山西道地药食同源原料，以专利植萃技术打造小米咖啡、黄芪压片糖果、忘忧草软糖、玖嗨等功能食品，养胃调衡、

安神健体、固本养生。同时打造潞安娜牡丹护肤系列，萃取牡丹精粹搭配二裂酵母、玻色因，主打抗衰修护、焕亮维稳，妆养合一，

依托 GMP 洁净产线，兼顾内服调养与外用美肤，覆盖全周期健康护肤养护。 

nanolattix  specializes in R&D of ADC targeted anti-cancer drugs. Its flagship T320 medicine treats various solid tumors 
including pancreatic cancer, with clinical approvals in China, the US and Australia, and FDA Orphan Drug designation.
Focusing on the big health industry, we develop medicinal and edible functional foods such as millet coffee, astragalus 
tablets and herbal gummies with patented plant extraction technology. Our Luanna peony skincare line contains peony 
extract, bifida yeast and pro-Xylane for anti-aging and skin repair. Supported by GMP workshops, we integrate internal health 
care and external beauty care.

E3-A16
天中康元药业集团有限公司	
Tianzhong Kangyuan Pharmaceutical Group 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

WWW.TZKYTCM.COM	

+86-546-16688166831

tzky_md@163.com

天康元药业专注于食品添加剂植物提取浓缩物及发酵物的研究与生产，同时拥有保健食品、功能性食品、营养补充剂等成品

的生产和开发的国家级高新技术企业，公司以“科技研发 技术创新”为动力，引进了新加坡南洋理工大学生命科学学院多项

技术，使产品荣获了多项奖项，通过了国际 ISO 等多种认证，我们秉承“精细认真、严谨负责”的宗旨，回报社会、奉献社会！

欢迎国内外各界人士到企业参观视察，希望与大家携手并进合作共赢。

Tianzhong Kangyuan Pharmaceutical is a national high-tech enterprise dedicated to the research and production of 
food additives, plant-based extracts, concentrates, and fermented products. We also specialize in the manufacturing and 
development of finished products such as health foods, functional foods, and nutritional supplements.  

Driven by "scientific research and technological innovation,"we have introduced multiple technologies from the School of 
Life Sciences at Nanyang Technological University (Singapore), earning our products numerous awards and certifications, 
including international ISO standards 

Adhering to the principle of"meticulousness, diligence, and rigorous responsibility,"we are committed to giving back to 
society and making meaningful contributions. We warmly welcome domestic and international partners to visit our company 
for inspections and look forward to collaborating for mutual success.  
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E3-A17 库柏特（湖北）科技有限公司	
COBOT	(Hubei)	Technology	Co.,	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cobotsys.com/

+86-27-87003309

kbt@cobotsys.com

库柏特股份是全球首个提出智能机器人操作系统的 AI 医疗科技企业。公司深耕健康领域，融合 AI、机器人与 3D 视觉核心技术，

打造标杆智能医疗解决方案。核心产品药房机器人稳居国内领先，打破行业垄断并实现规模化落地；国内首套超声机器人有

效缓解医疗资源短缺，乳腺机器人新品也即将上市。公司已服务全国近百家医疗机构，目前正稳步推进港股 IPO，依托中国

原创科技链接全球医疗产业，着力构建智慧医疗全新生态。

COBOT is the world's fi rst AI medical technology company to propose an intelligent robot operating system. Deeply rooted in 
the healthcare sector, the company integrates core technologies of AI, robotics, and 3D vision to create benchmark intelligent 
medical solutions. Its fl agship pharmacy robot holds a leading position in China, breaking industry monopolies and achieving 
large-scale deployment. The country's fi rst ultrasound robot eff ectively alleviates the shortage of medical resources, while 
a new breast robot is set to launch soon. Having served nearly 100 medical institutions nationwide, the company is steadily 
advancing its Hong Kong IPO, leveraging China-originated technology to connect with the global healthcare industry and 
striving to build a brand-new smart healthcare ecosystem.

E3-A18 三诺生物传感股份有限公司	
Sinocare	Biosensing	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sinocare.com 

+86-18229883468 

ran.zhang0127@sinocare.com

三诺生物传感股份有限公司（简称“三诺”）是一家利用生物传感技术，针对慢性疾病患者和医疗健康专业人员，研发、生产、

销售一系列快速诊断检测慢性疾病产品，并提供相关专业服务和糖尿病数字健康管理的高新技术企业。

Changsha Sinocare Inc. (hereinafter referred to as Sinocare) is a high-tech company that employs biosensing technology 
to develop, produce, and sell various rapid diagnostic test products for chronic diseases, catering to both chronic disease 
patients and healthcare professionals. Alongside our product offerings, Sinocare also provides professional services and 
digital health management solutions specifi cally for diabetes.

E3-A19 怀山堂生物科技股份有限公司	
Huaishantang	Biotechnology	Co.,	LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.huaishantang.com/ 

+86-13523333099 

664175604@qq.com

怀山堂，源于河洛康百万，创于 1773 年，是中华老字号、中国自主品牌，全国老药工传承企业，第八代传人康明轩为传统医

药国家级非遗传承人。怀山堂打造医食养一站式健康产业平台，以生命宇宙之全生命周期健康食养解决方案，践行健康中国，

服务全民健康！

Huai Shan Tang, originating from the Kang Bai Wan family of Heluo, was established in 1773. As a time-honored Chinese 
brand and an independent national enterprise, it is renowned for its heritage in traditional medicine. The eighth-generation 
successor, Kang Mingxuan, is a national-level intangible cultural heritage inheritor in traditional medicine.  

Huai Shan Tang is dedicated to building a one-stop health industry platform integrating medicine, diet, and wellness. With 
comprehensive life-cycle health and nutrition solutions inspired by the harmony of life and the universe, it actively promotes 
the "Healthy China" initiative and serves the well-being of all people.
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E3-A20
湖北康盟中药有限公司	
Hubei Kangmeng Traditional Chinese Medicine 
Co Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hubeikangmeng.com	

+86-716-13667112826	

1473030629@qq.com

湖北康盟中药有限公司成立于 2020 年，总部位于湖北省荆州市高新区，是一家集中药材种植、生产加工、代煎服务及供应链

整合于一体的高新技术企业。公司采用“公司 + 基地 + 农户 + 合作社”模式，建立 3000 余亩种植基地，覆盖日本医蛭、半夏、

柴胡等 10 余种药材，实现“种、产、加、销、运”全链条布局。与湖北中医药高等专科学校深化产教融合，创立教学基地，

并加入荆州市医药健康职教联盟，强化人才技术支撑。  

Hubei Kangmeng Traditional Chinese Medicine Co., Ltd. was established in 2020, with its headquarters in the High-tech 
Zone of Jingzhou, Hubei Province. The company is a high-tech enterprise that integrates the cultivation, production, 
processing, decoction services, and supply chain integration of medicinal herbs. It operates under a 'company + base + 
farmers + cooperative' model, establishing over 3,000 acres of planting bases that cover more than ten types of medicinal 
herbs, including Japanese leeches, pinellia tuber, and Chinese thorowax root. This setup ensures a comprehensive layout 
from planting to sales and transportation. The company has deepened its collaboration with Hubei College of Traditional 
Chinese Medicine, establishing a teaching base and joining the Jingzhou Medical and Health Vocational Education Alliance to 
enhance technical support for talent development.

E3-A21
青海国坤堂健康管理有限公司	
Qinghai Guokuntang Health Management Co., 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

guokuntang.com.cn	

+86-13063959999

370720403@qq.com

青海国坤堂是深耕青藏高原，专注高端野生冬虫夏草的现代化大健康企业，集源头采挖、科研研发、精细生产与全国销售于一体，

致力于打造野生冬虫夏草标杆品牌。

Qinghai Guokuntang is a modern health enterprise deeply rooted in the Qinghai-Tibet Plateau,focusing on premium wild 
Cordyceps sinensis. It integrates source harvesting,scientific research and development,precision production,and nationwide 
sales,striving to establish itself as a benchmark brand for wild Cordyceps sinensis.

E3-A21 青海晶珠藏药集团	
Qinghai Jingzhu Tibetan Medicine Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jingzhuzangyao.com/	

+86-0971-6315901	

545549411@qq.com

千年藏药传承不息，现代智造赋能新生。在“健康中国”战略持续推进、大健康产业加速升级的时代浪潮中，民族医药正迎

来前所未有的发展机遇。作为青藏高原生物医药产业的领军力量，青海晶珠藏药集团深耕藏药领域三十余载，始终坚持“传

承藏医精髓、创新现代科技”的发展理念，以先进生产线为基石、创新工艺为核心、全链质控为保障、产业带动为责任，成

为推动民族医药走向工业化、规范化、产业化发展的标杆企业。

The thousand-year heritage of Tibetan medicine continues unabated, while modern intelligent manufacturing empowers 
its rebirth. Amidst the ongoing advancement of the "Healthy China" strategy and the accelerated upgrading of the big 
health industry, ethnic medicine is embracing unprecedented development opportunities. As a leading force in the 
biopharmaceutical industry of the Qinghai-Tibet, Qinghai Jingzhu Tibetan Medicine Group has been deeply rooted in the 
field of Tibetan medicine for over thirty years. It has consistently adhered to the development philosophy of "inheriting the 
essence Tibetan medicine and innovating with modern technology." With advanced production lines as its foundation, 
innovative processes as its core, full-chain quality control as its guarantee, and industrial driving as its responsibility the group 
has become a benchmark enterprise promoting the industrialization, standardization, and industrial development of ethnic 
medicine.
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E3-A21 青海康普生物科技股份有限公司	
Qinghai	Kangpu	Biotech	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-17697225554 

546419467@qq.com

青海康普生物科技股份有限公司：

简介青海康普生物科技股份有限公司成立于 2002 年 5 月，注册资本 5000 万元。公司专业从事高原荒漠治理，特色植物有机种植，

产品研发，产业化生产，市场营销等全产业链的国家级创新型企业

Company Profi le of Qinghai Kangpu Biotechnology Joint Stock Co., Ltd.

Established in May 2002, the company has a registered capital of 50 million yuan. It is a national innovative enterprise running 
a full industrial chain including plateau desertifi cation control, organic cultivation of distinctive plants, product research and 
development, industrial production and marketing.

E3-A21 西宁祥寿商贸有限公司	
Xining	Xiangshou	Trading	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13086250946

1002074016@q q. co m

西宁祥寿商贸有限公司成立于 1996 年，是一家主要以青海土特产的种植、收购、加工、生产、销售。青海特色旅游纪念品开

发为一体的多元化商贸公司。公司自成立之初便本着诚信为本、质量第一、服务至上、客户至上的服务理念不断开拓着青海

土特产品市场。我公司依托青藏高原生态环境优势着力做好高原特色土特产品的开发与销售。

Xining Xiangshou Trading Co., Ltd., established in 1996, is a diversified trading company specializing in the cultivation, 
procurement, processing, production, and sales of Qinghai's local specialties, as well as the development of distinctive 
tourism souvenirs from the region. Since its inception, the company has consistently pursued a service philosophy centered 
on integrity, quality excellence, customer-centricity, and top-tier service to expand its presence in the Qinghai specialty 
products market. Leveraging the ecological advantages of the Qinghai-Tibet Plateau, our company is dedicated to developing 
and marketing distinctive local specialty products from this region.

E3-A21 青海可可西里保健食品有限公司	
Qinghai	Kekexili	Health	Food	Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gojion.cn  

+86-18797008141

shangguyuantrd@163.com

青海可可西里保健食品有限公司成立于 2006 年，位于青海省西宁市生物科技产业园经二路 9 号，是一家集种植、生产、研发、

销售为一体的有机枸杞全产业链公司。公司于 2015 年在格尔木市以西拖拉海沙漠昆仑山麓建立了枸杞有机种植基地 ---- 苏弥

山庄，基地占地 1 万亩，总投资 3 亿元。年产有机枸杞干果 1000 吨。是目前国内有机枸杞产量最大的基地。

Qinghai Kekexili Health Food Co., Ltd., established in 2006, is located at No. 9 Jing'er Road, Biotechnology Industrial Park, 
Xining City, Qinghai Province. It is an integrated organic goji berry enterprise covering cultivation, production, research and 
development, and sales. In 2015, the company established its organic goji berry cultivation base—Sumi Manor—at the foot 
of Kunlun Mountains in Tuo La Hai Desert, west of Golmud City. Covering an area of 10,000 mu (approximately 6,670 acres), 
the base has a total investment of 300 million yuan and produces 1,000 tons of organic dried goji berries annually, making it 
currently the largest organic goji berry production base in China.
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E3-A22 四川元安药业股份有限公司	
Sichuan Yuan an Pharmaceutical Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://cn.yuananherb.com/aboutus.

html	  

 +86-817-5888895	

sales@yuananherb.com

公司始创于 1999 年，位于四川省南充市南部县，是一家集中药材种植、中药饮片及保健茶生产、出口销售、中成药研发的

中药材生产服务型企业。主要生产杜仲、黄精、白芨、党参、当归、黄芪等滋补养生系列产品和药食同源的黄精茶、杜仲

雄花茶，九蒸九制黄精休闲食品等系列产品，产品出口马来西亚、新加坡、澳大利亚、美国、泰国、香港、台湾等国家和

地区，其中杜仲出口量占全国出口总量的 70%。公司拥有“元安堂 " 三国 " 唯一好 " 可逸 " 元安”等自主品牌，公司年产能

4000 余吨，年产值 2 亿余元。 Yuan'an Pharmaceutical Co., Ltd., founded in 1999 and located in Nanbu County, Nanchong 

City, Sichuan Province, is a service oriented enterprise for the production of traditional Chinese medicine focusing on the 
cultivation of traditional Chinese medicine, the production and export sales of traditional Chinese medicine decoction pieces 
and health tea, and the research and development of traditional Chinese patent medicines and simple preparations, with 85 
employees. We mainly produce nourishing and health preserving products such as Eucommia ulmoides, Huangjing, Baiji, 
Codonopsis pilosula, Angelica sinensis, and Huangqi, as well as medicinal and edible Huangjing tea, Eucommia male flower 
tea, and nine steamed and nine made Huangjing leisure food products. Our products are exported to countries and regions 
such as Malaysia, Singapore, Australia, the United States, Thailand, Hong Kong, and Taiwan, with Eucommia ulmoides exports 
accounting for 70% of the total export volume in China. The company has independent brands such as "Yuan An Tang", 
"Three Kingdoms", "Uni Hao", "Ke Yi", and "Yuan An". The company has an annual production capacity of over 4000 tons and 
an annual output value of over 200 million yuan.

E3-A23
南充蜀妙农业开发有限公司	
Nanchong Shumiao Agricultural Development 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://weidian.com/?use-

rid=218110021&spider_token=b83a	

+86-817-18280815533	

627154666@qq.com

南充蜀妙农业开发有限公司（2015 年成立），是南充市农业产业化龙头企业。主营黄精等中药材种植、加工与销售，构建 “公

司 + 合作社 + 农户” 模式，运营云贵川黄精共享工厂，贯通种植、精深加工到销售全链条，带动成渝地区农户增收，引领区

域特色农业发展。

Nanchong Shumiao Agricultural Development Co., Ltd., founded in 2015, is a leading enterprise in agricultural industrialization 
in Nanchong. It mainly engages in the planting, processing and sales of Chinese medicinal materials such as polygonatum 
sibiricum. Adopting the operation model of "Company + Cooperative + Farmer," it runs the Yunnan-Guizhou-Sichuan 
Polygonatum Shared Factory. The company has built a whole industrial chain covering planting, intensive processing and 
sales, boosting income growth of farmers in the Chengdu-Chongqing region and leading the development of characteristic 
agriculture in the area.

E3-A24 合肥云诊信息科技有限公司	
Hefei Yunzhen Information Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ai-tongue.com/	

+86-551-65650431

yzkjzhb@163.com

合肥云诊信息科技有限公司（安徽中医药大学参股企业），国家级高企、省专精特新企业。拥有 20 余项国家专利，“中医舌

诊体质辨识软件”获国内首个舌诊二类医疗器械认证（准确率高达 98.74%）。依托超 2000 万舌面象数据及“云诊华医大模型”，

服务全国超 1 万家医疗机构、300 万用户。融入华为鸿蒙生态，获 HarmonyOS 创新赛“最具社会价值奖”。以数智赋能中医

药传承创新，致力成为中医智慧医疗领航者。

Hefei Yunzhen Information Technology Co., Ltd. (an enterprise with equity participation from Anhui University of Chinese 
Medicine) is a national high-tech enterprise and a provincial specialized SME. It holds over 20 national patents. Its Tongue 
Diagnosis and Constitution Identification Software has obtained the first Class II medical device certification for tongue 
diagnosis in China, with accuracy up to 98.74%. Leveraging data from over 20 million tongue and facial images and the 
Yundiagn Huayi Large Model, the company serves more than 10,000 medical institutions and 3 million users nationwide. 
It is deeply integrated into the Huawei HarmonyOS ecosystem and won the Most Social Value Award at the HarmonyOS 
Innovation Competition. Committed to empowering TCM inheritance and innovation through digital intelligence, it strives to 
become a leader in intelligent TCM healthcare.
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E3-A26 赫力昂（中国）有限公司	
Haleon	China

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.haleon.com/ 

+86-02123019301 

China.Media@haleon.com

赫力昂（伦敦证交所 / 纽约证交所上市代码：HLN）是一家专注于提升每日健康的消费健康公司。赫力昂的产品组合涵盖六大

核心品类：口腔健康、营养健康、疼痛管理、呼吸健康、消化健康、皮肤健康及其他。旗下拥有众多经典品牌，包括钙尔奇、

善存、舒适达、芬必得、扶他林、新康泰克、百多邦、辅舒良、保丽净、益周适等。

Haleon (LSE/NYSE: HLN) is a consumer company that is solely focused on better everyday health. Our people, our brands, our 
research, our investment and our innovation are aimed at improving the everyday health of consumers. Our product portfolio 
spans six major categories - Oral Health, Vitamins, Minerals and Supplements (VMS), Pain Relief, Respiratory Health, Digestive 
Health and Therapeutic Skin Health and Other. Our superior brands - such as Advil, Centrum, Otrivin, Panadol, parodontax, 
Polident, Sensodyne, Therafl u and Voltaren.

E3-A26 施乐辉医用产品国际贸易（上海）有限公司	
smith ＋ nephe

Website: 

Telephone: 

www.smith-nephew.com 

4006900928

Smith+Nephew（施乐辉）成立于 1856 年，总部位于英国赫尔市，是全球领先的医疗科技公司，在伦敦和纽约证券交易所上市，并
为英国富时 100 指数成分股。公司以“让生命拥有无限可能”为使命，业务覆盖全球 100 多个国家和地区，拥有约 17,000 名员工，
在骨科、运动医学、伤口管理及耳鼻喉领域处于行业领先地位。1994 年进入中国后，施乐辉在上海设立大中华区总部，并在苏州建
设生产基地，持续以创新科技和本土化解决方案服务中国医疗健康事业发展。

Smith+Nephew is a portfolio medical technology business focused on the repair, regeneration and replacement of soft and hard tissue. We 
exist to restore people’s bodies and their self-belief by using technology to take the limits off  living. We call this purpose ‘Life Unlimited’. 
Founded in Hull, UK, in 1856, Smith+Nephew is a constituent of the FTSE100 (LSE:SN, NYSE:SNN). We now operate in more than 100 countries. 
Our 17,000 employees deliver this mission every day, making a diff erence to patients’ lives through the excellence of our product portfolio, 
and the invention and application of new technologies across our three global business units of Orthopaedics, Sports Medicine & ENT and 
Advanced Wound Management.
In 1994, Smith & Nephew established an office in Shanghai, becoming one of the first global medical technology companies to enter 
China. Today, Smith & Nephew has its Greater China headquarters in Shanghai and a state-of-the-art manufacturing facility in Suzhou, with 
products distributed worldwide. Over the past 30 years, Smith & Nephew has remained deeply committed to China, continuously delivering 
comprehensive localized solutions for healthcare professionals and patients. We exist to restore people’s bodies and their self-belief by using 
technology to take the limits off  living, and work together with industry partners to realize the vision of ‘Life Unlimited’.
For more information about Smith+Nephew China, please visit https://www.smith-nephew.com/en/ .cn and follow us on WeChat Official 
Account. 

E3-A27 山西康宝生物制品股份有限公司	
Shanxi	Kangbao	Biological	Products	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

0355-2082632

sxkbrsk@126.com

山西康宝生物制品股份有限公司始建于 1991 年，是山西省唯一一家血液制品生产企业，集团拥有国家 863 项目 4 个，973 项

目 1 个，国家重大新药创制项目 7 个，国家传染病重大科技专项 1 个，国家科技创新项目 2 个。集团拥有血液制品、生物制药、

基因工程疫苗、化学药、雪莲培养物系列产品等品种，正在研发国家一类新药 6 个。其中，雪莲培养物项目由康宝集团与军

事医学科学院联合开发，是国家科技部技术创新项目，并拥有 3 项国家发明专利。
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E3-
B01&B02

稳健医疗用品股份有限公司
Winner Medical Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

winnermedical.cn	

+86-0715-6335188	

info@winnermedical.cn

稳健医疗是总部设在中国广东省深圳市的医疗大健康企业，通过“winner 稳健医疗”和“Purcotton 全棉时代”两大品牌实

现医疗板块及消费板块协同发展。稳健医疗持续创新和不断拓展产业边界，业务已覆盖医疗卫生、个人护理、家庭护理、母

婴护理、家纺服饰等多个领域。

Winner Medical is a healthcare company headquartered in Shenzhen, Guangdong Province, China, that drives synergistic 
development between its medical and consumer divisions through two major brands: "Winner Medical" and "Purcotton." 
Winner Medical continuously innovates and expands its industry boundaries, with business operations now covering a wide 
range of sectors including healthcare, personal care, home care, maternal and infant care, and home textiles and apparel."

E3-B03 诺和诺德（上海）医药贸易有限公司
Novo Nordisk

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.novonordisk.com.cn/

+86-010-59615858	

yzg@novonordisk.com

诺和诺德公司成立于 1923 年，是一家全球领先的生物制药公司，总部位于丹麦。我们的使命是驱动改变，携手战胜严重慢性

疾病。为达成这一目标，我们引领科研突破，扩大公司药物可及性，并致力于预防及最终治愈疾病。 

1994 年，诺和诺德启动在华商业运营，并在最初的 3 年时间里完成了覆盖研发、生产和商业运营的全产业链布局。植根中国

30 余年，诺和诺德中国持续加码投资，不断深化全产业链布局，只为更好地服务中国患者。

Novo Nordisk is  a leading global healthcare company, founded in 1923 and headquartered in Denmark . 
Our  purpose is  to  dr ive  change to  defeat  ser ious  chronic  diseases.  We do so by  pioneer ing sc ient i f ic 
breakthroughs,  expanding access to our medicines and working to prevent and ultimately cure disease.  
In 1994, Novo Nordisk established its commercial operations in China, and built a local presence across the full value chain 
covering R&D, production, and commercial operations within the first three years. Deeply rooted in China for longer than 
three decades, Novo Nordisk has been continuously expanding investment and deepening the full value chain presence to 
better serve Chinese patients.

E3-B04
中国通用技术（集团）控股有限责任公司	
China General Technology (Group) Holding 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gt.cn	

86-10-81168118	

genertec@gt.cn

中国通用技术（集团）控股有限责任公司成立于 1998 年，是中央直接管理的国有重要骨干企业。近年来，通用技术集团聚焦

先进制造与技术服务、医药医疗健康、贸易与工程服务三大主业，持续优化布局结构，不断强化创新驱动，7 次入围《财富》

世界 500 强。在医药医疗健康领域，集团积极服务健康中国战略和积极应对人口老龄化国家战略，构建了以健康为目标引领、

以医疗服务为支撑、以全业态全方位服务为保障的大健康生态体系。

Established in 1998, China General Technology (Group) Holding, Co., Ltd., commonly known as Genertec, is a centrally 
administered State-owned enterprise directed by SASAC. Over the years, Genertec has been focusing on three pillar 
businesses: advanced manufacturing and technical services, medical and healthcare, and trade and engineering services 
as it mobilizes a strong push forinnovation-driven high-quality business development under an optimal organizational 
structure.Genertec made the Fortune Global 500 list seven times since 2014. In the pharmaceutical and healthcare sector, 
Genertecactively supports the Healthy China initiative and the national strategy for addressing population aging. The group 
has built a comprehensive healthcare ecosystem that sets health improvement as its overarching goal, with medical services 
as thefoundation and full-range, multi-format services as the safe guard.
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E3-B05 宝洁（中国）有限公司	
Procter	&	Gamble	(China)	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

http(s)://www.pg.com.cn/ 

8006920132 

mediateam.im@pg.com

宝洁公司始创于 1837 年，总部位于美国俄亥俄州辛辛那提市，是世界上最大的日用消费品公司之一，2025 年在《财富》全

球 500 强企业中排名第 147 位。宝洁公司于 1988 年进入中国大陆，是中国主要的日用消费品公司之一。宝洁目前在中国的品

牌主要包括舒肤佳、帮宝适、护舒宝、汰渍、碧浪、飘柔、潘婷、海飞丝、玉兰油、SK-II、佳洁士、欧乐 -B、吉列、博朗等。

Founded in 1837, Procter & Gamble (P&G) is one of the largest consumer goods companies inthe world, and in 2025, it ranked 
147th on the Fortune 500 list of the world's largest corporations.P&G entered Mainland China in 1988. It is one of the largest 
consumer goods companies in China. P&G's brands in China include Safeguard, Pampers, Whisper, Tide, Ariel, Rejoice, 
Pantene, Head & Shoulders, Olay, SK-II, Crest, Oral-B, Braun, Gillette, etc.

E3-B06 欧莱雅（中国）有限公司
L'OREAL	CHINA	CO.,	LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lorealchina.com/zh-cn/china/  

021-52008999 

communications@loreal.com

全球最大的化妆品集团欧莱雅在 1997 年进入中国内地市场。欧莱雅中国的总部位于上海，目前在中国拥有 32 个品牌，一个

研发和创新中心，两家工厂分别位于苏州和宜昌，共有超过 15000 名员工。经过 28 年高质量、稳健、可持续的增长，中国已

成为欧莱雅集团全球第二大市场，集团北亚区美妆黄金三角洲的总部，以及集团美妆科技三大枢纽之一。

L'OREAL, the world's largest beauty company, entered the Chinese mainland in 1997. L'OREAL China is headquartered in 
Shanghai and has five offices across the country. L'OREAL China currently has 32 brands and one R&I center in China, as 
well as two factories in Suzhou and Yichang, owning more than 15000 employees. After 28 years of high-quality, steady and 
sustainable growth, China has become the second-largest market in the world, the headquarter of the North Asia "Beauty 
Triangle," and one of three Beauty Tech Hubs worldwide.

E3-B07 太古集团	
Swire	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.swire.com/sc/global/home.php 

+86-10-84863321 

cisce@swire.com.cn

太古集团是一个高度多元化的环球集团。主要业务在亚太区运营，并集中于大中华区，涵盖地产、饮料及食物链、航空、海

洋服务和贸易及实业五大范畴，并在医疗保健领域不断开拓。太古现时在中国内地经营的业务包括地产发展及管理、可口可

乐饮料生产及经销、食品生产加工及经销、航空公司的客运和货运、飞机工程及维修、船务代理，以及运动服饰的批发及零

售等。

The Swire Group is a highly diversifi ed global business group, with its principal areas of operation in the Asia Pacifi c region 
and centred on the Greater China area. The Group is engaged principally in Property, Beverages & Food Chain, Aviation, 
Marine Services and Trading & Industrial, as well as new area of healthcare. Today, the Group's business areas in the 
Chinese Mainland comprise property investment and management, Coca-Cola bottling production and distribution, food 
manufacturing and distribution, scheduled airline passenger services and air cargo, aircraft engineering and maintenance 
services, deep-sea shipping, sports and lifestyle footwear and apparel wholesaling and retailing.
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E3-B08 松下电器（中国）有限公司	
Panasonic Corporation of China

Website: 

Telephone: 

Email: 

panasonic.cn/	

+86-65626688	

qujing@cn.panasonic.com

松下集团是全球领先的电子产品制造商，主要从事为住宅空间、非住宅空间、移动领域以及个人领域的消费者提供先进的电

子技术和系统解决方案。公司自 1918 年创立以来，业务拓展遍及全球，一直致力于“社会生活的改善和提升”以及“推进世

界文化的发展”。松下集团在中国大陆的事业始于 1978 年，现在主要有“智能健康住空间 " 新能源汽车零部件 " 智能制造”

三大重点事业。

The Panasonic Group is a global leader in electronics manufacturing, offering advanced technologies and system solutions for 
residential, commercial, mobility, and consumer applications. Founded in 1918, the company has expanded worldwide with a 
steadfast commitment to "enhancing quality of life" and "promoting global cultural progress." Panasonic entered the Chinese 
mainland market in 1978 and now focuses on key areas such as "smart and healthy living environments," "components for 
new energy vehicles," and "smart manufacturing."

E3-B09 天丝红牛（北京）贸易有限公司	
TC Red Bull (Beijing) Trading Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tcp.com	

+66-2-415-0100

info@tcp.com

天丝集团创立于 1956 年，总部位于泰国曼谷。集团旗下拥有能量饮料、电解质饮料、功能饮料、即饮茶和果汁、休闲食品六

大主要类别的多元化产品组合，共计 13 个产品品牌及 30 多个产品线。天丝集团也是全球红牛品牌及“红牛”商标的创始者

和所有者。红牛能量饮料由天丝集团创始人、泰籍华人许书标先生于上世纪七十年代成功研发，目前畅销全球 170 多个国家

和地区。

The TCP Group was founded in 1956 and headquartered in Bangkok, Thailand. The Group has a diversified product portfolio 
of six major categories-energy drinks, electrolyte beverages, functional drinks, ready-to-drink tea, juice and snacks, with a total 
of 13 product brands and more than 30 product lines. TCP Group is also the founder and owner of the global Red Bull brand 
and the "Red Bull" trademark. The Red Bull energy drink was successfully invented in the 1970s by Mr. Chaleo Yoovidhya, the 
Thai Chinese founder of TCP Group, and is currently sold in more than 170 countries and regions worldwide.

E3-B10
星巴克企业管理（中国）有限公司	
Starbucks Enterprise Management (China) Co., 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.starbucks.com.cn/	

+86-4008206998	

sijia.wang@starbucks.cn

星巴克咖啡公司成立于 1971 年，是世界上首屈一指的专业咖啡烘焙商和零售商，位列 2025 年《财富》杂志评选的世界五百

强之一。星巴克始终坚持对卓越品质和服务的承诺，遵循我们的使命和价值观，通过每一杯优质的咖啡每天为顾客营造独特

的星巴克体验。星巴克于 1999 年进入中国内地市场，经过二十七年深耕，目前在全国 1000 多个县级市场开设了 8000 家门店，

拥有超过 60000 名星巴克伙伴（即员工）。

Starbucks Coffee Company was founded in 1971. It is the leading roaster and retailer of specialty coffee in the world and one 
of the Global Fortune 500 companies in 2025. Starbucks remains committed to excellence in quality and service, following our 
mission and values to create a unique Starbucks experience for our customers every day through every great cup of coffee. 
Starbucks opened its first store in Mainland China in 1999 and now operates 8,000 stores in over 1,000 county-level markets, 
employing more than 60,000 partners.
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E3-B11 广州医药集团有限公司	
Guangzhou	Pharmaceutical	Holdings	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gpc.com.cn/ 

+86-8620-66281011 

2464276451@qq.com

广州医药集团有限公司是中国最大制药企业之一，以中西成药制造和销售为主营，包括中西成药、化学原料药、天然药物、

生物医药、化学原料药中间体的研究开发、制造与销售；西药、中药和医疗器械的批发、零售和进出口业务；大健康产品的

研发、生产与销售；及医疗服务、健康管理、养生养老等健康产业投资等，是集科、工、贸一体的大型企业集团。

Guangzhou Pharmaceutical Holdings Limited (GPHL), one of the largest pharmaceutical enterprises in China, is a large-
scale enterprise group integrating science, industry and trade.Its core business focuses on the manufacture and sales of 
Chinese and Western patent medicines. GPHL also conducts R&D, manufacturing and sales of chemical raw materials (APIs), 
natural medicines, biological medicines and API intermediates; wholesale, retail and import & export of Western medicines, 
Traditional Chinese medicines and medical devices; R&D, production and sales of health & wellness products; as well as 
investments in health-related sectors including medical services, health management, wellness and elderly care services.

E3-B12 湖北省茶业集团股份有限公司
Hubei	Tea	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hbtea.com 

+86-27-82882728

2219642762@qq.com

湖北省茶业集团股份有限公司是湖北省供销合作总社直属企业，是省级农业产业化重点龙头企业，湖北省茶叶协会会长单位。

集团前身为 1950 年成立的中国茶叶公司中南区公司，旗下拥有 9 家成员企业，集茶叶种植、生产、加工、研发、内销、出口、

茶旅融合、会展服务、文化推广于一体，全产业链经营的综合专业集团。集团主要经营湖北“青砖茶”、湖北“宜红”红茶

和湖北名优绿茶系列产品。

Hubei Tea Group Co., Ltd. is an enterprise directly affi  liated to the Hubei Provincial Supply and Marketing Cooperatives, a key 
leading enterprise of agricultural industrialization at the provincial level,and the president unit of the Hubei Provincial Tea 
Association. The Group's predecessor was the Central South Region Company of China Tea Company, which was established 
in 1950.The Group has nine member enterprises.With a holistic industry chain, the Hubei Tea Group is a comprehensive 
professional enterprise that integrates tea planting, production, processing, research and development, domestic sales, 
export, tea tourism integration, exhibition service and cultural promotion.Its main assortment ranges from "Green Brick Tea", 
"Yihong" brand black tea and other famous green tea series products of Hubei Province.

E3-B13 深圳市智听科技有限公司	
Eartech

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.eartech.cn/ 

+86-0775-28709006 

lurui@eartech.cn

挚听助听器（智听科技）是智能助听器国产领军者，依托清华技术自研芯片与算法，打通研发、生产、销售全链条，填补国

内核心技术空白。作为国家高新技术企业，其构建自主产业链供应链，线上线下全覆盖，引领国产替代与产业升级，保障产

业链安全。

Zhitings Hearing Aids (Shenzhen Zhiting Technology) stands as a leading domestic brand of smart hearing aids. 
Backed by Tsinghua University technologies, it independently develops self-designed chips and algorithms, 
covering the entire industrial chain from R&D and production to sales, filling the gaps in core domestic technologies.
As a National High-tech Enterprise, it has built self-controlled industrial chains and supply chains with full online and offl  ine 
sales coverage. It spearheads domestic substitution and industrial upgrading, and safeguards the security of the industrial 
supply chain."
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E3-B14 数贸科技（北京）有限公司 /敦煌网集团	
DHgate

Website: 

Telephone: 

Email: 

ww.dhgate.com	

18617055310	

liangmengpeng@dhgate.com

敦煌网集团由王树彤女士于 2004 年创立，是领先的 B2B 跨境电子商务交易平台。以在线交易为核心的 B2B+B2C 双赛道跨境

平台，一站式布局全球千亿级市场，全方位的平台资源政策，赋能商家起步成长，帮助中小企业实现“买全球，卖全球”的梦想，

助力中国品牌无忧出海。中国首个一站式跨境出口 B2B 电商平台，美国市场最大的中国跨境出口 B2B 电商平台。260 万中国

商家出海选择。

Founded in 2004, DHgate is a B2B cross-border e-commerce online transaction and service platform headquartered in China, 
with branch offices in North America, Latin America, Europe, and other places. It is also a global one stop trade and service 
platform for small and medium retailers, which is the largest platform in the US market. DHgate focuses on the small B2B 
sector, providing small and medium-sized enterprises (SMEs) in the cross-border e-commerce industry with full services. Such 
services, including store operations, traffic marketing, warehousing and logistics, payment and finance, customer service, 
risk control, customs inspection and remittance, and business training, empower Chinese manufacturers to connect with 
the global market. DHgate has established a competitive and unique advantage in four areas that aren't easy to replicate, 
including branding, technology, operations, and users. DHgate has served more than 100 million registered buyers across 225 
countries and regions by connecting them to over 2.74 million sellers worldwide, powered by a robust infrastructure featuring 
188+ logistics routes and 14 overseas warehouses. The platform sustains 34 million+ annually updated product listings, 
facilitating seamless global trade through 70+ supported currencies.

E3-B15 福建洛东生物技术有限公司	
Fujian Luodong Biotechnology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.fjldsw.com	

+86-0594-5329229	

fujianluodong@163.com

福建洛东生物技术有限公司成立于 2007 年，是一家专注于生物发酵与功能性益生菌研发的高新技术企业和国家知识产权优势

企业。公司秉承“科技还原自然，创新健康生活”的经营理念，整合国内外优质菌株与自主培育菌株，应用先进生物技术打

造的功能益生菌及相关产品，已获得市场的广泛信赖。目前，公司业务已覆盖生命健康、生物清洁与生态农业三大核心领域。

Fujian Luodong Biotechnology Co., Ltd., founded in 2007, is a National High-tech Enterprise and a National Intellectual 
Property Advantage Enterprise specializing in biological fermentation and the research and development of functional 
probiotics. Adhering to the business philosophy of "Restoring Nature through Technology, Innovating for a Healthy Life," 
the company integrates high-quality domestic and international strains with independently cultivated ones. Its functional 
probiotics and related products, developed using advanced biotechnology, have won widespread market trust. Currently, the 
company's business covers three core sectors: life health, biological cleaning, and ecological agriculture. 

E3-B16 大韩贸易投资振兴公社
Korea Trade-Investment Promotion Agency

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.kotra.or.kr	

+82-10-64106162	

zlc17@kotra.or.kr

大韩贸易投资振兴公社（KOTRA）是韩国产业通商资源部下属的非营利机构，成立于 1962 年，总部位于首尔，旨在推动韩国

与海外经贸合作。其在全球八十七国设一百二十九个贸易馆，中国有二十一个代表处。二零二五年，KOTRA 启动海外物流中

心扩建计划，并成立贸易结构革新小组，推动出口多元化、文化产业及数字服务贸易。在中国，其参与进博会、东盟博览会，

支持中韩自贸协定第二阶段谈判，助力韩国实现出口万亿美元目标。

The Korea Trade-Investment Promotion Agency (KOTRA) is a nonprofit organization under South Korea's Ministry of Trade, 
Industry and Energy. Founded in 1962 and headquartered in Seoul, KOTRA aims to promote South Korea's trade and 
investment with overseas markets. It operates 129 trade offices in 87 countries, including 21 representative offices in China. 
In 2025, KOTRA launched a plan to expand its global logistics center network (targeting 300 centers) and established a trade 
structure innovation team to advance export diversification, cultural industry, and digital services trade. In China, KOTRA 
participates in the China International Import Expo (CIIE) and the CAEXPO, while supporting the second-phase negotiations of 
the China-South Korea FTA, contributing to South Korea's goal of achieving $1 trillion in exports.
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E3-B17 日本贸易振兴机构北京代表处	
JETRO	Beijing

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jetro.go.jp/ 

+86-10-65137077 

pcb@jetro.go.jp

日本贸易振兴机构（JETRO）是致力于促进日本与世界其他地区之间的相互贸易和投资的政府组织。JETRO 最初成立于 1958 年，

旨在促进日本的海外出口，在 21 世纪的核心重点已转向促进对日本的外国直接投资，并帮助中小型日本公司最大限度地发挥

其全球出口潜力。除日本国内大阪东京总部 49 个事务所等外，在海外 56 个国家设立了 76 个事务所，中国设立了 8 个事务所。

JETRO, or the Japan External Trade Organization, is a government-related organization that works to promote mutual trade 
and investment between Japan and the rest of the world. Originally established in 1958 to promote Japanese exports abroad, 
JETRO's core focus in the 21st century has shifted toward promoting foreign direct investment into Japan and helping small 
to medium size Japanese fi rms maximize their global export potential.Domestic: JETRO Headquarters Tokyo, JETRO Osaka, 
Institute of Developing Economies, JFOODO and 49 regional offi  ces. Overseas: 76 offi  ces (56 countries) (as of October 2025)

E3-B18 泉州圣元生物科技有限公司	
Quanzhou	Shengyuan	Biotechnology	Co.,	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.chinasyep.com/ 

+86-0595-059522503948 

chinasyep@126.com

泉州圣元生物科技有限公司系上市公司圣元环保全资子公司，具有年产 4 万吨牛磺酸原料及牛磺酸大健康产品生产基地，集

研产销及 OEM/ODM 于一体，覆盖上游原料供应、中游深加工及下游衍生品销售，为全球牛磺酸产业链提供关键支撑，致力

打造行业领导品牌。

Quanzhou Shengyuan Biotechnology Co., Ltd., a wholly-owned subsidiary of the listed company SYEP (Shengyuan 
Environmental Protection Co., Ltd.), operates a production base with an annual capacity of 40,000 metric tons of taurine raw 
materials and taurine-based health products. 

The company integrates R&D, production, sales, as well as OEM/ODM services, encompassing upstream raw material supply, 
midstream deep processing, and downstream derivative product distribution. It provides pivotal support to the global taurine 
industry chain and is committed to establishing itself as a leading brand in the sector.

E3-B19 昆明南来盛品牌管理有限责任公司	
NLS	COFFEE

Telephone: 

Email: 

+86-15313134221

393406221@qq.com

南来盛咖啡始于 1923 年，是昆明第一家咖啡馆，被云南省商务厅认证云南老字号，被世界旅游组织列为云南唯一推荐餐厅。

周恩来总理曾经称赞南来盛咖啡和他在法国喝到的咖啡一样好喝；当年胡适沈从文林徽因等一些文人墨客经常光顾此地；胡

志明同志曾经在南来盛咖啡做面包师进行革命工作。如今南来盛大力推动云南咖啡产业发展；在东风广场店建立咖啡烘焙以

及咖啡体验文化展示空间，在为云南旅游产业和咖啡文化事业做出努力和贡献。

Established in 1923, Nanlaisheng Coff ee opened as Kunming's very fi rst coff ee shop. Approved as a Yunnan Time-honored 
Brand by the Yunnan Provincial Department of Commerce, it is the sole Yunnan eatery recommended by the World Tourism 
Organization.

Premier Zhou Enlai once commented that its coff ee matched the fi ne fl avor he sampled in France. Famous scholars including 
Hu Shi, Shen Congwen and Lin Huiyin were frequent visitors decades ago. Comrade Ho Chi Minh once worked here as a baker 
to pursue revolutionary causes.

At present, Nanlaisheng devotes itself to boosting the local Yunnan coff ee industry. Its Dongfeng Square outlet houses an 
integrated space for coff ee roasting, tasting and cultural exhibition, continuously fueling progress for Yunnan's tourism and 
coff ee culture development.
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E3-B19 景洪普腾商贸有限公司	
Jinghong Puteng Trading Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jhptsmyxgs.cn	

+86-961-13988117868	

13988117868@163.com

西双版纳这片北纬热带黄金产区，普腾咖啡庄园扎根景洪市普文镇称杆村，倚仗“西双版纳北大门”的得天独厚区位，坐拥

北亚热带高原季风气候的极致馈赠，以二十余载深耕咖啡产业的匠心，铸就集精品种植、精深加工、文化体验于一体的西双

版纳咖啡产业标杆。

Situated in Chenggan Village, Pwen Town, Jinghong City, Puteng Coffee Plantation is rooted in this golden tropical region at 
northern latitude. Leveraging its unique location as the "northern gateway to Xishuangbanna," it enjoys the ultimate blessings 
of the North Subtropical Plateau Monsoon Climate. With over two decades of dedication to the coffee industry, it has 
become a benchmark in Xishuangbanna's coffee sector, integrating premium cultivation, advanced processing, and cultural 
experiences.

E3-B19 开远铭基咖啡有限公司	
Kaiyuan Mingji Coffee Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-0871-64173376

718027462@qq.com

开远铭基咖啡有限公司（成立于 2022 年 11 月）致力于构建集种植、加工、贸易、研发于一体的咖啡全产业链。公司在开远

市拥有两大核心基地：位于轻工业园区的终端产品工厂，生产烘焙豆、挂耳、咖啡液、黑咖啡、三合一、冷萃及冻干咖啡等

消费产品；位于小龙潭食品工业园区的精深加工厂，主营咖啡烘焙豆、咖啡液、喷雾干燥粉、冷萃及冻干粉等大宗原料。

Kaiyuan Mingji Coffee Co., Ltd. (established in November 2022) is committed to building an integrated coffee industry chain 
covering cultivation, processing, trade, and R&D. The company operates two core bases in Kaiyuan City: its finished products 
factory in the Kaiyuan Light Industrial Park, producing consumer-ready products such as roasted coffee beans, drip bags, 
coffee liquid, black coffee, 3-in-1 coffee, cold brew, and freeze-dried coffee; and its deep-processing plant in the Kaiyuan 
Xiaolongtan Food Industrial Park, focusing on bulk coffee raw materials including roasted beans, coffee liquid, spray-dried 
coffee powder, cold brew, and freeze-dried coffee powder.

E3-B19
云南自由贸易试验区红啡农业科技
有限责任公司（陌贝）	
Yunnan Pilot Free Trade Zone Hongfei 
Agricultural Science and Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.muabay.shop/	

+86-13819588361	

1825427328@qq.com

云南自由贸易试验区红啡农业科技有限责任公司坐落于中国（云南）自贸试验区红河片区河口瑶族自治县，2025 年成立，注

册资本 100 万元。企业深耕咖啡主业，兼顾高原特色农产品种植、深加工、仓储运输与销售，依托口岸区位及自贸政策优势，

开展货物进出口、跨境电商等业务，打造种养加工、内外贸一体化产业链，致力推动本土特色农产品品牌化、国际化发展。

Hongfei Agricultural Technology Co., Ltd., a subsidiary of the Yunnan Pilot Free Trade Zone, is located in Hekou County, 
Honghe District, China (Yunnan) Pilot Free Trade Zone. Established in 2025 with a registered capital of 1 million yuan, 
the company specializes in coffee production while also engaging in the cultivation, deep processing, warehousing, 
transportation, and sales of highland specialty agricultural products. Leveraging its location near ports and the advantages of 
the free trade policy, the company operates in the fields of import and export of goods, cross-border e-commerce, and builds 
an integrated value chain encompassing cultivation, processing, domestic and foreign trade. The company aims to promote 
the branding and internationalization of local specialty agricultural products.
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E3-B19 蒙自畅蒙实业有限责任公司	
Mengzi	Changmeng	Industrial	Co.,	Ltd

Telephone: 

Email: 

+86-0873-3991886 

2191145535@qq.com

蒙自畅蒙实业为国有企业，深耕农特产业，咖啡是核心主业。依托口岸区位优势，一方面采购越南优质咖啡豆，另一方面深

挖云南普洱、保山本土产区资源，汇聚国内外优质原料，保障国内市场稳定供货。公司自研 “一杯・联大” 咖啡品牌，携手

科研院校创新研发特色饮品，借助行业展会、咖啡生活节多元宣传拓市。企业配套建设咖啡加工厂与品牌体验中心，打通产

销一体化链路，布局完善咖啡全产业链。

As a state-owned enterprise, Mengzi Changmeng Industrial specializes in agricultural specialties centered on coff ee. Taking 
advantage of the border port location, we source premium beans from Vietnam alongside local crops of Pu'er and Baoshan in 
Yunnan to ensure steady domestic raw material supply.

We built the proprietary brand Yibei Lianda, developing unique coffee products with academic institutes. Our brand is 
marketed via industry exhibitions and coff ee festivals. Equipped with in-house processing factories and experience stores, we 
have established integrated production-sales channels and a complete coff ee industrial chain.

E3-B19 弥勒泰力贤咖啡有限公司	 MILE	TAILIXIAN	
COFFEE	CO.,LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tlxcoff ee.cn/ 

+86-400-8169-118 

zoey.chen@taixiancoff ee.com

弥 勒 泰 力 贤 咖 啡 有 限 公 司 成 立 于 2024 年， 位 于 云 南 省 弥 勒 市， 是 云 南 泰 贤 生 物 科 技 有 限 公 司 授 权 的 官 方 销 售 公

司。作为泰贤生物在市场营销与供应链服务领域的延伸，泰力贤咖啡承载着将“云南速溶咖啡”推向全球的使命。

依托泰贤生物强大的研发与生产实力，泰力贤咖啡不仅是产品的销售者，更是咖啡供应链的服务商，致力于为国内外 B 端客

户及专业贸易商提供稳定、安全、高性价比的速溶咖啡原料与解决方案。

Mile Tailixian Coff ee Co., Ltd. was established in 2024 and is located in Mile City, Yunnan Province. It is the offi  cially authorized 
sales company of Yunnan Taixian Biotechnology Co., Ltd. As an extension of Taixian Biotechnology's capabilities in marketing 
and supply chain services, Tailixian Coff ee is committed to bringing "Yunnan instant coff ee" to the global market. Backed 
by Taixian Biotechnology's strong R&D and manufacturing capabilities, Tailixian Coffee is not only a distributor of coffee 
products, but also a comprehensive coff ee supply chain service provider. Our company is dedicated to delivering stable, safe, 
and cost-eff ective instant coff ee ingredients and solutions to B2B clients and professional traders worldwide."

E3-B19 普洱爱伲庄园咖啡有限公司	
Puer	Aini	Garden	Coff	ee	Co.,Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13108528993 

ccliu1201@foxmail.com

爱伲咖啡是爱伲集团旗下的品牌，起源于 1982 年，由“中国咖啡牛仔”刘明辉创建。产品通过中国有机、雨林联盟认证，是

云南省首批精品咖啡庄园。2012 年，爱伲和星巴克合资成立了公司来推广普洱咖啡；2022 年，建成包括“瑰夏”在内的 114

个优质咖啡品种的国家咖啡种质资源库；2024 年，爱伲瑰夏荣获云南咖啡生豆大赛日晒及水洗组双冠军；2025 年，爱伲瑰夏

又以优异成绩蝉联水洗组冠军。

Aini Coff ee, founded in 1982 by Liu Minghui, known as "China's Coff ee Cowboy," is a brand under the Aini Group. It holds 
China Organic and Rainforest Alliance certifi cations and ranks among Yunnan's fi rst batch of specialty coff ee estates. In 2012, 
Aini established a joint venture with Starbucks to promote Pu'er coff ee. In 2022, it completed the National Coff ee Germplasm 
Resource Bank housing 114 premium coff ee varieties including Geisha. Aini Geisha won both natural and washed categories 
at the Yunnan Green Coff ee Competition in 2024, and successfully defended its championship in the washed category in 2025.
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E3-B19 云南镇康哈里咖啡庄园有限责任公司	
Yunnan Zhenkang HALI Coffee Estate Co., Ltd

Telephone: 

Email: 

+86-13818201872	

cherry728@qq.com

云南镇康哈里咖啡庄园有限责任公司成立于 2023 年，在镇康建成种苗基地、双工厂、双庄园及配套酒店，实现从种植、加工

到跨境电商的全产业链闭环。旗下“HALI COFFEE”品牌产品畅销国内外，以“传递中国咖啡文化，塑造世界级咖啡品牌”为

使命，推动云南咖啡国际化发展。

Yunnan Zhenkang HALI Coffee Estate Co., Ltd. Founded in 2023, the company has established a seed nursery, twin factories, 
twin estates, and a hotel in Zhenkang, creating a fully integrated value chain from farming and processing to cross-border 
e-commerce. Its "HALI COFFEE" brand products are sold worldwide. Committed to "promoting Chinese coffee culture and 
building a world-class coffee brand," the company is advancing the global growth of Yunnan coffee.

E3-B19 云南胖象食品有限公司	
Yunnan Fat Elephant Food Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18887413769	

2300320144@qq.com

云想胖象是云南精品咖啡领军企业，构建从庄园到杯中的全产业链生态。通过全球庄园交易平台实现产地直采，以平价提供

赛琳娜、铁皮卡等高分豆种。践行“精品咖啡平权”使命，让热爱触手可及。

Fat Elephant Coffee is a leading premium coffee enterprise in Yunnan, building a full industry chain from estate to cup. 
Through its global estate trading platform, it enables direct farm sourcing and offers award-winning beans at fair prices, 
fulfilling its mission of "Premium Coffee for All"—making passion accessible to everyone.

E3-B19 开远市米轨咖啡有限公司
Kaiyuan Metre-Gauge Coffee Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-15331462855

291595987@qq.com

开远市米轨咖啡有限公司成立于 2024 年 3 月 28 日，是开远市人民政府国有资产监督管理局 100% 控股的国有独资企业。公

司业务板块主要涵盖三大核心领域：一是咖啡育苗育种；二是咖啡贸易供应链；三是品牌 IP 打造与市场拓展。以“米轨咖啡”

为核心 IP，致力于将“米轨咖啡”品牌打造为红河州乃至云南省咖啡贸易的核心标杆。

Kaiyuan Metre-Gauge Coffee Co., Ltd. was established on March 28, 2024. It is a wholly state-owned enterprise, with 100% of 
its shares held by the State-owned Assets Supervision and Administration Bureau of Kaiyuan Municipal People's Government. 
The company's business primarily covers three core areas: first, coffee seedling cultivation and breeding; second, the coffee 
trade supply chain; and third, brand IP creation and market expansion. With "Meter-Gauge Coffee" as its core IP, the company 
is committed to establishing the "Metre-Gauge Coffee" brand as a flagship benchmark for the coffee trade in Honghe 
Prefecture and even Yunnan Province.
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E3-B19 云南肆只猫实业有限公司
Yunnan	Four	Cat	Industrial	Co.,Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18288973575 

yangli@cat4cafe.com

四只猫咖啡品牌于 2013 年成立，聚焦云南咖啡全产业链，集加工、网络营销于一体，以“让人民喝上货真价实的云南好咖啡”

为使命，成为云南咖啡代表作，带领云南咖啡走向世界。

The Cat Four Coffee brand was founded in 2013. It focuses on the entire industrial chain of Yunnan coffee, integrating 
processing and online marketing. With the mission of "enabling people to enjoy genuine, high-quality Yunnan coff ee," it takes 
root in Yunnan culture, has become a representative of Yunnan coff ee, and leads Yunnan coff ee to the world.

E3-B19 普洱咖啡产业发展有限公司	
PUER	COFFEE	INDUSTRIAL	DEVELOPMENT

Telephone: 

Email: 

+86-0879-2167075 

pekfzgs@163.com

普洱咖啡产业发展有限公司成立于 2022 年，是普洱市国有资本投资运营（集团）有限公司下属二级全资子公司、普洱咖啡协

会会长单位，是推动普洱咖啡产业振兴的国有核心平台。公司以自主品牌“归咖里”为依托，扎根普洱咖啡核心产区，坚守“回

归咖啡本真、讲好中国咖啡故事”的初心，深耕咖啡全产业链运营，构建集供应链服务、科创标准、品牌国际合作、全链价值升级、

产教融合于一体的产业生态，助力“中国咖啡之都”建设。

Pu'er Coff ee Industry Development Co., Ltd. was established in 2022. It is a wholly - owned secondary subsidiary of Pu'er 
State - owned Capital Investment and Operation (Group) Co., Ltd. and a vice - president unit of the Pu'er Coff ee Association. It 
serves as a core state - owned platform for promoting the revitalization of the Pu'er coff ee industry. Relying on its self - owned 
brand "Guikali", the company is deeply rooted in the core coff ee - producing areas of Pu'er. Adhering to the original aspiration 
of "returning to the essence of coffee and telling the story of Chinese coffee well", it is deeply involved in the operation 
of the entire coffee industry chain. It constructs an industrial ecosystem integrating supply - chain services, scientific and 
technological innovation standards, international brand cooperation, full - chain value upgrading, and industry - education 
integration, thus contributing to the construction of the "Capital of Chinese Coff ee". 

E3-B20 江苏阿玛菲机械设备有限公司	
Jiangsu	Amalfi	 	Machinery	Equipment	Co.,Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.amalfi .cn 

+86-0527-80368288 

cj@amalfei.com

阿玛菲品牌创立于 2008 年，总部坐落于江苏省宿迁市，是一家集研发、生产、销售、服务于一体的国内咖啡机械设备领军企

业、高品质咖啡设备生态服务商。企业深耕咖啡设备行业多年，在自主研发、技术创新、生产规模、产业布局等多个维度稳

居行业前列，具备成熟的咖啡产业生态链顶层设计与落地实践经验，综合实力雄厚。

Amalfi was Founded in 2008 and headquartered in Suqian, Jiangsu Province. Amalfi is a leading domestic manufacturer 
of coffee machinery and equipment, as well as a premium coffee equipment ecosystem service provider. It integrates 
independent research and development, production, sales and after-sales services into a complete industrial system. With 
years of in-depth cultivation in the coff ee equipment industry, the enterprise takes a leading position in independent R&D, 
technological innovation, production scale and industrial layout, and boasts mature top-level design and practical experience 
in building a full coff ee industrial ecosystem with solid comprehensive strength.
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E3-B21 山西振东制药股份有限公司	
Shanxi Zhendong Pharmaceutical Co., Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.zdjt.com	

+86-355-17799998437	

chenrunxi@zdjt.com

振东集团涵盖“中西制药、保健功能食品、健康护理用品、中药材种植”四大板块，有长治振东、大同泰盛、屯留五和堂、

太原安欣、中药材开发、饮片科技、五和医养堂、健康护理 8 大工业企业，下辖 32 个子公司，拥有 4 大研发平台，是食品安

全通过国际 HACCP 认证，产品检测通过国际 CNAS 认证（药品、保健功能食品、中药材检测结果国际通认）的健康产业集团，

总资产 137 亿元。

Zhendong Group covers four major sectors: traditional Chinese and Western pharmaceuticals, health functional foods, health 
care products, and traditional Chinese medicine cultivation. It has eight industrial enterprises including Changzhi Zhendong, 
Datong Taisheng, Tunliu Wuhetang, Taiyuan Anxin, traditional Chinese medicine development, herbal medicine technology, 
Wuhe Medical and Nursing Hall, and health care. It has 32 subsidiaries and four research and development platforms. It is a 
health industry group with food safety certified by international HACCP and product testing certified by international CNAS 
(international recognition of drug, health functional food, and traditional Chinese medicine testing results), with total assets 
of 13.7 billion yuan.

E3-B22 亚宝药业集团股份有限公司	
Yabao Pharmaceutical Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yabao.com.cn	

+86-10-57809900	

yabao@yabaoyaoye.com

亚宝药业集团股份有限公司成立于 1978 年，2002 年在上海证券交易所 A 股上市。公司建有 8 大生产基地、3 大研发基地，

多条生产线通过了美国、德国、日本等国家的认证。亚宝药业坚持以临床需求为导向、以国际化为引领，以人才和技术为驱动，

聚焦儿科，在创新药、高技术仿制药、中药以及大健康产品等领域全面布局，拥有授权专利、注册商标等知识产权 1000 余项。

Yabao Pharmaceutical Group Co., Ltd. was founded in 1978 and was listed on the A-share market of the Shanghai Stock 
Exchange in 2002.

The company operates 8 manufacturing bases and 3 R&D centers, with multiple production lines certified by FDA, EMA, PMDA.

Yabao adheres to a clinical needs-oriented approach, guided by internationalization and driven by talent and technology. It 
maintains a strategic focus on pediatrics while building a comprehensive portfolio across innovative drugs, high-end generics, 
traditional Chinese medicines, and healthcare products. The company holds over 1,000 intellectual property assets, including 
authorized patents and registered trademarks.

E3-B23
漳州片仔癀药业股份有限公司	
ZHANGZHOU PIEN TZE 
HUANG PHARMACEUTICAL CO.,LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.zzpzh.com	

 +86-400-918-0819	

scb@zzpzh.com

漳州片仔癀药业股份有限公司是以医药制造为主业的国家高新技术企业，公司位于漳州市高新区，是国家技术创新示范企业、国家知识产权示
范企业、中华老字号企业、全国文明单位，获第六届福建省政府质量奖、全国科技系统抗击新冠肺炎疫情先进集体、国家级“绿色工厂”、全
国慈善会爱心企业、全国和谐劳动关系创建示范企业、创建世界一流专业领军示范企业、中国主板上市公司价值百强，旗下拥有近 50 家控股
子公司，10 家参股公司，在全国多个省、直辖市建立科研、生产和药材基地。

公司常年生产片仔癀、安宫牛黄丸、茵胆平肝胶囊等 20 多个中成药品种。核心产品片仔癀是国家一级中药保护品种。其传统制作技艺入选国
家级非物质文化遗产名录，多年位居中国中成药单品种出口创汇前列，被誉为海上丝绸之路的“中国符号”。

Zhangzhou Pien Tze Huang Pharmaceutical Co., Ltd. (Pien Tze Huang) is a national high-tech company with pharmaceutical 
manufacturing as its main business. Located in Zhangzhou High-tech Industrial Development Zone, the Company also holds such 
titles as "National Model Enterprise for Technological Innovation", "National Demonstration Enterprise for Intellectual Property", 
"Exemplary Enterprise of Chinese Time-Honored Brand",  and "National Civilized Unit". Its honors include "Quality Award of Fujian 
People's Provincial Government (Sixth Session)", "National Advanced Collective of Science and Technology System in the Fight Against 
COVID-19", "National Green Factory", "Caring Enterprise of China Charity Alliance", "National Model Enterprise for Building Harmonious 
Labor Relations" and "Building a Globally Premier Professional Benchmark Enterprise". As one of the Top 100 companies listed on 
the Main Board of China's Shanghai Stock Exchange, Pien Tze Huang has nearly 50 controlled subsidiaries and holds stake in ten 
 other companies. The Company has established scientific research, production and medicinal material bases in several provinces and 
municipalities directly under the Central Government across China.All year round, the Company produces more than 20 TCM varieties, 
including Pien Tze Huang, Angong Niuhuang Pills and Yindan Pinggan Capsules. Pien Tze Huang, the core product, is a national first-class 
protected variety of TCM. Its traditional production process has been included in the list of national cultural heritages. Ranked in the forefront 
of China's exported single-variety TCM for many years, Pien Tze Huang is known as the "Symbol of China" on the Maritime Silk Road.
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E3-B24 郑州朗逸生物科技有限公司	
Zhengzhou	Langyi	Biotech	CO.,LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.langyibiotech.com

+86-371-53302354 

LY_Huang_Chengbin@qq.com

郑州朗逸生物科技有限公司位于郑州市高新区，产区面积 15000 平，是专注于中医非药物疗法的国家级高新技术企业。公司

构建“药材种植－智能生产－精准服务”全产业链，拥有 12 条自动化生产线、十万级无菌车间及 30 多项专利，日产能 100

万贴。主营穴位贴、远红外贴、眼贴、鼻贴、冷贴、痛经贴、睡眠贴等系列产品，先后荣获河南省科技型中小企业、潜在瞪

羚企业等多项荣誉，通过 FDA、CE、UKCA、HALAL 等国际认证。

Zhengzhou Langyi Biotech CO.,LTD. is located in the Zhengzhou High-tech Industrial Development Zone with a production 
area of 15,000 square meters.It is a national high-tech enterprise specializing in non-pharmacological TCM therapies.The 
company has established a full industry chain covering "herb cultivation, intelligent production, and precision services." It 
possesses 12 automated production lines, a 100,000-class sterile workshop, and over 30 patents, with a daily production 
capacity of 1 million patches. Its main products include acupoint patches, far-infrared patches, eye patches, nasal patches, 
cooling patches, dysmenorrhea relief patches, and sleep patches. The company has been recognized as a Technology-based 
SEM and a Potential Gazelle Enterprise in Henan Province, and its products hold FDA, CE, UKCA, and HALAL international 
certifi cations.

E3-B26 内蒙古伊澌格生物科技有限公司	
Inner	Mongolia	Yisige	Biotechnology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

http://www.nmysg.com/#hero 

+86-13801161137 

3339255672@QQ.COM

内蒙古伊澌格生物科技有限公司是一家利用阿巴嘎黑马资源进行科技研发的生产企业，将阿巴嘎黑马这一地理标志证明商标

与产业发展做到有机结合；促进一二三产业融合发展；为锡林郭勒盟马产业的发展作出应有的贡献，这些是我公司发展规划

的应有之义务，也是公司在稳健经营发展过程中的主攻方向。

Inner Mongolia Yisige Biotechnology Co., Ltd. is a research-driven enterprise that utilizes the resources of Abaga Black Horses. 
By integrating this geographical indication trademark with industrial development, we aim to promote the convergence of 
primary, secondary, and tertiary industries. Contributing to the advancement of the horse industry in Xilingol League is both 
our corporate responsibility and a key focus of our steady growth strategy.  

E3-B27 贵州之美文化产业有限公司	
Guizhou	Zhimei	Cultural	Industry	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

19110597590 

1449079486@qq.com

贵州之美文化产业有限公司 2021 年成立于从江县。专注苗绣、蜡染等非遗文创开发与民族动漫 IP 打造，拥有 “从黔故事” 

品牌及 200 余项产品版权。设立非遗工坊带动当地妇女就业，获 “贵州省非遗扶贫就业工坊” 等荣誉，探索 “手艺出山、黔

绣出海” 发展路径。

Established in Congjiang County in 2021, Guizhou Zhimei Cultural Industry Co., Ltd. focuses on the development of intangible 
cultural heritage creative products such as Miao embroidery and batik, as well as the creation of ethnic animation IPs. It owns 
the brand "Congqian Story" and holds over 200 product copyrights. The company has set up intangible cultural heritage 
workshops to boost local women's employment and has received honors such as "Guizhou Provincial Intangible Cultural 
Heritage Poverty Alleviation Employment Workshop." It is exploring a development path of "bringing handicrafts out of the 
mountains, and Guizhou embroidery to the world."
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E3-B27 从江神瑶保健品有限公司	
Congjiang Shenyao Health Products Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

18184556963	

694585244@qq.com

人江神瑶保健品有限公司成立于 2006 年 2 月，是专注瑶浴产品研发、生产与销售的贵州省“老字号”企业。公司建有态康瑶

浴养生园，融合瑶浴养生、生态体验、药食疗法、旅游娱乐与民族表演为一体。

Established in February 2006, Congjiang Shenyao Health Products Co., Ltd. is a Guizhou provincial "time-honored brand" 
enterprise focused on the research, development, production, and sales of Yao bath products. The company has built the 
Taikang Yao Bath Health & Wellness Park, which integrates Yao bath health preservation, ecological experiences, medicinal 
food therapy, tourism, entertainment, and ethnic performances.

E3-B27
贵州从江瑶浴产业发展有限公司	
Guizhou Congjiang Yao Bath Industry 
Development Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

18685590837	

1360402551@qq.com

瑶养福是深耕国家非遗从江瑶浴的国企品牌依托千亩道地瑶药基地，联合非遗传承人与高校研发，融合古法与现代技术打造

全品类康养产品，以国企标准严控品质，传承非遗、赋能乡村，提供专业天然的草本身心康养方案。

Yaoyangfu is a state-owned brand deeply rooted in the national intangible cultural heritage of Congjiang Yao bath. Relying 
on a thousand-mu authentic Yao medicinal herb base and collaborating with intangible cultural heritage inheritors and 
universities, it integrates ancient methods with modern technology to create a full range of health and wellness products. 
Strictly controlling quality according to state-owned enterprise standards, it inherits intangible cultural heritage, empowers 
rural areas, and provides professional, natural herbal solutions for physical and mental well-being.

E3-B27
贵州香谷香田电子商务有限公司	
Guizhou Xianggu Xiangtian E-commerce 
Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

18910620100	

479336452@qq.com

贵州香谷香田电商隶属于贵州地球村三农服务集团，公司集农产品分拣配送、仓储物流、线上线下销售、电商运营、网红孵

化及服务于一体。秉持诚信经营与客户至上理念，实现了经济效益与社会效益并举，使公司走上了健康成长的道路，为央国企、

民企供货，提供优质平价农产品，实现稳健发展。

Guizhou Xianggu Xiangtian E-commerce is affiliated with Guizhou Global Village Agriculture, Rural Areas and Farmers Service 

Group. The company integrates agricultural product sorting and distribution, warehousing and logistics, online and offline 

sales, e-commerce operations, and internet celebrity incubation and services. Adhering to the principles of integrity and 

customer first, it achieves both economic and social benefits, enabling steady growth. It supplies high-quality, affordable 

agricultural products to central enterprises, state-owned enterprises, and private enterprises, achieving stable development.
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E3-B27
贵州叁珍生态农业有限公司	
Guizhou	Sanzhen	Ecological	Agriculture	Co.,	
Ltd.

Telephone: 

Email: 

17708551577 

529153255@qq.com

从江叁珍生态农业有限公司成立于 2022 年，扎根从江月亮山，公司及农户林下仿野生灵芝基地 8000 余亩，是一家富有创新

精神和社会责任感的企业。公司严格遵循仿野生的原则，注重生态环境保护，确保所产出的紫灵芝品质优良、药效显著。未来，

公司将继续秉承可持续发展的理念，不断拓展市场， 提升品牌影响力，带动更多农户走上致富之路，为实现乡村全面振兴做

出更大的贡献。

Established in 2022, Congjiang Sanzhen Ecological Agriculture Co., Ltd. is deeply rooted in Moon Mountain, Congjiang. The 
company and local farmers jointly operate over 8,000 mu of under-forest imitation wild Ganoderma lucidum bases. It is an 
innovative and socially responsible enterprise. The company strictly follows the principle of imitating wild conditions and 
emphasizes ecological environmental protection to ensure the outstanding quality and significant medicinal efficacy of 
the purple Ganoderma lucidum produced. In the future, the company will continue to uphold the concept of sustainable 
development, continuously expand the market, enhance brand infl uence, and lead more farmers on the path to prosperity, 
making an even greater contribution to the comprehensive revitalization of rural areas.

E3-B27
贵州盛世泰合医药科技有限公司	
Guizhou	Shengshi	Taihe	Pharmaceutical	
Technology	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

15986126461 

911254771@qq.com

贵州盛世泰合医药科技有限公司

盛世泰合是从江瑶浴产业龙头、国家高新技术企业及贵州省专精特新企业，也是当地首家瑶浴规上工业企业。它探索出“生

态 + 文化 + 产业”发展模式，联合江南大学等高校，以透皮给药技术引领瑶浴大健康产品研发与产业化。

Guizhou Shengshi Taihe Pharmaceutical Technology Co., Ltd.  

Shengshi Taihe is a leading enterprise in the Congjiang Yao bath industry, a national high-tech enterprise, a Guizhou provincial 
specialized and sophisticated enterprise, and the fi rst above-designated-size industrial enterprise in the local Yao bath sector. 
It has explored a development model of "ecology + culture + industry." Collaborating with universities such as Jiangnan 
University, it leads the research, development, and industrialization of Yao bath health products through transdermal drug 
delivery technology.

E3-B27
贵州蓝瑞农业科技有限公司	
Guizhou	Lanrui	Agricultural	Technology	
Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

18798590882 

318540986@qq.com

贵州蓝瑞农业科技有限公司成立于 2018 年 5 月 15 日，是一家位贵州省黔东南苗族侗族自治州麻江县，采用“公司 + 合作社

+ 农户”的经营模式，打造了“蓝笑”自主品牌，专业从事蓝莓种植、加工、研发与销售，公司主营蓝莓果汁、果干、果酱

等系列产品的生产与销售。

Founded on May 15, 2018, Guizhou Lanrui Agricultural Technology Co., Ltd. is located in Majiang County, Qiandongnan Miao 
and Dong Autonomous Prefecture, Guizhou Province. Adopting a business model of "company + cooperative + farmer," the 
company has built its own brand, "Lanxiao," specializing in the cultivation, processing, research, development, and sales of 
blueberries. Its main products include blueberry juice, dried blueberries, and blueberry jam.
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E3-B27 贵州玉梦食品（集团）有限公司	
Guizhou Yumeng Food (Group) Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

18774885625	

450443304@qq.com

玉梦牌凯里红酸汤具有色（鲜红）、香（清香、醇香）、味（酸辣、回甜）的特点。采用贵州高山小番茄（毛辣果），线椒

等原生态食材，土坛自然发酵 365 天酿制，具有开胃、消食、清热、促进食欲作用，可烹饪酸汤鱼、酸汤肥牛、酸汤海鲜、

酸汤火锅等各种美味。

Yumeng brand Kaili red sour soup is characterized by its bright red color, fresh and mellow aroma, and sour, spicy, and slightly 
sweet taste. Made from native ecological ingredients such as Guizhou alpine small tomatoes (Maolaguo) and line peppers, 
it is naturally fermented in earthen jars for 365 days. It helps to stimulate the appetite, aid digestion, clear heat, and promote 
appetite. It can be used to cook a variety of delicious dishes such as sour soup fish, sour soup fat beef, sour soup seafood, and 
sour soup hot pot.

E3-B28 北京快鹿织造有限公司	
Beijing Kuailu Knitting Co.,Itd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hbsukeno.com/	

+86-312-6917109	

yujinlong@bjsocks.com

北京快鹿织造有限公司是 1991 年由日本助野株式会社注册的独资企业，位于北京市房山区，注册资本 512 万美元。公司拥有

先进织袜设备，产品远销全球 27 个国家及国内市场。凭借 ISO9001、ISO14001 及 ISO18001 等多项认证，公司坚持“真诚、

务实、创新、担当、互敬、协作”的经营理念，以高质量产品和诚信服务享誉业界。

Established in 1991, Beijing Kuailu Knitting Co., Ltd. is a wholly-owned enterprise of Japan's Suno Co., Ltd., located in 
Fangshan District, Beijing, with a registered capital of 5.12 million USD.Equipped with advanced sock knitting machinery, 
the company distributes its products to the domestic market and exports to 27 countries worldwide. Backed by multiple 
certifications including ISO9001, ISO14001, and ISO18001, the company upholds the philosophy of "Sincerity, Practical, 
Innovation, Responsibility, Respect, and Cooperation." It enjoys a strong reputation in the industry for its high-quality 
products and trustworthy service.

E3-C02
海南博鳌乐城国际医疗旅游先行区管理局	
Hainan Free Trade Port Boao Lecheng 
International Medical Tourism Pilot Zone

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hainanlecheng.com

+86-898-62830087	

812585075@qq.com

海南博鳌乐城国际医疗旅游先行区于 2013 年 2 月 28 日经国务院批准设立，并被赋予九条优惠政策，园区试点发展特许医疗、

健康管理、照护康复、医美抗衰等国际医疗旅游相关产业，旨在聚集国际国内高端医疗旅游服务和国际前沿医药科技成果，

创建国际化医疗技术服务产业聚集区。博鳌乐城先行区被定位为海南自贸港建设重点园区和重大功能平台，是中国首个真实

世界数据应用试点区域。

The Hainan Boao Lecheng International Medical Tourism Pilot Zone, approved by the State Council on February 28, 2013, 
benefits from nine preferential policies. The zone pilots the development on February 28, 2013, benefits from nine preferential 
policies. The zone pilots the development of industries related to international medical tourism, such as licensed medical 
services, health high-end domestic and international medical tourism services and pioneering medical technologies, 
establishing a hub for international medical services. Positioned as a major functional platform and priority zone in the 
Hainan Free Trade Port development, Boao Lecheng is also Chin' s first pilot area for real-world data application.
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E3-C03 诺华	
Novartis

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.novartis.com.cn 

 +86-21-61606000 

nancy.liu@novartis.com

诺华是一家创新药物公司。我们时刻努力，创想医药未来，改善人们生活质量，延长人类寿命，从而在患者、医疗专业人士

和社会面对严重疾病挑战时为其赋能。2025 年，我们的药物惠及全球超过 3 亿患者。诺华公司中文名取意“承诺中华”，即

通过不断创新的产品和服务，提高中国人民的健康水平和生活质量。自 1987 年以来，诺华已有超过 120 款创新药物及新适应

症在华获批。

Novartis is an innovative medicines company. Every day, we work to reimagine medicine to improve and extend people's 
lives so that patients, healthcare professionals and societies are empowered in the face of serious diseases. Our medicines 
reach more than 300 million patients in 2025. Our Chinese name "Nuo Hua" articulates our "Commitment to China". We are 
committed to improving Chinese people's health and quality of life through our innovative products and services. We have 
obtained more than 120 approvals for new drugs and indications in China since 1987.

S03
中国建筑集团有限公司	
China	State	Construction	Engineering	
Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cscec.com.cn/ 

+86-18910060504 

liuqian8788@qq.com

中国建筑集团有限公司 1982 年组建，是我国专业化最久、市场化最早、一体化程度最高、全球规模最大的投资建设集团之一。

以中国建筑股份有限公司为平台，有 38 家二级机构、8 家上市公司、38 万余名员工。2025 年新签合同额 4.55 万亿元、营收 2.08

万亿元，居世界 500 强第 16 位，稳居全球工程承包商首位。业务覆盖国内外，涵盖房建、基建、地产、勘察设计及新业务，

全产业链优势突出。

Established in 1982, China Construction Group Co., Ltd. is one of the largest investment and construction groups with the 

longest specialization, the earliest marketization, the highest degree of integration and the largest scale in the world. Based 

on china state construction engineering corporation, there are 38 secondary institutions, 8 listed companies and more than 

380,000 employees. In 2025, the newly signed contract amount was 4.55 trillion yuan and the revenue was 2.08 trillion yuan, 

ranking 16th among the world's top 500 companies and ranking fi rst among global engineering contractors. The business 

covers home and abroad, including housing construction, infrastructure, real estate, survey and design and new business, 

and the advantages of the whole industry chain are outstanding.

S04
肇庆市新甘安五金精密制造有限公司	
Zhaoqing	New	Ganan	Hardware	Precision	
Manufacturing	Co.,	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.eniking.com 

+(86)-18666776366

Ivychan@eniking.com

公司成立于 2002 年，位于广东省肇庆市，拥有 30,000 平方米的生产基地。是一家专注于研发和生产玻璃五金制品（包括地

板弹簧、玻璃门夹、滑动门系统和拉手…）的高科技企业。

Established in 2002, located in Zhaoqing, Guangdong, with a 30,000m2 production base. A high-tech enterprise specializing 
in R&D and manufacturing of **glass hardware products**, including fl oor springs, patchfi ttings, sliding door systems, and 
handles .etc...
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S04
广东金利祥兴五金精密制造有限公司	
Guangdong JinLi XiangXing Precision Metal  
Manufacturing Co.,Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.keax.com.cn	

 0758-8575888	

418094516@qq.com

KEAX 祥兴创立于 1987 年，专注于家居五金系统的研发与制造。品牌自成立以来，始终围绕门类及家具五金展开产品布局，

并持续服务于全球家居与室内空间市场。

在三十余年的发展过程中，祥兴逐步形成以系统化核心的产品结构，目前产品涵盖铰链系统、导轨系统、反弹系统及上翻系统。

通过清晰的产品分层与稳定的系统架构，祥兴为不同空间类型与使用需求提供可靠的五金解决方案，广泛应用于厨房、衣柜、

储物空间场景。

KEAX Xiangxing was founded in 1987, specializing in the R&D and manufacturing of home hardware systems. Since its 
inception, the brand has focused on door and furniture hardware, consistently serving the global home and interior space 
markets.

Over more than three decades of development, Xiangxing has built a product structure centered around systemization. 
Its current offerings include hinge systems, slide systems, push-to-open systems, and lift-up systems. With clearly defined 
product categories and stable system architecture, Xiangxing provides reliable hardware solutions tailored to different space 
types and usage needs, widely applied in kitchens, wardrobes, and storage spaces.

S04 广东伊盾门窗有限公司	
Guangdong EDUN Doors and Windows Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.edunwindows.com/	

+86 189-2727-1291/133-3640-3135	

educe@door-window-educe.com

伊盾门窗 2009 年创立，总部坐落广东肇庆，坐拥 30 万㎡智能生产基地，主营高端铝合金门窗全链条业务。深耕行业 16 载，斩获中

国十大铝门窗品牌、消费者喜爱品牌、IDA、MUSE 国际设计奖等多项荣誉，国内布局超 1000 家门店，服务海量家装客户。

品牌同步布局海外市场，实行线上社媒 + 线下展会和当地房开合作的双渠道拓客模式，深耕澳洲、北美、东南亚、中东等重点区域，

因地制宜定制产品线，获得澳洲 AS2047、加拿大 CSA、美国 NFRC 等多国权威产品认证，拿下国外众多工程项目，稳步推进全球化发展。

Founded in 2009, EDUN Doors & Windows is headquartered in Zhaoqing, Guangdong, China. We own a 300,000 sqm intelligent 
production base and focus on the full-range business of premium aluminum alloy windows and doors. EDUN With 16 years of 
industry experience, we have won many honors including China Top 10 Aluminum Door & Window Brand, Consumers' Preferred 
Brand, plus international design awards IDA and MUSE. We operate more than 1,000 domestic retail outlets and have served 
thousands of residential decoration customers.

 EDUN brand expands into overseas markets in tandem, adopting a dual-channel customer acquisition model combining online 
social media with offline exhibitions and partnerships with local real estate developers. It focuses on key regions including 
Australia, North America, Southeast Asia and the Middle East, and customizes product lines tailored to local conditions. 
Having obtained authoritative product certifications from multiple countries such as Australia's AS2047, Canada's CSA and the 
United States' NFRC, we has secured numerous overseas engineering projects and steadily advances its global development. 
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展示智能汽车产业链上、中、下游关键技术和产品，主要包括核心原材料、

关键元器件、三电系统、智能网联技术、不同技术路线的新能源整车，以及充

换电等相关服务，聚焦电动化、智能化、 网联化创新发展，促进汽车产业创

新集聚、协同发展。

This chain covers the full NEV value chain, from materials and key parts 

to powertrains, connectivity, vehicles (BEV/PHEV/FCEV), and charging 

infrastructure. It features advanced autonomous driving and AI interaction, 

showcasing the shift toward vehicle-road-cloud integration.
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E2-A01 浙江吉利控股集团有限公司	
Zhejiang	Geely	Holding	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.zgh.com 

+86-571-28098229 

liwei@geely.com

吉利控股集团 1997 年进入汽车行业，一直专注实业，专注技术创新和人才培养，不断打基础练内功，坚定不移地推动企业转

型升级和可持续发展，积极推进 2045 年实现全产业链碳中和目标。集团业务涵盖汽车及上下游产业链、智能出行服务、绿色

运力、醇氢生态、数字科技等。吉利控股集团总部设立于杭州，在全球建有造型设计和工程研发中心，以及世界一流的现代

化整车、三电和动力总成制造工厂，产品销售及服务网络遍布全球。

Zhejiang Geely Holding Group entered the automotive industry in 1997, and has since focused our core business on the 
development and production of automobiles. Geely has continued to grow with a focus on continuous technological 
innovation, talent development, and strengthening core competitiveness, all the while staying committed to sustainable 
development, and actively pursues the goal of achieving carbon neutrality across its entire industry chain by 2045.  The Group 
engaged in automotive, upstream and downstream industrial chains, intelligent travel services, green transportation capacity, 
digital technology, etc. Geely Holding is headquartered in Hangzhou and has established R&D and design centres, world-class 
advanced manufacturing plants for whole vehicles, batteries, electric powertrains, engines, and transmissions, and sales and 
service networks around the world.

E2-A02 沃尔沃汽车	
Volvo	Cars

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.volvocars.com.cn 

+86-15202166223 

shuyan.wang.2@volvocars.com

1927 年，沃尔沃品牌成立于瑞典。如今，沃尔沃汽车是全球闻名的汽车品牌，业务遍及 100 多个国家。作为唯一中国人拥有

的豪华汽车品牌，沃尔沃汽车自 2010 年为中国浙江吉利控股集团并购后，已经从一家以瑞典为核心的品牌成长为真正的全球

企业。沃尔沃汽车总部位于瑞典哥德堡，在欧洲、美洲和亚太均形成了从设计、研发、制造生产到销售售后的全体系布局，

全球员工约 43000 人。

Volvo Cars was founded in 1927. Today, it is one of the most well-known and respected car brands in the world with sales to 
customers in more than 100 countries. As the only Chinese-owned premium car brand, Volvo Cars has grown from a Swedish 
brand to a truly global enterprise since its acquisition by China's Zhejiang Geely Holding Group in 2010.Headquartered in 
Gothenburg, Sweden, Volvo Cars has an overall presence in Europe, the Americas and Asia-Pacifi c, ranging from design, R&D, 
manufacturing to sales and after-sales, with over 43,000 employees worldwide.

E2-A03 东风汽车集团有限公司	
Dongfeng	Motor	Corporation

Website: www.dfmc.com.cn

东风汽车集团有限公司是以汽车制造、销售、服务和技术研发为主业的商业一类央企，产品覆盖豪华、高端、主流各区隔市
场，累计产销汽车超 6300 万辆，2025 年新能源汽车销量高质量跨越百万辆，达 105.3 万辆，同比增长 22.6%，自主品牌销量
超 155 万辆，同比增长超 13.4%。近年来，构建了完整的新能源品牌、平台、商品、关键技术和核心资源布局，形成由自主
品牌主导、全面优于燃油车时代的战略格局，自主掌控“三电”、燃料电池、电子电气架构、车规级芯片、智能驾驶等核心
技术和资源。

Dongfeng Motor Corporation, a Category-I central SOE primarily engaged in automobile manufacturing, sales, services, and 
technology R&D, off ers products across the premium, high-end, and mainstream segments. To date, it has produced and sold 
over 63 million vehicles. In 2025, its new energy vehicle sales surpassed one million units with high quality, reaching 1.053 
million, a year-on-year increase of 22.6%; its self-owned brand sales exceeded 1.55 million units, up by more than 13.4%. In 
recent years, Dongfeng has built a comprehensive NEV ecosystem covering brands, platforms, products, key technologies, 
and core resources. It has established a strategic landscape led by its own brands, outperforming the traditional internal 
combustion engine era across the board. The Company has independently mastered core technologies and resources, 
including the electric powertrain system, fuel cells, electronic and electrical architecture, automotive-grade chips, and 
intelligent driving.
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E2-A04
广东小鹏汽车科技集团有限公司	
Guangdong	XPENG	Motors	Technology	
Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xiaopeng.com 

+86-4008193388 

purchasing@xiaopeng.com

小鹏汽车致力于通过探索科技，引领未来出行变革，坚持全栈自主研发智能辅助驾驶软件和开发核心硬件，为用户带来卓越

的智能驾乘体验。公司分别于 2020 年 8 月 27 日、2021 年 7 月 7 日在纽交所和港交所上市。

XPeng is a leading Chinese Smart EV company that designs,develpos,manufactures,and markets Smart EVs that appeal to 
the large and growing base of technology-savvy middle-class consumers.Its mission is to drive Smart EV transformation with 
technology and data,shaping the mobility experience of the future.

E2-A05
中国汽车摩托车运动联合会	
Federation	of	Automobile	and	Motorcycle	
Sports	of	China

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.autosports.org.cn 

+86-10-67116873 

general@camf-motorsport.org.cn

中国汽车摩托车运动联合会的前身是中国汽车运动联合会和中国摩托运动协会。为统筹管理全国汽摩运动，2015 年 10 月 31

日，经民政部批准，中国汽车运动联合会更名为中国汽车摩托车运动联合会（中汽摩联）。中汽摩联是代表中国参加国际汽车、

摩托车运动的唯一合法组织，是中华全国体育总会、国际汽车联合会和国际摩托车联合会的团体会员，由热爱汽摩运动的单

位自愿结成的联合性、全国性、非营利性社会组织。

The Federation of Automobile and Motorcycle Sports of China (CAMF) was merged by the Federation of Automobile Sports 
of China and the Chinese Motor Sports Association.On 31 October, 2015, for the purpose of coordinating the development 
of automobile and motorcycle sports in China, the Federation of Automobile and Motorcycle Sports of China was founded 
under the approval of the Ministry of Civil Aff airs of the People's Republic of China.The Federation is the only legal entity that 
participates in international automobile and motorcycle sports on behalf of China, and is the member of the China Sports 
Federation, FIA and FIM respectively.The Federation is a non-profi t and authorized national social organization constituted by 
units that are fond of automobile and motorcycle sports.

E2-A06
江西江铃集团新能源汽车有限公司	
Jiangxi		Jiangling	Group	Electric	Vehicle	Co.,	
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

en.jmev.com 

+86-4001799909 

weijf@jmev.com

江西江铃集团新能源汽车有限公司成立于 2015 年，是江铃汽车集团旗下专业新能源汽车企业，2017 年获国内第三张纯电动

乘用车生产资质。主要产品包括 A00 级纯电动轿车 EV3、EV2，A 级纯电动轿车羿驰 05，MPV 跨界电动车颐驰 06、全能 SUV

羿驰 05S，其中颐驰 06 搭载百度 Apollo 第六代智能化系统。新工厂为智能、绿色标杆工厂，产品出口全球 40 多个国家和地区。

Founded in Jan. 2015, Jiangxi Jiangling Group Electric Vehicle Co., Ltd. (JMEV) is a new energy vehicle company established 
by JMCG to comply with national industrial policies and industry development needs, and realize industrial upgrading and 
transformation. In 2017, JMEV obtained China's third offi  cial production qualifi cation for pure electric passenger vehicles. 
Its main products include A00-class pure electric sedans EV3 and EV2, A-class pure electric sedan ELIGHT, MPV crossover 
electric vehicle YICHI 06 and all-round SUV EWIND. Among them, YICHI 06 is equipped with Baidu Apollo's 6th-generation 
intelligent system solution. JMEV's new factory has become a benchmark for intelligent and green manufacturing. As of 2026, 
its products have been exported to more than 40 countries and regions worldwide.
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E2-A07
宜春市科陆储能技术有限公司	
Yichun CLOU Energy Storage Technology Co., 
Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

szclou.com	

+86-18007956237	

yangjingya@szclou.com

科陆电子科技股份有限公司（股票代码： 002121）是美的集团旗下能源科技公司，于 1996 年在深圳成立，主板上市企业、

国家高新技术企业。公司主营业务聚焦在智能电网和新型电化学储能两大板块，战略愿景是成为国内乃至世界一流的能源服

务商。

宜春科陆储能技术有限公司成立于 2017 年 11 月，位于江西省宜春市经济开发区，主要以液冷储能系统（大储、工商业）及

配套零部件为主。

CLOU Electronics Co., Ltd. (SHE: 002121) is an energy technology company under Midea Group, established in Shenzhen 
in 1996. It is a publicly listed mainboard company and a national high-tech enterprise. The business focuses on two major 
sectors: smart grid and battery energy storage, with the strategic vision of Being A World-Class Energy Services Provider.

Established in November 2017, Yichun factory is located in the Economic Development Zone of Yichun City, Jiangxi Province, 
covering an area of 102,000 square meter. It mainly focuses on the production of liquid-cooled energy storage systems, 
commercial and industrial energy storage systems, and supporting components.

E2-A07 宜春国轩电池有限公司	
YiChun Gotion Battery Co, Ltd

Telephone: 

Email: 

+86-18297859397	

zhangyanjiang@gotion.com.cn

宜春国轩电池有限公司系国轩高科股份有限公司的全资子公司，2021 年 3 月 24 日与宜春市签订落地协议，落户宜春市经开区。

主要从事锂离子电池制造、PACK、储能系统开发与销售。

Yichun Guoxuan Battery Co., Ltd. is a wholly-owned subsidiary of Guoxuan High-Tech Co., Ltd. On March 24, 2021, it signed 
a landing agreement with Yichun City and settled in the Yichun Economic Development Zone. It is mainly engaged in the 
manufacturing of lithium-ion batteries, PACK, and the development and sales of energy storage systems.

E2-A07
江西睿达新能源科技有限公司	
Jiangxi RUIDA New Energy Technology 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jx-rdxny.com	

+86-13590746665	

315855907@qq.com

江西睿达新能源科技有限公司（以下简称 “公司”）成立于 2014 年 10 月，坐落于江西省万载县工业园区。公司注册资本 2 亿元，

总资产 15.14 亿元，现有员工 500 余人，占地面积 350 亩，其中，项目一期 170 亩配套废旧锂电池湿法回收线，二期 180 亩

配套退役电池拆解梯次破碎回收线及正极材料制备生产线，整体布局形成规模化产业基地。

Jiangxi Ruida New Energy Technology Co., Ltd. (hereinafter referred to as "the Company") was founded in October 2014 and 
is located in Wanzai County Industrial Park, Jiangxi Province. It has a registered capital of 200 million yuan and total assets of 
1.514 billion yuan. Currently, the company employs more than 500 staff and covers a land area of 350 mu.

The first phase of the project occupies 170 mu and is equipped with production lines for wet recycling of spent lithium 
batteries. The second phase covers 180 mu, with supporting production lines for dismantling, echelon crushing and recycling 
of retired batteries as well as cathode material manufacturing. The overall layout has formed a large-scale industrial base.
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E2-A07 江西紫宸科技有限公司	
Jiangxi	ZICHEN	TECHNOLOGY	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jxzichen.com 

+86-021-61902916 

zcpublic@jxzichen.com

紫宸科技隶属于上海璞泰来新能源科技股份有限公司（股票代码：603659.SH）负极材料与石墨化事业部。紫宸科技拥有雄厚

的自主研发实力与行业领先的一体化水平，主要负极材料产品得到了全球锂电池高端客户的广泛认可。

Zichen Technology is affi  liated to Shanghai Putailai New Energy Technology Co., Ltd. (stock code: 603659.SH) anode materials 
and graphitization division. Zichen Technology has strong independent research and development strength and industry-
leading integration level. The main anode material products have been widely recognized by high-end lithium battery 
customers around the world.

E2-A07 江西九岭锂业股份有限公司	
Jiangxi	Jiuling	Lithium	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.greenjiuling.com 

+86-0795-4600033 

jlzqb@greenjiuling.com

江西九岭锂业股份有限公司成立于 2011 年，是全球领先的低品位锂矿综合循环利用企业。公司依托全球自有矿山资源和盐湖

资源构建了综合循环利用的完整产业体系，形成了年产 11 万吨电池级碳酸锂的一体化布局，是目前国内电池级碳酸锂实际产

能最大的生产供应商之一。

Jiangxi Jiuling Lithium Co., Ltd., founded in 2011, is a globally leading enterprise in the comprehensive recycling and 
utilization of low-grade lithium ores. Leveraging its own global mine and salt lake resources, the company has built a 
complete industrial system for comprehensive recycling, forming an integrated layout with an annual production capacity 
of 110,000 tons of battery-grade lithium carbonate. It is currently one of the largest producers and suppliers of battery-grade 
lithium carbonate in China in terms of actual production capacity.

E2-A08 江西赣锋锂业集团股份有限公司	
Ganfeng	Lithium	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ganfenglithium.com 

+86-17779017031 

marketing@ganfenglithium.com

赣锋锂业是世界领先的锂生态企业，业务贯穿锂资源开发、锂盐深加工及金属锂冶炼、锂电池制造、储能解决方案定制及废

旧电池综合回收全产业链，是 A+H 股上市公司。企业锂矿资源遍布阿根廷、澳大利亚、马里、爱尔兰、中国等国家；是全球

最大的金属锂生产商，国内最大的锂化合物供应商；固态技术与商业化能力全球领先，率先实现固态电池电动车的装车、运营，

并与知名低空飞行器企业达成合作、装机试飞；储能电池出货量全球前十。

Ganfeng Lithium is a world-leading lithium ecosystem enterprise with operations spanning the full industry chain, including 
lithium resource development, deep processing of lithium salts and lithium metal smelting, lithium battery manufacturing, 
customized energy storage solutions, and comprehensive spent battery recycling. It is listed on both the A-share and H-share 
markets. The company's lithium mineral resources are spread across Argentina, Australia, Mali, Ireland, China, and other 
countries. It is the world's largest lithium metal producer and the largest lithium compound supplier in China. With globally 
leading solid-state technology and commercialization capabilities, it was the fi rst to deploy solid-state batteries in electric 
vehicles and put them into operation, and has partnered with a well-known low-altitude aircraft manufacturer for battery 
installation and test fl ights. Its energy storage battery shipments rank among the world's top ten.
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E2-A09 中钢天源股份有限公司	
Sinosteel New Materials Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ty-magnet.com	

+86-55-55205595	

ann@ty-magnet.com

中钢天源以金属 ( 小金属 ) 新材料和检验检测为主业。秉承锐意改革、不断求索的创新精神 , 坚持不懈走自主创新发展之路。

生产的四氧化三锰产品市场占有率位居全球前列 , 永磁器件产品市场竞争力行业领先 , 已成为我国最权威的金属制品检验检测

机构之一。

Sinosteel New Materials Co., Ltd. consists of more than 1700 employees, among which 27% are mid-level and senior 
technicians. The company has 6 technical experts who have received special recognition from the Chinese government. 
Additionally, Sinosteel NMC holds the deputy director of the China Magnetics Association and operates one provincial 
magnetic material engineering research center. From its inception, Sinosteel NMC has abided by its founding values of quality, 
responsibility, trust and dignity, The guarantee of quality is reflected in IS09001, IS014001 and IATF 16949 certifications. 
Sinosteel NMC offers customers a tremendous advantage in terms of cost, quality, lead time, service, and customer focused 
innovation to stay ahead in today's dynamic business environment.

E2-A12
内蒙古铁辰智能装备有限公司	
Inner Mongolia Tiechen Intelligence 
Equipment Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tiechen-intelligence.com	

+86-400-006-6691	

gaohailong@tiechen-intelligence.com

内蒙古铁辰智能装备有限公司成立于 2018 年，是国家级高新技术企业，公司定位为绿色智慧矿山一体化解决方案提供商与运

营服务商。公司拥有 40 逾项核心专利，涵盖六大动力路线、全系超 16 款车型的新能源智能化矿用装备产品矩阵。公司以鄂

尔多斯为中心辐射全国能源主产区，构筑“新能源装备制造 + 移动换电 + 施工总承包 + 无人驾驶运营 + 全生命周期维保”五

位一体生态闭环战略，全面助力矿山绿色低碳与智能化转型。

Founded in 2018, Inner Mongolia Tiechen Intelligence Equipment Co., Ltd. is recognized as a National High-tech Enterprise 
and a provincial-level  Specialized, Refined, Distinctive, and Innovative (SRDI) SME. The company is dedicated to becoming a 
premier provider of integrated solutions and operational services for green and smart mines.

Backed  by  over   40  core  patents,   Tiechen  Intel l igence  has  establ ished  a  robust   product   matr ix   of   ne w-
energ y,   intel l igent   mining  equipment ,   featur ing  over   16  models   across  s ix   dist inct   powertrain  technol
ogies .   Centered  in   Ordos  and  expanding  across   China's   major   energ y   hubs,   the   company  dr iv ing   the 
green,  low-carbon,  and  intelligent  transformation  of  the  mining  industr y  through  its  "five-in-one"  closed-
loop ecological strategy, which seamlessly integrates "new-energy equipment manufacturing, Intelligent Mobile Battery Fast-
Swap, general construction contracting, autonomous driving operations, and full-lifecycle maintenance".

E2-A14
智能网联新能源汽车供应链展区（重庆）	
Intelligent Connected New Energy Vehicle 
Supply Chain Exhibition Zone (Chongqing)

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ccpitcq.org.cn	

+86-23-67759128	

22314349@qq.com

本展区由 10 家重庆企业联合参展。展区以 “重庆造・智能链・新生态” 为主题，集中展示重庆龙头企业在智能新能源整车、

三电核心部件、车规级芯片、智能驾驶、智能座舱、车路协同、软件算法等领域的全链条创新成果，全面展现重庆世界级智

能网联新能源汽车产业集群的供应链实力与产业生态优势。

Ten enterprises from Chongqing jointly present their exhibits in this area. Under the theme Made in Chongqing · Smart Chain · 
New Ecosystem, the area showcase a full spectrum of innovative achievements across the industrial chain. Highlights include 
intelligent new energy vehicles, core EV components, automotive-grade chips, intelligent driving systems, smart cockpits, 
vehicle-road collaboration and software algorithms. This display fully illustrates the robust supply chain and mature industrial 
ecosystem of Chongqing's world-class cluster for intelligent connected new energy vehicles.
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E2-A15 可持续市场倡议	
Sustainable	Markets	Initiative

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sustainable-markets.org 

+44-18611560576 

ccoicsdc@163.com

可持续市场倡议组织是全球私营领域推动可持续转型的核心机构，以独有的私营部门外交模式为特色。依托创始人查尔斯三

世国王陛下的愿景，以及自身强大的统筹协调能力，本机构搭建起各国领袖与企业高管的协作桥梁，推动可持续发展成为全

球价值创造的核心要义。我们携手各方，旨在调集数万亿美元资金，共筑可持续未来。可持续市场倡议组织坚信，凭借宏大

的愿景与果敢的领导力，我们必将迎来惠及子孙后代的全新全球繁荣时代。

The Sustainable Markets Initiative is the world's go-to private sector organization for sustainable transition; characterized 
by our unique brand of 'private sector diplomacy'. With the vision of our founder, His Majesty King Charles III, and our 
unique convening power, the Sustainable Markets Initiative facilitates action between world leaders and CEOs to position 
sustainability at the heart of global value creation. Together, we seek to mobilize the trillions of dollars required to achieve a 
sustainable future. The Sustainable Markets Initiative believes that with bold ambition and courageous leadership, we can 
seize a new era of global prosperity that will last for generations to come.

E2-B01 特斯拉（上海）有限公司	
Tesla	(Shanghai)	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tesla.cn 

+86-4009100707 

china-press@tesla.com

关于我们：建设一个富足非凡的世界。

可持续的未来：我们正在建设一个由太阳能供电、通过储能电池运行并且以电动汽车为交通工具的世界。

为地球供电：我们设计的可持续系统具有大规模扩展能力，从而尽可能实现更高的环境效益。我们的发电产品、储能产品和

电动汽车产品共同协作，以扩大总体影响力。特斯拉秘密宏图描绘了我们构建可持续发展未来的愿景，以及我们为此采取的

行动。

About Us: Building a World of Amazing Abundance.

The Future is Sustainable: We are building a world powered by solar energy, running on batteries and transported by electric 
vehicles.

Power Earth: We design sustainable systems that are massively scalable-resulting in the greatest environmental benefit 
possible. Our energy generation and storage products work together with our electric vehicles to amplify their impact. Our 
master plans share our vision for a sustainable future and what we are doing about it.

E2-B02
新质汽车产业链展区（沈阳）	
New	Quality	Auto	Industry	Chain	Exhibition	
Zone	(Shenyang)

Telephone: 

Email: 

+86-17640160614 

544177695@qq.com

沈阳市贸促会在第四届链博会智能汽车链展区精心打造“新质汽车产业链（沈阳）”主题展台，集结华晨宝马、贝卡尔特、

西格纳塔、金杯延锋、金杯李尔五家优质企业，展品涵盖华晨宝马整车，以及汽车控制系统、内饰、座椅等，全面展示了从

零部件到整车制造的完整生态，生动诠释沈阳汽车产业协同创新、融合发展的新质优势，释放产业集群智能化、高端化的前

沿突破，向全球客商传递“沈阳智造”的强劲动能。

At the Smart Vehicle Chain Exhibition Area of the 4th Global Supply Chain Expo,Shenyang CCPIT sets up a themed booth 
themed New-quality Automotive Industrial Chain (Shenyang).Five outstanding enterprises,namely BMW Brilliance,Bekaert,Si
gnata,Jinbei Yanfeng and Jinbei Lear,showcase their products ranging from complete BMW Brilliance vehicles to automotive 
control systems,automotive interiors and seats.The exhibition fully demonstrates that Shenyang has a complete industrial 
ecosystem spanning auto parts production to whole-vehicle manufacturing, vividly illustrating the new-quality strengths 
of the city's automotive industry built on collaborative innovation and integrated development. It highlights cutting-edge 
achievements of the industrial cluster in intelligent and high-end upgrading, and delivers the robust momentum of "Made in 
Shenyang" to global business partners.
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E2-B03 广东高域科技有限公司	
GOVY Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.govyair.com	

+86-20-22933939	

marketing@govyair.com

广东高域科技有限公司是广汽集团孵化的低空出行科技企业，致力于以高安全产品为核心，构建一键式、放心的低空新出行

与新体验，涵盖飞行汽车整机研发、生产、销售、服务为一体的新质生产力代表企业。高域量产型飞行汽车 GOVY AirCab 自

2025 年 6 月于香港发布，已获超 2 千架意向订单。2026 年 3 月，该机型于广州海心沙完成城市核心场景首飞，5 月制造工厂

首机下线，预计年底完成适航取证并开启交付。

Guangdong GOVY Technology Co., Ltd. is a low-altitude mobility technology enterprise incubated by the GAC Group. GOVY 
aims to build a one-click, reliable new low-altitude mobility transportation and experiences, with safety-oriented products 
at its core. It represents a new generation of productive forces integrating R&D, manufacturing, sales, and services of 
eVTOL. GOVY's first mass-production eVTOL, the GOVY AirCab, was officially launched in Hong Kong in June 2025 and has 
secured over 2,000 intended orders. In March 2026, the model completed its first flight in a core urban scenario at Haixinsha, 
Guangzhou. In May, the first GOVY AirCab aircraft rolled off the production line at the manufacturing facility. GOVY expects to 
complete airworthiness certification for GOVY AirCab and commence deliveries by the end of 2026.

E2-B05 赣州赛可韦尔科技有限公司	
Ganzhou Cyclewell Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cyclewell.com	

+86-15810128339	

miko@cyclewell.com

Cyclewell 是全球领先的锂电池回收解决方案提供商，业务分两大板块：一是为全球锂电池回收企业提供“先进再生技术 + 核

心装备 + 定制运营方案”的技术装备输出服务；二是自建标杆工厂，实现磷酸铁锂规模化回收运营。公司以“技术装备输出

+ 自建工厂运营”双轮驱动，助力锂电池材料绿色循环与低碳经济。目前，已在江西赣州建成磷酸铁锂回收工厂，年回收退

役正极粉料 3 万吨，主产磷酸锂与氧化铁。

Cyclewell is a world-leading provider of lithium battery recycling solutions. Its business is divided into two core pillars: 
First, providing "advanced recycling technology + core equipment + customized operation solutions" as a technology and 
equipment export service to global lithium battery recycling companies. Second, operating its own benchmark plant to 
achieve large-scale lithium iron phosphate (LFP) recycling. Driven by this dual-engine model of "technology & equipment 
export + self-operated plant operation," Cyclewell promotes the green circulation of lithium battery materials and the 
development of a low-carbon economy. The company has already built an LFP recycling plant in Ganzhou City, Jiangxi 
Province, China, with an annual processing capacity of 30,000 tons of spent cathode powder, producing lithium phosphate 
and iron oxide as its main products.

E2-B05 江西驴充充物联网科技有限公司	
Jiangxi Lvchongchong IoT Tech Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cnlvcc.com	

+86-797-5558989	

liu.kewan@cnlvcc.com

江西驴充充物联网科技有限公司，是一家集智能充电桩研发、生产、销售、运营于一体的国家高新技术企业、国家知识产权

优势企业、江西省专精特新中小企业、江西省潜在瞪羚企业、赣州市重点上市后备企业（金种子库）、智能制造能力成熟度

三级、数据管理能力成熟度二级。公司现拥有用户超 6000 万，设备数超 75 万台，端口数超 530 万，覆盖全国超 23 万小区，

市场占有率 23%，稳居电瓶车充电桩细分市场全国第一。

JIANGXI LV CHONGCHONG IOT TECH CO., LTD has been specializing in the R&D, manufacturing, sales and operation of 
intelligent chargers, and was recognized as the National High Tech Enterprise, National Intellectual Property Advantage 
Enterprise, Specialized & Sophisticated Enterprise and Potential Gazelle Enterprise of Jiangxi province, Key Pre-listed 
Enterprise of Ganzhou. Also, its intelligent manufacturing and data management capability maturity reaches Level 3 and 
Level 2 respectively. LV CHONGCHONG currently has over 60 million users, more than 750,000 chargers in China, and over 5.3 
million terminals, covering more than 230,000 communities nationwide. With a market share of 23%, it firmly ranks first in the 
market of E-bike chargers nationwide.



参展商名录｜ Exhibitor Directory208

智能汽车链  Smart Vehicle

E2-B05 孚能科技（赣州）股份有限公司	
Farasis	Energy(Ganzhou)Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.farasis.com 

+86-797-18720897298 

lingzeng@farasisenergy.com.cn

孚能科技成立于 2009 年，作为全球综合能源解决方案领军者，锚定交通电气化与能源绿色化，致力于为全球新能源应用提供

领先、高效的解决方案和服务。公司核心产品具有能量密度高、安全性能好、循环寿命长、充电速度快、温度适应性强等优势。

作为全球软包动力电池的领军企业之一，凭借优异的电池性能，孚能科技蝉联多年全球软包动力电池装机量 TOP3，2017—

2025 年连续九年蝉联中国软包动力电池装机量 No.1。

Farasis Energy established in 2009. AS a global leader in comprehensive energy solutions, we are committed to promoting th
e electrifi cation of transportation and the greening of energy, and strive to provide leading and effi  cient solutions and service
s for new energy applications worldwide.which committed to providing leading solutions for global new energy applications. 
Pouch batteries, as the company's core products, have excellent performance, with advantages in high energy density, 
good safety performance, long cycle life, fast charging, and strong temperature adaptability. As one of the world's leading 
enterprises in new energy industry, Farasis Energy, by virtue of its excellent battery performance, has been ranked as TOP3 
in the global pouch battery installed capacity for several years. In domestic market, Farasis Energy has been ranked No.1 in 
pouch cell installed capacity for nine years consecutively from 2017.

E2-B05
赣州康晋电气设备有限公司	
Ganzhou	Comking	Electrical	Equipment	
Co.,	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.zhcomking.com 

+86-15919205357 

695725864@qq.com

赣州康晋电气设备有限公司成立于 2021 年，是珠海康晋电气股份有限公司全资子公司。公司主营变压器、电力元器件及高低

压成套设备，产品服务于国家电网、南方电网、能源、工业、基建等众多领域客户。公司立足国内市场，业务覆盖全国多区域，

同时积极布局海外，产品远销东南亚、中东、非洲等地区，依托集团技术与品牌优势，为海内外客户提供稳定可靠的电力设

备与配套服务。

Founded in 2021, Ganzhou Comking Electrical Equipment Co., Ltd. is a wholly-owned subsidiary of Zhuhai Comking Electrical 
Co., Ltd. The company mainly produces transformers, power components, and high and low voltage complete sets of 
equipment. Its products serve customers in various fi elds including State Grid Corporation of China, China Southern Power 
Grid, energy, industry, infrastructure construction, and others. Based on the domestic market, the company's business covers 
many regions across China. Meanwhile, it is actively expanding into overseas markets, with products exported to Southeast 
Asia, the Middle East, Africa and other regions. Relying on the group's technological and brand advantages, the company 
provides stable and reliable power equipment and full services to customers domestic and abroad.

E2-B05 江西三晶新能源有限公司	
JIANGXI	SANJING	NEW	ENERGY	CO.，LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.saj-electric.com 

+86-797-8338168 

sales@saj-electric.com

江西三晶新能源年产约 47 万台数字能源产品与系统智能制造项目，总投资约 10 亿元，江西三晶新能源有限公司隶属于广州

三晶电气股份有限公司（简称：三晶电气）全资独立子公司，2022 年成立于江西省赣州经济技术开发区，注册资本 1000 万，

总建筑面积约 11 万平方米，三晶电气提供集新能源发电、储电、用电及运营服务于一体的全场景智慧储能解决方案以及工业

自动化产品与解决方案。

Jiangxi Sanjing has a total investment of about 1 billion RMB. Jiangxi Sanjing is a wholly-owned independent subsidiary 
of Guangzhou Sanjing Electric Co., Ltd. (abbreviated as SAJ Electric). Established in 2022 in Ganzhou Economic and 
Technological Development Zone, Jiangxi Province, the company has a registered capital of 10 million RMB and a total 
construction area of approximately 110,000 square meters. Sanjing Electric provides full-scenario intelligent energy storage 
solutions integrating renewable energy generation, energy storage, electricity consumption, and operation services, as well as 
industrial automation products and solutions.
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E2-B05
江西山形环保能源集团有限公司	
Jiangxi Shanxing Environmental & Energy 
Group Co., Ltd

Telephone: 

Email: 

+86-18979739306	

653095174@qq.com

山形通过构建完整的固体废弃物收运处理体系，利用集团的产业整合能力，为 18 类固体废弃物提供“减量化、无害化、资源

化”处理方案，赋予固体废弃物更多的价值来构建全新的循环未来经济。山形是固体废弃物管理的标杆企业，在建和运营的

固体废弃物处理项目超过 20 个，分布在多个国内省市区及中亚国家，通过专业领先的技术与高效稳定的运营，为城市和工业

的可持续发展，提供了有力的保障。

By establishing a comprehensive solid waste collection, transportation, and treatment system and leveraging the group's 
industrial integration capabilities, Yamagata provides "reduction, harmlessness, and resource recovery" solutions for 
18 categories of solid waste, thereby enhancing their value and fostering a new circular future economy. Yamagata is a 
benchmark enterprise in solid waste management, with over 20 ongoing and operational solid waste treatment projects 
across multiple domestic provinces, municipalities, and Central Asian countries. Leveraging cutting-edge technologies and 
efficient, stable operations, it provides robust support for the sustainable development of urban and industrial sectors.

E2-B05
江西铭鑫环保设备有限公司	
Jiangxi Mingxin Environmental Protection 
Equipment Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

jxmingxin.com	

+86-13970779688	

llf@jxmingxin.com

铭鑫公司始创于 1988 年，拥有三大厂区，注册资金 1.19 亿元，具备危废处置、废电器及废锂电池处理资质。

在新能源装备领域，自主研发退役光伏板回收成套设备，实现硅、玻璃、铜等绿色回收，技术先进、自动化程度高。同时提
供废旧锂电池破碎回收、铅酸电池回收及再生铅冶炼成套装备。

企业拥有多项国家专利与科技奖项，为国家高新技术、专精特新企业，产品远销全球百余个国家和地区。

Founded in 1988, Mingxin Company operates three manufacturing bases with a registered capital of RMB 119 million. The 
company holds qualifications for hazardous waste disposal, waste electrical appliance treatment, and spent lithium battery 
recycling.

In the new energy equipment sector, Mingxin has independently developed a complete recycling system for end-of-life 
photovoltaic (PV) panels. Featuring advanced technology and a high degree of automation, the system enables green 
recovery of silicon, glass, copper, and other materials.

The company also provides complete equipment solutions for:

Spent lithium battery crushing and recycling Lead-acid battery recycling Secondary lead smelting Mingxin holds multiple 
national patents and science & technology awards. It is recognized as a National High-tech Enterprise and a "Specialized and 
Sophisticated" SME. Its products are exported to over 100 countries and regions worldwide.

E2-C01 赛力斯集团股份有限公司	
Seres Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.seres.cn	

+86-023-65155666	

jczb@seres.cn

公司始创于 1986 年，是以新能源汽车为核心业务的技术科技型企业；现有员工 2 万人，A 股上市公司，中国企业 500 强。业

务涉及新能源汽车及核心三电等产品的研发、制造、销售及服务，代表车型为问界系列高端智慧新能源汽车。公司坚持“全

心全意为用户服务”的宗旨，追求高质量发展。

SERES, founded in 1986, is a technology-based manufacturing enterprise with new energy vehicles as core business, one 
of the top 500 companies in China, as well as an A-share listed company, with new energy vehicles as its core business and 
20,000 employees in total. The company's main businesses involve the R&D, manufacturing, sales and service of  new energy 
vehicles and e-powertrain (battery, electric dive and electric control), Its main products si AITO series of high-end intelligent 
new energy vehicles.

Adhereing to the tenet of "serve customers wholeheartedly", SERES is deeply pursuing high-quality development.
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E2-C02 国轩高科股份有限公司	
Gotion	High-tech	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gotion.com.cn 

+86-13955100426 

zhangyang@gotion.com.cn

国轩高科股份有限公司创立于 2006 年，总部位于安徽合肥，是中国最早自主研发生产新能源电池的企业之一，最早进入中国

资本市场的电池企业之一，也是最早在瑞士上市的中国电池企业。公司主营磷酸铁锂材料及电芯、三元材料及电芯、动力电池组、

电池管理系统及储能型电池组，产品广泛应用于乘用车、商用车、专用车、轻型车等新能源汽车领域，为储能客户提供绿色

能源系统解决方案。

Established in 2006 and headquartered in Hefei,  Anhui Province,Gotion High-tech Co., Ltd. is one of the earliest enterprises in 
China to independently research and manufacture new energy batteries,among the fi rst to enter China's capital market, and 
the fi rst Chinese battery enterprise to be listed in Switzerland.The company's primary focus is on lithium iron phosphate (LFP) 
materials and cells,nickel cobalt manganese (NCM)  materials and cells,power battery packs,battery management systems 
(BMS),and energy storage battery packs.Its products are extensively applied in the new energy vehicle sector,including passen
ger,commercial,special,and light-duty vehicles, while also providing comprehensive green energy system solutions for energy 
storage customers.

E2-C03 力拓集团	
Rio	Tinto

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.riotinto.com.cn 

+86-10-65362663 

cara.hu@riotinto.com

力拓集团成立于 1873 年，是集矿产资源勘探、开采和加工于一身的全球矿业领导者，将低碳转型作为战略核心，产品包括低

碳转型所必需的高品质铁矿石、低碳铝、铜、锂等。

Founded in 1873, Rio Tinto is a leading mining and metals company. Rio Tinto is fi nding better ways to provide materials the 
world needs. Rio Tinto has put the low-carbon transition at the heart of its business strategy. Our products include high-grade 
iron ore, low-carbon aluminium, copper, lithium to enable the low-carbon transition.

E2-C04 博世（中国）投资有限公司	
Bosch	(China)	Investment	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bosch.com.cn 

+86-21-22188659 

roy.chen@cn.bosch.com

博世集团是世界领先的技术及服务供应商。博世业务划分为 4 个领域，涵盖智能出行、工业技术、消费品以及能源与建筑技

术，致力于以科技塑造自动化、电气化、数字化、互联化、可持续等全球趋势。凭借在多个不同行业和地区的广泛业务布局，

博世增强了其创新性和稳健性。博世运用其在传感器技术、软件和服务领域的专知，为客户提供整合式跨领域的解决方案，

并利用在互联技术和人工智能领域的专长，研发生产用户友好的、可持续的产品。

The Bosch Group is a leading global supplier of technology and services. Its operations are divided into four business 
sectors: Mobility, Industrial Technology, Consumer Goods, and Energy and Building Technology. With its business activities, 
the company aims to use technology to help shape universal trends such as automation, electrification, digitalization, 
connectivity, and an orientation to sustainability. In this context, Bosch's broad diversifi cation across regions and industries 
strengthens its innovativeness and robustness. Bosch uses its proven expertise in sensor technology, software, and services 
to offer customers cross-domain solutions from a single source. It also applies its expertise in connectivity and artificial 
intelligence to develop and manufacture user-friendly, sustainable products.



展会会刊｜ EXPO DIRECTORY 211

E2-C05 Momenta	

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.momenta.cn	

+86-17310908813	

jack.hu@momenta.ai

Momenta 是全球领先的智能驾驶公司，致力于通过突破性的 AI 科技，创造更美好的生活。为实现可规模化的自动驾驶，

Momenta 基于数据驱动的“飞轮”技术洞察，以及量产辅助驾驶与自动驾驶相结合的“两条腿”产品战略，提供不同级别的

智能驾驶解决方案，更高效快速地实现自动驾驶规模化落地，赋能更安全、便捷、高效的未来智慧出行。

Momenta is a leading autonomous driving technology company. Momenta is dedicated to reshaping the future of mobility 
by offering solutions to enable multiple levels of driving autonomy. It has pioneered a unique scalable path toward full 
autonomous driving by combining a data-driven approach with iterating algorithms -referred to as its "flywheel approach" 
- as well as a "two-leg" product strategy focusing on both M-pilot, its mass-production-ready highly autonomous driving 
solutions, and MSD (Momenta Self-Driving), its driving solution targeting full autonomy.

E2-C06 宁德时代新能源科技股份有限公司	
Contemporary Amperex Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.catl.com	

+86-593-2583668	

www.catl.com@catl.com

宁德时代是全球领先的零碳新能源科技公司，主要从事动力电池、储能电池的研发、生产、销售，以推动移动式化石能源替代、

固定式化石能源替代，并通过电动化和智能化实现市场应用的集成创新。2018 年 6 月，公司于深圳证券交易所上市，股票代

码 300750；2025 年 5 月，宁德时代在香港联合交易所主板挂牌上市，股票代码为 03750.HK，助推全球化战略纵深落地。

CATL is a global leading zero-carbon new energy innovative technology company, principally engaged in the R&D,

production and sales of power batteries and energy storage batteries, aiming to promote the replacement of 

mobiel fossil energy and stationary fossil energy, and to realize integrated innovation of market applications 

through electrification and intelligentization. The company was listed on the Shenzhen Stock Exchange in June 

2018 with the stock code 300750; in May 2025, CATL was listed on the Main Board of the Hong Kong Exchanges 

and Clearing Limited with the stock code 03750.HK, fueling the in-depth implementation of its global strategy.

E2-C07 大连科天新材料有限公司	
Dalian Ketian New Material Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ktalloys.com	

+86-411-84820286	

amy@zealhand.com

大连科天新材料有限公司是致力于陶瓷铝晶种研发、制造的高新技术企业，核心技术是高含量高分散陶瓷铝晶种的制备方法。
产品应用于制备新型高性能铝合金及 TiB2 颗粒增强型铝基复合材料，是新一代铝合金的关键材料；也适用于制备高性能钛合金、
镁合金及钢铁材料等。

Dalian Ketian New Material Co., Ltd is a high-tech enterprise dedicated to the research, development, and manufacturing of 
Ceramic Aluminium Seed Crystal. Our core technology lies in the preparation method of high-content and high-dispersion 
Ceramic Aluminium Seed Crystal. Our products are applied in the production of new high-performance aluminum alloys and 
TiB2 particle-reinforced aluminum matrix composites, serving as key materials for the next generation of aluminum alloys. 
They are also suitable for the preparation of high-performance titanium alloys, magnesium alloys, and steel materials.
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E2-C08
湖南宏旺新材料科技有限公司	
Hunan	Hongwang	New	Material	Technology	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

hunanhw.hongwang.cn 

+86-738-8812661 

yux@hongwang.cn

湖南宏旺新材料 2021 年 9 月成立，为宏旺集团首个高牌号硅钢项目。项目按灯塔工厂、绿色低碳标准建设，依托上游钢厂资源，

年产高磁感取向硅钢 30 万吨、变压器铁芯 5 万吨、新能源无取向硅钢 36 万吨、非晶及复合带材 6 万吨，供货变压器、汽车、

家电、低空经济等行业。企业立足湘中打造智能产业园，集聚研发、深加工、物流、检测，建成一体化硅钢产业集群。

Hunan Hongwang New Materials was founded in September 2021 as Hongwang Holding Group's first high-grade silicon 
steel project. Built per Lighthouse Factory standards with a low-carbon and green philosophy and supported by long-term 
upstream steel mill partnerships, it features an annual capacity of 300,000 tons of  grain-oriented silicon steel, 50,000 tons of 
transformer cores, 360,000 tons of new-energy non-oriented silicon steel and 60,000 tons of amorphous & composite strips 
for transformers, automobiles, home appliances and low-altitude economy sectors. Based in central Hunan, it develops an 
intelligent industrial park integrating R&D, deep processing, logistics and inspection to form a complete silicon steel industrial 
cluster.

E2-C09 合肥一通电子技术有限公司	
Hefei	1	Link	Electronic	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.1link-tech.com 

+86-551-65396282 

info@1link-tech.com

不是简单升级替代，而是重构标准，LNN 是车身控制逻辑的基因重组。2019 年春天，一通创始人在实验室里埋下一颗创新的

种子—— 用哲学思维重构车身控制的底层架构。今天，一通已成为轻量化智能化汽车“中枢神经“的先行者，让电子元器件

像交响乐团般协同工作，通过自研 LNN（Local Node Network）本地节点网络，从功能单元到系统，导出了全新概念，以功

能元组件为要素的一种 EEA 电子电器架构 。

It is not a simple upgrade or replacement, but a reconstruction of industry standard. LNN represents the genetic 
recombination of vehicle body control logic.In the spring of 2019,the founder of 1 LINK planted a seed of innovation in the 
laboratory--to reconstruct the underlying architecture of body control with philosophical thinking. Today,1 LINK has become 
a pioneer in the "central nervous system "of lightweight and intelligent automobiles,enabling electronic components to work 
in coordination like a symphony orchestra.Through our self-developed LNN (Local Node Network) system,we have created 
a brand-new concept covering from functional units to the overall system ,forming an electrical and  electronic architecture 
built around functional meta-components.

E2-C10 洛阳铜一时代新材料股份有限公司	
Luoyang	Tongyi	Era	New	Material	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.luoyangtongyi.com 

+86-138 1676 5722 

wangyinzhi@luoyangtongyi.com

洛阳铜一时代新材料股份有限公司，成立于 2009 年，坐落于古都洛阳，主要生产铜铝复合材料的新能源供应链企业，我司拥

有国家级专精特新“小巨人”高新技术企业等殊荣，同时也是国标 GB/T32468-2025 铜铝复合板带箔的起草单位。深耕新能源、

电子产业链，是国内外电池制造商电力等头部企业的核心供应商，以首创技术稳定供应链，细分领域市占率超 85%，是产业

链关键材料支柱。

Luoyang Tongyi Era New Material Co., Ltd. founded in 2009 and located in the ancient capital of Luoyang, is a new energy 
supply chain enterprise mainly producing copper-aluminum composite materials. The company holds the national honor of 
being a "Little Giant" specialized and sophisticated high-tech enterprise, and is also the drafting unit of the national standard 
GB/T32468-2025 for copper-aluminum composite plates, strips and foils. Deeply engaged in the new energy and electronics 
industry chains, we are a core supplier to leading domestic and international battery manufacturers, power companies, and 
other top-tier enterprises. With pioneering technology that stabilizes the supply chain, our company holds over 85% market 
share in the niche segment, serving as a pillar of key materials in the industry chain.
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E2-C11 新能源汽车产业链（金华）	
NEV Industry Chain (Jinhua)

Telephone: 

Email: 

+86-571-13735679865	

83086194@qq.com

新能源汽车及关键零部件是金华市十条重点产业链之首，产业体量庞大、体系完备、生态完善。2025 年全市新能源汽车产业

链实现规上产值 1778.7 亿元，聚集产业链相关企业 1500 余家，产业规模、发展质效和市场竞争力突出，具备在国家级展会

集中展示、推介亮相的坚实基础。

New energy vehicles and their key components rank first among Jinhua City's ten key industrial chains, boasting a huge 
industrial scale, a complete system, and a well-developed ecosystem. In 2025, the city's NEV industrial chain achieved an 
output value of 177.78 billion yuan from enterprises above the designated size, gathering over 1,500 related enterprises. With 
outstanding industrial scale, development quality and efficiency, as well as market competitiveness, the chain has established 
a solid foundation for centralized display and promotional at national-level exhibitions.

E2-C11
浙江零跑汽车销售服务有限公司	
Zhejiang Leapmotor Automobile Sales 
Service Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.leapmotor.com	

+86-571-87235780	

guo_meng@leapmotor.com

零跑汽车诞生于 2015 年，是一家技术驱动的智能电动汽车公司。创始人朱江明是电子工程师出身，并有逾三十年的技术积累。

公司总部位于中国·浙江省·杭州市，业务范围涵盖智能电动汽车整车设计、研发制造、辅助驾驶、电机电控、电池系统开发，

以及基于云计算的车联网解决方案。

Founded in 2015, Leapmotor is a tech-driven intelligent electric vehicle (EV) company. Its founder, Zhu Jiangming, is an 
engineer with over 30 years of technical experience. Headquartered in Hangzhou, Zhejiang Province, China, Leapmotor 
engages in intelligent EV design, R&D, manufacturing, assisted driving, electric motor control, battery system development, 
and cloud computing-based vehicle networking solutions.

E2-C11 共达（浙江）电声股份有限公司	
Gettop(Zhejiang) Acoustic Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gettopacoustic.com	

+86-536-2283666	

linyuan@gettopacoustic.com

共达（浙江）电声股份有限公司成立于 2023 年，是共达电声股份有限公司（SZ002655）的全资子公司，总部位于中国潍坊，

是一家专业的电声元件及组装件制造商，也是综合性电声解决方案的领先供应商。我们专注于为全球市场生产微型麦克风、

微型扬声器 / 接收器及模块化产品。

Gettop(Zhejiang) Acoustic Co.,Ltd. was established in 2023 as a wholly-owned subsidiary of GettopAcoustic Co.,Ltd. 
(SZ002655), with its headquarters located in Weifang, China. It is a professional manufacturer of electroacoustic components 
and assemblies, as well as a leading provider of comprehensive electroacoustic solutions. The company specializes in 
producing microphones, microspeakers/receptors, and modular products for the global market.
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E2-C11 横店集团得邦照明股份有限公司	
Hengdian	Group	Tospo	Lighting	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tospolighting.com 

+86-057187632800 

sales@tospolighting.com

横店集团得邦照明（603303）始建于 1996 年，是国家级高新技术企业。公司主营民用、商用照明，同时布局车载零部件业务，

位居国内照明行业前列。企业品牌实力突出，入选亚洲品牌 500 强、中国 500 最具价值品牌，产品销往全球 70 多个国家和地

区。紧抓汽车电动化、智能化机遇，重点发展车载照明与车载控制器，拥有横店、上海、武汉三大生产基地，产品配套日产、

丰田、吉利、零跑等主流车企。

Hengdian Group Tospo Lighting Co., Ltd. (Stock Code: 603303), established in 1996, is a national high-tech enterprise. 
Focusing on general lighting and automotive components, it supplies civil, commercial and automotive lighting products and 
ranks among China's leading lighting fi rms.

Recognized as one of Asian Top 500 Brands and Chinese Top 500 Most Valuable Brands, it serves nearly 500 clients across 
more than 70 countries and regions. 

Riding the wave of automotive electrifi cation and smart upgrade, the company develops automotive lighting and controllers. 
Operating three production bases in Hengdian, Shanghai and Wuhan, it provides products for mainstream automakers such 
as Nissan, Toyota, Chery, Geely and Leapmotor.

E2-C11 凌骁能源科技 (武义 ) 有限公司	
LeapEnergy	Technology	(Wuyi)	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-571-87235780 

wang_lulu@leapmotor.com

凌骁能源科技（武义）有限公司是浙江凌骁能源科技有限公司的全资子公司，专注于新能源汽车动力电池包的智能化研发与

制造。公司于 2024 年 10 月开始投产，主营业务为新能源汽车动力电池包的研发、生产与销售，工厂全线导入自动化装配机

器人与 AGV 物流系统，采用全智能无模组透明产线、LCM 电芯压差监控系统、AI 自学习环形光斑焊接技术及 CTC 先进工艺，

自动化率超 80%，单线产能利用率居行业前列。

LeapEnergy Technology (Wuyi) Co., Ltd., a wholly-owned subsidiary of Zhejiang LeapEnergy Technology Co., Ltd., specializes 
in the intelligent research, development, and manufacturing of new energy vehicle power battery packs. The company 
commenced production in October 2024, with its primary business focusing on the research, development, production, and 
sales of new energy vehicle power battery packs. The factory has fully implemented automated assembly robots and AGV 
logistics systems, adopting a fully intelligent, module-free transparent production line, LCM cell voltage diff erence monitoring 
system, AI self-learning circular spot welding technology, and CTC advanced process. With an automation rate exceeding 
80%, its single-line capacity utilization rate ranks among the top in the industry.

E2-C11 浙江飞神车业有限公司	
Zhejiang	Feishen	Vehicle	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

cn.feishen.com 

+86-571-87271688 

tangm@cnfeishen.com

浙江飞神车业有限公司创建于 2000 年，位于浙江永康，是中国飞神集团全资子公司，注册资本 8000 万元，员工 3000 余人，

厂区占地 30 万平方米。公司是一家集研发、生产、销售休闲电动车、老年代步车、全地形车、车航模、健身器材、高端房车

等产品为一体的国家高新技术企业，具备年产 100 多种车型、200 万辆的生产能力，产品畅销 50 多个国家和地区。

Zhejiang Feishen Vehicle Co., Ltd., established in 2000 and headquartered in Yongkang, Zhejiang - China's renowned "Capital 
of Hardware" - is a wholly-owned subsidiary of China Feishen Group. The company has a registered capital of RMB 80 million, 
a workforce of over 3,000 employees, and a factory area of 300,000 square meters. It is a national high-tech enterprise 
integrating R&D, production, and sales. As one of China's largest R&D, manufacturing, and export bases for recreational 
electric vehicles and medical rehabilitation vehicles, Feishen boasts an annual production capacity of over 2 million units 
across more than 100 vehicle models. Its diverse product portfolio includes electric recreational vehicles, elderly mobility 
scooters, all-terrain vehicles (ATVs), RC model aircraft, fi tness equipment, and high-end RVs.
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E2-D01 中国银河证券股份有限公司	
China Galaxy Securities Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.chinastock.com.cn	

+86-400-888-8888	

webmaster@chinastock.com.cn

中国银河证券股份有限公司（股票代码：06881.HK，601881.SH，下称“公司”），中国最大的国有证券公司之一。公司根

植中国资本市场超 25 年，服务中国及“一带一路”沿线超 1900 万客户，客户托管资产超 6 万亿元，已发展成为亚洲网络布

局领先的投资银行。公司实际控制人为中央汇金投资有限责任公司，其母公司为中国投资有限责任公司，是中国的国家主权

财富基金。 

China Galaxy Securities Co., Ltd. is a leading integrated financial services provider in China securities industry (stock code: 
601881.SH, 06881.HK). Central Huijin Investment Co., Ltd is its de facto controller. The Company is fully licensed to operate in 
the domestic securities market and has an extensive business network stretching across over 10 countries and regions around 
the world.

E2-D02 山西中科潞安紫外光电科技有限公司	
Advanced Ultraviolet Optoelectronics Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.luan-uv.com	

+86-355-8881988	

zongjingban@luan-uv.cn

山西中科潞安紫外光电科技有限公司成立于 2018 年，深耕氮化物半导体深紫外光电产业前沿领域，致力于构建全球稀缺的深

紫外 LED 垂直整合技术生态系统。公司依托从装备、材料、芯片、封装到模组的完整自主知识产权体系，构建了覆盖高品质

UVA/B/C 全系列紫外 LED 芯片、灯珠、模组及消杀系统集成方案的多元化产品矩阵，产品广泛应用于家电消杀、公共环境消毒、

医疗健康、水处理等领域，已成长为行业领军企业。

Advanced Ultraviolet Optoelectronics Co., Ltd. (abbr. AUO) was established in 2018. Focusing on cutting-edge deep UV 
optoelectronics of nitride semiconductors, it is committed to building a globally scarce vertically integrated technical 
ecosystem for deep UV (abbr. DUV) LED. Relying on its complete independent intellectual property rights (abbr. IPR) system 
covering equipment, materials, chips, packaging and modules, we have developed a diversified product matrix including 
high-quality full-series UVA/UVB/UVC chips, DUV LED, modules and integrated disinfection system solutions. The products are 
widely used in household appliance disinfection, public environmental sterilization, healthcare, water treatment and other 
fields, evolving into a leading enterprise of the industry.

E2-D03 永联科技（常熟）有限公司	
Winline Technology (Changshu) Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-755-29016366	

winline@szwinline.com

永联科技成⽴于 2007 年 8 月，是一家全球领先的新能源汽车充换电和新型电力系统解决方案提供商，公司现有员工近千人，

其中研发及技术人员近 300 人，总部位于深圳，同时在江苏常熟市拥有 6 万平方米的新型低碳化高科技产业园区。公司产品

和服务包括充电模块、新能源汽车直流充电桩和换电设备、储能及智能微电网系统、高压直流电源 、智慧能源管理系统等。

Winline Technology, founded in 2007, is a global provider of EV charging solutions and next-generation power system 
solutions. Headquartered in Shenzhen, China, Winline Technology operates a comprehensive office, research, and 
manufacturing facility covering 60,000 square meters in Changshu, Jiangsu Province. To better serve clients worldwide, 
Winline Technology established a branch office in Berlin, Germany in 2022. We focus on the R&D and manufacturing of 
electric vehicle charging modules, EV chargers, high voltage direct current (HVDC) power supplies, battery energy storage 
systems (BESS), smart microgrid devices, and intelligent energy management systems. This is to enhance power utilization 
and efficiency conversion in the field of new energy.
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E2-D05 东莞宜安科技股份有限公司	
Dongguan	EONTEC	Co.,Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.eon300328.com 

+86-769-87737777 

sales29@e-ande.com

东莞宜安科技股份有限公司（股票代码：300328）1993 年成立于东莞清溪镇，以”宜业安邦“为已任，经过三十载砥砺奋进，

迈上了中国精密制造新征程。以“材料创新 + 智能制造“双轮驱动企业的高质量发展，以镁铝合金精密压铸、非晶合金（液态金属）

生物医用镁构建企业三大核心业务，产品广泛应用于汽车，消费电子，通讯设备，智慧医疗，新能源等行业，为客户提供全

链条一站式解决方案。

Dongguan Eontec Technology Co., Ltd. (Stock Code: 300328), founded in Qingxi Town, Dongguan in 1993, takes "Promoting 
Industry and Ensuring National Security" as its mission. After three decades of hard work, it has embarked on a new journey 
in China's precision manufacturing industry. Driven by a dual approach of "material innovation + intelligent manufacturing," 
the company's high-quality development is based on three core businesses: precision die casting of magnesium-aluminum 
alloys, and amorphous alloy (liquid metal) biomedical magnesium. Its products are widely used in the automotive, 
consumer electronics, communication equipment, smart healthcare, and new energy industries, providing customers with 
comprehensive one-stop solutions.

E2-D06
半导体集成电路标杆园（广州南沙）	
Semiconductor	Integrated	Circuit	
Demonstration	Park	(Nansha,	Guangzhou)

Telephone: 

Email: 

+86-020-88888680 

wangwanjun@nsdcg.com

广州市特色标杆工业园（南沙・半导体集成电路）坐落于万顷沙片区，规划用地 3293 亩，紧邻地铁 18 号线万顷沙站，依托

深中通道、南中高速，30 分钟可达深圳前海、中山城区。

园区已落地南砂晶圆、芯粤能等 20 余个优质项目，构建起以新能源汽车应用为牵引、半导体照明为龙头、电力电子为主导的

产业格局，是国内首个车规级第三代半导体产业链集聚区，获评广东省中小企业特色产业集群。

Located in Wanqingsha Area, the Nansha Semiconductor & Integrated Circuit Industrial Park, a benchmark industrial park 
of Guangzhou, covers a planned area of 3,293 mu. It is adjacent to Wanqingsha Station of Metro Line 18. Via the Shenzhen-
Zhongshan Link and Nanzhong Expressway, it reaches Qianhai in Shenzhen and downtown Zhongshan within 30 minutes.

Over 20 projects have been introduced here. As China's fi rst industrial cluster focusing on automotive-grade third-generation 
semiconductor industrial chain, it features new energy vehicle applications, semiconductor lighting and power electronics. It 
has been awarded the title of Guangdong Characteristic Industrial Cluster for SMEs.

E2-D06 广州晶鸿新材料有限公司	
Guangzhou	Jinghong	New	Materials	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-15370778049 

708853920@qq.com

广州晶鸿新材料有限公司成立于 2024 年 5 月，总部位于南沙科创中心芯新产业二号楼，为高新技术企业。企业专注高端压电

晶片、光学级晶片的研发生产，主营铌酸锂、钽酸锂晶体及各类压电、集成晶片，兼顾材料制造与销售。公司具备完善质量

管控体系，已通过 ISO9001 认证，2025 年入选广东省科技型中小企业，拥有多项自主核心专利技术。                                                           

Guangzhou Jinghong New Materials was founded in May 2024 and is headquartered at Building 2, Xinxin Industrial Park, 
Nansha Science and Innovation Center. It is a high-tech enterprise. The company focuses on the R&D and production of high-
end piezoelectric wafers and optical-grade wafers, mainly engaging in lithium niobate and lithium tantalate crystals, as well 
as various piezoelectric and integrated wafers, covering material manufacturing and sales. It has passed the ISO9001 quality 
management system certifi cation, was listed as a Guangdong Provincial Technology-based SME in 2025, and owns a number 
of independent core patents and technologies.
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E2-D06 东多普迪能源科技有限公司	
Guangdong Dpdlighting Technology Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-15813322323	

776553157@qq.com

广东多普迪能源科技是国家高新、省专精特新企业及智慧路灯十强企业，主营 LED 半导体照明，业务覆盖研发、产销、能源

管理与工程施工。企业拥有完整生产体系与大功率 LED 核心技术，专注照明智能化发展。产品及服务落地市政道路、机场、

医疗、专业赛事等场景，深度服务北京冬奥会、杭州亚运会等国内外顶级赛事，以及海内外众多重点交通与市政工程。                                  

Guangzhou Duopudi Energy Technology is a national high-tech enterprise, Guangdong Provincial Specialized, Refined, 
Differential and Innovative Enterprise, and one of the Top 10 Smart Street Lamp Enterprises in Qianhai Bay. It focuses on LED 
semiconductor lighting, integrating R&D, production, sales, energy management and engineering construction. Boasting a 
complete production system and core technologies for high-power LED, the company devotes itself to intelligent lighting. 
Its products and services are widely applied in municipal roads, airports, medical facilities and professional events. It has 
provided support for top domestic and international events including the Beijing Winter Olympics and Hangzhou Asian 
Games, as well as numerous key transportation and municipal projects at home and abroad.

E2-D07
山西成功汽车制造有限公司	
Shanxi Victory Automobile Manufacturing
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.chenggongauto.com	

+86-18911479979	

xiangzi@v-pilot.com.cn

成功汽车是集研发、生产、销售和售后服务为一体的全产业链，有长治、遵义两个独立的整车生产基地，产品包括传统燃油车、

甲醇车、CNG 车、纯电动物流车等微面微卡系列，主要应用于城市物流、城乡物流、客运等场景。成功领行是集车辆智能网联、

车云融合一体化、动力及储能电池预警、T-box 终端智能诊断等核心技术为一体的新型互联网公司。

Victory Automobile is a full-industry-chain enterprise integrating research and development, production, sales, and after-sales 
service. It has two independent vehicle production bases in Changzhi and Zunyi, and its product range includes the micro-van 
and micro-truck series such as traditional fuel vehicles, methanol vehicles, CNG vehicles, and pure electric logistics vehicles. 
These products are primarily used in urban logistics, rural-urban logistics, passenger transportation, and other scenarios. 
Success Lingxing is a new-type internet company that integrates core technologies such as vehicle intelligent networking, 
vehicle-cloud integration, power and energy storage battery early warning, and T-box terminal intelligent diagnostics.

E2-D08
兰州广通新能源汽车有限公司	
Lanzhou Guangtong New Energy Automobile 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lzgtnet.com	

+86-931-6839355	

service@lzgtnet.com

公司是兰州新区所属工业规上企业，是国家级高新技术企业、省级“专精特新”企业、甘肃省制造业“一带一路”拓展平台企业，

为客户提供磷酸铁锂 + 钛酸锂 1：1 的电池解决方案，近年来重点开拓欧洲、中亚等地区海外新能源客车市场。

The company is a designated industrial enterprise above designated size under Lanzhou New Area. It is recognized as a 
National High-tech Enterprise, a Provincial "Specialized, Refined, Differential, and Innovation" (SRDI) Enterprise, and a Gansu 
Manufacturing "Belt and Road" Expansion Platform Enterprise. We provide customers with 1:1 LFP + LTO battery solutions and 
have recently focused on expanding our overseas new energy bus markets in Europe, Central Asia, and beyond.
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E2-D09 吉星汽车科技（温州）有限公司	
Jixing	Auto	Technology	(Wenzhou)	Co.,	LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.0577th.com 

+86-577-89891116 

414685114@QQ.com

吉星汽车科技（温州）有限公司，是由吉利远程商用车集团、温州市交运集团、星巴达控股集团三家合资成立。2025 年入选

中国品牌 500 强，AAA 企业信用单位。主要经营吉利远程全系新能源商用车，包括公交车、物流车、渣土车、 自卸车、牵引车、

城建工程用车、旅居车、露营车、售卖车、警用车、环卫车、政府执行用车、卫生医疗用车等新能源车型。主要业务涉及汽车销售、

配件销售、房车定制、换电措施、储能投资等。

Jixing Auto Technology (Wenzhou) Co., Ltd. is a joint venture formed by Geely Remote Commercial Vehicle Group, Wenzhou 
Transportation Group, and Xingbadada Holding Group. In 2025, it was recognized as one of the top 500 Chinese brands and 
received accreditation as an AAA enterprise credit unit. The company specializes in the full range of new energy commercial 
vehicles under Geely Remote, encompassing buses, logistics vehicles, dump trucks, tractors, urban construction engineering 
vehicles, recreational vehicles, campers, vending carts, police vehicles, sanitation vehicles, government enforcement 
vehicles, and medical and health care vehicles, among other models. Its core business activities include vehicle sales, parts 
distribution, RV customization, battery swapping solutions, and energy storage investments.

E2-E03
广东伟艺研磨材料集团有限公司	
Guangdong	Weiyi	Grinding	Material	Group	
Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-0662-6696313 

sale@gdwy.cn

阳江市伟艺抛磨材料有限公司是广东伟艺研磨材料集团有限公司的全资子公司，坐落于中国刀剪之都一广东省阳江市，拥有

二十余年无纺布市抛光轮研发、生产与销售经验，积淀深厚企业文化，厂深耕产业化发展，现已研发、生产无纺布抛光轮、

擦色区占地面积 5 万多平方米。公司坚持自主研发轮、飞翼轮、拉丝轮、清洁抛、不织布刷辊、工业百洁布、卷紧轮、叠合轮、

抛光垫等十余种多领域适用研磨材料。

Yangjiang Weiyi Polishing Materials Co., Ltd. is a wholly-owned subsidiary of Guangdong Weiyi Grinding Materials Group Co., 
Ltd.,ocated in Yangjiang City, Guangdong Province, knownas the "Capital of Knives and Scissors" inChina. With over two 
decades of experience in non-woven wheel R&D, production, and sales, the company has cultivated a profound corporatee 
than 50,000 square meters. Adhering to independentculture and occupies a factory area of morR&D and focusing on industrial 
developrnent, the company has now developed and producedtable for various fi elds, including Non-woven fabricover ten 
types of grinding materials sulpolishingfl ywheel wheels, wire-drawing wheels, cleaningwheel, color-grinding wheelspolishing 
wheels, non-woven brush rollersindustrial cleaning cloths, winding wheels, compositewheels,and polishing pad . It can 
provde customized solutions and personalized servicesaccording to customer needs.
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以“源网荷储”为基础，展示清洁能源从供给到消纳的全周期产业链，聚

焦光伏、风电、核能、氢能、储能、智能电网、传统能源低碳化及零碳园区的

新技术、新产品、新动态和新趋势，促进多能互补、融合发展，助力实现低碳

发展目标。

This section is based on the Source-Grid-Load-Storage integration and 

encompasses the full cycle industrial chain of clean energy from supply 

to consumption, focusing on new technologies, products, dynamics, and 

trends in photovoltaic power, wind power, nuclear power, hydrogen energy, 

energy storage, the smart grid, low-carbon traditional energy, and zero-

carbon parks, promoting multi-energy complementary and integrated 

development, and helping achieve low-carbon development goals.
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E1-A03 大连冰山集团	
Dalian	Bingshan	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bingshan.com 

+86-411-87968108 

zybb@bingshan.com

冰山深耕 -272-430℃温区的深焓能源系统解决方案，拥有 1 个国家单项冠军产品、12 家国家级省级专精特新企业、21 家高新

技术企业、有效专利 1285 项，首批中国工业碳达峰领跑者优秀企业，并建设行业首个国家工业互联网大数据中心。

Bingshan Group offers solutions with a temperature range of -272 to 430 degree Celsius. It holds one national champion 
product, has 12 national provincial specialized and special new enterprises, 21 high-tech enterprises, and owns a total of 1285 
valid patents. Bingshan was recognized as one of the fi rst batch of outstanding enterprises in China's industrial carbon peak 
and is building the country's fi rst national industrial Internet big data center.

E1-A04 中国能源建设集团有限公司	
China	Energy	Engineering	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ceec.net.cn/ 

+86-10-59525952 

mzhang4443@ceec.net.cn

中国能源建设集团有限公司是一家为中国乃至全球能源电力、水利等基础设施领域提供整体解决方案和全产业链服务的综合

性特大型集团公司，在三峡工程、南水北调、西电东送、西气东输、东数西算、三代核电等一系列世纪工程建设中作出了卓

越贡献，创造多项世界第一。

我们在新型储能、一体化氢能、高空风能、光热发电、火力发电、核电常规岛、水利水电、特高压等领域拥有国际领先技术，

业务遍布世界 140 多个国家和地区。

China Energy Engineering Group Co., Ltd. is a comprehensive, super-large conglomerate providing integrated, full-cycle 
solutions and services for the energy, power, and water infrastructure sectors in China and globally. The Company has made 
remarkable contributions to century-spanning engineering projects such as the Three Gorges Project, the South-to-North 
Water Diversion Project, the West-to-East Power Transmission Program, the West-East Gas Pipeline Project, the East-Data-
West-Computing Project and the third-generation nuclear power projects, achieving multiple global fi rsts in the process.

We possess cutting-edge technologies in various fields including new energy storage, integrated hydrogen energy, high-
altitude wind power, solar-thermal power generation, thermal power generation, conventional islands in nuclear power 
plants, water conservancy and hydropower, and ultra-high voltage design and construction. we operate across more than 140 
countries and regions worldwide.

E1-A05 西班牙纳瓦拉自治区	
Government	of	Navarre	(Spain)

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.planinternacionaldenavarra.es/ 

+34-848 4257 61 

mila.garcia.val@navarra.es

纳瓦拉自治区（Navarra）位于西班牙北部，毗邻法国，首府为潘普洛纳，是连接西班牙与欧洲的重要物流和工业节点。当地

经济发达，工业基础扎实，人均 GDP 位居西班牙前列，在绿色能源、先进制造和农业食品等领域具有较强竞争力。纳瓦拉重

点产业集群包括：汽车与智能制造、新能源产业、农业食品产业、生物医药与数字科技等。纳瓦拉在绿色转型、产业创新和

欧洲市场联通方面优势突出，具备良好的国际产业链合作潜力。

The Navarre region, located in northern Spain bordering France, with Pamplona as its capital, is a vital logistics and industrial 
hub connecting Spain and Europe. It boasts a developed economy, a solid industrial base, and one of the highest GDP per 
capita in Spain, demonstrating strong competitiveness in green energy, advanced manufacturing, and agri-food sectors. 
Navarre's key industrial clusters include: automotive and smart manufacturing, new energy, agri-food, and biomedicine and 
digital technology. Navarre possesses signifi cant advantages in green transformation, industrial innovation, and connectivity 
to the European market, exhibiting considerable potential for international supply chain cooperation.
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E1-A06 阿法拉伐（上海）技术有限公司	
Alfa	Laval	(Shanghai)	Technologies	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.alfalaval.com 

+86-13524175727 

yvonne.yuan@alfalaval.com

阿法拉伐是瑞典百年工业集团，1883 年成立，专注换热、分离及流体处理三大技术，拥有 4500 项专利，持续驱动行业低碳转型。

作为产业链核心设备与解决方案供应商，服务于能源、食品、船舶等关键行业，通过高效换热、分离及流体控制，优化客户

生产流程，提升能源利用率，助力石化、制药、环保等领域实现节能降耗与可持续发展。

Alfa Laval is a leading industrial group headquartered in Sweden, with a history dating back to 1883. Specializing in heat 
transfer, separation, and fl uid handling, the company holds over 4,500 patents and has been consistently driving low-carbon 
transformation across industries. As a core provider of critical equipment and solutions along the industrial value chain, Alfa 
Laval serves key sectors including energy, food, and marine industries. Through its advanced capabilities in heat exchange, 
separation, and fl uid handling, the company helps optimize customer production processes and improve energy effi  ciency, 
enabling industries such as petrochemicals, pharmaceuticals, and environmental protection to achieve energy savings, 
reduce emissions, and advance sustainable development.

E1-A07
杭州电力设备制造有限公司	
Hangzhou	Power	Equipment	Manufacturing	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

hangdianzhizao.com/ 

+86-13706504324 

hangdianzhizao@163.com

杭州电力设备制造有限公司始建于 1996 年，2024 年改制由杭州市能源集团控股，AAA 级信用企业。拥有七大生产基地、35 

条生产线，主营中低压成套配电设备。为高新、专精特新企业，专利 522 项，参编标准 31 项。服务多项国家级重点工程，远

销海外，2024 年营收超 75 亿元，位列行业百强。

Founded in 1996, Hangzhou Electric Power Equipment Manufacturing Co., Ltd. was restructured in 2024 and is now held 
by Hangzhou Energy Group with AAA credit rating. It owns 7 production bases and 35 production lines, mainly engaged in 
medium and low-voltage power distribution equipment.

As a high-tech and specialized enterprise, it holds 522 patents and participated in formulating 31 industry standards. Its 
products serve national key projects and are exported overseas. In 2024, its revenue exceeded 7.5 billion yuan, ranking among 
the industry top 100.

E1-A08 沙特优耐德公司	
Saudi	United	Company	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.suh-sa.com 

+966-11-2110112 

INFO@SUH-SA.COM

沙特优耐德公司于 2013 在沙特首都利雅得成立。创始人 Zaid Mohammed Al Zaid，在商务咨询领域有着丰富的从业经验。我

们为外国客户进入沙特市场提供专业的政策咨询、运营指导等服务，为业务启动并持续开展打下基础。目前，我们已搭建起

了广泛的合作平台，并与众多中国能源、电力企业建立了合作，为他们开拓当地市场、融入当地供应链提供了有力的帮助和

支持。

Saudi United Company limited was established in 2013 in Riyadh city, capital of the Kingdom of Saudi Arabia, by the owner 
and the general manager Mr. Zaid Mohammed Al Zaid, who has rich experience in this fi eld since 2005, we saw the need and 
potential for our services, since most of the foreigners and foreign clients seek professional advice on the local regulations, 
and request guidance on how to start and operate successful business which is the pillar of any sustainable business, since 
that time we have built a wide platform of relationships among Chinese companies and individuals, it has been growing since 
then
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E1-A10
鄂尔多斯市国盛利华制氢设备有限公司	
Ordos Goldshine Lever Hydrogen Production 
Equipment Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

gslhzqsb.en.alibaba.com	

+86-0477-17804977719	

17804977719@163.com

鄂尔多斯国盛利华制氢公司为清华成果转化企业，专注水电解制氢装置及附属设备。核心团队 20 年技术经验，产品涵盖 0.1-

2000Nm³/h 型号，能耗达国内一流水平，适用于风电、光伏等场景，提供多行业解决方案。2022 年筹建鄂尔多斯项目，分两

期总投资 5.5 亿元，建 1.5GW 级产线等。现一期投产，年产 300MW 设备（单班折合 1000Nm³/h 设备 60 台套 / 年）。

Ordos Goldshine Lever Hydrogen Production Co., Ltd., a technology commercialization enterprise of Tsinghua University, 
focuses on water electrolysis hydrogen production equipment and auxiliary systems. With 20 years of technical expertise, the 
core team develops products ranging from 0.1 to 3000 normal cubic meters per hour, featuring first-class domestic energy 
consumption standards. Suitable for wind power, photovoltaic, and other scenarios, the company provides cross-industry 
solutions for green hydrogen applications.  

The Ordos project, initiated in 2022 with a total investment of 550 million RMB, plans a 1.5GW-level production line in two 
phases. Phase I has been commissioned, enabling an annual output of 300MW hydrogen equipment (equivalent to 60 sets/
year of 1000 normal cubic meters per hour units under single-shift operation).

E1-B01 中国石油天然气集团有限公司	
China National Petroleum Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cnpc.com.cn	

+86-10-62094741	

837348340@qq.com

中国石油天然气集团有限公司（简称“中国石油”，英文缩写：CNPC）是国有重要骨干企业和全球主要的油气生产商和供应

商之一，是集油气勘探开发和新能源、炼化销售和新材料、支持和服务、资本和金融等业务于一体的综合性国际能源与化工公司。

2025 年，公司在世界百强石油公司排名中位居第三，在《财富》杂志全球 500 家大公司排名中位居第五。

CNPC is China's largest oil and gas producer and supplier, one of the world's major oilfield service providers and a globally 
reputed contractor in engineering construction, with businesses covering oil, gas & new energies, refining, chemicals, 
marketing & new materials, support & services, as well as capital & finance etc.

E1-B02 埃克森美孚中国	
ExxonMobil China

Website: 

Telephone: 

Email: 

corporate.exxonmobil.com	

+86-21-34116000	

china.pa.staff@exxonmobil.com

埃克森美孚是全球知名的国际能源石化上市公司，致力于为改善生活质量和满足社会不断变化的需求创建解决方案。公司的

主要业务 - 上游、产品方案和低碳方案业务提供现代生活所需的产品，包括能源、化工、润滑油和低排放技术。埃克森美孚

拥有行业领先的资源储量，是全球主要的一体化燃料、润滑油和化工公司。

ExxonMobil, one of the largest publicly traded international energy and petrochemical companies, creates solutions that 
improve quality of life and meet society's evolving needs. The corporation's businesses - Upstream, Product Solutions 
and Low Carbon Solutions - provide products that enable modern life, including energy, chemicals, lubricants, and lower-
emissions technologies. ExxonMobil holds an industry-leading portfolio of resources, and is one of the largest integrated fuels, 
lubricants and chemical companies in the world.
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E1-B03 中国银行股份有限公司	
Bank	of	China	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.boc.cn 

+86-95566 

wudanwe163@163.com

中国银行是中国持续经营时间最久的银行。中国银行是中国全球化和综合化程度最高的银行，在中国内地及境外 64 个国家和

地区设有机构，中国香港、澳门分行担任当地的发钞行。中国银行是拥有崇高使命感和责任感的银行。

Bank of China is the bank wih the longest continuous operation among Chinese bank. As China's most globalised and 
integrated bank. Bank of China has institutions acorss the Chinese mainland as well as 64 countries and regions, and BOCHK 
and the Macau Branch serve as local note-issuing banks in their respective markets.Bank of China embodies a noble sense of 
commitment and responsibility.

E1-B04 国家电网有限公司	
State	Grid	Corporation	of	China

Website: 

Telephone: 

www.sgcc.com.cn 

+86-95598

中国国家电网有限公司（以下简称“国家电网”）成立于 2002 年 12 月 29 日，是以投资建设运营电网为核心业务的国有独资

公司。作为全球最大的公用事业公司，是关系国家能源安全和国民经济命脉的特大型国有重点骨干企业。近 20 多年来，国家

电网持续保持全球特大型电网最长安全纪录，成为世界上输电能力最强、新能源并网规模最大的电网。

Taking investment, construction and operation of power grids as its core business, State Grid Corporation of China (State Grid) 
is a state-owned enterprise founded on Dec. 29, 2002. As the world's largest utility it is crucial to China's energy security and 
economic lifeline. For more than two decades, State Grid has recorded the world's longest hours of safe operation of its super 
large grid and integrated the largest amount of renewables with the strongest power transmission capacity.

E1-B05 中国大唐集团有限公司	
China	Datang	Corporation	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.china-cdt.com 

+86-13683371853 

1007495263@qq.com

中国大唐集团有限公司成立于 2002 年 12 月 29 日，是中央直接管理的国有特大型能源企业，注册资本金 370 亿元，主要业务

覆盖电力、煤炭煤化工、金融、环保、商贸物流和新兴产业。所属二级单位包括 46 家分、子公司和 2 家直属机构。至 2025 年底，

中国大唐发电装机容量达到 2.14 亿千瓦。在役及在建资产分布在全国 31 个省（自治区、直辖市）和香港特别行政区，以及缅甸、

柬埔寨、老挝、印尼等多个国家和地区。

Founded in 2002, China Datang Corporation Limited (hereinafter referred to as "China Datang"), has grown into one of 
the largest power suppliers in China, focusing on core business of electric power, coal &coal chemical industry, finance, 
environmental protection, trade&logistics and emerging industries. With operations distributed in 31 provinces, autonomous 
regions and municipalities across China and Hongkong SAR, as well as more than 10 countries and regions including 
Myanmar, Cambodia, Laos and Indonesia. As of the end of 2025,  total installed capacity amounted to 214 GW,. China Datang 
has been listed in Fortune Global 500 for 16 consecutive years.
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E1-B06 盛隆电气集团有限公司	
Shenglong Electric Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.shenglong-electric.com.cn	

+86-10-84749000	

1225384549@qq.com

盛隆电气成立于 1979 年，是我国智能电网及智慧能源管理领域的领先企业，也是湖北省绿色低碳环保链主企业。业务覆盖设

计规划、设备制造，工程建设、系统集成，运维服务。集团有 42 个子公司和生产基地，业务遍及全球 50 多个国家和地区。 

盛隆深耕研发创新，推出两大“全球首款”——人工智能中低压柜 AI-iPanel、数字孪生智慧能源 / 楼宇 / 园区管理系统，能

帮客户降低综合能耗，助力“双碳”目标。

Founded in 1979,Shenglong Electric is a leading enterprise in China's smart grid and intelligent energy management 
sector,and a core enterprise of Hubei's green and low-carbon industrial chain.Business covers design planning,equipment 
manufacturing,engineering construction,system integration and operation and maintenance services.The group has 42 
subsidiaries and production bases,with business spanning more than 50 countries and regions worldwide.

Shenglong commits to intensive R&D and innovation,and has launched two major"global firsts"-the AI-iPanel intelligent 
medium and low voltage switchgear,as well as the Digital Twin Intelligent Energy/Building/Park Management System.These 
solutions help customers cut overall energy consumption and advance the goals of carbon peaking and carbon neutrality.

E1-B07 晶澳太阳能科技股份有限公司	
JA Solar Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.jasolar.com	

+86-010 6361 1888	

marketing@jasolar.com

晶澳太阳能科技股份有限公司（简称“晶澳科技”），是全球客户信赖的绿色能源解决方案合作伙伴。晶澳科技在全球建有

多个生产基地，海外拥有 16 个销售公司，构建起硅片、电池、组件及储能系统，光伏电站开发运营，光伏材料与装备的综合

性新能源产业链。凭借持续的技术创新、稳健的财务优势和健全的全球销售与服务网络，晶澳科技备受国内外客户认可，连

续多年荣登《财富》中国 500 强和“全球新能源企业 500 强”榜单。

JA Solar Technology Co., Ltd. ("JA Solar") is a green energy solutions partner trusted by global clients. JA Solar has established 
multiple production bases globally and owns 16 sales companies overseas. It has built a comprehensive new energy industry 
chain encompassing silicon wafers, cells, modules, energy storage systems, PV power station development and operation, 
as well as PV materials and equipment. For many years, the company has consistently maintained its position on the lists of 
Fortune China 500 and Global Top 500 New Energy Enterprises.

E1-B08 明阳智慧能源集团股份公司	
Ming Yang Smart Energy Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.myse.com.cn	

+86-0760-28138666	

caodichang@mywind.com.cn

明阳智慧能源集团股份公司成立于 2006 年，总部位于广东中山，专注风、光、储、氢、燃等领域。作为全球新能源装备领军

企业，业务超 60 个国家和地区，海上风电创新排名全球第一，市占率全球前三。明阳拥有“一总部十中心”研发平台及多个

国家级创新中心，累计专利及软著超 5000 项。2019 年在上交所上市（601615.SH），2022 年发行中国新能源首单 GDR（MYSE.

L），实现沪伦两地上市。

Ming Yang Smart Energy Group Co., Ltd, founded in 2006 and headquartered in Zhongshan, Guangdong, China, focuses on 
wind, solar, storage, hydrogen, and fuel sectors. As a global leader in new energy equipment, it operates in over 60 countries 
and regions, ranking first globally in offshore wind innovation and among the top three in market share. Ming Yang has 
established an R&D platform consisting of "one headquarters and ten centers" along with multiple national-level innovation 
centers, holding over 5,000 patents and software copyrights. It was listed on the Shanghai Stock Exchange in 2019 (601615.SH) 
and issued China's first GDR in the new energy sector in 2022 (MYSE.L), achieving dual listings in Shanghai and London.
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E1-B09 兰州兰石集团有限公司	
Lanzhou	LS	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lsjt.com.cn/ 

+86-931-2905028 

lsjt@lansland.com

兰石集团始建于 1953 年，是我国建厂时间最早、规模最大、实力最强的能源装备整体解决方案服务商，主业涵盖以石油钻采、

炼油化工、煤化工等为主的传统能源装备和以“核氢光储”为代表的新能源装备以及高温合金新材料等产业，创造了上百项“中

国第一”和“中国之最”，被誉为 “石化机械脊梁”、“装备中国功勋企业”，2023 年获“机械工业大型重点骨干企业”。

Lanzhou LS Group Co., Ltd. (LS Group) was founded in 1953, which is the earliest, largest and strongest integrated solution 
provider of energy equipment in China, with its main business covering traditional energy equipment mainly for oil drilling, 
refi ning and chemical industry, coal chemical industry, new energy equipment represented by nuclear, hydrogen, light and 
storage, as well as new high-temperature alloys, etc. LS Group has created hundreds of "China's fi rst" and "China's best", and 
is known as "the backbone of petrochemical machinery" and "a meritorious enterprise in equipping China". In 2023, it was 
awarded "Large-scale Key Backbone Enterprise of Machinery Industry".

E1-B10 中环低碳新能源（安徽）集团有限公司	
CHG	EnSOL	Renewable	Technology	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.chgensol.cn 

+86-0551-63876010 

Info@chinachg.com

中环新能源控股集团（01735.HK）以“双碳目标”为引领，以成为光伏领域卓越企业为愿景。业务涵盖太阳能光伏电池及组

件产品的创新研发、智能制造、产品营销，光伏电站建设、综合能源服务、源网荷储零碳产业园区运营、光储充一体化、AI

算力中心等业务。作为清洁智慧能源引领者，目前，公司在淮南市凤台县、安庆市桐城市、宁夏同心县规划建设多个生产基地。

Central New Energy Holding Group (Stock Code: 01735.HK), is guided by the "dual carbon goals" and driven by its vision 
to become an outstanding enterprise in the photovoltaic field. Its business encompasses innovative R&D, intelligent 
manufacturing, and marketing of solar photovoltaic cells and modules, along with photovoltaic power plant construction, 
low-carbon smart industrial park development and operation, PV-storage-charging integration, and AI computing centers. 
As the leader of clean and smart energy, the company has planned and built multiple production bases in Fengtai County 
(Huainan City), Tongcheng City (Anqing City), and Tongxin County (Ningxia).

E1-B11 湖北长江电气有限公司	
Hubei	Changjiang	Electric	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hbcjdq.com/ 

+86-400-027-2006 

309833292@qq.com

长江电工集团 - 湖北长江电气有限公司位于中国光谷，是智能电网和新能源建设引领者。公司聚焦智能电网和新能源的产业

投资、规划设计、软件开发、设备智造、工程建设与运维服务等核心业务，致力于为客户提供清洁低碳、安全高效的产品服务。

公司员工 2100 余人，下属 25 个子公司、3 个院所（商学院、研究院和创新中心），拥有国际先进、国内领先的数字化智造中心，

产能规模过百亿，主营业务及服务网络遍布全球 50 多个国家和地区。

Changjiang Electric Group - Hubei Changjiang Electric Co., Ltd. is located in China Optics Valley and is a leader in the 
construction of smart grids and new energy. The company focuses on core businesses such as industrial investment, planning 
and design, software development, equipment manufacturing, engineering construction, and operation and maintenance 
services in the fi elds of smart grids and new energy, and is committed to providing customers with clean, low-carbon, safe 
and efficient products and services. The company has over 2,100 employees, 25 subsidiaries, and 3 research institutes 
(Business School, Research Institute, and Innovation Center). It possesses an advanced digital manufacturing center that is 
internationally advanced and domestically leading, with a production capacity of over 10 billion yuan. Its main business and 
service network cover more than 50 countries and regions around the world.
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E1-B12
丝绸之路清洁能源产业链（中国新疆 -中亚）	
Silk Road Clean Energy Industrial Chain 
(Xinjiang, China – Central Asia) 

Website: 

Telephone: 

+86-18299111862	

Xjccpit_zlb@163.com

丝绸之路清洁能源产业链（中国新疆 - 中亚）新疆专区位于中国国际展览中心（顺义馆）E1 馆清洁能源链馆，面积 144 平米。

旨在打造一个集展示、交流、合作于一体的国际化、现代化展台，进一步对外展示“美丽新疆 开放新疆”的形象。

The Silk Road Clean Energy Industry Chain (China Xinjiang - Central Asia) pavilion is located in the Clean Energy Chain Hall (Hall 
E1) of the China International Exhibition Center (Shunyi Venue). Covering an area of 144 square meters, it aims to establish an 
international and modern exhibition space that integrates display, communication, and cooperation, further showcasing the 
image of a "Beautiful Xinjiang" to the world.

E1-C01
江西国翔电力设备有限公司	
Jiangxi Guoxiang Electric Power Equipment 
Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gxtransformer.com	

+86-13698003173	

sales@gxtransformer.com

江西国翔电力设备有限公司成立于 2016 年，是集研发、生产、销售、服务于一体的国家级高新技术、省级 “专精特新” 企业，

新四板挂牌企业。公司专注变压器、高低压成套设备及电力解决方案，产品达国家电网一级能效，立足国内、面向全球，为

能源基建与电网升级提供可靠装备支撑。

Jiangxi Guoxiang Electric Power Equipment Co., Ltd. was founded in 2016. It is a national high-tech enterprise, provincial-
level "Specialized, Refined, Differential and Innovative" enterprise and a New Fourth Board listed company, integrating R&D, 
production, sales and after-sales service.

The company focuses on transformers, high and low voltage Switchgears and overall power solutions. All products meet 
the Class 1 energy efficiency standard of State Grid. Rooted in China and oriented to the global market, it provides reliable 
equipment support for energy infrastructure construction and power grid upgrading.

E1-C02 山西华鑫电气有限公司	
Shanxi Huaxin Electric Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hxindustrial.com	

+86-353-4909788	

info@hxindustrial.com

山西华鑫电气有限公司成立于 2003 年，位于全国最大的无烟煤基地一一阳泉。目前，公司已发展成全国重要的输配电设备技

术和装备供应商、具有国际影响力的永磁直驱电机企业集团。华鑫电气先后荣获“国家级专精特新小巨人企业”、“山西精

品企业”等多个荣誉称号。华鑫以先锋姿态直面挑战，助力智能供配电、智能驱动、智能物流仓储搬运、智慧农业等清洁能

源领域，服务于煤炭、物流、电力、石油、化工、军工、农业等领域。

Shanxi Huaxin Electric Co., Ltd was founded in 2003 and located in Yangquan, which is the largest anthracite coal base of 
China. Today, Huaxin has grown into a nationally important supplier of power transmission and distribution technologies and 
equipment, as well as an internationally influential enterprise group specializing in permanent magnet direct drive motors.

Huaxin Electric has received multiple prestigious honors, including "National Elite Level of Specialization and Innovation Little 
Giant Enterprise" and "Shanxi Premium Brand Enterprise."

Striving ahead courageously, Huaxin Electric devotes itself to clean energy sectors such as intelligent power supply and 
distribution, intelligent drive, intelligent logistics handling and smart agriculture. Its products serve industries covering coal, 
logistics, electric power, petroleum, chemical engineering, national defense and agriculture.
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E1-C03
输变电产业链（崇仁）	
Power	Transmission	&	Transformation	Industry	
Chain	(Jiangxi	Chongren)

Telephone: 

Email: 

+86-794-6315518 

jxcrdwmej@163.com

崇仁输变电产业始于 1968 年，经过五十余年发展，已成为江西省装备制造产业链的重要细分板块。先后获评国家新型工业化

产业示范基地、全国中小企业特色产业集群、国家级绿色工业园区等荣誉。主要产品有 10kV-35kV 干式变压器、油浸式变压器、

特种变压器、新能源变压器、箱式变电站、高低压开关柜等。广泛应用于国网南网、“五大六小”发电集团、工矿企业、城

市小区等领域，全国市场覆盖率约 2%。

Originating in 1968, Chongren's power transmission and transformation industry has evolved over the past five decades 
into a vital niche within the Jiangxi province's equipment manufacturing supply chain.It has been successively honored as a 
National Demonstration Base for New Industrialization, a National Cluster of SMEs with Distinctive Features, and a National-
level Green Industrial Park.Its fl agship products include 10kV-35kV dry-type and oil-immersed transformers, special-purpose 
and new energy transformers, box-type substations, as well as high and low-voltage switchgear. These products are widely 
deployed across State Grid and China Southern Power Grid networks, major national power generation groups, industrial and 
mining enterprises, and urban residential areas. Notably, the production capacity for medium and low-voltage transformers 
accounts for over 80% of the Jiangxi province's total, with a national market coverage of approximately 2%.

E1-C04 杭氧集团股份有限公司	
Hangzhou	Oxygen	Plant	Group	co.,	Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hangyang.com/ 

+86-571-85869000 

hygroup@hangyang.com

杭氧集团股份有限公司于 1950 年建厂，2010 年在深圳证券交易所上市（股票代码：002430），是世界一流的空分设备和低

温石化装备供应商，中国气体产业的开拓者和引领者。杭氧是国内第一台空分设备的制造者，大型、特大型空分设备产量和

销量全球第一，神华宁煤十万等级空分设备被誉为“大国重器”，总体技术达到国际领先水平；乙烯冷箱等低温石化产品国

内市场占有率领先。

Hangyang is the manufacturer of the fi rst air separation equipment in China. The output and sales volume of large and extra 
large air separation equipment is the first in the world. The 100000-grade air separation equipment of Shenhua Ningmei 
coal is known as the "big power heavy equipment", and the overall technology has reached the international leading level; 
The domestic market share of low-temperature petrochemical products such as ethylene cold box is leading. The project of 
"research and development and industrial application of complex raw material million-ton ethylene complete technology" 
won the fi rst prize in the national science and technology progress award.

E1-C05 阳泉阀门股份有限公司	
Yangquan	Valve	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yqfm.com.cn/ 

+86-0353-2591353 

yqfm@sina.com

阳泉阀门股份有限公司成立于 1924 年，1965 年被国家列为定点生产低压大口径阀门厂家，1994 年改制为国有控股的股份有

限公司。公司申请专利 97 项，获得专利 78 项，产品通过国家 ISO9000、ISO14000、ISO45001。主导参与制修国家标准 3 项、

团体标准 1 项。主要研发、制造、经营闸阀、蝶阀、止回阀和非标阀门等产品，广泛用于冶金、焦化、水电、化工、耐火、

污水处理等行业。

Yangquan Valve Co., Ltd. was established in 1924. In 1965, it was designated by the state as a designated manufacturer of 
low-pressure large-diameter valves. In 1994, it was restructured into a state-controlled joint-stock company. The company 
has applied for 97 patents, obtained 78 patents, and its products have passed national ISO9000, ISO14000, and ISO45001 
standards. It has led in the formulation and revision of 3 national standards and 1 group standard. The company mainly 
researches, manufactures, and operates gate valves, butterfl y valves, check valves, and non-standard valves, which are widely 
used in industries such as metallurgy, coking, hydropower, chemical engineering, refractory materials, and sewage treatment.
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E1-C06 山西鹏飞集团有限公司	
Shanxi Pengfei Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.pengfeijituan.cn	

+86-358-7826555	

heruiming@pengfeijt.com

鹏飞集团始创于 1993 年，是一家集原煤采掘、精煤洗选、焦炭冶炼、现代煤化工、汽车制造、智慧物流、高端地产、文旅酒店、

氢能全产业链等为一体的数智化、循环化、绿色化民营企业，现有员工 3 万人，资产 1500 亿元，2024 年再次荣登中国企业 500 强，

位列第 236 位。先后被评为山西省两化融合示范企业，山西省模范集体，是山西省氢能产业链“链主”企业、山西省氢能产

业联盟理事长单位、山西省环资协会会长单位。

Founded in 1993,Pengfei Group has now developed into a digital, circular and green private enterprise with 150 billion assets 
and more than 30000 employees.In 2024, it's ranked 236th among China's top 500 enterprises. It integrates raw coal mining, 
refined coal washing, coking, coal chemical industry, automobile manufacturing, smart logistics, cultural tourism, hotels and 
hydrogen energy industry. It has been rated as Integration of Industrialization and Industrialization Demonstration Enterprise 
of Shanxi Province and Shanxi Model Collective, Master Enterprise of Shanxi Hydrogen Energy Industry Chain, Chairman of 
Shanxi Hydrogen Energy Industry Alliance, Chairman of Shanxi Environmental Resources Association Fourth Council. 

E1-C07 山西建设投资集团有限公司	
Shanxi Construction Investment Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sxcig.com/	

+86-0351-2021831	

119971428@qq.com

山西省规模最大的综合性建设投资集团、省管重要骨干企业，中国企业 500 强、中国承包商 80 强企业，美国《工程新闻记录》

（ENR）全球承包商 250 强和国际承包商 250 强。拥有 9 个建筑、4 个市政公用、1 个石油化工，1 个公路，共 15 项工程施

工总承包特级资质，煤炭工业设计、建筑工程设计、勘察、咨询、环境评价、地质灾害治理等 60 余项甲级设计资质及 200 余

项总承包与专业承包一级资质。海外经营业绩遍布 70 余个国家。

Shanxi CIG is the largest comprehensive construction investment group in Shanxi Province and an important backbone 
enterprise under provincial management. It ranks among the Top 500 Chinese Enterprises, Top 80 Contractors in China, 
ENR Top 250 Global Contractors, and Top 250 International Contractors.It owns 15 special-grade construction qualifications, 
including 9 for construction, 4 for municipal public works, 1 for petrochemical projects and 1 for road projects. It also 
holds more than 60 first-class qualifications, such as for coal industry design, construction engineering design, surveying, 
consulting, environmental evaluation, and geological disaster management. The group has more than 200 first-class 
qualifications in general contracting and specialized contracting, forming a competitive advantage in the full industrial chain, 
integrating investment, research, consulting, surveying, design, construction, and operation. Its overseas business extends 
across over 70 countries.

E1-C08 兰州高压阀门有限公司	
Lanzhou High Pressure Valve Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lzhpv.com/	

+86-0931-7586383	

chenhongmin@lzhpv.com

兰州高压阀门有限公司始创于 1938 年，是西北五省唯一高温、高压、高合金、低温、大口径特种阀门制造基地，产品广泛应

用于石油、化工、电力，天然气煤化工、新能源、冶金、军工、航空航天及维修再制造等领域 . 发明专利 24 项，国家级新产

品 5 项，荣获“国家高新技术企业 " 国家技术创新示范企业”、“全国五一劳动奖状 " 全国工人先锋号”、2025 中国隐形独

角兽企业 500 强、“国家知识产权优势企业”等荣誉称号。

Lanzhou High Pressure Valve Co., Ltd. was founded in 1938. It is the only high temperature, high pressure, high alloy, low 
temperature, large diameter special valve manufacturing base in Northwest 5 Province. Its products are widely used in 
petroleum, chemical, electric power, natural gas and coal chemical industry, new energy, metallurgy, military industry, 
aerospace and maintenance and remanufacturing. 24 invention patents, 5 national new products, won the "National High-
tech Enterprise", "National Technological Innovation Demonstration Enterprise", "National May 1st Labor Certificate", 
"National Worker Pioneer", and 2025 China Invisible Unicorn Enterprise 500 Honorary titles such as "National Intellectual 
Property Advantage Enterprise.
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E1-C09 安徽笃舜智能装备有限公司	
Anhui	Dushun	Intelligent		Equipment	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

http://www.doosungroup.cn/ 

+86-0557-18949986727 

anhuidushun@dushunah.com

安徽笃舜智能装备有限公司（前身为上海国舜化工），2017 年成立，坐落宿州宿马园区，注册资本 1.05 亿元。为国家级高新技术、

省级专精特新企业，拥有 8 万㎡生产基地。主营非标压力容器、换热器、反应釜等，具备 A2 级压力容器资质、ASME 认证等

多项资质证书。服务核电、氢能、医药、化工等领域，集研发、设计、制造、安装服务于一体的企业。产品远销东南亚、日本、

意大利等多个国家。

Anhui Dushun Intelligent Equipment Co., Ltd., formerly known as Shanghai Guoshun Chemical, was founded in 2017 and 
is located in Suma Park, Suzhou City. It has a registered capital of 105 million yuan and an 80,000-square-meter production 
base.

As a national high-tech enterprise and provincial specialized, sophisticated, distinctive and innovative enterprise, the 
company holds qualifi cations including Class A2 Pressure Vessel Certifi cate and ASME certifi cation. It mainly engages in non-
standard pressure vessels, heat exchangers, reaction kettles and other products.

Integrating R&D, design, manufacturing, installation and after-sales services, we serve the nuclear power, hydrogen energy, 
pharmaceutical, chemical and other industries. Our products are exported to Southeast Asia, Italy and many other countries 
and regions worldwide

E1-C10
3060 零碳产业基地 +天津理工大学	
Zero	Emission	Industrial	Base	+	TIANJIN	
UNIVERSITY	OF	TECHNOLOGY

Telephone: 

Email: 

+86-022-23883060 

tkj3060jt06@163.com

3060 零碳产业基地是服务国家双碳战略落地的全域化全场景一站式生态服务平台。依托产业生态构建，形成“技术 + 专业 +

资金 + 资源”四大核心优势，专注为公共机构、产业园区、高耗能行业企业量身打造零碳综合能源解决方案，助力绿色低碳发展。

天津理工大学深度参与基地零碳体系建设，共同打造标准化、可复制、可规模化推广的零碳校园建设样板。

The 3060 Zero Emission Industrial Base is an all-domain, full-scenario and one-stop ecological service platform dedicated 
to advancing China's dual-carbon strategy. Built on a robust industrial ecosystem, it boasts four core strengths: technology, 
expertise, capital and resources. We focus on tailoring comprehensive zero emission energy solutions for public institutions, 
industrial parks and high-energy-consuming enterprises, to drive green and low-carbon development.

Tianjin University of Technology has taken an active part in developing the zero-carbon system of the base, working together 
to build a model zero-carbon campus featuring standardization, replicability and scalable promotion.

E1-C11 蓝海博达科技有限公司	
Blue	Ocean	BD	Hi-Tech	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cosl.com.cn 

+86-18850565127 

ex_wuyh9@cosl.com.cn

蓝海博达科技有限公司成立于 2016 年 11 月，系中国海油集团 -- 中海油服全资子公司，位于福建省泉州市泉港区石化园区南

山片区内，占地面积为 86669 平方米，建筑面积约为 5.35 万平方米。主要从事化工产品技术研发、技术检测服务，化工产品

加工、制造、销售、仓储，自营和代理各类商品和技术的进出口业务。厂区共建设有 13 条生产线，规模年产油田化学添加剂

5.5 万吨。

Blue Ocean BD Hi-Tech Co., Ltd. (hereinafter referred to as"Blue Ocean BD") was established in November 2016 as a wholly-
owned subsidiary of CNOOC. The company is located in the Nanshan area, Quangang Petrochemical Industrial Park, 
Quanzhou City, Fujian Province, covering an area of 86,669 square meters with a total construction area of about 53,500 
square meters. We specialize in the technical research and development of chemical products, providing technical testing 
services, chemical product processing, manufacturing, sales, warehousing.  Our business scope also includes self-operated 
and agency-based import and export of various commodities and technologies. Within our factory premises, we have 14 
production lines, enabling an annual production capacity of 55,000 tons of oilfi eld chemical additives.
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E1-C12 河北投实晶铠科技有限公司
Hebei Toushi Jingkai Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cklock.cn	

+86-0314-13784451005	

1563401690@qq.com

河北投实晶铠科技有限公司是一家专注于高端装备制造与技术服务的企业，坐落于河北省承德市围场县腰站镇新型储能产业

园，依托京津冀协同发展的区位优势，深耕微波等离子体化学气相沉积设备（MPCVD）领域，MPCVD 设备自主设计、长晶工

艺自主研发及智能化运维服务全链条能力的企业之一，在绿电造绿钻”领域实现了技术与模式的双重革新。

Hebei Toushi Jingkai Technology Co., Ltd. is a high-end equipment manufacturing and technical service provider specializing 
in microwave plasma chemical vapor deposition (MPCVD) systems. Headquartered in the New Energy Storage Industrial 
Park of Yaozhan Town, Weichang County, Chengde City, Hebei Province, the company leverages the regional advantages 
of the Beijing-Tianjin-Hebei coordinated development strategy. As one of the few enterprises with full-chain capabilities 
encompassing independent MPCVD equipment design, self-developed crystal growth processes, and intelligent operation-
maintenance services, it has achieved dual innovations in both technology and business models within the "green electricity 
for green diamonds" sector.

E1-D01 中国石油化工集团有限公司	
China Petrochemical Corporation

Website: 

Telephone: 

www.sinopec.com	

+86-10-59960114

中国石油化工集团有限公司（以下简称公司），是上下游、产供销、内外贸一体化特大型能源化工集团公司，注册资本 3265

亿元人民币，总部设在北京。目前，公司是中国最大的成品油和石化产品供应商，世界第一大炼油公司、第二大化工公司，

加油站总数位居世界第二，近年来在《财富》世界 500 强企业排名中始终位居前列。

China Petrochemical Corporation (the Company) was established in July 1998 on the basis of the former China Petrochemical 
Corporation, a move by the central government to strategically restructure the petroleum and petrochemical industry. It 
was further incorporated as a limited liability corporation in August 2018. A super large energy and petrochemical group 
with integrated business in upstream, downstream, production, supply, marketing, domestic and overseas trading, the 
Company has a registered capital of 326.5 billion yuan with the chairperson of the board of Sinopec Group serving as its legal 
representative.The Company is the largest oil and petrochemical products supplier in China, and the largest refining company 
and the second largest chemical company in the world. Its total number of gas stations ranks the second place in the world. It 
has been ranking among the top on Fortune's Global 500 List in recent years.

E1-D02 中国海洋石油集团有限公司	
China National Offshore Oil Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cnooc.com.cn	

+86-10-84521525	

wangsy4@cnooc.com.cn

中国海洋石油集团有限公司是 1982 年 2 月 15 日经国务院批准成立的特大型国有企业，是中国最大的海上油气生产运营商。

公司注册资本 1138 亿元，共有 5 家控股境内外上市公司。公司主要业务板块包括油气勘探开发、专业技术服务、炼化与销售、

天然气及发电、金融服务等，并积极发展海上风电等新能源业务。公司在 2024 年《财富》世界 500 强中排名第 56 位。

China National Offshore Oil Corporation, the largest offshore oil and gas producer in China, was established as a state-owned 
mega company with the approval of the State Council on February 15,1982. The Company's registered capital is RMB 113.8 
billion, with 5 listed companies. The main business covers oil & gas exploration and development, professional technical 
services, refining product sales and fertilizers, natural gas production and power generation, and financial services, as well as 
new energy business like offshore wind power. The Company was ranked 56th in 2024 Fortune Global 500.
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E1-D03 国家能源投资集团有限责任公司	
CHN	Energy	Investment	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ceic.com 

+86-10-57338165 

12092445@chnenergy.com.cn

国家能源投资集团有限责任公司是党的十九大以后重组成立的中央骨干能源企业，拥有煤炭、电力、运输、化工等全产业链业务，

煤炭产销、火力发电、风力发电、煤制油煤化工规模全球第一。拥有 2 家 A+H 上市公司，4 家 A 股上市公司，1000 余家生产

单位，资产分布全国 31 个省区市及全球 10 多个国家和地区。2025 年世界 500 强排名第 92 位。

CHN Energy Investment Corporation Co., Ltd.(CHN Energy) is the world's largest primary energy and secondary energy 
producer with an advantage in integrated operations across the whole industrial chain covering coal, power, transportation 
(railway, port, shipping) and coal chemical. CHN Energy ranks first globally in terms of the scale of coal mining, thermal 
power, wind power and coal chemical industry, and second in terms of coal transportation by railway and ship. CHN Energy 
has operations in 31 provinces, autonomous regions and municipalities across China, and its 12overseas investment projects 
span more than 10 countries and regions.In 2025, CHN Energy ranked 92th on the Fortune Global 500 list.

E1-D04
中国节能环保集团有限公司	
China	Energy	Conservation	and	Environmental	
Protection	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cecep.cn 

+86-10-83052831 

247160019@qq.com

中国节能环保集团有限公司（简称“中国节能”）是经国务院批准，由中国节能投资公司和中国新时代控股（集团）公司于

2010 年联合重组成立的中央企业。

中国节能作为一家以节能减排、环境保护为主业的中央企业，中国节能自成立之初，即把“节约资源 保护环境”作为自己的宗旨，

始终牢记初心使命，成立至今，为推动我国节能环保事业的起步、发展和壮大作出了重要贡献。

China Energy Conservation and Environmental Protection Group(CECEP)is founded in 2010 after the merger between 
China Energy Conservation Investment Corporation and China New Era Group Corporation with the approval of Chinas 
State Council.

As a centrally-administered state-owned enterprise specializing in energy conservation and environmental protection, 
CECEP has stayed true to our mission of "conserving resources and protecting the environment" since our founding, making 
signifi cant contributions to  the emergence, development and growth of China's energy conservation and environmental 
protection industries.

E1-D05 华润（集团）有限公司	 	
China	Resources	(Holdings)	Co.,	Ltd.	

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crc.com.cn/ 

+86-755-82668888 

chenjiade9@crc.com.hk

华润是国务院国资委直接监管的国有重点骨干企业之一。华润以“引领商业进步，共创美好生活”为使命，通过不断创新生

意模式，打造产品和服务品牌，有效地促进了产业发展，不断提高大众的生活品质。目前，华润已发展成为业务涵盖大消费、

综合能源、城市建设运营、大健康、产业金融、科技及新兴产业 6 大领域，位列 2025 年《财富》世界五百强第 67 位。

China Resources (Holdings) Co., Ltd. ("CR" or "China Resources Group") is one of the key state-owned enterprises under the 
direct supervision of SASAC. Upholding the motto of "leading business progress and creating better living together", China 
Resources has eff ectively promoted the development of the industries in which the Group is engaged and contributed to an 
overall improvement in the quality of life for individuals by constantly innovating business models and bringing forth new 
products and services. To date, under China Resources Group there are six key business areas, including consumer products, 
integrated energy, urban construction and operation, healthcare, industrial fi nance, technology and emerging sectors. China 
Resources Group ranks 67th in Fortune Global 500 2025.
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E1-D05
华润啤酒（控股）有限公司	
CHINA RESOURCES BEER (HOLDINGS) 
COMPANY LIMITED

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.snowbeer.com.cn/	

+86-0755-27880291

crboffice@crb.cn

华润啤酒（控股）有限公司（简称 “华润啤酒”）是华润（集团）有限公司旗下专注酒类产品生产与销售的核心业务单元，

于香港联合交易所上市（股份代号：00291），位列恒生指数成份股，具备稳固的资本市场地位。旗下设有两大核心经营平台，

分别聚焦啤酒及非啤酒业务。华润雪花啤酒（中国）投资有限公司拥有雪花自主品牌和荷兰喜力啤酒的品牌授权；华润酒业

控股有限公司控股金沙酒业、参股景芝白酒、管理金种子酒业。

China Resources Beer (Holdings) Company Limited ("CR Beer") is the core business unit under China Resources (Holdings) 
Company Limited responsible for the manufacturing and sales of alcoholic beverages. Listed on the Stock Exchange of Hong 
Kong Limited (Stock Code: 00291), it is a constituent of the Hang Seng Index, holding a solid position in the capital market. 
CR Beer mangages two core businesses, focusing on beer and non-beer businesses, respectively. China Resources Snow 
Breweries (China) Co., Ltd. owns the self-owned brand Snow and holds the brand license for Heineken from the Netherlands. 
China Resources Wine Holdings Co., Ltd. controls Jinsha Winery and holds stake in Jingzhi Baijiu.

E1-D05 华润万家有限公司	
CHINA RESOURCES VANGUARD Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crv.com.cn/	

+86-4006-118-866	

crv_zbscyxb@crv.com.cn

华润万家是华润集团旗下优秀的零售连锁企业，通过多业态布局和全品类自有品牌产品打造，满足不同消费群体多场景、多

元消费需求。

自 1984 年在香港开设首家超市以来，华润万家已深耕中国市场四十余载。目前在全国 100 个城市经营近 2000 家门店，拥有

约五万名员工，注册会员数量突破一亿。

China Resources Vanguard (Holdings) Company Limited (CRV) is a leading retail enterprise under China Resources Group, 
with operations in both mainland and Hong Kong markets.

The company opened its first store in Hong Kong in 1984. Currently, CRV operates nearly 2,000 stores in 100 cities across 
China, providing shopping experience to over 100 million individual members.

E1-D05 华润饮料（控股）有限公司	
CR Beverage(Holdings)Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crbeverage.com	

+86-10-13439038709	

yanxu35@crbeverage.com

华润饮料（控股）有限公司（以下简称“华润饮料”或“公司”）是国务院国资委直接监管和领导的国有重点骨干企业之一、

世界五百强企业——华润（集团）有限公司旗下专业的即饮软饮企业，总部位于广东省深圳市南山区朗山路 22 号深圳高新技

术产业园区（北区）。公司是九十年代初国内较早推出专业化生产包装饮用水的企业之一，主营“怡寶”牌系列包装饮用水。

CR Beverages (Holdings) Co., Ltd. (hereinafter referred to as "CR Beverages" or "the Company") one of the state-owned key 
backbone enterprises directly supervised and led by the State-owned Assets Supervision and Administration Commission of 
the State Council, a Fortune Global 50 company - CR (Group) Co., Ltd. It is a professional ready-to-drink soft drink enterprise, 
headquartered at No. 22 Langshan Road,-tech Industrial Development Zone (North District), Nanshan District, Shenzhen, 
Guangdong Province. The Company is one of the earliest enterprises in China to specialize the production of packaged 
drinking water in the early 1990s, focusing on the "Yibao" brand series of packaged drinking water.
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E1-D05 华润五丰有限公司	
China	Resources	Ng	Fung	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nfh.com.hk/ 

+86-755-82662968 

nfhgw@crc.com.hk

华润五丰是香港最大的内地食品供应商之一。专业供港逾 70 年。旗下“五丰黎红”花椒油、“五丰”米粉业务规模位居行业

前列；“五丰富春”包点、“五丰冷食”冷冻食品业务区域市场领先，“五丰行”是享誉全国的“中华老字号”知名品牌。

With over 70 years in Hong Kong, CR Ng Fung is a leading supplier of mainland food products. Its subsidiaries — including Ng 
Fung Li Hong (Sichuan pepper oil), Ng Fung Rice Noodle, Ng Fung Fu Chun (steamed buns), and Ng Fung Frozen Food — hold 
leading positions in their respective markets, while Ng Fung Hong is a nationally recognized “Time-Honored Brand.”

E1-D05
华润电力控股有限公司	
CHINA	RESOURCES	POWER	HOLDINGS	
COMPANY	LIMITED

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cr-power.com/ 

+86-755-8269 1666 

cr-power@crpower.com.cn

华润电力是中国效率最高、效益最好的综合能源公司之一，业务涉及风电、光伏发电、火电、水电、分布式能源、售电、综

合能源服务、煤炭等领域，目前位列香港恒生指数成份股。截至 2025 年底，华润电力管理并网装机容量 104118 兆瓦，权益

并网装机容量 89647 兆瓦，可再生能源权益装机占比 50%。

CR Power is one of the most effi  cient and profi table integrated energy companies in China. Its business encompasses wind 
power, photovoltaic power generation, thermal power, hydropower, distributed energy, electricity sales, comprehensive 
energy services, and coal. It is currently a constituent stock of the Hang Seng Index. As of the end of 2025, CR Power managed 
a grid-connected installed capacity of 104,118 MW, in which, the grid-connected equity installed capacity was 89,647 MW, with 
the renewable energy equity installed capacity accounting for 50%.

E1-D05 华润燃气控股有限公司	
China	Resources	Gas	Group	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crc.com.cn 

+86-15361888713 

quge@crcgas.com

华润燃气控股有限公司（以下简称“华润燃气”）成立于 2007 年 7 月，2008 年 10 月底在香港联交所主板上市（股票代码为

1193.HK）。目前，业务已覆盖 25 个省份，包括香港特别行政区、2 个直辖市、4 个计划单列市、15 个省会城市，共计 270

余座城市，拥有 5 万名员工，年销气量超 400 亿方，服务用户数超 6000 万户。

China Resources Gas Group Limited (hereinafter referred to as "CR Gas") was incorporated in July 2007 and listed on the Main 
Board of the Hong Kong Stock Exchange at the end of October 2008 under the stock code 1193.HK.

Its business footprint now spans 25 provincial-level administrative regions, covering the Hong Kong Special Administrative 
Region, 2 municipalities directly under the Central Government, 4 cities with independent planning status and 15 provincial 
capitals across more than 270 cities nationwide. The Group boasts a workforce of 50,000 employees, with annual gas sales 
exceeding 40 billion cubic metres and over 60 million registered end-users.
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E1-D05 华润置地有限公司	
China Resources Land Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crland.com.hk/	

+86-00852-28772330	

crldzdh@crland.com.cn

华润置地有限公司（简称：华润置地，股票代码：01109.HK）是华润（集团）有限公司城市建设运营板块的旗舰业务单元，

于 1994 年改组成立，1996 年在香港联合交易所上市，2010 年被纳入香港恒生指数成份股，是国务院国资委确立的国有企业

公司治理示范企业。

  Restructured in 1994, China Resources Land Limited (CR Land, stock code: 01109.HK) is the flagship business unit for urban 
construction and operation under China Resources (Holdings) Co., Ltd.(CR Holdings). In 1996,  CR Land was listed on The 
Stock Exchange of Hong Kong Limited (SEHK), and was included as a constituent stock of the Hang Seng Index in 2010.It 
is recognized as a Model Central SOE in Corporate Governance by the State-owned Assets Supervision and Administration 
Commission of the State Council (SASAC).

E1-D05
深圳市润丰新材料科技有限公司	
Shenzhen Runfeng New Materials Tech.
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.runpinstone.com.cn/	

+86-755-25501398	

cr0801@cr-bmt.com

润品是华润建材科技旗下功能建材统一品牌，作为全球精工石材专家，专注石材研发与工艺创新，以全生命周期绿色理念打

造高精度、环保的石材臻品。依托雄厚研发与制造实力，提供从设计、选材到售后的一站式全链路服务，满足高端住宅、商

业及公共建筑的个性化品质需求。

Runpin, a brand under China Resources Building Materials Technology, is a global expert in precision stone solutions. We 
focus on R&D and innovation to deliver high-quality, eco-friendly stone products. Supported by strong manufacturing 
capabilities, we offer one-stop services from design to after-sales, catering to luxury residential, commercial and public 
building projects.

E1-D05 华润隆地有限公司	
China Resources Longdation Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crproperty.com.hk/	

+86-86-15217764762	

cyk1@crc.com.hk

华润隆地，作为华润集团有限公司旗下一级业务单元，1982 年以隆地企业有限公司的名字正式成立，2002 年 3 月改用华润物业，

2023 年重恰原名华润隆地，回望初心再出发。历经四十余年的发展沉淀，公司业务范图涵盖物业管理、资产管理、酒店业务、

泰国长春置地项日、中艺高端零售等多个领域形成了多元化的业务布局。目前，华润隆地致力于成为在香港具有重要影响力

的美好生活服务商及一带一路出海平台。

China Resources Longdation Co., Ltd., a member of China Resources (Holdings) Co., Ltd., was incorporated in Hong Kong in 
1982 under the name "Longdation Enterprises Limited". In March 2002, the company underwent a transformation and was 
renamed "China Resources Property" to align with its evolving business focus. In 2023, the company reinstated its original 
name, marking a return to its roots and reaffirming its founding mission. With this renewed identity, CR Longdation is set 
to unlock new opportunities for sustainable growth and transformative innovation. With over 40 years development, CR 
Longdation has diversified its business into property and asset management, hotel operations, high-end retail of Chinese Arts 
and Crafts, and flagship projects such as All Seasons Place in Thailand. At present, The Company is committed to evolving 
into an influential living service provider in Hong Kong and an overseas investment and development platform for the Belt 
and Road Initiative.
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E1-D05
华润医药商业集团有限公司	
China	Resources	Pharmaceutical	Commercial	
Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crpcg.com/ 

+86-10-84745555 

kuaisihan@crpcg.com

华润医药商业集团有限公司是大型国有综合性医药商业领军企业，华润集团大健康板块业务单元之一。

公司主要从事医药商品营销、物流配送以及提供医药供应链解决方案服务。主要经营西药制剂、化学原料药、中成药、中药饮片、

医疗器械、医用耗材、生物制品、营养保健品等。公司具有药品和医疗器械的进出口资质、医药三方物流经营资质，建有以

北京为中心覆盖全国 31 个省市的营销网络，公司经营规模位居全国医药商业企业前三位。

China Resources Pharmaceutical Commercial Group Co., Ltd. is a leading state-owned pharmaceutical commercial 
enterprise, and one of the business units under China Resources Group. The company is primarily engaged in pharmaceutical 
product marketing, logistics distribution, and pharmaceutical supply chain solution services. Its main business scope 
includes fi nished pharmaceutical products, active pharmaceutical ingredient, traditional Chinese patent medicine, Chinese 
herbal decoction pieces, medical devices, medical consumables, biological products, as well as nutritional supplements. The 
company possesses qualifi cations for the import and export of pharmaceuticals and medical devices, as well as licenses for 
pharmaceutical logistics operations. We have established a marketing network centered in Beijing that covers 31 provinces 
and municipalities across the country. In terms of operating scale, the company ranks among the top three pharmaceutical 
commercial enterprises nationwide.

E1-D05
华润三九医药股份有限公司	
China	Resources	Sanjiu	Medical	&	
Pharmaceutical	Co.,Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13226008305 

lijialin48@999.com.cn

华润三九医药股份有限公司（000999）是国有控股医药上市公司，前身深圳南方制药厂 1985 年成立，2000 年上市，2008 年

加入华润集团。公司聚焦 CHC 健康消费品与处方药两大领域，核心产品 999 感冒灵连续多年位居感冒咳嗽类中成药第一名，

还有胃肠、皮肤、骨科等多品类。2025 年起，华润三九与天士力、昆药集团形成“一体两翼”协同布局，分别以 CHC、处方

药和三七 / 精品国药为核心业务。

China Resources Sanjiu Medical & Pharmaceutical Co., Ltd. (stock code: 000999) is a state-controlled pharmaceutical 
company listed on the Shenzhen Stock Exchange in 2000. It originated from the Shenzhen Southern Pharmaceutical Factory, 
founded in 1985, and joined China Resources Group in 2008. The company focuses on two main areas: CHC consumer health 
and prescription drugs. Its fl agship product, 999 Ganmaoling (cold remedy), has long ranked fi rst in the Chinese traditional 
medicine cold and cough category. Other key products cover gastrointestinal, dermatological, and orthopedic segments. 
Since 2025, Sanjiu has formed a collaborative "One Body, Two Wings" structure with Tasly and Kun Pharmaceutical Group, 
focusing respectively on CHC, prescription drugs, and Panax notoginseng / premium TCM. Together, they target consumer 
health, medical health, and the silver economy wellness market.

E1-D05
华润双鹤药业股份有限公司	
China	Resources	Double-Crane	Pharmaceutical	
Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dcpc.com 

+86-10-64742227 

15711330086@163.com

华润双鹤拥有 87 年悠久历史，24 家子公司，位列中国化药研发和规模实力榜第 14 位，业务覆盖慢病、输液、儿科、肾科、

精神 / 神经、肿瘤、女性健康等多个领域。公司具有丰富的产品线和品牌优势、优质的产品质量和成本控制、强大的渠道与

终端覆盖及管理能力、国际化优势、富有活力的团队优势和深厚的文化底蕴。通过产学研合作，协同增进产业内部合作和跨

界融合，推动产业链资源共享、信息互通、协同创新。

China Resources Double-Crane Pharmaceutical Co., Ltd. boasts a glorious history of 87 years. We were founded in 1939 
as a military pharmaceutical factory in the revolutionary base area Taihang Mountains. Our main business covers new 
drug research and development, finished dosage production, pharmaceutical sales, API production, and pharmaceutical 
equipment. We have a rich product pipeline and good brand, high-quality product quality and cost control, strong channel 
and terminal coverage and management capabilities, and internationalization advantages, dynamic team and profound 
corporate culture. CR Double-Crane ranks among the top pharmaceutical companies in China in terms of economic strength, 
competitiveness and sustainable development capabilities. We achieved a revenue of RMB 11.2 billion yuan and a net profi t 
of RMB 1.65 billion yuan in 2024.
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E1-D05
华润江中药业股份有限公司	
China Resources Jiangzhong Pharmaceutical 
Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crjz.com/gsnews/index.html	

+86-0791-88166616	

sunlei@crjz.com

华润江中药业股份有限公司（简称华润江中，股票代码 600750）创办于 1969 年，2019 年加入华润集团。公司持有“江中 "

初元 " 利活 " 参灵草 " 贝飞达”等商标，其中“江中”入选首批中国消费名品。公司拥有经典名方现代中药创制全国重点实验

室等多个国家级科研平台，获得国家科技进步奖二等奖 3 项，获评工信部“数字领航”企业、首批卓越级智能工厂，连续三

年获评国务院国资委优秀“科改企业”。

Founded in 1969, CR Jiangzhong (Stock Code: 600750) joined China Resources Group in 2019. It holds famous trademarks 
including Jiangzhong, Chuyuan, Lihuo, Shenlingcao, and Beifeida. Equipped with national research platforms, it has been 
awarded 3 Second-Class National Science and Technology Progress Awards. It is an MIIT Digital Pilot Enterprise, a premium 
smart factory, and a three-time consecutive outstanding SASAC Science Reform Enterprise.

E1-D05 华润健康集团有限公司	  
China Resources Healthcare Group Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crhealthcare.com.hk/	

+86-10-59363888 	

gylcgglb@crhealthcare.com.hk

华润健康集团有限公司（以下简称“华润健康”），2011 年成立于香港，是华润（集团）有限公司重点打造的医疗健康产业平台。

现有医疗机构 122 家，其中三级医院 16 家，二级医院 26 家，实际开放床位约 2.3 万张，业务覆盖 14 个省（区、市），是华

润医疗控股有限公司（1515.HK）控股股东，规模实力位居央企医疗健康集团第一梯队。

Founded in Hong Kong in 2011, China Resources Healthcare Group Limited(CR Healthcare) is a wholly-owned subsidiary of 
China Resources (Holdings) Co., Ltd.(CR). CR Healthcare boasts 130medical institutions with more than 25,000 open beds. 
CR Healthcare's business covers 14 provinces (regions, cities). It is the controlling shareholder of China Resources Medical 
Holdings Limited (1515.HK ).  CR Healthcare's scale of strength is among the first echelon of state-owned enterprises health 
medical group.

E1-D05
广东华润银行股份有限公司	
CHINA RESOURCES BANK OF GUANGDONG 
CO.,LTD

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crbank.com.cn	

+86-756-96588	

office@crbank.com.cn

广东华润银行成立于 1996 年 12 月。现资产总额超过人民币 4700 亿元，资本净额超 420 亿元。已在大湾区设立 10 家分行、

136 家支行，控股百色右江华润村镇银行，并在广东省深圳市设立资金运营中心、科技研发中心、普惠金融中心。坚定“致

力打造以科技驱动的特色产业银行，构建金融基础设施信创平台”的战略定位，为客户提供智慧综合金融服务，致力成为创

业者、创新者、创造者的银行。

China Resources Bank of Guangdong Co., Ltd. was founded in December 1996. As of now, its total assets exceed RMB 
470 billion, with a net capital of over RMB 42 billion. It has set up 10 branches and 136 sub-branches in the Guangdong-
Hong Kong-Macao Greater Bay Area, holds a controlling stake in Baise Youjiang China Resources Rural Bank Co., Ltd., and 
has established a Treasury Operations Center, a Technology R&D Center, and an Inclusive Finance Center in Shenzhen, 
Guangdong Province. Upholding the strategic positioning of "committed to building a technology-driven featured industrial 
bank and a financial infrastructure credit platform", we provide smart and comprehensive financial services for customers, 
and strive to become a bank for entrepreneurs, innovators and creators.
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E1-D05 华润创业有限公司	
China	Resources	Enterprise,	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cre.com.hk/ 

+852-852-28271028 

info@cre.com.hk

华润创业诞生并成长于香港，作为华润集团旗下的业务单元，致力于成为香港主力军、创科助推器、投资孵化器。主要业务

涵盖仓储物流、民生物产、咖啡、零售等香港民生领域，同时聚焦科创及新兴产业，围绕战新业务拓展，发挥科创平台和投

资孵化平台的作用。

Founded and developed in Hong Kong, China Resources Enterprises, a subsidiary of China Resources Group, aims to be 
a major local force, a tech innovation enabler and an investment incubator. We operate across warehousing, logistics, 
consumer goods, coff ee and retail, while advancing technological innovation and emerging industries via our innovation and 
investment platforms.

E1-D05 华润微电子有限公司	
China	Resources	Microelectronics	Limited

Telephone: 

Email: 

+86-13861545190 

nieqingqing1@crmicro.com

华润微电子有限公司是华润集团旗下负责微电子业务投资、发展和经营管理的高科技企业，经过多年的发展及整合，公司已

成为中国本土具有重要影响力的综合性半导体企业。公司是拥有芯片设计、掩模制造、晶圆制造、封装测试等全产业链一体

化运营能力的 IDM 半导体企业，主营业务可分为产品与方案、制造与服务两大业务板块。未来，公司将进一步向综合一体化

的产品公司转型，成为世界领先的功率半导体和智能传感器产品与方案供应商。

China Resources Microelectronics Limited is a high-tech enterprise under China Resources Group responsible for the 
investment, de-velopment, operation, and management of the Group's microelectronics business. Through years of 
development and a series of integrations, the Company has grown into a comprehensive semiconductor enterprise with 
signifi cant infl uence in China's domestic market.

The Company is an IDM semiconductor enterprise with integrated end-to-end operational capabil-ities across the entire 
industry chain, including chip design, mask manufacturing, wafer fabrication, and packaging and testing. At present, the 
Company's principal businesses are divided into two major segments: Products and Solutions and Manufacturing and 
Services.

Looking ahead, the Company will further transform into a comprehensive and integrated product company, and become a 
world-leading supplier of power semiconductor and intelligent sensor products and solutions.

E1-D05
华润化学材料科技股份有限公司	
China	Resources	Chemical	Innovative	
Materials	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crcchem.com 

+86-519-85177777 

yupei29@crcchem.com

华润化学材料是华润集团科技及新兴产业板块一级业务单元，是华润集团发展新材料业务的核心载体。 公司以瓶级聚酯切片

和有机高分子新材料的研发、生产及销售为主营业务，在常州、无锡、珠海、烟台设有生产基地。

秉承“聚科技之力，塑美好生活”的价值理念，坚持“2+N”战略，不断增强核心功能和核心竞争力，积极培育新质生产力，

更好服务人民美好生活，致力成为客户喜爱、技术领先，高分子材料领域具有国际竞争力的一流企业。

China Resources Chemical Innovative Materials is a fi rst-level business unit of China Resources Group within its technology 
and emerging industries sector, serving as the core vehicle for the Group's development of new materials businesses. The 
company's main business encompasses the R&D, production, and sales of bottle-grade polyester chips and organic polymer 
new materials, with production bases located in Changzhou, Wuxi, Zhuhai, and Yantai.

Adhering to the value philosophy of "gathering the power of technology to shape a better life" and upholding the "2+N" 
strategy, the company continuously strengthens its core functions and core competitiveness, actively cultivates new 
quality productive forces, and better serves the people's aspiration for a better life. It strives to become a customer-favored, 
technology-leading, world-class enterprise with international competitiveness in the fi eld of polymer materials.
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E1-D05 华润数科控股有限公司	
China Resources Digital Holdings Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crdigital.com.cn	

+86-0755-82668888-2100	

crdigital@crdigital.com.cn

华润数科是华润集团的数字化基础设施建设与运营者、华润集团产业数字化的核心支撑和数字产业化的主体平台，基于华润

集团数十年数字化转型实践及行业领先的管理体系，依托“懂行业、懂管理、懂技术”的优势，打造智慧华润新引擎，为客

户提供一站式数智化服务组合。华润数科 2023、2024 年度两次入选软件和信息技术服务竞争力百强企业，拥有 4 家国家高新

技术企业、1 家国家级专精特新“小巨人”企业。

CR Digital  is the builder and operator of China Resources Group's digital infrastructure, as well as the core pillar for the 
Group's industrial digitalization and key platform for digital industrialization. Drawing on China Resources Group's decades 
of digital transformation experience and industry-leading management systems, and leveraging its strengths in industry 
expertise, management know-how and technical capabilities, it serves as a new driving force for building a smart China 
Resources and delivers a full suite of one-stop intelligent digital services to clients.

The company was listed among the Top 100 Enterprises in Software and Information Technology Service Competitiveness in 
both 2023 and 2024. It comprises 4 national high-tech enterprises and 1 national-level specialized, sophisticated, distinctive 
and innovative "Little Giant" enterprise.

E1-D05 华润现代服务有限公司	
China Resources Corporate Service Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crcservice.com.cn/index.html	

+86-795-85668888	

crcs_bg@crc.com.hk

华润现代服务有限公司是华润集团重点培育发展现代服务业的新兴业务单元，承担着现代服务业发展探索者的重要使命，目

前已形成涵盖企业综合服务、供应链服务、科创服务、IP 运营服务在内的多元业务组合。下设华润方圆企业服务控股有限公司、

华润秘书服务有限公司、华润守正招标有限公司、华润知识产权管理有限公司、华润知识产权有限公司等五家公司；同时公

司承担集团业务单元外部董事的服务保障职能。

Based on professional enterprise services, China Resources Corporate Service Limited adheres to a philosophy of 
professional, market-oriented and innovative development, leveraging the geographical advantage of Hong Kong's 
international market and the Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area, while bringing together high-end talents and 
resources to become a leading modern service enterprise in China. 

E1-D05 康佳集团股份有限公司	
Konka Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.konka.com	

+86-755-26608866	

yangwenyu@konka.com

【康佳集团】（000016.SZ） 康佳集团股份有限公司成立于 1980 年，是中国改革开放后诞生的第一家中外合资的电子企业，

主营业务聚焦消费电子与半导体科技两大核心产业。2025 年，康佳专业化整合项目股权划转全面完成，正式成为华润集团旗

下业务单元。

[KONKA]Founded in 1980,Konka Group Co., Ltd. is the first Sino-foreign joint venture electronics enterprise established 
after China's reform and opening-up. It focuses on two core business segments:Consumer Electronics and Semiconductor 
Technology. In 2025, the equity transfer of Konka's specialized integration project was fully completed, and Konka officially 
became a business unit under CR Holdings.
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E1-D05 东阿阿胶股份有限公司	
Dong-E-E-Jiao	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dongeejiao.com 

+86-635-15964389291 

xust@dongeejiao.com

东阿阿胶股份有限公司（简称“东阿阿胶”）隶属华润大健康板块。东阿阿胶前身为山东东阿阿胶厂，1952 年建厂，1993 年

由国有企业改组为股份制企业，1996 年在深交所挂牌上市，2005 年正式加入华润集团。目前现有员工 4000 余人，总资产达

130 亿元，品牌价值 438.37 亿元，拥有 3 枚中国驰名商标，产品除中国还销往东南亚、日韩、欧美等 10 多个国家和地区。

Dong E E Jiao Co., Ltd. (referred to as "Dong E E Jiao"), which belongs to the comprehensive health sector of China Resources 
Group. Dong E E Jiao, formerly known as Shandong Dong E E Jiao factory, was established in 1952, reorganized from a state-
owned enterprise into a joint-stock enterprise in 1993, listed on the Shenzhen Stock Exchange in 1996, and formally joined 
China Resources Group in 2005. The company currently has over 4000 employees, a total asset of 13 billion yuan, brand value 
of 43.8 billion yuan and three well-known Chinese trademarks. The products are sold to more than 10 countries and regions, 
including Southeast Asia, Japan, South Korea and America, in addition to China.

E1-D05
华润博雅生物制药集团股份有限公司	
China	Resources	Boya	Bio-pharmaceutical	
Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.china-boya.com 

+86-0794-8221448 

crby-boya-gw@china-boya.com

华润博雅生物制药集团股份有限公司（股票简称：博雅生物，股票代码：300294）创建于 1993 年，是江西省一家血液制品生

产企业，公司以血液制品为核心业务，产品涵盖人血白蛋白、人免疫球蛋白、凝血因子等三大类。2021 年 11 月，华润医药

控股博雅生物，博雅生物正式成为华润大健康板块的血液制品平台。

Boya Bio-Pharmaceutical Group Co., Ltd. (stock abbreviation: Boya Bio, stock code: 300294) was founded in 1993. As a 
blood products manufacturer based in Jiangxi Province, it focuses on blood products as its core business, with product 
lines covering three major categories: human serum albumin, human immunoglobulin and blood coagulation factors. In 
November 2021, China National Resources Pharmaceutical Holdings acquired a controlling stake in Boya Bio, making the 
company an offi  cial blood products platform under the large health sector of China National Resources Group.

E1-D05 华润物流 (集团 ) 有限公司	
China	Resources	Logistics	(Group)	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crclogistics.com 

+852-2828 3668 

cs@crclogistics.com

华润物流（集团）有限公司 1948 年成立于香港，现为华润创业有限公司的全资成员公司。在香港拥有超 13 座常温仓库与 2

座冷库，1 座面积约 28 万平方呎的多用途码头，超过 634 万呎工业物业管理面积；在北京、深圳、广州、中山拥有总面积约

21 万平方米的现代化仓储设施。华润物流为客户提供公共仓储与仓库租赁、货运代理、集装箱与散货运输、货柜与散货中流

作业、堆场服务、智慧物流等增值服务及一站式供应链解决方案。

China Resources Logistics (Group) Limited (CRL) was founded in Hong Kong in 1948 and is wholly-owned by China Resources 
Enterprise, Limited (CRE). China Resources Logistics consists of four business units: Integrated Logistics, Wharf Operation, 
Warehouse Service and Cold-Chain Logistics. In Hong Kong, we have 13 dry warehouse facilities, 2 cold storage buildings, 
1 multi-function container wharf and transportation fl eet for local distribution and container haulage. In Beijing, Shenzhen, 
Guangzhou, and Zhongshan, we have about 2.1 million square feet of modern warehouses in total. 

China Resources Logistics provides various services on public warehousing, warehouse leasing, international freight 
forwarding, cargo transportation & container haulage, mid-stream operations, yard operations and other value added services 
as well as one-stop logistics solutions.
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E1-D06
青海黄河上游水电开发有限责任公司光伏产业技术
分公司 	
Qinghai Huanghe Hydropower Development 
Co., Ltd. Photovoltaic Industry Technology 
Branch

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.spic.com.cn

+86-0971-429 5677	

spicsolar@spic.com.cn

青海黄河上游水电开发有限责任公司光伏产业技术分公司隶属于国家电投集团，成立于 2009 年 3 月。2025 年 6 月整合原光

伏产业技术分公司与西宁分公司资源，转型为科创型和专业化服务支撑机构，下设光伏先进产品实验室、先进储能重点实验室、

高原能源产业与生态研究实验室等 9 个研发平台。统筹开展能源电力行业科技趋势研究、基础和前沿技术研发、重大关键技

术攻关、新兴产业孵化、实证实验平台智慧展示及成果应用等工作。

Established in March 2009, Qinghai Huanghe Hydropower Development Co., Ltd. Photovoltaic Industry Technology Branch  
completed a strategic restructuring in June 2025. Transforming into an innovation-driven, specialized service institution.

E1-D06
国网青海省电力公司	
STATE GRID QINGHAI ELECTRIC POWER 
COMPANY

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.qh.sgcc.com.cn	

+86-15500562621	

y2w2023@163.com

国网青海省电力公司成立于 2002 年，是国家电网有限公司的全资子公司。公司主要负责青海省内电网规划、建设、运营和电

力供应，是关系全省经济命脉和全省能源安全的国有重点骨干企业，承担着保障更安全、更经济、更清洁、可持续的电力供

应的基本使命。青海电网是西北首家交流送受电能力均超千万千瓦的省级电网，已成为东接甘肃、南联西藏、西引新疆、直

通中原的交直流混合型、多端枢纽型电网。

State Grid Qinghai Electric Power Company was established in 2002 and is a wholly-owned subsidiary of State Grid 
Corporation of China. The Company is primarily responsible for the planning, construction, operation, and power supply of 
the power grid within Qinghai Province. As a key state-owned enterprise vital to the province's economic lifeline and energy 
security, it is committed to the fundamental mission of ensuring a safer, more economical, cleaner, and sustainable power 
supply. The Qinghai Power Grid is the first provincial-level grid in Northwest China with both AC and DC transmission and 
reception capacities exceeding 10 million kilowatts. It has evolved into a hybrid AC/DC, multi-terminal hub grid that connects 
to Gansu in the east, Tibet in the south, Xinjiang in the west, and extends directly to the Central Plains.

E1-D06 青海弗迪电池有限公司	
Qinghai FinDreams Battery Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13379066645	

56567440@qq.com

2016 年比亚迪集团全资子公司青海弗迪电池有限公司在南川工业园区注册成立，西宁、海东、格尔木基地同时投产，总投资

超 128 亿元。在新能源汽车高速发展的带动下，电池生产也取得跃进式增长，为青海省新增一户百亿企业。作为全球领先的

电池生产商，公司电池产品广泛应用于汽车、新能源、消费类电子及轨道交通等领域。持续全球化布局，不断巩固核心竞争力。

Qinghai FinDreams Battery Co., Ltd., a wholly-owned subsidiary of BYD Group, was registered in Nanchuan Industrial Park in 
2016, with its production bases in Xining, Haidong and Golmud put into operation concurrently at a total investment of over 
RMB 12.8 billion.

Spurred by the rapid expansion of the new energy vehicle sector, the company's battery production has achieved leaping 
growth, evolving into Qinghai Province's new billion-yuan enterprise.

As a globally leading battery manufacturer, its products are widely adopted in automobiles, new energy, consumer electronics 
and rail transit. The firm keeps advancing its global layout to steadily reinforce core competitiveness.
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清洁能源链  Clean Energy

E1-D06
中国联合网络通信有限公司青海省分公司	
CHINA	UNITED	NETWORK	COMMUNICATIONS	
CORPORATION	QINGHAI	BRANCH

Telephone: 

Email: 

+86-15500760299 

shish19@chinaunicom.cn

中国联通青海省分公司立足青海，服务“数字青海”建设，积极响应国家“东数西算”战略，依托高原清洁能源禀赋打造中

国联通三江源绿电智算融合示范园，算力服务辐射全国、联动海外，引领全球绿色算力产业创新发展，是青海培育壮大绿色

算力产业的重大支撑项目，为青海社会经济转型升级注入了强劲数字动能。

China Unicom Qinghai Branch, based in Qinghai and serving the construction of 'Digital Qinghai', actively responds to the 
national 'East Data West Computing' strategy. Relying on the plateau's clean energy resources, it has built the China Unicom 
Sanjiangyuan Green Power Intelligent Computing Integration Demonstration Park. Its computing power services extend 
nationwide and connect overseas, leading the global green computing power industry innovation and development. It is a 
major support project for cultivating and expanding the green computing power industry in Qinghai, injecting strong digital 
momentum into Qinghai's social and economic transformation and upgrading.

E1-E01 通威集团有限公司	
Tongwei	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tongwei.com

+86-028-8080888 

zengl08@tongwei.com

通威集团是深耕绿色农业、绿色能源的大型跨国集团公司，现拥有遍布全国各地及海外地区近 400 家分、子公司，员工超 6 万人，

实现了水产饲料、高纯晶硅、高效电池三大领域全球领先，连续三年成为全球光伏和水产行业唯一上榜《财富》世界 500 强企业。

Tongwei Group is a large transnational conglomerate engaged in two main industries, i.e., green agriculture and green energy. 
At present, it owns more than 400 branches or subsidiaries operating both at home and abroad, with exceeding 60,000 
employees. Tongwei Group has established global leadership in three core industries:Aquatic feed,High-purity crystalline 
silicon,High-efficiency solar cells.For three consecutive years, Tongwei has been ranked among the Fortune Global 500, 
standing out as the only company excelling in both the photovoltaic and aquatic sectors.
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供应链服务展区  Supply Chain Service

聚焦生产性服务业的创新发展与效能提升，系统呈现贯穿产业链全流程的

专业服务与知识密集型服务。展示智慧物流与现代运输、供应链管理、金融保

险、专业咨询等领域的创新协同案例，推进全球产业链供应链向数智化、专业

化和价值链高端延伸，促进各行业降本增效。

Focusing on the innovative development and efficiency enhancement 

of producer services, Supply Chain Service systematically presents the 

professional and knowledge-intensive services that permeates the entire 

industrial chain. It showcases innovative and collaborative cases in areas 

such as smart logistics and modern transport, supply chain management, 

fi nancial and insurance services, and professional consulting, advancing the 

global industrial and supply chains toward digital and smart transformation, 

specialization, and high-end value chain extension, thereby facilitating cost 

reduction and effi  ciency enhancement across all sectors.

W4
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S01-S02 中国工商银行股份有限公司
Industrial	and	Commercial	Bank	of	China

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.icbc.com.cn

+86-10-66106114

webmaster@icbc.com.cn

中国工商银行成立于 1984 年 1 月 1 日。2005 年 10 月 28 日，本行整体改制为股份有限公司。2006 年 10 月 27 日，本行成功在上交
所和香港联交所同日挂牌上市。

本行致力于建设中国特色世界一流现代金融机构，拥有优质的客户基础、多元的业务结构、强劲的创新能力和市场竞争力。本行将服
务作为立行之本，坚持以服务创造价值，向全球超 1,400 万对公客户和超 7.8 亿个人客户提供丰富的金融产品和优质的金融服务，以
自身高质量发展服务经济社会高质量发展。本行自觉将社会责任融入发展战略和经营管理活动，在服务制造业、发展普惠金融、支持
乡村振兴、发展绿色金融、支持公益事业等方面受到广泛赞誉。

Industrial and Commercial Bank of China was established on 1 January 1984. On 28 October 2005, the Bank was wholly restructured 
into a joint-stock limited company. On 27 October 2006, the Bank was successfully listed on both Shanghai Stock Exchange and The 
Stock Exchange of Hong Kong Limited. 

The Bank has devoted itself to building a world-class and modern fi nancial institution with Chinese characteristics. The Bank has a 
high-quality customer base, a diversifi ed business structure, strong innovation capabilities and market competitiveness. The Bank 
regards service as the very foundation to seek further development and adheres to creating value through services while providing 
abundant fi nancial products and superior fi nancial services to over 14.00 million corporate customers and over 780 million personal 
customers around the world. It has served the high-quality development of the economy and society with its own high-quality 
development. The Bank has been consciously integrating social responsibilities into its development strategy and operation and 
management activities, and gaining wide recognition in the aspects of serving the manufacturing industry, promoting inclusive 
fi nance, backing rural revitalization, developing green fi nance and participating in public welfare undertakings. 

W4-A01 交通银行股份有限公司
Bank	of	Communications	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bankcomm.com

+86 95559

95559@bankcomm.com

本行始建于 1908 年，是中国历史最悠久的银行之一。1987 年 4 月 1 日，本行重新组建后正式对外营业，成为中国第一家全

国性国有股份制商业银行，总部设在上海。2005 年 6 月在香港联交所挂牌上市，2007 年 5 月在上交所挂牌上市，2023 年入

选全球系统重要性银行。按一级资本排名，本行居全球银行第 9 位。

Founded in 1908, the Bank is one of banks with the longest history in modern China. The Bank reopened after reorganisation 
on 1 April 1987 and became the fi rst nationwide state-owned joint-stock commercial bank in China, with Head Offi  ce located 
in Shanghai. The Bank was listed on the Hong Kong Stock Exchange in June 2005 and on the Shanghai Stock Exchange in May 
2007. The Bank was selected as a member of Global Systemically Important Banks in 2023. In terms of tier-1 capital, the Bank 
ranked 9th among global banks. 

W4-A02
中国人民保险集团股份有限公司	
The	People's	Insurance	Company	(Group)	of	
China	Limited

Website: 

Telephone: 

www.picc.com 

+86-10-69008888 

中国人民保险集团股份有限公司（简称“中国人保”）由与共和国同生共长的中国人民保险公司发展变革而来。公司成立于 1949 年
10 月，是新中国保险事业的开拓者和奠基人，见证了新中国保险业从小到大、由弱变强的发展历程。历经 70 余年发展，中国人保现
已成为国内领先的综合性保险金融集团，旗下涵盖人保财险、人保寿险、人保资产、人保健康、中诚信托、人保养老、人保投控、人
保资本、人保再保、人保科技、人保香港等多家子公司及成员公司，业务范围全面覆盖财产险、人身险、再保险、资产管理、保险科
技等多元领域。中国人保为 A+H 两地上市企业，经营业绩稳步攀升。在 2025 年《财富》世界 500 强榜单中，中国人保位列第 141 位，
较 2024 年提升 17 位，行业地位持续巩固。

The People's Insurance Company (Group) of China Limited (referred to as "PICC Group") has evolved from The People's Insuranc
e Company of China, which has grown alongside the People's Republic of China. Founded in October 1949, PICC is the pioneer a
nd founder of the insurance industry in New China, witnessing the development of China's insurance industry from scratch to st
rength. After more than 70 years of development, PICC has become a leading comprehensive insurance and fi nancial group in C
hina, with a number of subsidiaries and member companies including PICC Property and Casualty Company Limited, PICC Life 
Insurance Company Limited, PICC Asset Management Company Limited, PICC Health Insurance Company Limited, China Credi
t Trust Co., Ltd., PICC Pension Management Company Limited, PICC Investment Holding Company Limited, PICC Capital Co., Ltd
., PICC Reinsurance Company Limited, PICC Technology Co., Ltd. and PICC Hong Kong. Its business scope fully covers property i
nsurance, personal insurance, reinsurance, asset management, insurance technology and other diversified fields.PICC is a dual-
listed enterprise on both A-share and H-share markets with steadily improving operating performance. In the 2025 Fortune Global 50-
0 list, PICC ranked 141st, rising 17 places compared with 2024, and its industry position has been continuously consolidated.

供应链服务展区  Supply Chain Service
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W4-A03 中国进出口银行	
The	Export-Import	Bank	of	China

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.eximbank.gov.cn 

+86-010-83579988 

EXIM@eximbank.gov.cn

中国进出口银行成立于 1994 年，直属国务院领导、支持中国对外经济贸易投资发展与国际经济合作。进出口银行的经营宗旨

是紧紧围绕服务国家战略，建设定位明确、业务清晰、功能突出、资本充足、治理规范、内控严密、运营安全、服务良好、

具备可持续发展能力的政策性银行。进出口银行支持领域主要包括外经贸发展和跨境投资，“一带一路”建设、国际产能和

装备制造合作，科技、文化以及中小企业“走出去”和开放型经济建设等。

Founded in 1994, the Export-Import Bank of China is a policy bank with the status of an independent legal entity. It is a 
bank under the direct leadership of the State Council and dedicated to supporting China's foreign trade, investment and 
international economic cooperation.

The Bank's mission is to serve China's development strategies and build itself into a policy bank that operates with market 
principles and has a clear-cut positioning, well-defi ned portfolio, unique function, suffi  cient capital, good governance, strict 
internal control, safe operation, high-quality service and sustainable development capability. Its fi nancial support mainly goes 
to foreign trade,cross-border investment, the Belt and Road cooperation, international industrial capacity and equipment 
manufacturing cooperation, the "going global" endeavors of science and technology,cultural industries as well as small and 
medium-sized enterprises (SMEs), and the building of an open economy.

W4-A04 北京银行	
Bank	of	Beijing

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bankofbeijing.com.cn 

+86-95526 

info@bankofbeijing.com.cn

北京银行成立于 1996 年，是全国系统重要性银行之一，经营网络覆盖全国十余个中心城市。一级资本排名全球千家大银行 51 位，

连续 11 年跻身全球银行业百强。近年来，坚持数字化转型统领，着力建设儿童友好型银行、伴您一生的银行、专精特新第一

行、成就人才梦想的银行、人工智能驱动的商业银行等特色银行，致力于打造一家不一样、有特色、想得起、记得住、用得上、

受尊敬的银行。

Established in 1996, Bank of Beijing is one of the systemically important banks in China, with an operating network covering 
more than 10 major cities across the country. It ranks No.51 in terms of Tier-1 capital on the latest World Top1000 Banks list, 
representing one of the World Top 100 for 11 years in a row. In recent years, it has adhered to digital transformation as the 
main driver and focused on building a bank with multiple distinctive features, e.g. a children-friendly bank, your lifetime bank, 
a primary bank for specialized, focused, unique and innovative (SFUI) enterprises, a dream-building bank for talents, an AI-
driven commercial bank. The Bank aims to diff erentiate itself and become the go-to bank for customers.

W4-A05 中国银联股份有限公司	
China	UnionPay	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.unionpay.com 

+86-21-68401888 

Marketing@unionpayintl.com

中国银联是经国务院同意，人民银行批准，于 2002 年 3 月在合并 18 家区域性银行卡信息交换中心的基础上，由印钞造币总

公司、工行、农行、中行、建行、交行等 85 家机构共同出资成立的银行卡清算机构，总部设在上海。银联受理网络已延伸至

全球 183 个国家和地区，85 个国家和地区发行了银联卡，境内外成员机构超过 2600 家。中国银联已成为世界三大银行卡品

牌之一，也是国际影响力最大的国内品牌之一。

In March 2002, China UnionPay, a bank card clearing institution, was established with the permission of the State Council of 
the People's Republic of China and the approval of the People's Bank of China (PBOC). The company, formed through the 
merger of 18 bank card information exchange centers, was jointly funded by 85 institutions, including China Banknote Printing 
and Minting Corporation, Industrial and Commercial Bank of China (ICBC), Agricultural Bank of China (ABC), Bank of China 
(BOC), China Construction Bank (CCB), and Bank of Communications (BOCOM), with its headquarters located in Shanghai. 
Working with over 2,600 member institutions, UnionPay has built a global acceptance network covering 183 countries and 
regions worldwide, with card issuing business in 85 countries and regions. One of the top three card schemes in the world, 
UnionPay continues to stand as one of China's most internationally impactful brands.
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W4-A06 日通国际物流（中国）有限公司上海分公司	
Nippon Express Holdings, Inc

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nittsu.co.jp	

+86-21-62950202	

zidong.cheng@nipponexpress.com.cn

NIPPON EXPRESS （原：日本通运 现：NX 集团）的创建要追溯到 1872 年，网点遍布全球 50 个国家和地区，成为日本最大、

全球前 5 的综合性物流企业。

NIPPON EXPRESS 自 1981 年进入中国市场，已经超过 40 个年头。先后建立了以北京、上海、广州为中心的华北东北、华东华中、

华南三个主要业务区域，由沿海到内陆、由内陆向西部逐渐延伸和发展，已经形成辐射全国的物流网络。

NIPPON EXPRESS was founded in 1872, with outlets in 50 countries and regions around the world, becoming the largest 
integrated logistics company in Japan and one of the top 5 in the world.

NIPPON EXPRESS has been in the Chinese market for more than 40 years since 1981. The company has successively 
established three major business areas, namely, North and Northeast China, East and Central China and South China, with 
Beijing, Shanghai and Guangzhou as the center, gradually extending and developing from the coast to the inland and from 
the inland to the west, and has formed a strategic pattern of important transportation hubs radiating across the country.

W4-A07 厦门建发股份有限公司	
Xiamen C&D Inc.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.chinacnd.com	

+86-592-2263333	

pub@chinacnd.com

建发股份是“《财富》世界 500 强”建发集团旗下核心成员企业，是以供应链运营和房地产开发为双主业的现代服务型企业。

公司业务始于 1980 年，1998 年 6 月由建发集团发起设立并在上交所挂牌上市。公司自上市以来稳健经营，2025 年实现营业

收入 6712.7 亿元人民币。公司连续多年被评为“AAA 级资信企业”、中国对外贸易 500 强、《福布斯》全球上市公司 2000 强，

并入选首批全国供应链创新与应用示范企业。

Xiamen C&D Inc. (stock code: 600153.SH), a core member of Xiamen C&D Corp., Ltd., a Fortune Global 500, is a modern 
service-oriented enterprise that operates in both supply chain operations and real estate development. Its businesses 
starting in 1980, the company was established by Xiamen C&D Corp., Ltd. and listed on Shanghai Stock Exchange in June 
1998. Since listed, the company has maintained steady operations. In 2025, it realized operating revenue of 671.27 billion CNY.
The Company has been rated as "AAA Level Credit Standing Enterprise" and ranked among China's Top 500 Foreign Trade 
Enterprises, Forbes Global 2000 over consecutive years, and has been selected into the first list of national model enterprises 
for supply chain innovation and application.

W4-A08
四川省商业投资集团有限责任公司	
Sichuan Provincial Commercial Investment 
Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.scsstjt.com	

+86-028-86787080	

rockyanghan@msn.com

四川省商业投资集团作为省属国有企业，是省属唯一现代商贸流通服务产业投资平台和供应链保障平台。下辖 13 户二级企业，

220 余户子企业及 1 户上市公司，连续 5 年入选中国企业 500 强。集团深耕现代商贸流通，拥有“四流合一”供应链集成服务能力，

承担民生保供等功能。现锚定“全国一流现代供应链集成服务投资运营集团”目标，聚焦国际、县域、社区综合服务，重点

布局民生消费、国际贸易物流、现代农业、战略物资保供四大板块。

Sichuan Commercial Investment Group Co., Ltd., as a provincial state-owned enterprise, is the province's sole service 
industry investment platform for modern commercial circulation and a modern supply chain guarantee platform. The 
Group comprises 13 secondary subsidiaries, over 220 controlled subsidiaries, and one listed company, and has been ranked 
among China's Top 500 Enterprises for 5 consecutive years. The Group has long been engaged in modern commercial 
circulation, possessing integrated service capabilities based on a supply chain that brings together logistics, information, 
capital, and business flows, and undertaking essential supply functions. It is now committed to building a first-class supply 
chain investment and operations group in China, focusing on international, county-level, and community-based integrated 
services, and prioritizing four major segments: livelihood consumption, international trade & logistics, modern agriculture, 
and strategic material supply.
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W4-A09 海南自贸区德航集团有限公司	
Hainan	Free	Trade	Zone	De	hang	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

mp.weixin.qq.com/s/mw7LTAN61_Uiqlf-

wg9m_0g 

+86-18689858075 

mishu@dhair.com

海南自贸区德航集团有限公司创始于 2006 年，总部位于海南省三亚市，业务覆盖全国七省九市，主要有交通枢纽、城市综合

体、航机等商业板块组成，长期从事机场、百货、零售、购物中心以及电子商务航空配餐、头等舱运营服务等临空商业项目，

全面负责商业项目的规划、管理及运营。德航跨境深耕跨境零关税速提，已落地 10 余个“一带一路”国家商品馆，并与多国

供应链就跨境业务达成合作。

COSMOS Founded in 2006 and based in China, Headquartered in Sanya City, Hainan Province, the business covers nine cities 
and nine cities nationwide. It is mainly composed of commercial sectors such as transportation hubs, urban complexes, and 
aircraft. Services such as aviation business projects are fully responsible for the planning, management and operation of 
commercial projects.

Dehang Cross -border operating zero -tariff  business for many years, and cross -border goods can be lifted quickly, has landed 
more than ten "Belt and Road" national pavilion, and reached cooperation with multinational supply chains on cross -border 
business.

W4-A10 国港通（三亚）国际贸易有限公司	
GGT	(Sanya)	International	Trading	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.apscpark.com 

+86-010-85638956 

apsc_vip@163.com

亚太区域数智供应链中心（APSC），由中国服务贸易协会牵头，在中国贸促会贸易促进中心、海南省政府支持下，由国港通

集团等实力机构共建，携手联合国采购供应中心、联合国国际贸易中心（ITC）等机构打造的亚太地区国际化供应链平台，也

是践行商务部“共享中国大市场”战略的重要平台。中心为企业出海提供一站式服务，并与世界自由贸易区联合会推出全球

招标道 AI 智能招标平台，助力中国企业参与 50 万亿级美金全球招标市场。

Asia-Pacifi c Digital&Intelligent Supply Chain Center (APSC),led by the China Association of Trade in Services, with support 
from the Trade Promotion Center of the China Council for the Promotion of International Trade (CCPIT) and the People's 
Government of Hainan Province, It is co-built by powerful institutions including GGT Technology Group, and jointly developed 
with global authoritative organizations such as the UN Procurement Supply Center and the International Trade Centre (ITC),  
As the fi rst international supply chain hub in the Asia-Pacifi c region that breaks through trade barriers, APSC also serves as 
a key platform for implementing the Ministry of Commerce's strategy of "Sharing China's Gigantic Market". APSC provides 
one-stop services for enterprises to go global, and collaborates with the World Free Zones Organization to launch the Global 
Tendering AI Intelligent Tendering Platform, helping Chinese enterprises participate in the 50 trillion-dollar global tender 
market.

W4-A11
易运盈（山东）网络科技有限公司	
Easybiz	(	Shandong	)	Network	Technology	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.easybiz.net/ 

+86-0537-15898647652 

1131275979@qq.com

易运盈作为全球贸易数智化服务商，是一家集企业出海服务、跨境电商、外贸综合解决方案于一体的国际化、多元化的贸易

服务综合体。依托十九年实战外贸经验和自研数智化生态体系，聚焦外贸企业“客、货、人”需求，业务涵盖全球贸易大数

据研发、独立站及海外社媒运营、全球海外仓、海外分公司服务、外贸人才培训、贸易联营等板块，构建企业出海高速公路，

助力企业海外市场增长。

As a global digital intelligent trade service provider, Easybiz is an international and diversifi ed comprehensive trade service 
complex that integrates enterprise overseas development services, cross-border e-commerce and all-round foreign trade 
solutions.

Supported by 19 years of practical foreign trade experience and its self-developed digital intelligent ecological system, it 
centers on the core demands of foreign trade enterprises concerning clients, goods and human resources. Its business covers 
global trade big data research and development, independent website & overseas social media operation, global overseas 
warehouse layout, overseas branch establishment services, foreign trade talent training and trade alliance cooperation. It 
builds a smooth development channel for enterprises going global and facilitates their business growth in overseas markets.
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W4-A12
湖南青律云帆网络科技有限公司	
Hunan Qinglv Yunfan Network Technology 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yiqichuhai.cn	

+86-19310462276	

official@lawback.com

易企出海——中小企业的线上涉外法务部

易企出海是专为中小出海企业打造的涉外法律服务 SaaS 平台。直击“律师难找、成本难控、风险难防”三大痛点，通过会员
制模式，提供成本可控、响应及时、流程透明的法律合规服务。

平台聚合全球 120+ 国律师及 40 余国使领馆资源，覆盖合同拟审、信用证、知识产权、海关合规、跨境追账等场景。

深度合作多地贸促会，依托全球律师网络与全程平台监管，是您出海的法律伙伴。

E-GLOBAL-Your On-Demand Legal Team for Global Expansion

Going global shouldn't mean navigating legal uncertainty alone. E-GLOBAL is a cross-border legal SaaS platform built for 
SMEs- tackling the three biggest obstacles head-on: finding the right lawyer, controlling costs, and staying ahead of risk. 
Through a flexible membership model, we make professional legal compliance accessible, transparent, and responsive.

Tap into a network of lawyers spanning 120+ countries and embassy resources across 40+ jurisdictions -from contract review 
and letters of credit to IP protection, customs compliance, and cross-border debt recovery.

Backed by CCPIT partnerships and end-to-end platform oversight, E-GLOBAL doesn't just connect you to lawyers. We go 
global with you.

W4-A12
中国邮政集团有限公司湖南省国际业务分公司	
Hunan International Business Branch of China 
Post Group Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18570045540	

542203272@qq.com

中国邮政集团公司作为大型央企，世界 500 强排名第 83 位。中国邮政集团有限公司湖南省国际业务分公司依托“三关合一”和“一

邮天下”两大平台、湖南省内最大的国际寄递物品处理场地、多渠道与多产品全覆盖的服务体系，致力于为全球客户提供全方位、

一体化、高标准的国际物流与供应链解决方案。

China Post Group, a large central state-owned enterprise, ranks 83rd on the Fortune Global 500 list. Leveraging the "Three 
Customs Integration" and "Global Postal Access" platforms, Hunan's largest international mail processing facility, and a 
comprehensive multi-channel, multi-product service system, Hunan International Business Branch of China Post Group Co., 
Ltd. is dedicated to providing global clients with all-round, integrated, and high-standard international logistics and supply 
chain solutions.

W4-A12 邓白氏	
Dun & Bradstreet

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dnb.com.cn	

+86-400 820 3536	

inquiryCN@dnb.com

邓白氏（Dun & Bradstreet）成立于 1841 年，作为全球最具影响力的商业信息服务机构之一，我们将全球数据、先进技术和

应用场景能力相结合，赋能客户建立并管理可信商业关系，帮助企业实现提高营收、降低成本、管控风险和数智转型的目标。

邓白氏是历史最悠久的信用服务机构之一，构建了广受认可的“企业身份识别体系”，即邓白氏编码 ®。全球超 90% 的 500

强企业均是邓白氏的客户。

By combining global data, advanced technology, and deep application expertise, we help clients build trusted business 
relationships and achieve their goals in revenue growth, cost optimization, risk management, and digital transformation.
As one of the world's longest-standing commercial credit institutions, Dun & Bradstreet established the widely recognized 
business identity system, the D-U-N-S Number. Today, more than 90% of Fortune 500 companies rely on Dun & Bradstreet.
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W4-A12 湖南天地人律师事务所	
Hunan	Tiandiren	Law	Firm

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.titanlaw.com 

+86-731-85977888 

luchun@titanlaw.com

湖南天地人律师事务所成立于 1993 年，现拥有全球客户数量超过 10 万家，执业律师及专业人员超 800 人，超 60 个专业律师

团队，积累办理案例超过 30 万件，在湖南及深圳两地开设 8 家分所，在肯尼亚、乌干达开设合作办公室。拥有近 70 名具备

涉外法律服务能力的律师，基本具备海外留学经验，同时持有美国、香港等地执业资格，全球合作伙伴超过 100 家，服务的

项目涉及 60 多个国家和地区。

Established in 1993, Tiandiren Law Firm serves over 100,000 clients worldwide. It currently has more than 800 practicing 
lawyers and professional staff , grouped into over 60 specialized legal teams. The fi rm has handled upwards of 300,000 cases 
in total. It runs 8 branch offi  ces in Hunan and Shenzhen, and maintains cooperative offi  ces in Kenya and Uganda.

Nearly 70 of its lawyers are profi cient in foreign-related legal services, most of whom have overseas study experience and hold 
practicing qualifi cations in regions including the United States and Hong Kong. With more than 100 global partners, the fi rm 
delivers services for projects spanning over 60 countries and regions.

W4-A12 华光源海国物流集团股份有限公司	
HIGOSHIPPING	CO.,	LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.higoshipping.com 

+86-731-13755195248 

tony.wu@high-goal.cn

华光源海国际物流集团股份有限公司是一家综合型物流公众企业，成立于 2005 年，证券代码：920351，分子公司遍及长沙、岳阳、

武汉、宜昌、荆州、九江、南昌、芜湖、南京、苏州、太仓、上海、内蒙古、深圳、香港、越南等城市。深耕国际物流多年，

华光源海荣获 AEO 高级认证，全国百优报关，中国报关协会理事单位等相关行业证书，布局全球网络，为客户提供包含门到

门等多种贸易条款的综合国际物流服务方案设计及服务。

Higoshipping International Logistics Group Co., Ltd. is a comprehensive listed logistics enterprise founded in 2005 with the 
securities code 920351. Its subsidiaries and branches are located in Changsha, Yueyang, Wuhan, Yichang, Jingzhou, Jiujiang, 
Nanchang, Wuhu, Nanjing, Suzhou, Taicang, Shanghai, Inner Mongolia, Shenzhen, Hong Kong, Vietnam and other places.

With years of deep cultivation in international logistics, the company has been awarded AEO Advanced Certifi cation, National 
Top 100 Customs Declaration Enterprise, and is a member of the Council of China Customs Brokers Association. Relying on its 
global network, it provides customers with comprehensive international logistics solutions and services under various trade 
terms including door-to-door delivery.

W4-A12
湖南驻外之家信息科技有限公司	
HUNAN	OVERSEAS	HOME	INFORMATION	AND	
TECHNOLOGY	CO.,	LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.zhuwaizhijia.com/ 

+86-17582494847 

sinoafricacooperation@overseashome.cn

湖南驻外之家信息科技有限公司 2016 年创立于长沙，深耕中非经贸合作与人力资源出海赛道。依托“线上平台 + 线下服

务”双轮驱动，主营人才服务、国际合作出海、项目孵化三大核心业务，打造全链条、数字化、国际化综合服务体系。公司

是联合国国贸中心、中非经贸博览会官方合作方，履职中非民间商会长沙办事处。坐拥十万级国际人才库与海外岗位，汇聚

二十万驻外人群；联通近 60 国经贸商协会，助湘企出海，深化中非产能技术合作。

Hunan Overseas Home Information Technology Co., Ltd. (hereinafter referred to as "Overseas Home") was founded in 
Changsha in 2016. It is committed to China-Africa economic and trade cooperation and the overseas development of human 
resources. Adopting the dual-driving model of "online platform + offl  ine services", it runs three core businesses including 
talent services, international cooperation and overseas services, as well as project incubation, building a full-chain, digital 
and international comprehensive service system. The company is an offi  cial partner of the United Nations International Trade 
Centre and the China-Africa Economic and Trade Expo, and performs the functions of the Changsha Offi  ce of the China-Africa 
Business Council.  It owns a 100,000-level international talent pool and massive overseas job vacancies, gathering 200,000 
overseas practitioners.It connects economic and trade institutions and chambers of commerce in nearly 60 countries.
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W4-A13 维萨信息系统（上海）有限公司	
Visa

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.visa.cn	

+86-10-85873127	

sherry.feng@visa.com

Visa 是全球领先的数字支付公司，每年服务 200 多个国家和地区的消费者、商家、金融机构和政府机构。我们的使命是通过创新、

便捷、可靠和安全的支付网络连接世界，促使个人、企业和经济活动蓬勃发展。我们相信，包容性经济能够让每个人在任何

地方都可以得到提升与进步，而为所有人提供机会是未来货币流通的根基。

Visa is a world leader in digital payments, facilitating transactions between consumers, merchants, financial institutions and 
government entities across more than 200 countries and territories. Our mission is to connect the world through the most 
innovative, convenient, reliable and secure payments network, enabling individuals, businesses and economies to thrive. We 
believe that economies that include everyone everywhere, uplift everyone everywhere and see access as foundational to the 
future of money movement.

W4-A14 瑞穗银行（中国）有限公司	
MIZUHO Bank (China) Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.mizuhogroup.com	

+86-10-6525-1888	

hao.liu@mizuho-cb.com

瑞穗金融集团是旗下拥有银行、信托、证券、资产管理及智库的全球化金融集团，以满足客户多样化、高度化需求为目标，

在全球提供横跨集团的全方位服务。 瑞穗银行（中国）有限公司是由日本瑞穗银行（瑞穗金融集团旗下银行）于 2007 年在

中国成立的外商独资银行。截至 2025 年 12 月 31 日，除上海总行外，在北京上海等地设立了 10 家分行及 3 家支行。

Mizuho Financial Group is a global financial group that encompasses banking,trust,securities,asset management,and a think 
tank. Aiming to meet customers' diverse and increasingly sophisticated needs,it provides comprehensive,group-wide services 
around the world. Mizuho Bank (China),Ltd. is a wholly foreign-owned bank established in China in 2007 by Mizuho Bank,Ltd. 
(the banking subsidiary of Mizuho Financial Group). As of December 31,2025,in addition to its head office in Shanghai,it has 
set up 10 branches and 3 sub-branches in locations including Beijing and Shanghai.

W4-A15 万事达卡	
Mastercard

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.mastercard.com.cn	

+86-21-61051900	

huanyu.wu@mastercard.com

万事达卡致力于“予力经济，赋能民众”。在超过 200 个国家和地区，我们正与客户携手共建富有韧性的全球经济，让人人

皆能在其中发展繁荣。我们提供广泛和多元的数字支付选择，确保每一笔交易安全、智能和便捷。通过整合创新科技、合作

伙伴和网络资源，我们打造匠心独具的产品与服务组合，赋能个人、企业机构与政府部门释放无价潜能。

Mastercard powers economies and empowers people in 200+ countries and territories worldwide. Together with our 
customers, we're building a resilient economy where everyone can prosper. We support a wide range of digital payments 
choices, making transactions secure, simple, smart and accessible. Our technology and innovation, partnerships and 
networks combine to deliver a unique set of products and services that help people, businesses and governments realize 
their greatest potential.
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W4-A17 上海超力可国际贸易有限公司	
CLK	Worldwide	International	Trade	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.clkworld.com/ 

+90-212-3065000 

info@clkworld.com

上海超力可国际贸易有限公司一直在物流、贸易和采购领域发展其独特的商业模式，并拥有经验丰富、充满活力的专业员工

队伍。CLK 在各项业务的运营中都采取了高效的方案，不仅贸易运输丝绸之路上的传统产品，还涉及化肥、石化产品和硫磺

等畅销产品。此外，CLK 也采购并运输丝绸之路上的建筑和能源项目材料。

CLK, a subsidiary of Calik Holding, has been developing unique business models in the fields of logistics, trade, and 
procurement, in no small part thanks to its experienced, dynamic, and professional workforce. The company adopts a 
productive and holistic approach in every facet of its operations. We trade and transport not only traditional products from 
the Silk Road but also in-demand products like fertilizers, petrochemicals, and sulphur. We also procure materials that are 
needed for construction and energy projects located on the Silk Road.

W4-A18
广东卓志供应链科技集团有限公司	
Guangdong	Top	Ideal	SCM	Technology	Group	
Corporation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.topideal.com 

+86-020-62661188 

bd@topideal.com

卓志集团成立于 1997 年，植根粤港澳大湾区，服务网络覆盖全球，是一家以服务贸易为本质、以数据驱动为核心的数智化跨

境供应链服务商。卓志以数实融合为发展路径，构建了创新的现代供应链服务模式，积极推动货物贸易、服务贸易与数字贸

易的深度融合。卓志打造的“海外品牌入华直通车”和“中国优品出海一站通”全球供应链服务体系，致力为国际品牌及生

产型企业提供可持续的供应链价值，帮助客户优化全球供应链的数字化运营能力。

Founded in 1997, Top Ideal is based in the Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area and boasts a worldwide service 
network. Centered on trade services and data-driven operations, it serves as a digital and intelligent cross-border supply 
chain service provider.Following the development philosophy of digital-real economy integration, Top Ideal has developed 
an innovative modern supply chain service framework, advancing the profound convergence of goods trade, service trade 
and digital trade.

The company has established two flagship global supply chain service systems: Overseas Brand China Entry Express and 
All-in-One Platform for Premium Chinese Products Global Export. Dedicated to creating sustainable supply chain value for 
international brands and manufacturers, it empowers clients to elevate digital operation efficiency across global supply 
chains.

W4-A19
江西前海国信电子科技有限公司	
Jiangxi	Qianhai	Guoxin	Electronic	Technology	
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.guoxinkeji.com.cn/zh/ 

+86-791-88351926 

guoxin@guoxinkeji.com.cn

国信科技集团成立于 2017 年，在江西、广东及香港等地设多家子公司。集团专注为电子信息产业、工业流通与制造提供综合

供应链服务及电子元器件分销业务，以数字化、智能化技术推动新质生产力发展。目前已具备海关 AEO 高级认证、海关经核

准出口商等资质，获评“全国供应链创新与应用示范企业”称号，入选省级外贸产业链核心企业“白名单”。成立至今，集

团累计进出口业务总额超 320 亿美元，经营规模居全国同行业细分领域前列。

Guoxin Technology Group was established in 2017 and has set up multiple subsidiaries in Jiangxi, Guangdong, and Hong 
Kong. The group focuses on providing comprehensive supply chain services and electronic component distribution for the 
electronic information industry, industrial circulation, and manufacturing, promoting the development of new productivity 
through digital and intelligent technologies. It currently holds qualifi cations such as Advanced AEO Certifi cation from Customs 
and Approved Exporter status, has been recognized as a "National Supply Chain Innovation and Application Demonstration 
Enterprise," and has been included in the provincial-level "white list" of core foreign trade industry chain enterprises. Since its 
establishment, the group has achieved a total import and export volume of over 32 billion US dollars, with its business scale 
ranking among the top in its sector nationwide.
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W4-A20 京巴宝贸易公司	
Timbro Swiss SA.

Website: 

Telephone: 

Email: 

timbrotrading.com/home	

+55-11-4302-2100	

contato@timbrotrading.com

Timbro 是巴西领先的国际贸易与供应链平台之一，通过整合进出口、物流、采购及运营管理解决方案连接全球市场。

公司在美洲、欧洲、中东及亚洲设有办公室，同时业务延伸至非洲及其他战略市场，支持全球复杂的跨境贸易与供应链运营。

Timbro 的业务涵盖粮食与农业、矿业与金属、化工、汽车、电子产品、能源、物流及基础设施等领域，致力于将复杂的国际

业务转化为高效且简化的供应链解决方案。

Timbro is a Brazilian international trade and supply chain company focused on import, export, logistics, sourcing, and 
operational management solutions.

With offices across the Americas, Europe, the Middle East, and Asia, and operations extending to Africa and other strategic 
markets, Timbro connects global suppliers, industries, and customers through complex cross-border trade operations.

The company operates in sectors including grains, agriculture, mining, chemicals, vehicles, electronics, energy, logistics, and 
infrastructure.

W4-A21 敦豪集团	
DHL Group

Website:  

Email: 

www.dhl.com		

publicaffairsbeijing@dhl.com

敦豪集团是全球领先的物流公司，致力联通人与市场，赋能全球贸易。集团以可持续运营、企业社会责任和环保活动为世界

做出贡献，目标于 2050 年实现物流净零排放。集团旗下拥有两大核心品牌：DHL 提供包裹、快递、货运、供应链管理及电商

物流综合解决方案；德国邮政是欧洲最大的邮政商，并在德国信函市场占据领先地位。集团在全球 220 多个国家和地区拥有

员工约 58.4 万名，2025 年营收约 829 亿欧元。

DHL Group is the worlds' leading logistics company. The Group connects people and markets and is an enabler of global 
trade.  DHL Group contributes to the world through sustainable business practices, corporate citizenship, and environmental 
activities. By the year 2050, DHL Group aims to achieve net-zero emissions logistics. 

DHL Group is home to two strong brands: DHL offers a comprehensive range of parcel, express, freight transport, and supply 
chain management services as well as e-commerce logistics solutions. Deutsche Post is the largest postal service provider 
in Europe and the market leader in the German mail market. DHL Group employs approximately 584,000 people in over 220 
countries and territories worldwide. The Group generated revenues of approximately 82.9 billion Euros in 2025.

W4-A21 德国北威州国际商务署	
NRW.Global Business Germany

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nrwglobalbusiness.com/cn	

+49-010-6590 7066	

beijing@nrwglobalbusiness.cn

德国北威州国际商务署—投资与贸易机构是州政府直属的官方经济促进机构。自 1996 年在中国设立代表处以来，北威州国际

商务署就致力于促进中德两国的经济交流与合作，尤其是在双向国际投资和企业跨国落户方面提供专业可靠的一站式支持服

务，至今在北威州投资的中国企业已达 1200 多家。此外，国际商务署还努力为北威州在华企业做好落地对接和市场拓展工作。

目前进入中国的北威州企业达 1600 多家，占在华德企的近三分之一。

NRW.Global Business-trade and investment agency is the state-owned foreign trade promotion agency of the German 
State North Rhine-Westphalia. Since the establishment of the first representative office in China in 1996, NRW.Global 
Business has devoted itself to promoting economic exchange and cooperation between Germany and China, especially 
offering professional and reliable one-stop supporting services in two-way international investment and overseas business 
settlements. More than 1,200 Chinese companies have already settled down in NRW so far. NRW.Global Business also 
assists NRW enterprises with settlements and connection as well as market promoting. Currently, there are over 1,600 NRW 
companies active in China, accounting for nearly one-third of German companies with Chinese locations.
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W4-A21 德国恒云国际供应链	
Hermwin	Logistik	GmbH

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hermwin.com 

+49-2058-9261617 

yang.li@hermwin.de

专注中欧供应链整体解决方案，总部位于德国 Ratingen，成立于 2013 年，拥有 6 家子公司。在杜塞尔多夫、汉堡、莱比锡

等地设有 7 个自营海外仓及 1 个维修仓，总面积超 40000 平方米，为客户提供合规咨询、头程运输、德国财税服务、清关、

仓储、物流配送及售后维修等一站式供应链服务。

Headquartered in Ratingen, Germany, and established in 2013, the company specializes in integrated China-Europe supply 
chain solutions. With six subsidiaries, seven self-operated overseas warehouses, and one repair center in Duesseldorf, 
Hamburg, Leipzig, other locations, it offers over 40,000 square meters of logistics space. Its one-stop services cover 
compliance consulting, fi rst-leg transportation, German tax and fi nancial services, customs clearance, warehousing, logistics 
distribution, after-sales repair.

W4-A22
宸玖新技术实业（内蒙古）有限公司	
Chenjiu	New	Technology	Industrial	(Inner	
Mongolia)	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18147805468 

1325378000@qq.com

宸玖新技术实业（内蒙古）有限公司成立于，是一家专注服务机器人研发、集成与应用的科技企业。公司聚焦商用与公共服

务场景，核心产品涵盖迎宾接待、智能配送、清洁巡检等服务机器人，广泛适配政务大厅、酒店餐饮、商场园区、医疗康养

等领域。融合人工智能、自主导航、智能交互等核心技术，坚持 “技术创新、场景落地、服务为本” 的理念，为客户提供软

硬件一体化智能解决方案。

Chenjiu New Technology Industrial (Inner Mongolia) Co., Ltd., established in year, is a technology enterprise focusing 
on the research and development, and application of service robots. The company focuses on commercial and public 
service scenarios, and its core products cover service robots for greeting and reception, intelligent delivery, cleaning and 
inspection,which are widely adapted to fields such as government service halls, hotels and catering, shopping malls and 
parks, medical and elderly care. Integrating core technologies such as artificial intelligence, navigation, and intelligent 
interaction, the company adheres to the philosophy of "technological innovation, scenario implementation, service-oriented," 
providing customers with integrated hardware and software intelligent solutions.

W4-A23
碳排放权登记结算 (武汉 ) 有限责任公司	
China	Carbon	Emissions	Registration	and	
Clearing	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

https://www.chinacrc.net.cn/ 

+86-15717159525 

service@chinacrc.net.cn

中碳登是生态环境部授权、湖北省负责，联合北京、上海等八省市共同建设运营的全国碳市场注册登记结算机构，为全国各

级生态环境部门和各类交易主体提供碳排放权注册登记、配额分配、清缴履约、交易清结算等服务。中碳登是我国生态文明

建设的国家级重要基础设施，助力落实“双碳”国家战略的核心要素市场、我国积极应对气候变化的重要展示窗口。

China Carbon Emissions Registration and Clearing Co., Ltd. is (hereinafter referred to as "CRC") authorized by MEE, led by 
Hubei Province and jointly established by eight provinces and municipalities. It provides services such as carbon allowances 
registration, carbon allowances allocation, clearing and compliance and transaction clearing for the ecological and 
environmental departments at all levels and all kinds of trading entities across the country. It is a national infrastructure 
platform for ecological civilization construction, a core element market to achieve the dual-carbon goals, and an exhibition 
window for China's active response to climate change.
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W4-A24
国家移民管理局移民事务服务中心	
The Immigration Service Center of the 
National Immigration Administration 

Telephone: 

Email: 

+86-10-66265170	

immisupport_isc@nia.gov.cn

国家移民管理局移民事务服务中心主要承担来华移民定居人员、长期居留外国人等的社会融入、移民辅导、政策咨询和应急

响应等事务性服务工作。移民事务服务中心主要为来华在华外国人提供居留旅行、法律援助、国情文化辅导等服务，组织推

动在华常住外国人顺利融入中国经济社会文化生活；建设运行面向全球、覆盖全国的全时人工多语种政务服务平台，统一提

供政策咨询、应急响应、投诉举报、意见收集等服务。

The Immigration Service Center of the National Immigration Administration primarily provides services for immigrants settling 
in China and long-term foreign residents, including social integration support, immigration guidance, policy consultation, and 
emergency response. Its main services for foreigners in China include residence and travel assistance, legal aid, and guidance 
on China's national conditions and culture, while also facilitating the smooth integration of long-term foreign residents into 
China's economic, social, and cultural life. In addition, the center develops and operates a nationwide, round-the-clock, 
multilingual government service platform with global reach, providing unified access to policy consultation, emergency 
response, complaints and reports, feedback collection, and more.

W4-A25
天津大学建筑设计规划研究总院有限公司	
Tianjin University Research Institute of 
Architectural Design and Urban Planning
 Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-18722481119	

707974024@qq.com

天津大学建筑设计规划研究总院有限公司始建于 1952 年，隶属于天津大学，是国家重点高校中最早成立的甲级设计研究院之

一。现拥有建筑设计、城乡规划、文物保护工程、风景园林设计、工程咨询建筑专业资信、环境工程、旅游规划、市政、工程勘察、

电力、电力（新能源发电）、特种设备、零碳园区评价机构、绿色建筑预评价机构、建设工程质量检测、工程测量与房产测绘、

施工图设计文件审查等十七项国家级设计资质。

Tianjin University Research Institute of Architectural Design and Urban Planning Co., LTD (hereinafter referred to as AATU) 
founded in 1952 and affiliated with Tianjin University. As Grade A design institute among state universities directly under the 
ministry of education of China, it currently holds 17 national-level design qualifications and permits, including: architectural 
design, urban and rural planning, survey and design of heritage conservation engineering, landscape architecture design, 
engineering consulting, environmental engineering (water pollution control engineering), tourism planning, municipal 
engineering, engineering survey, electric power (power transmission and transformation), new energy power generation, 
special equipment,zero-carbon park evaluation agency, green building pre-certification agency construction engineering 
quality inspection, engineering surveying and real estate mapping, construction drawing design document review, etc.

W4-A25
国信国际工程咨询集团股份有限公司	
GUOXIN INTERNATIONAL ENGINEERING 
CONSULTING GROUP CO., LTD.

Telephone: 

Email: 

+86-15302168187	

308635734@qq.com

国信集团业务贯穿工程建设全生命周期，业务范围包含项目前期策划、决策咨询、设计咨询、招标代理、造价咨询、工程监

理及项目管理。

依托上述核心业务，集团开拓了智库咨询、投融资咨询、国际咨询、信息化咨询、产业投资咨询等特色专业服务，充分彰显

集团多领域综合竞争实力与纵深服务能力。

Guoxin Group runs its business across the full life cycle of engineering construction, covering pre-project planning, 
decision-making consultation, design consultation, bidding agency, cost consultation, construction supervision and 
project management.Based on the foregoing core services, the Group has developed distinctive and specialized offerings 
including think tank consultation, investment and financing consultation, international consultation, information technology 
consultation and industrial investment consultation, which fully demonstrates its comprehensive competitiveness and in-
depth service capabilities across diverse sectors.
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W4-A25
陆凯（天津）工业技术有限公司	
LANDSKY	(TIANJIN)	INDUSTRIAL	TECHNOLOGY	
CO.,	LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.lk-t.com.cn 

+86-022-27301786 

tjlandsky@lk-t.com.cn

陆凯科技创建于 1997 年，专注高效筛分技术、筛分装备与磨碎装备的研发制造与服务，是国家高新技术企业、国家专精特新

重点“小巨人”企业、国家制造业单项冠军企业。公司建有大型成套筛分装备数字化制造基地，交付能力与产品可靠性行业领先。

与宝武资源、鞍钢矿业、中国五矿、中国有色、首钢矿业、山东黄金、国家能源、开滦集团、云锡集团、澳洲罗伊山铁矿，

淡水河谷、俄罗斯阿帕季特磷矿等国内外知名资源企业建立深度合作。

Founded in 1997, Landsky focuses on the R&D, manufacturing, and service of high-effi  ciency screening technology, screening 
machinery, and crushing & grinding equipment. The company holds three national titles in China: National High-Tech 
Enterprise, National Key "Little Giant" Enterprise, and National Manufacturing Single Champion Enterprise. Landsky operates 
a large-scale digital manufacturing base for complete screening systems. This ensures industry-leading delivery capability 
and product reliability. The company has deep cooperation with major global mining leaders, including: Domestic: Baowu 
Resources, Ansteel Mining, China Minmetals, CNMC, Shougang Mining, Shandong Gold, China Energy, Kailuan Group, and 
YTCL; International: Roy Hill, JSC Apatit, Vale, and Metalloinvest.

W4-A25
天津海天保税物流有限公司	
TIANJIN	HAITIAN	BONDED	LOGISTICS	
CO.,	LTD.

Telephone: 

Email: 

+86-022-25703369 

info@tjhtbl.com

天津海天保税物流有限公司于 2007 年 9 月成立，注册资本 2.1 亿元人民币，由天津港股份有限公司和招商局港口共同出资组建。

其中，天津港股份有限公司出资比例 51%，招商局港口出资比例 49%。公司主要业务为保税港区仓储设施的建设、租赁及园

区公共服务，平行进口汽车保税仓储等。

TIANJIN HAITIAN BONDED LOGISTICS CO., LTD. was founded in September 2007,Tianjin Haitian Bonded Logistics Co., Ltd. has 
a registered capital of RMB 210million. It is a joint venture jointly invested by Tianjin Port Co., Ltd. and China Merchants Port. 
Tianjin Port Co., Ltd. holds a 51% equity share, and China Merchants Port holds 49% equity. The company's main businesses 
cover the construction and leasing of warehousing facilities in the bonded portarea, park public services, as well as bonded 
warehousing services for parallel imported vehicles.

W4-A25
天津市外埠津商联合会	
TIAN	FEDERATION	OF	NON-LOCAL	TIANJIN	
BUSINESSMEN

Telephone: 

Email: 

+86-13920288887 

waibujinshang@163.com

天津市外埠津商联合会成立于 2014 年 6 月，总部设于天津，位于天津市南开区复康路 87 号新疆商会大厦，办公场所面积

600 平方米，是由异地天津商会组织成员自愿结成的经济类联合性、非营利性社会组织。该联合会是凝聚津商力量、共闯市

场的核心纽带，也是连接天津与国内外经贸合作的重要桥梁。

The Tianjin Foreign Businessmen Association was established in June 2014, with its headquarters located at No.87 Fukang 
Road, Nankai District, Tianjin, within the Xinjiang Chamber of Commerce Building, covering an office area of 600 square 
meters. It is a voluntary economic association and non-profi t social organization formed by members of Tianjin chambers 
of commerce from other regions. The association serves as the core link for uniting Tianjin business communities and jointly 
exploring market opportunities, as well as an important bridge connecting Tianjin with domestic and international economic 
and trade cooperation.
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W4-A25
天津子牙经济技术开发区	
Tianjin Ziya Economic and Technological 
Development Zone

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.tjjh.gov.cn/zyjkq/	

+86-022-68856050	

ziyayuanqu@tjjh.gov.cn

天津子牙经济技术开发区始建于 2003 年，2012 年经国务院批准晋升为全国首家以循环经济为主导产业的国家级经开区，是

中国—上海合作组织绿色产业发展合作区的承载地。园区坐落于天津市静海区西南部，地处“雄滨走廊”重要节点，融入京

津冀一小时经济圈。历经多年发展，园区先后荣膺国家“城市矿产”示范基地、国家大宗固体废弃物综合利用示范基地、国

家新型工业化产业示范基地等多项国家级称号。

Tianjin Ziya Economic and Technological Development Zone was established in 2003. In 2012, it was approved by the State 
Council to become China's first national-level economic development zone with a circular economy as its leading industry, 
serving as the host site for the China-Shanghai Cooperation Organization Green Industry Development Cooperation Zone. 
Located in the southwestern part of Jinghai District, Tianjin, the park sits at a key node along the "Xiongbin Corridor" and is 
integrated into the Beijing-Tianjin-Hebei one-hour economic circle. After years of development, the park has successively 
earned several national titles, including National Demonstration Base for Urban Mining, National Demonstration Base for 
Comprehensive Utilization of Major Solid Wastes, and National Demonstration Base for New Industrialization.

W4-A25
天津立诺能源科技集团有限公司	
Tianjin linuo energy science and technology 
group co., ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

linuonengyuan.com	

+86-15822458772	

tianjinlinuo@163.com

天津立诺能源科技集团有限公司从传统电力工程起步，逐步转型为新能源领域综合服务商，依托资质优势和光伏 EPC 项目经验，

通过技术创新和多元化业务布局持续拓展市场。集团业务领域包括：电力施工、新能源领域分布式光伏、风力发电、储能项

目施工、新能源项目投资建设、光伏、储能产品销售与服务、变电站、光伏电站运维等业务，是综合性清洁能源解决方案提

供商。

Tianjin Linuo Energy Technology Group Co., Ltd. started with traditional power engineering and has gradually transformed 
into a comprehensive service provider in the new energy sector. Leveraging its qualification advantages and experience in 
photovoltaic EPC projects, the company continues to expand its market through technological innovation and diversified 
business layout.

The Group's business areas include power construction; distributed photovoltaic, wind power, and energy storage project 
construction in the new energy sector; investment and construction of new energy projects; sales and services of photovoltaic 
and energy storage products; and operation and maintenance of substations and photovoltaic power stations. It is a 
comprehensive provider of clean energy solutions.

W4-A26 摩洛哥非洲银行	
BANK OF AFRICA

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.bankofafrica.ma/en	

+86-21-60589578	

jwang@bankofafrica.ma

非洲银行是最大的泛非金融集团之一，旗下有多个品牌和子公司，是一家跨国多产业银行集团。作为摩洛哥银行中最国际化

的银行，在非洲 20 余个国家设点，是非洲经济和金融发展的关键企业。非洲银行凭借其金融和社会责任方面的专业经验，同

时也是环保和可持续发展的示范企业。摩洛哥非洲银行上海分行是有志于投资非洲市场的上市公司或者私人企业经营者的首

选联络机构。是目前在中国市场上唯一的泛非银行集团分行。

BANK OF AFRICA, a leading pan-African financial group with an extensive portfolio of brands and subsidiaries, is a diversified 
banking group with a variety of business lines. As Morocco's most internationally-oriented banking group, has established 
itself as one of Africa's key economic and financial institutions, leveraging a comprehensive network and operations in 
over 20 African countries.BANK OF AFRICA, a leading pan-African financial group with an extensive portfolio of brands 
and subsidiaries, is a diversified banking group with a variety of business lines.Bank of Africa Shanghai branch is a natural 
interlocutor for Chinese public  or private economic operators wishing to invest in the African market. It is the only Branch of a 
Pan-African group in China.
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W4-A27 北京咫间供应链管理有限公司	
Comexport

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.comexport.com.br 

+55-11-21621888 

Xiang.deng@comexport.com.cn

Comexport 公司（www.comexport.com.br）， 是具有 51 年历史巴西最大贸易公司。 办公总部位于巴西圣保罗市，并在国内

6 个主要港口所在州设有子公司，现有员工 800 余人。 可为汽车、飞机、机械、钢铁、电子、纺织等各类产品开拓巴西市场

提供包括税务和成本筹划、融资、清关、物流、保税和普通仓储、组装和检测等服务在内的完整进口服务供应链解决。

Comexport Company (www.comexport.com.br), is the largest trading company in Brazil with a history of 51 years. 
Headquartered in Sao Paulo, Brazil, the company has subsidiaries in the states hosting its six major ports and employs more 
than 800 people. It can provide a complete import service supply chain solution including tax and cost planning, fi nancing, 
customs clearance, logistics, bonded and general warehousing, assembly and testing services to develop the Brazilian market 
for various products such as automobiles, aircraft, machinery, steel, electronics, textiles, etc.

W4-A28 巴西祎思集团	
IEST	GROUP	HOLDING	LTDA

Website: 

Telephone: 

Email: 

iestgroup.com/ 

+86-18600192810 

br@iestgroup.com

祎思集团（IEST）2012 年创立于巴西圣保罗，提供企业落地巴西一站式服务。已在中巴十个重点城市有分支机构，汇聚 270

余名法律、会计、财税、人资等专业领域人才，拥有中葡英多语言跨文化团队。依托多年本地深耕积淀与丰富跨境实操经验，

集团与巴西政府、商协会及主流电商平台建立深度合作，为全球 500 余家企业提供综合解决方案。凭借成熟服务体系与运营

能力，高效助力企业海外布局，畅通中巴经贸往来，建立两国商业桥梁。

IEST was founded in Sao Paulo, Brazil in 2012, providing one-stop enterprise localization services for businesses entering 
Brazil. IEST has established branches in ten cities across China and Brazil, and assembled a team of over 270 professionals 
specializing in legal, accounting, fi nance, taxation and human resources, featuring cross-cultural  multilingual profi ciency 
in Chinese, Portuguese and English. Drawing on years of in-depth local cultivation and extensive cross-border practical 
experience, IEST maintains in-depth cooperation with Brazilian government authorities, commercial associations and 
mainstream e-commerce platforms. IEST off ers customized comprehensive solutions for more than 500 enterprises around 
the world. Supported by a mature service system and large-scale operational capabilities, IEST assists enterprises in global 
overseas expansion, promotes smoother China-Brazil economic and trade exchanges, and builds a solid commercial bridge 
between the two nations.

W4-A29 昭和電気株式会社	
SHOWA	DENKI	CO.,LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.showa-ele.co.jp 

+81-06-6458-8821 

song.zhe@showa-ele.co.jp

昭和电气，承载 72 年信赖，以连接中日商业为使命不断进化。秉承“Communication & Joint”的核心理念，我们链接客户

与供应商，驱动价值共创。依托遍布日本的据点与中国及东南亚核心网络，构建覆盖 1000 余家客户与 700 余家供应商的强大

体系。横跨家电、工控业、交通与材料领域，我们持续实现品质、供给与成本最优解。引领增长的关键—— 源于昭和电气的

连接力，赋能未来无限可能，共创全球价值新格局。

Showa Denki, built on 72 years of trusted excellence, continues to evolve as a vital bridge connecting businesses between 
Japan and China. Guided by our core philosophy, "Communication & Joint"we link customers and suppliers to unlock new 
value and drive co-creation.

With an extensive nationwide network across Japan and a strong presence spanning China and Southeast Asia, we have 
established a powerful ecosystem of over 1,000 customers and more than 700 suppliers worldwide. Across home appliances, 
industrial equipment, transportation, and materials, we consistently deliver optimal solutions that maximize quality, supply, 
and cost effi  ciency.

The driving force behind accelerated growth-Showa Denki's power to connect-empowering limitless possibilities and shaping 
a new global value frontier.
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W4-A30
北京大兴国际机场综合保税区投资运营有限公司	
Beijing Daxing International Airport Free Trade 
Zone Investment and Operation Co.,Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-010-81699635	

yliu5253@163.com

北京大兴国际机场综合保税区投资运营有限公司成立于 2019 年 8 月，由北京新航城控股集团有限公司、河北临空集团有限公

司和首都机场临空发展集团有限公司共同出资组建。在“管委会 + 公司”开发运营模式下，综保公司作为大兴机场综保区的

国有平台公司，主要承担区域开发、产业促进、园区运营、投资融资和资源整合等职能，为大兴机场综保区高质量发展提供

可靠保障。

Founded in August 2019, Beijing Daxing International Airport Free Trade Zone Investment and Operation Co., Ltd. was jointly 
established by Beijing New Aerotropolis Holdings Co., Ltd., Hebei Linkong Group Co., Ltd. and Capital Airport Development 
Group Co., Ltd. Under the "Administrative Committee + Company" development and operation model, as a state-owned 
platform and market entity of the Daxing Airport Comprehensive Bonded Zone, the company undertakes core functions 
including regional development, industrial promotion, park operation, investment and financing, and resource integration, 
providing reliable guarantee for the high-quality development of the zone.

W4-A31 国机白俄罗斯有限责任公司	
SINOMACHBEL Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

sinomachbel.by	

+86-10-82688353	

lichenxi@camce.com.cn

中白工业园占地面积约 117 平方公里，是目前中国参与投资开发的规划面积最大、开发建设规模最大、合作层次最高的海外

经贸合作区，由中国和白俄罗斯两国元首亲自倡导，两国政府大力支持推动，国机集团和招商局集团两大央企主导开发运营。

园区一期 8.5 平方公里基础设施建设全面完成，土地达到了“七通一平”建设标准，厂房、办公楼等工商业设施一应俱全。

国机火炬园是在中白工业园内设立的中国企业与欧亚地区科技创新合作平台。

The China-Belarus Industrial Park covers an area of approximately 117 square kilometers.It is currently the largest overseas 
economic and tread cooperation zone participated in and developed by China in terms of planned area and construction 
scale, and represents the highest level of bilateral cooperation among China's overseas industrial parks. The Park was 
personally initiated by the heads of China and Belarus, strongly supported and promoted by the governments of both 
countries, and is jointly developed and operated by two major Chinese central state-owned enterprises -- SINOMACH and 
China Merchants Group. The SINOMACH Torch Park, jointly in and developed by SINOMACH and its subsidiary CAMCE, is a 
specialized innovation platform within the China-Belarus Industrial Park dedicated to promoting scientific and technological 
cooperation between China and Belarus.

W4-A32 达飞集团	
CMA CGM GROUP

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cma-cgm.com	

+86-21-60981788	

china.communication@cma-cgm.com

达飞是由鲁道夫·萨德领导的世界领先航运物流集团。运力排名全球第三，旗下拥有 700 余艘船舶，服务覆盖全球五大洲 420

多个港口。

凭借子公司 CEVA Logistics，达飞跻身于全球五大顶尖物流解决方案领军者之列。达飞致力于引领航运业能源转型，率先使用

替代燃料，并设定了“2050 年净零碳排放”的集团目标。

Led by Rodolphe Saade, the CMA CGM Group is a global leader in sea, land, air, and logistics solutions. As the third-largest 
global container shipping company in terms of capacity, CMA CGM serves over 420 ports across five continents, supported by 
a fleet of more than 700 vessels.

Through its subsidiary, CEVA Logistics, the Group is one of the top five global logistics players. Committed to the energy 
transition in maritime transport and a pioneer in the use of alternative fuels, the CMA CGM Group aims to achieve Net Zero 
Carbon by 2050.
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W4-A33 新加坡华侨银行	
Oversea-Chinese	Banking	Corporation	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ocbc.com.cn 

+86-4008940089 

Customervoice@ocbc.com

华侨银行是新加坡历史最悠久的本土银行。我们是东南亚领先的金融服务集团，也是世界上最高度评级的银行之一，拥有穆迪
评级 Aa1，标普评级和惠誉国际评级 AA-。我们的网络遍布大中华和东盟地区，同时在纽约、伦敦和悉尼等主要经济体也有业务。
华侨银行中国总部设在上海，业务网络已覆盖珠三角、京津冀、长江经济带等核心经济区域。

华侨银行“集团一体”，凭借在当地市场的深厚知识，协助企业跨越国境、实现宏大的业务目标。

OCBC is the longest established Singapore bank, formed in 1932 from the merger of three local banks, the oldest of which 
was founded in 1912. Since our incorporation, we have been enabling people and communities to realize their aspirations. 

As a leading fi nancial services group in Southeast Asia by assets, we hold one of the world's highest credit ratings: Aa1 by 
Moody's and AA-by both Fitch and S&P.

With a deep history in Asia, we off er the most comprehensive coverage across ASEAN and Greater China, complemented by 
a presence in the leading economies of New York, London and Sydney. 

The headquarter of OCBC China is located in Shanghai, with the business network covering key economic regions inducing 
the Pearl River Delta, the Beijing-Tianjin-Hebei region, and the Yangtze River Economic Belt. 

As One Group, we support your ambitions across borders with our deep local knowledge-be it growing your personal 
wealth or capturing business opportunities- from now and beyond. 

W4-A33 大华银行（中国）有限公司	
UNITED	OVERSEAS	BANK(CHINA)LIMITED

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.UOBChina.cn 

+86-21-15921869408 

jiao.di@uobgroup.com

大华银行（中国）有限公司（大华银行中国）是亚洲银行业翘楚 —大华银行有限公司（大华银行）的在华全资子公司，拥有

中国本地法人银行资格。大华银行中国于 2007 年 12 月 18 日注册成立，总部设在上海。

United Overseas Bank (China) Limited (UOB China) is a wholly-owned subsidiary of United Overseas Bank Limited (UOB), a 
leading bank in Asia. UOB China is headquartered in Shanghai and was incorporated in the People's Republic of China on 18 
December 2007. 

W4-A33 星展银行（中国）有限公司	
DBS	Bank	(China)	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.dbs.com.cn 

+86-21-4008218881 

Businesscarecn@dbs.com

星展银行（中国）有限公司（星展中国）是亚洲领先的金融机构星展银行的子公司。星展银行前身为新加坡发展银行，于

1993 在北京设立驻华办事处，并于 2007 年 5 月成为在中国本土注册外资法人银行，是新加坡银行中的第一家，也是外资银

行中首批之一。星展中国目前共有 12 家分行和 21 家支行，员工人数有 1900 余人。星展中国的业务重点为企业银行以及财富

管理。

DBS Bank opened its fi rst representative offi  ce in Beijing in 1993 and was among the fi rst group of foreign banks and the fi rst 
Singaporean bank to incorporate in China in May 2007.

DBS China currently operates out of 12 branches and 21 sub-branches and has more than doubled its staff  strength to over 
1,900.DBS China's  business focuses are institutional banking, global transaction services, treasury and markets, SME banking 
as well as consumer banking targeting the affl  uent segments.



展会会刊｜ EXPO DIRECTORY 263

W4-A33 胜科城镇发展公司	
Sembcorp Development Ltd

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sembcorp.com	

+65-92262441	

glen.siah@sembcorp.com

胜科城镇发展是一家资深的城镇总体开发商，在把未开发的土地转变为可持续综合性城镇发展方面拥有超过三十年的经验，

其开发项目包括工业园区以及产业、商业和住宅项目。胜科城镇发展的二十四个私营和政府支持项目分布于越南、中国和印尼，

占地近一万四千八百公顷。这些项目吸引了近五百八十亿美元的投资，超过一千家跨国公司和当地优秀企业进驻，创造了超

过四十一点四万个就业机会，为经济增长提供动力。

Sembcorp Development is an established sustainable master developer with more than 30 years of experience in 
transforming raw land into urban developments, comprising industrial parks as well as business, commercial and residential 
spaces. It has a portfolio of 24 private sector-led and government-supported projects in Vietnam, China, and Indonesia 
spanning close to 14,800 hectares in these markets. Our projects have generated over 414,000 employment opportunities and 
attracted close to US$58 billion of investment capital, delivering the economic engine for growth.

Sembcorp Development is the wholly-owned urban business of Sembcorp Industries (Sembcorp), a leading energy and 
urban solutions provider, led by its purpose to drive energy transition. 

Headquartered in Singapore, Sembcorp delivers sustainable solutions to support energy transition and urban development 
by leveraging its sector expertise and global track record.

W4-A33 新加坡工商联合总会	
Singapore Business Federation

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sbf.org.sg	

+65-6827 6828	

prisoong@gmail.com

新加坡工商联合总会（SBF）作为新加坡顶尖的商会，拥有超过 3 万 4 千家跨行业的企业会员。致力于推动新加坡的全球竞

争力及可持续经济发展，新加坡工商联合总会通过政策倡导、合作平台及能力发展项目，凝聚商界力量迎接未来，拓展企业

转型机会。 

Singapore Business Federation (SBF) is the apex business chamber with over 34,000 members across diverse industries. 
With a vision to advance Singapore towards a globally competitive and sustainable economy, SBF mobilises the business 
community to be future-ready and magnify transformation opportunities through policy advocacy, partnership platforms and 
capability programmes. 

W4-A33 新加坡鸿信国际	
GLOBAL SIG PTE. LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sigsg.com	

+65-65-6226 1337	

sig@sigsg.com

鸿信国际（SIG Global）成立于 2009 年，持有新加坡人力部人力资源顾问执照及会计与企业管制局（ACRA）牌照，财务团队

具备注册会计师与税务师资格。我们为新加坡及国际企业提供公司注册、税务筹划、会计服务、并购、上市、市场调研及跨

境投资等一站式解决方案。凭借近二十年服务经验，致力于搭建中新及东南亚双向投资与合作平台，助力企业全球化发展。

SIG Global, established in 2009, holds Certificate of Employment Intermediaries by the Ministry of Manpower of Singapore 
and the license from the Accounting and Corporate Regulatory Authority (ACRA) in Singapore.Our finance team holds 
qualifications as certified public accountants and tax advisors. We offer one-stop solutions for Singaporean and international 
enterprises, including company incorporation, tax planning, accounting, mergers and acquisitions, IPO support, market 
research, and cross-border investment advisory. With nearly two decades of professional experience, we are committed to 
building a two-way investment and cooperation platform between China, Singapore, and Southeast Asia to support global 
business expansion.
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W4-A33 睿敏安商务服务有限公司	
RMA	CONTRACTS	PTE.	LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.rmaprc.com 

+86-27303577 

celia.yin@rmagroup.com.sg

RMA 集团创立于 1988 年，是一家总部位于新加坡的全球外包专业服务公司，业务遍及亚太地区 7 个国家，包含中国、印尼、

马来西亚、越南、泰国、印度。我们深受政府机构和顶级跨国公司信任，广泛扎根于亚洲市场。公司主要服务包括人力资源服务、

业务流程外包和业务转型外包服务。

Established in 1988, RMA Group (RMA) is a global outsourcing specialist based in Singapore for the past 38 years. Our business 
has across 7 countries in Asia-Pacifi c. We are trusted by government agencies and top MNCs, with a huge presence in Asia and 
an extensive customer base. Our suite of services includes Manpower, Business Process, and Transformation Outsourcing.

W4-B01 招商局集团	
China	Merchants	Group

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cmhk.com/main/ 

+86-18519197028 

yangji@sinotrans.com

招商局集团是中央直接管理的国有重要骨干企业，总部位于香港，是在香港成立运营最早的中资企业之一，是百年央企、综

合央企、驻港央企。招商局是一家业务多元的综合企业，目前主要业务集中于交通物流、综合金融、城市与园区综合开发和

战略性新兴产业四大板块。

China Merchants Group (CMG) is one of China's centrally administrated state-owned enterprises and a key section of the 
backbone of the national economy. Founded and headquartered in Hong Kong, it was one of the earliest Chinese-funded 
enterprises to operate there. CMG is a century-old comprehensive and Hong Kong-based central enterprise.

CMG is a comprehensive enterprise with diverse business operations, currently primary focus on four sectors: transportation 
and logistics, comprehensive fi nance, comprehensive development of cities and parks, and strategic emerging industries.

W4-B02 山东省港口集团有限公司	
Shandong	Port	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.sd-port.com 

+86-0532-82987888 

bgs@sd-port.com

山东省港口集团有限公司是省属国有重要骨干企业，成立于 2019 年 8 月 6 日，总部位于山东青岛。目前，形成了“以青岛港

为龙头，日照港、烟台港为两翼，渤海湾港为延展，各板块集团为支撑，众多内陆港为依托，全球网络布局为协同”的一体化、

国际化发展格局，共有 21 个主要港区、370 余个生产性泊位、370 余条集装箱航线。

Established on August 6, 2019, Shandong Port Group Co., Ltd. is a key provincial State-owned enterprise headquartered in 
Qingdao. At present, an integrated and internationalized development pattern has taken place, with "Qingdao Port as the 
vanguard, Rizhao Port and Yantai Port as the two fl anks, Bohaiwan Port as the extension, supported by 12 business segments 
and numerous inland ports, and the global network layout creating synergy". It has 21 major port areas, more than 370 
berths, and over 370 container shipping services. 
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W4-B03 利胜地中海航运（上海）有限公司	
MSC MEDITERRANEAN SHIPPING COMPANY

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.msccargo.cn	

+86-21-61043333	

nicole.ma@msc.com

MSC 地中海航运公司成立于 1970 年，自 1978 年以来将总部设于瑞士日内瓦，是一家由 Aponte 家族推动的私营组织。作为

全球集装箱运输领域的领先者，MSC 已从单船运营发展成为备受世界瞩目的航运和物流运输服务企业，现拥有 1000 艘船舶

以及 20 万多名员工。MSC 的业务范围广泛，覆盖五大洲的 155 个国家和地区，在 300 多条贸易路线上停靠多达 520 个港口。

MSC Mediterranean Shipping Company was founded in 1970 and has been headquartered in Geneva, Switzerland, since 1978. 
It is a privately owned organisation driven by the Aponte family. As a leader in global container shipping, MSC has evolved 
from a single‑vessel operation into a world‑renowned shipping and logistics service provider, now operating a fleet of 1,000 
vessels and employing over 200,000 people. MSC’s business scope is extensive, covering 155 countries and regions across 
five continents, with port calls at up to 520 ports on more than 300 trade routes.

W4-B04
中铁联合国际集装箱有限公司	
China United International Rail Containers 
Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.crintermodal.com	

+86-10-51864824	

sales@crintermodal.com

中铁联合国际集装箱有限公司成立于 2007 年 3 月，是经原铁道部、商务部批准设立的中国铁路首家中外合资企业。

中铁联集主要负责建设、经营国家《中长期铁路网规划》中的 18 个铁路集装箱中心站。铁路集装箱中心站是全国铁路货运场

站网络的重要组成部分，是铁路发展多式联运和现代物流服务的重要基地。目前，规划内已全面建成和运营的铁路集装箱中

心站共计 13 个，初步形成了纵横南北、跨越东西的集装箱铁路运输网络布局。

China United International Rail Containers Co., Ltd. established in March 2007 with the approval of the former Ministry of 
Railways and the Ministry of Commerce, is the first Sino-foreign joint venture of China railway. 

It is primarily responsible for the construction and operation of 18 rail container terminals planned in the National Medium- 
and Long-Term Railway Network Plan. The rail container terminals form a vital part of China national network of rail freight 
terminals and serve as critical bases for China railway developing multimodal transportation and modern logistics services. 
Currently, a total of 13 planned rail container terminals have been fully completed and put into operation, forming a 
preliminary railway container transport network that links the east with the west and connects the south and the north of 
China.

W4-B05 马士基（中国）有限公司	
Maersk China Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.maersk.com	

+86-10-65351388	

lijun.zhai@maersk.com

A.P. 穆勒 - 马士基是一家综合的集装箱航运物流企业，致力于连接和简化客户的供应链，以帮助我们的客户发展壮大。我们拥

有一支由约 10 万名人才组成的敬业团队，在 130 多个国家和地区开展业务。马士基集团致力于实现全球供应链的数字化，为

客户提供专业化服务，加速航运物流业脱碳进程，从而重塑整个行业并提升人们的生活品质。2024 年公司创造了 555 亿美金

的收入。

A.P. Moller - Maersk is an integrated container logistics company, connecting and simplifying trade to help our customers 
grow and thrive. With a dedicated team of 100,000 talented people, operating in more than 130 countries, we are going all the 
way to digitise, democratise and decarbonise the world's supply chains and in doing so reinvent the logistics industry and 
improve life for all. The company generated 55.5 billion US dollars in revenue in 2024.
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W4-B06 联邦快递（中国）有限公司	
Federal	Express	(China)	Company	Limited

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.fedex.com/zh-cn/home.html 

+86-010-86436287 

weiwang2@fedex.com

FedEx Express 是全球最大的快递运输公司之一，为 220 多个国家和地区提供快速、可靠的快递服务。FedEx Express 运用覆盖

全球的空运和陆运网络，确保分秒必争的货件可在确定的时间和日期送达。

FedEx Express is one of the world's largest express transportation companies, providing fast and reliable delivery to more 
than 220 countries and territories. FedEx Express uses a global air-and-ground network to speed the delivery of time-sensitive 
shipments by a defi nite time and date. 

W4-B07 圆通速递有限公司	
YTO	Express

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.yto.net.cn 

+86-95554 

ivy.zhang@ytoglobal.com

圆通于 2000 年 5 月 28 日在上海创立。历经 24 年发展，圆通已成为涵盖速递、科技、航空、金融、商贸五大业务领域的综合

性国际供应链集成商。在沪港两地拥有两大上市平台，圆通速递（600233.SH）和圆通国际（06123.HK）。

YTO Express was established in Shanghai on May 28, 2000. After 24 years of development, YTO Group has grown into a 
comprehensive logistics service provider and international supply chain integrator including express logistics, technology, 
aviation, finance and trading. Currently, YTO Group owns two listed companies, "YTO Express"(Stock Code: 600233.SH) in 
Shanghai and "YTO International"(Stock Code:06123.HK) in Hongkong.

W4-B08
中外运 -日新国际货运有限公司	
Nissin-Sinotrans	International	Logistics
Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nissin-sino.cn/ 

+86-10-65388766 

nissin-sino@nissin-sino.cn

中外运 - 日新国际货运有限公司是由中国外运股份有限公司与日本株式会社日新于 2005 年 11 月设立的一家合资公司。并分

别在北京、天津、大连、青岛、广州、中山、佛山、武汉、内蒙古等地设有 9 处分支机构。注册资金 260 万美元。以本地化

经营、提供国际化、专业化、多样化服务为企业目标，面对趋于复杂化、高度化、扩大化的市场需求，向客户提供“端到端”

的全程供应链服务。

NISSIN-SINOTRANS INTERNATIONAL LOGISTICA CO.,LTD is a joint venture established in November 2005 by Sinotrans 
Limited and Nissin Corporation. It has set up 9 branches in Beijing, Tianjin, Dalian, Qingdao, Guangzhou, Zhongshan, Foshan, 
Wuhan and Inner Mongolia, with a registered capital of 2.6 million US dollars. With the goal of localized operation, providing 
international, professional and diversified services, facing the increasingly complicated, advanced and expanded market 
demand and provide customers with "end-to-end" supply chain service.
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W4-B09 河北省物流产业集团有限公司	
Hebei Logistics Industry Group Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hebwl.cn/	

+86-311-18330361878	

312508016@qq.com

河北省物流产业集团是 2004 年省政府批准成立的，集大宗贸易、现代物流、国际贸易、矿山、再生资源、新闻传媒、酒店餐

饮于一体的大型国企。作为省商贸物流领军企业，以现代物流与供应链集成服务为核心，改革创新和产融结合双轮驱动，布

局资源循环利用等新兴产业，融入“一带一路”、京津冀、大湾区、雄安新区等国家战略。推进专业化、产业化、平台化、

生态化发展，为建设物流强省、美丽河北贡献力量。

Hebei Logistics Industry Group, approved by the provincial government in 2004, is a large state-owned enterprise integrating 
bulk commodity trading, modern logistics, international trade, mining, renewable resources, news media, and hotel catering. 
As a leading enterprise in the provincial commercial logistics sector, it focuses on modern logistics and supply chain 
integrated services, driven by reform and innovation as well as industry-finance integration. The Group strategically expands 
into emerging industries such as resource recycling, and actively engages in national strategies including the Belt and 
Road Initiative, the Beijing-Tianjin-Hebei region, the Greater Bay Area, and the Xiong an New Area. It promotes specialized, 
industrialized, platform-based, and ecosystem-driven development, contributing to the goal of building Hebei into a strong 
logistics province and a beautiful Hebei.

W4-B10
深圳前海粤十信息技术有限公司	
Shenzhen Qianhai Yueshi Information 
Technology Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.xxllps.com	

+86-15766342293	

1921727483@qq.com

前海粤十以打造具有全球影响力的农产品冷链数智化平台为愿景，构建了以“粤十智慧冷链云平台”为基础的产业服务体系。

公司已形成“冷链数智化综合解决方案”与“冷链农产品销售”双向赋能、协同增长的双核心业务生态。此前，前海粤十已

获得中粮资本（香港）、新供销基金、广垦太证农业供给侧基金及多家省市政府引导基金和知名市场化机构的战略投资。

Yueshi Group is committed to building a globally influential digital and intelligent cold chain platform for agricultural 
products, the Group has developed an industry service ecosystem centered on the Yueshi Intelligent Cold Chain Cloud 
Platform. Yueshi Group has established a dual-engine business model in which its Cold Chain Digital and Intelligent Integrated 
Solutions business and Cold Chain Agricultural Products Sales business reinforce one another and drive synergistic growth.

To date, Yueshi Group has secured strategic investments from three leading agricultural industry funds, namely those 
affiliated with China Co-op Group, COFCO Capital (Hong Kong), and Guangdong Agribusiness Group, as well as from multiple 
provincial and municipal government-guided funds and well-known private investment institutions.

W4-B11 中豫航空集团有限公司	
China Henan Aviation Group Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-371-87519677	

qichaoliu@hnhtyxgs.com

中豫航空集团是河南省管重要骨干企业，由河南航投集团、河南省机场集团联合重组，业务覆盖航空投资、机场运营、航空货运、

航空客运、低空经济、航空服务、航空维修制造、航空基建等八大板块。集团打造的郑州—卢森堡“空中丝绸之路”成为“一

带一路”标杆项目；旗下郑州机场年货运量突破 100 万吨，国际货运量排名中国内地第五位；拥有全国通用航空龙头企业“中

国飞龙”，河南唯一本土货航“中原龙浩”等，推动航空全产业布局。

China Henan Aviation Group is a key state-owned enterprise in Henan, jointly restructured by Henan Civil Aviation 
Development & Investment Group and Henan Province Airport Group covering eight major sectors: aviation investment, 
airport operations, air cargo, passenger transport, low-altitude economy, aviation services, aviation manufacturing and 
maintenance, and aviation infrastructure. The Group pioneered the Zhengzhou-Luxembourg "Air Silk Road"a benchmark 
project of the Belt and Road Initiative. It operates Zhengzhou Airport, which handles over 1 million tons of cargo annually, 
ranking 5th in international freight volume among mainland Chinese airports. With industry leaders including China Flying-
Dragon, a national leader in general aviation, and China Central Longhao Airlines, , Henan's exclusive local cargo airline, the 
Group is driving a comprehensive full-industry-chain aviation layout.
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W4-B12
宁夏贺兰山东麓葡萄酒产区	
Ningxia	Helan	Mountain's	East	Foothill	Wine	
Region

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.nxputao.org.cn/ 

+86-0951-6366637 

nxptjscc@126.com

宁夏贺兰山东麓是业界公认的世界上最适合种植酿酒葡萄和生产高端葡萄酒的黄金地带之一，2003 年被确定为国家地理标志

产品保护区，2013 年被编入《世界葡萄酒地图》。目前酿酒葡萄基地开发面积 60.7 万亩，产区现有酒庄（企业）261 家，葡

萄酒年灌装量 1.4 亿瓶，品牌价值 340.19 亿元，入选“中国品牌十年典型案例”，先后有 60 多家酒庄的葡萄酒在品醇客等国

际大赛中获得多项大奖，葡萄酒远销 40 多个国家和地区。

Ningxia Helan Mountain's East Foothill is recognized in the industry as one of the prime areas for growing wine grapes and 
producing high-end wines in the world. In 2003, Ningxia Helan Mountain's East Foothill was identifi ed as one of the national 
protection zones of geographical indications (GIs). In 2013, Ningxia Helan Mountain's East Foothill Wine Region was included 
in the World Atlas of Wine. At present, the region covers an area of 607,000 mu of wine grape bases, scattered with 261 wine-
producing enterprises, outputting 140 million bottles of wine per year. The brand Helan Mountain's East Foothill Wine values 
34.019 billion yuan, and has been included as a case study of Chinese Brands in the Past Decade. Wines from over 60 wineries 
have won major awards repeatedly in international competitions as Decanter, CMB and Berliner Wein Trophy.The region sees 
its wines exported to more than 40 countries and regions around the globe.

W4-B12 银川综合保税区	
Yinchuan	Comprehensive	Bonded	Zone

Telephone: 

Email: 

+86-951-8882626 

yczhbsq@163.com

银川综合保税区规划面积 2.85 平方公里，是西北地区首个内陆临空型综合保税区，宁夏唯一的综合保税区。距离银川河东国

际机场及机场高铁站仅 1 公里，位于银川市、吴忠市“半小时经济圈”内。银川综合保税区制定并出台《银川综合保税区产

业扶持政策》，设立产业红包、创新红包、政策红包等，鼓励“链主”企业延链补链强链，鼓励企业创造发明，用真金白银

践行与企业共成长的诺言。优良的营商环境让企业安心投资、专心发展。

Yinchuan Comprehensive Bonded Zone spans a planned area of 2.85 square kilometers. As the first inland airport-
oriented comprehensive bonded zone in Northwest China and the only comprehensive bonded zone in Ningxia.Yinchuan 
Comprehensive Bonded Zone is just one kilometer from Yinchuan Hedong International Airport and its high-speed rail station. 
Situated within the "half-hour economic circle" of Yinchuan and Wuzhong cities.The Yinchuan Comprehensive Bonded 
Zone Industrial Support Policy has been formulated and introduced, off ering industry, innovation, and policy incentives to 
encourage "chain-leading" enterprises to extend, supplement, and strengthen industrial chains, as well as to foster invention 
and creation.The excellent business environment allows enterprises to invest with peace of mind and focus on development.

W4-B12
银川高新技术产业开发区阅海湾科创港建设服务中心
Yinchuan	High-tech	Industrial	Development	
Zone	Yuehai	Bay	Science	and	Technology	
Innovation	Port	Construction	Service	Center

Telephone: 

Email: 

+86-0951-6890585 

yhwswq@163.com

银川高新区阅海湾科创港依托银川高新区国家级园区优势，围绕数字经济、科技创新、现代金融、商贸服务、特色文旅“3+2”

主导产业发力，建设策源西北的科创集聚区、具有一定竞争力的算力调度交易、数据运营中心和区域性金融中心。

Relying on the advantages of the national-level parks in Yinchuan High-tech Zone, Yuehai Bay Science and Technology 
Innovation Port in Yinchuan High-tech Zone focuses on the "3+2" leading industries of digital economy, scientific and 
technological innovation, modern fi nance, trade and commerce services, and characteristic cultural tourism. It aims to build a 
science and technology innovation cluster in the northwest of China, a competitive computing power scheduling and trading 
center, a data operation center, and a regional fi nancial center.
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W4-B12 苏银产业园	
SUZHOU-YINCHUAN INDUSTRIAL PARK

Website: 

Telephone: 

Email: 

sycyy.yinchuan.gov.cn/	

+86-951-8886514	

SYCYYTC@163.com

苏银产业园是银川、苏州共建的省级高新区，享有地市级经济管理权限，执行“封闭运行、独立运作”模式。园区突出绿色

低碳特色，已获批国家级零碳园区、绿电园区及碳达峰试点，能源成本与环境承载力优势显著。产业上聚焦“两新一算”与

医疗健康，拥有 9 家国家高新技术企业、9 个省部级研发平台，具备从新材料、新能源储能到绿色算力的产业链承接与协同

创新能力，是西部地区链接高端产业与绿色动能的理想承载地。

Suzhou-Yinchuan Industrial Park is a provincial-level high-tech zone co-developed by Yinchuan and Suzhou, operating with 
prefecture-level economic authority under an independent, closed-loop management model. Designated as a national 
zero-carbon industrial park, a green power park, and a carbon peak pilot, it delivers competitive energy costs and strong 
environmental capacity. The park focuses on new materials, new energy, computing (the "Two New and One Computing" 
initiative), and healthcare, hosting 9 national high-tech enterprises and 9 provincial/ministerial R&D platforms that enable full-
chain integration and collaborative innovation spanning new materials, energy storage, and green computing -- making it an 
ideal western China hub for connecting high-end industries with green power.

W4-B12
银川经济技术开发区	
Yinchuan Economic and Technological 
Development Zone

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ycda.gov.cn/	

+86-951-0951-5062857	

zhaoshangjv@126.com

银川经济技术开发区是国务院批复设立的国家级开发区，是宁夏开放型经济核心载体、“一带一路”产能合作重要节点。园

区立足首府核心区位优势，已形成“3+2”现代化产业体系，以新材料、高端装备制造、大健康为三大主导产业，以数字经济、

现代物流为两大新兴业态，依托中沙吉赞产业园深化国际产能合作，基本形成大中小微企业协作配套、融通发展的产业生态

和集群化发展格局。

Yinchuan Economic and Technological Development Zone is a state-level development zone approved by the State Council. 
It serves as the core carrier of Ningxia's open economy and a key node for industrial capacity cooperation under the Belt and 
Road Initiative.

Leveraging the core geographical advantages of the regional capital, the zone has established a modern "3+2" industrial 
system, with new materials, high-end equipment manufacturing and big health as three leading industries, and digital 
economy and modern logistics as two emerging business formats. It deepens international industrial capacity cooperation 
relying on the China-Saudi Arabia Jizan Industrial Park, and has basically built an industrial ecosystem featuring collaborative 
supporting and integrated development among large, medium and micro enterprises, forming an industrial cluster 
development pattern.

W4-B12 中国—阿拉伯国家博览会秘书处	
Secretariat of China-Arab States Expo

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.cas-expo.org.cn	

+86-951-5960753	

zablhmsc@163.com

中国—阿拉伯国家博览会（以下简称中阿博览会）是经中国国务院批准，由中国商务部、中国贸促会、宁夏回族自治区人民

政府共同主办的国家级、国际性综合博览会，旨在推动中国与包括阿拉伯国家在内的“一带一路”共建国家和地区的经贸合作。

中阿博览会秘书处是中阿博览会的常设工作机构，设在宁夏回族自治区商务厅，负责中阿博览会组织筹备、品牌营销以及开

展中阿经贸合作领域有关情况研究等工作。

The China-Arab States Expo (hereinafter referred to as the CAS Expo) is a national-level, international comprehensive expo 
approved by the State Council of China and jointly hosted by the Ministry of Commerce of China, the China Council for 
the Promotion of International Trade (CCPIT), and the People's Government of Ningxia Hui Autonomous Region. It aims 
to promote economic and trade cooperation between China and countries and regions participating in the Belt and Road 
Initiative, including Arab states.

The China-Arab States Expo Secretariat is the permanent working body of the CAS Expo. It is based in the Department of 
Commerce of Ningxia Hui Autonomous Region and is responsible for the organization and preparation of the Expo, brand 
marketing, as well as conducting research on matters related to economic and trade cooperation between China and Arab 
states.
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W4-B12
宁夏贺兰工业园区管理委员会	
Ningxia	Helan	Industrial	Park	Management	
Committee

Telephone: 

Email: 

+86-0951-8862308 

jjfzb123@126.com

宁夏贺兰工业园区主导产业涵盖 新食品 、 新材料 、高端装备制造 、 生物医药 ，已入选国家级绿色工业园区。管委会负责园区

总体规划编制、基础设施建设管理、招商引资及企业服务等工作的统筹实施 。具体职责包括贯彻执行中央及区、市关于园区

建设的方针政策，协调政府相关部门做好入园企业登记备案，协助办理土地、规划、工商注册等手续 。

Ningxia Helan Industrial Park, whose leading industries cover New Food, New Materials, High-end Equipment Manufacturing 
and Biomedicine, has been offi  cially designated as a National-level Green Industrial Park.

The Administrative Committee of the Park is responsible for the overall planning and implementation of work including the 
formulation of the park's master plan, construction and management of infrastructure, investment promotion, and enterprise 
services.

Its specifi c duties include implementing the guidelines and policies on park construction issued by the central, autonomous 
regional and municipal governments; coordinating with relevant government authorities to complete the registration and 
fi ling procedures for enterprises entering the park; and assisting in handling formalities related to land use, planning approval, 
and industrial and commercial registration.

W4-B13 甘肃省国际物流集团有限公司	
Gansu	International	Logistics	Group	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.gss56.com 

+86-13919007130 

2533573517@qq.com

甘肃省国际物流集团有限公司是甘肃省委、省政府深入贯彻落实习近平总书记关于“甘肃最大的机遇在于‘一带一路’”重

要指示精神，整合全省港口物流资源组建成立的省属骨干企业。重点布局班列运营、多式联运、冷链物流、航空货运、保税

物流、商贸流通、智慧物流、资本运作八大业务板块，是现代物流综合服务方案集成运营商、供应链物流组织者。

Gansu International Logistics Group Co., Ltd is a key enterprise affi  liated with Gansu Province, established by the provincial 
Party Committee and the provincial government to implement the important directive spirit of President Xi Jinping on "The 
biggest opportunity in Gansu lying in the 'Belt and Road'" and integrate the resources of port logistics of Gansu Province. It 
focuses on eight business segments, including train operation, multi-modal transport, cold chain logistics, air freight, bonded 
logistics, business circulation, smart logistics and capital operation. It is an integrated operator of modern logistics  service 
mode and an organizer of supply chain logistics. 

W4-B14
广东天运跨境电商服务有限公司	
Guangdong	TodayShipping	Cross-Border	
E-Commerce	Service	Co.,	Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.todayshipping.com 

+86-19124672967 

wingho@todayshipping.com

天运跨境深耕欧美、东南亚市场超 10 年，是集跨境物流、本土清关、自营卡车 / 海外仓、库存处理、物流 + 金融为一体的全

链路跨境出海服务商，拥有真实 IOR 本土清关，持有 NVOCC/FMC/ADR 危险品 /FDA 等专业资质，年均查验率低于 1%，全球

自营海外仓总面积 16.8 万平，服务超 5000 家终端客户，秉持 “让跨境出海更简单” 为核心宗旨，为全球商家拓展海外市场

保驾护航。

TODAY SHIPPING With over a decade of expertise in the European, American, and Southeast Asian markets, TODAY SHIPPING 
is a full-chain service provider specializing in cross border logistics, local customs clearance, self operated trucking/overseas 
warehousing, inventory management, and integrated logistics fi nance solutions. We hold genuine Importer of Record (IOR) 
qualifications for local customs clearance and possess professional certifications including NVOC, FMC, ADR (hazardous 
materials), and FDA. Our average annual customs inspection rate remains below 1%. With a global network of self-operated 
overseas warehouses spanning 168,000 square meters and serving over 5,000 end clients, we uphold our core mission Making 
cross-border expansion simpler safeguarding businesses as they grow into global markets.
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W4-B15
宁波市北仑区商贸物流投资集团有限公司	
BeiLun Commerce ,Logistics&Investment 
Group Co., Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-574-87991000	

53988251@qq.com

宁波市北仑区区属国有独资企业，注册资本 20 亿元，主体信用评级 AA+，总资产 165 亿元，持有经营性不动产 220 万平方米。

集团定位“创新自贸区服务运营商、港航物流投资运营商、跨境贸易服务商”，聚焦商贸物流主业，以“投融建管营”发展模式，

承担区级重大项目代建、自贸区特色业务运营、“两场一仓一中心”投资建设运维、跨境贸易开拓等职能，下设数智物流、

商业运营、新型贸易、资产经营、对外投资、建设开发六大板块。

BeiLun Commerce ,Logistics&Investment Group Co.,ltd.

It is a wholly state-owned enterprise under the administration of Beilun, Ningbo, with a registered capital of RMB 2 billion, 
AA+ credit rating, and total assets of RMB 16.5 billion. The company holds 2.2  million square meters of income-generating 
real estate. Positioned as an operator in the free trade zone, a logistics investor, and a cross-border trade service provider, the 
Group focuses on commercial and logistics services. Following an integrated model of investment, financing, construction, 
management, and operation, it undertakes key district-level projects, runs FTZ-related businesses, and oversees th

W4-B16 地中海捷运物流（上海）有限公司	
MEDLOG (SHANGHAI) CO., LTD.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.medlogchina.com	

+86-21-66690060	

CN009-Commercial@medlog.com

MEDLOG 是全球领先的物流与物流供应链服务提供商，隶属于著名的 MSC 地中海航运集团。MEDLOG 在全球 90 多个国家拥

有 200 多个运营场站，占地面积达 2000 万平方米，堆场容量为 120 万 TEU，每年运输超过 700 万 TEU，员工人数超过 2 万人。

MEDLOG is a world-leading logistics and supply chain service provider, part of the renowned MSC Group. With a presence 
across over 90 countries globally, MEDLOG operates more than 200 terminals and depots, covering a land area of 20 million 
sq m. It boasts a yard capacity of 1.2 million TEUs, handles over 7 million TEUs in transportation annually, and employs a 
workforce of more than 20,000 professionals worldwide.

W4-B17
义乌综合保税区运营管理有限公司	
Yiwu Comprehensive Bonded Zone Operation 
Management Co., Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.ywcbz.com/	

+86-579-85983366	

536479676@qq.com

义乌综合保税区运营管理有限公司负责义乌综合保税区基础设施项目及相关配套服务设施投资、建设以及园区招商引资、运

营管理，业务涵盖进出口贸易、跨境电商、大宗商品等多个领域。公司目标将义乌综保区打造成“业态高端多元、功能布局

完善、服务优质高效”的内陆示范型海关特殊监管区域，深度联动周边综保区、口岸港区及义乌市场集群，构建“区区、区港、

区场”协同发展的保税生态圈，推动义乌小商品国际贸易转型升级。

Yiwu Comprehensive Bonded Zone Operation and Management Co., Ltd. is responsible for the investment and construction 
of infrastructure and supporting facilities within the  Yiwu Comprehensive Bonded Zone, as well as overseeing its investment 
promotion and daily operations. Its business spans multiple sectors, including import and export trade, cross-border 
e-commerce, and commodities. The company aims to transform the Yiwu Comprehensive Bonded Zone into a model inland 
customs-supervised zone characterized by diversified high-end industries, well-planned functions, and efficient services. It 
seeks to strengthen synergies with nearby bonded zones, ports, and the Yiwu market cluster, creating a coordinated " zone-
to-zone, zone-to-port, and zone-to-market "bonded ecosystem,and driving the transformation and upgrading of Yiwu 's 
international small commodities trade.
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W4-B18 安徽昊方机电股份有限公司	
Anhui	Haofang	Electromechanics	Co.,Ltd.

Website: 

Telephone: 

Email: 

www.hofo-em.com 

+86-13665623720 

sales@hofo-em.com

安徽昊方机电 1997 年 11 月成立，是全球头部汽车空调电磁离合器制造企业。公司获评国家高新技术企业、制造业单项冠军、

国家级绿色工厂等多项重磅荣誉。企业深耕金属成形领域，在多地布局生产基地，主营汽车离合器、精密铸件、非晶合金等产品，

广泛配套汽车、新能源、医疗电子等产业。

Anhui Haofang Electromechanics Co., Ltd., established in November 1997, it is a one of the leading global manufacturer of 
electromagnetic clutches for Automotive Air Conditioners Electromagnetic Clutches. The company was awarded a number 
of heavy honors, such as National High-Tech Enterprise, Individual Field Champion of Manufacturing Industry and National 
Green Factory. Enterprises are deeply involved in the fi eld of Metal Forming, with production bases in many places, mainly 
engaged in Automotive Air Conditioners Electromagnetic Clutches, Precision Castings, Amorphous Alloys and other products, 
and widely supporting Automotive, New Energy, Medical Electronics and other industries.

W4-B18
蚌埠综合保税区开发建设有限公司	
Bengbu	Comprehensive	Bonded	Zone	
Development	and	Construction	Co.,	Ltd.

Telephone: 

Email: 

+86-13805523855 

idealdan@viq.qq.com

蚌埠综保区开发公司 2025 年 6 月成立，国资 1 亿元注册资本。依托自贸、综保叠加政策，主攻新能源、新型显示招商，15 个

项目在谈、4 家企业落地、10 个项目集中签约。一站式配套报关仓储服务，聚力发展保税新业态，打造皖北对外开放重要平台。

Established in June 2025, Bengbu Comprehensive Bonded Zone Development & Construction Co., Ltd. is a state-owned fi rm 
with registered capital of RMB 100 million. Benefi ting from dual policies of Pilot Free Trade Zone and Comprehensive Bonded 
Zone, it focuses on new energy and display industries, with 15 pending projects, 4 settled enterprises and 10 signed projects. 
Off ering one-stop logistics and customs services, it fosters new bonded businesses to build a key opening-up platform in 
northern Anhui.
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崔文佳  Ms.CUI Wenjia

+86-10-84600353

cuiwenjia@ciec.com.cn

先进制造链 Advanced Manufacturing

冯梅  Ms.FENG Mei

+86-10-84600578

fengmei@ciec.com.cn

清洁能源链 Clean Energy

李星辰  Mr.LI Xingchen

+86-10-84600339

lixingchen@ciec.com.cn

智能汽车链 Smart Vehicle

代琴之  Ms.DAI Qinzhi

+86-10-84600731

daiqinzhi@ciec.com.cn

数智科技链 Digital Technology

健康生活链 Healthy Life

张笑微  Ms.ZHANG Xiaowei

+86-10-84600165

zhangxiaowei@ciec.com.cn

陈卫佳  Ms.CHEN Weijia

+86-10-84600350

chenweijia@ciec.com.cn

绿色农业链 Green Agriculture

朱莹  Ms.ZHU Ying

+86-10-84600577

zhuying@ciec.com.cn

供应链服务展区 Supply Chain Service

展会官网

Official Website

官方微信公众号

Official WeChat Account

先进制造链 

绿色农业链 


